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Les  patriarcats  sont  intéressants  à  étudier  au  point 
de  vue  de  la  science  sociale. 

Ils  ne  sont  pas  aujourd'hui  ce  qu'ils  étaient  autreroîs. 
L'idée  du  patriarcat  ancien  est  celle  d'uu  roi  pasteur 
entretenant  ses  troupeaux  sur  les  terres  qui  lui  appar- 
tiennent. Le  patriarcat  moderne  a  pour  type  primordial 
un  chef  de  tribu  entretenant  ses  troupeaux  sur  les 
terres  qui  lui  donnent  tkospitalité.  Josué,  comman- 
dant du  peuple  dans  la  Terre  Promise  représente  le 
patriarche  ancien  ;  Moïse,  commandant  du  peuple  dans 
le  désert  représente  le  patriarche  moderne.  Il  pouvait 
se  trouver  dans  le  même  désert  plusieurs  peuples  no- 
mades et  plusieurs  chefs.tandis  que  dans  la  Terre  Pro- 
mise devenue  propriété  des  enrants  d'Israël,  il  ne  pou- 
vait y  avoir  deux  chefs  tels  que  Josué.  Mais  le  peuple 
Israélite  ne  constituait  pas  moins  une  société  dans  le 
désert  que  dans  la  Terre  Promise. 

C'est  ainsi  que  dans  le  patriarcat  ancien ,  sur  un  terri- 
toire déterminé  il  n'y  avait  qu'un  seul  patriarche  pour 
tous  les  chrétiens  qui  l'habitaient,  à  quelque  rite  qu'ils 
appartinssent.  Dans  le  patriarcat  moderne  (nous  ne 
voulons  parler  que  du  patriarcat  moderne  d'Orient),  il 
y  a,  au  contraire,  sur  un  même  territoire,  plusieurs 
patriarches  ou  évoques  dontchacun  n'a  juridiction  que 
sur  les  chrétiens  de  tel  ou  tel  rite  déterminé.  Si  bien 
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qu'aucun  de  ces  prélats  n'est  diocésain,  si  l'on  entend 
par  diocèse  une  étendue  de  payssouslajuridictiond'un 
évëque  ;  car,  en  Orient,  les  habitants  d'une  même 
conlrée,  Copies,  Grecs,  Arméniens,  Maronites,  Chal- 
déens,  Syriens,  fussenUils  tous  catholiques,  sont  sou- 
mis à  leurs  évèques  ou  patriarches  respectifs. 

C'est  le  Pape  Pie  II,  au  xv«  siècle  (nous  ne  faisons  al- 
lusion ici  qu'au  patriarcat  catholique],  qui  rompit,  avec 
la  conception  fraditionnellede  cette  institution. 

L'usage  immémorial  de  n'admettre  qu'un  seul  prélat 
dans  chaque  diocèse  d'Orient  est  confirmé  de  la  façon 
la  plus  claire,  parle  concile  deLatran  (I)  dans  son  IX* 
canon  :  «  Comme  ce  serait  une  monstruosité,  dans  !a 
nature,  qu'un  animal  à  deux  têtes,  de  même,  c'est  une 
chose  impossible  dans  l'Église  qu'un  diocèse  avec  deux 
éyéqves  diocésains....  « 

Quant  à  l'innovation  de  Pie  II,  elle  est  relatée  non 
moins  formellement  dans  le  discours  que  prononça 
Benoît  XIV,  le  24  février  1752,  devant  la  Congrégation 
du  Saint  Office  :1e  Pape  y  expose  très  nettement  la  sup- 
pression desévêques  diocésains  en  Orient  (2), 

Quelque  temps  après  la  prise  de  Constantinople  par 
Mahomet  II,  la  Sublime  Porte  ne  voulut  point  reconnaî- 
tre l'existence  légale  des  communautés  catholiques  de 
l'Empire  et  soumit  ainsi  ses  sujets  professant  le  catho- 

(1)  Le  concile  de  Latran,  convoqué  en  1215  par  Innncent  III  eut  le  dou- 
lième  coaciJe  général.  Pour  l'analyse  des  canons  de  ce  concile,  voir  Dic- 
lionnoire  unkersel  el  complet  des  conciles  par  l'Abbé  MIgnc.  IRiT,  1.  I,  p.  1053. 

(2)  Vnir  le  comple-rendu  en  iBlin  de  ce  discours  par  le  Secrétaire  de  la 
CoogTégalion  du  Saint  Offlce,  dans  Collectama  S.  Coni/regalionit  de  Prapa- 
ganda  Fide.  Roroep.MDCCCXCllI,  p.  743. 
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licisme,  les  uns  au  patriarche  grec  orthodoxe  et  les 
autres  au  patriarche  arménien  orthodoxe.  Les  Grecs  ca- 
tholiques pressèrent  alors  le  Pape  Pie  II  de  leur  per- 
mettre l'institution  de  tribunaux  ecclésiastiques  grecs, 
l'assurant  qu'Us  seraient  reconnus  par  la  Porte.  Le  Sul- 
tan n'avait  pas,  disaient-ils,  la  même  an imosi té  contre 
les  Grecs,  fussent-ils  catholiques,  que  contre  les  Latins, 
ses  ennemis  naturels  depuis  que  les  Croisés  n'avaient 
cesséde  combattre  l'Islam  dans  l'intérêt  de  la  Papauté. 
Pie  II  comprit  parfaitement  la  situation  ;  il  lui  fallait  op- 
ter entre  deux  alternatives  :  ou  laisser  les  catholiques 
porter  leurs  différends  devant  les  tribunaux  orthodoxes, 
ou  fonder  des  sociétés  catholiques.  Il  préféra  ce  dernier 
parti  bien  qu'il  entraînât  pourlui  l'obligation  de  renon- 
cer aux  évêques  diocésains,  et  ce,  à  raison  du  danger 
qu'il  y  avait  de  soumettre  les  catholiques  à  des  magis- 
trats orthodoxes.  Ce  n'est  cependant  qu'au  commence- 
ment du  xix*  siècle,  grâce  surtout  &  l'intervention  de 
la  France,  que  les  patriarcats  catholiques  d'Orient  ont 
vu  leur  personnalité  morale  officiellement  reconnue 
par  la  Sublime  Porte  (1). 

Le  patriarcat  moderne  d'Orient  constitue  donc  une 
véritable  société.  Il  a  une  Autorité  et  des  sujets,  des  lois 
fondamentales  et  des  biens. 

Pour  mieux  comprendre  l'organisation  de  ce  patriar- 
cat, il  n'est  pas  inutile,  selon  nous,  de  se  rappeler  la 
théorie  du  double  pouvoir  (spirituel  et  temporel)  qui 


(1)  Voir  les  déCails  que  nous  dooDons  à  ce  sujet,  dans  la  section  retaliva 
an  patriarcal  de  Gilicie  pour  ies  Annéniens  calboUques,  p.  236  el  ss. 


□  igilizedby  Google 


a  trouvé  fttitrefois  son  application  dans  tous  les  corps 
sociaux  B  Univursitates  »,  depuis  le  royaume  de  France 
et  l'Université,  jusqu'aux  corporations  de  métiers. 

A  l'assemblée  d'Étampes,  saint  Bernard,  au  moment 
où  le  roi  de  France  Louis  VII  va  partir  pour  la  croisade 
en  1 1  i6,  voit  Guillaume  II,  Comte  de  Nevers,  et  Suger, 
Abbé  de  Saint-Denis,  délégués  tous  deux  pour  gouver- 
ner le  Royaume  au  lieu  d'un  régent.  «  C'est  bien  »,  s'é- 
crie-l-il,  «  voilà  deux  èpées  ;  cela  nous  suffit  »  (t).  Un 
siècle  et  demi  plus  tard,  Boniface  VIII  dans  la  bulle 
Vnam  Sanctam  du  18  novembre  1302  expose  la  théorie 
du  royaume  chrétien,  la  théorie  des  deux  glaives,  le 
glaive  ^//iriluel  el\e  glaive  temjiorel  {!). 

Ce  double  pouvoir  existait  alors  également  dans  les 
nombreuses  corporations  d'artisans  que  dans  un  <■  Molu 
Proprio  »  du  14  mai  1852,  le  pape  Pie  IX  cherche  &  faire 
revivre  et  dont  il  rappelle  en  détail  le  ronctionnement 
et  les  nombreux  bienfaits  (3). 

Qui  ne  sait  enfin  que  dans  l'Université,  à  côté  du  Rec- 
teur, cherde  la  communauté  exécutant  sous  sa  respon- 
sabilité les  décisions  prises  par  l'Assemblée  générale, 
se  trouvait  le  Consertnteur  des  droits  du  Saint-Siège, 
Légat  du  Pape, chargé  de  surveiller  les  actes  et  les  doc- 
trines de  rUniversilé  en  même  temps  que  de  mainte- 
nir les  privilèges  apostoliques. Autant  il  imporlaitque  le 

(1)  HiMtoire  de  VÉglite  gallicane,  t.  XII,  Psris,  1829.    p.  127. 

(2)  Rohrbaclier,  Histoire  uninersetle  de  CÈgtite  catholique,  9«  édit..  Paris, 
1900.  t.  vm,  p.  302. 

(3)  Nous  reproduisons  su  comnienrenienl  de  l'Appendice  le  texte  même 
de  ce  documenl  ea  langue  italienne  que  nous  avons  copié  sur  l'original 
de  la  Chaacellerie  Apostolique  de  Rome. 
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Recteur  fût  membre  de  l'Université,  autant  il  était  né- 
cessaire que  le  Conservateur  lui  fût  étranger  pour  pou- 
voir garder  son  entière  indépendance  vis-à-vis  d'elle. 

Sous  l'aiilorilé  de  ces  deux  pouvoirs  ?c  complélant 
sans  se  nuire, les  Universitates  étaient  des  sociétés  vrai- 
ment autonomes,  se  gouvernant  elles-mêmes,  mais  ra- 
menées au  but  de  leur  institution  si  elles  venaient  à  s'en 
écarter. 

Or,  dans  l'Orient  catholique  tout  cela  n'est  pas  un 
simple  souvenir  ;  c'est,  croyons-nous,  une  réalité  vi- 
vante dans  le  patriarcat.  Prenons  le  patriarcat  maronite 
par  exemple  :  nous  trouvons  le  Patriarche  {Maronite) 
exerçant  tous  les  pouvoirs  de  chef  de  société,  et  à  ses 
côtés  le  Délégué  Apostolique  [non  Maronite)  représen- 
tant du  Pape,  Conservateur  des  droits  du  Saint-Siège. 
Et  il  en  est  ainsi  pour  chacun  des  patriarcats  des  dilTé- 
rents  rites  orientaux  catholiques. 

Le  patriarcat  n'étant  pas  le  monopole  exclusif  de 
l'Église  catholique,  mais  étant  également  l'apanage  des 
Églises  non  callioHques  ou  orthodoxes  comme  on  les 
appelle  communément,  notre  étude  embrassera  les 
patriarcats  catholiques  et  les  patriarcats  orthodoxes.  Elle 
comprendra  aussi,  pour  être  complète,  les  ît'iAfl/fl/i  et 
les  rabbinais  qui  sont  pour  les  Protestants  et  les  Israé- 
lites ottomans  ce  que  sont  les  patriarcats  pour  les  Or- 
thodoxes et  les  Catholiques. 

Nous  diviserons  cette  étude  en  deux  livres  dislïncls. 

Dans  le  livre  premier,  «.  Histoire  et  oryanixation  des 

patriarcats  »,  nous  examinerons  d'abord  les  palriar- 
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cats  eo  général  au  point  de  vue  catholique,  puis  les  pa- 
triarcats latins,  tant  majeurs  que  mineurs:  en  troisième 
lieu  les  patriarcats  orienlaux  ;  en  quatrième  lieu  les 
wikalats,  et  enfin  en  cinquième  Heu  les  rabbinats. 

Les  patriarcats  orienlaux  ne  comprennent  pas  seule- 
ment les  patriarcats  proprement  dits,  mais  encore  les 
Églises  orientales  qui  ne  sont  pas  constituées  en  pa- 
triarcats; aussi,  diviserons-nous  la  partie  relative  aux 
patriarcats  orienlaux  en  cinq  chapitres  et  consacrerons- 
nous  chacun  d'eux  à  l'étude  de  l'un  des  cinq  rites  qui 
englobent  toute  la  chrétienté  d'Orient.  Ces  rites  sont 
le  rite  copte,  le  rite  éthiopien  ou  abyssin,  le  rite  grec, 
le  rite  syrien  et  le  rite  arménien .  En  traitant  du  premier 
et  du  quatrième  rite,  nous  parlerons  du  protectorat 
dont  jouissent  l'Église  copte  catholique  et  l'Église  ma- 
ronite, en  insistant  particulièrement  sur  le  protectorat 
copte. 

Le  livre  second,  «  Fonctionnement  des  patriarcats  », 
aura  de  même  cinq  parties  ;  fondements  de  l'organisa- 
tion des  patriarcats,  juridiction  patriarcale,  sécularisa- 
lion  de  cette  juridiction,  conflits  actuels  ou  virtuels 
entre  les  différentes  juridictions,  enfin  exécution  des 
sentences  patriarcales. 

Un  Appendice contenantles  textes  important5,clôtu- 
rera  notre  travail. 

Le  Caire  —   Paris. 

Novembre  1906. 
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DES    PATRIARCATS 


LES  PATRIARCATS   DANS  L'EMPIRE  OTTOMAN 
ET  SPÉCIALEMENT   EN   EGYPTE 


LIVRE  PMHIBR 


niSTOIRB  ET  ORGANISATION 
DBS  PATHIARCATS 


PREMIÈRE  PARTIE 

I  PATRIARCATS  EN  GÉNÉRAL 

AU   POINT  DR  VUS  CATBOUQrB 


CHAPITRE  PREMIER 

DÉFINITION,    ^ÏMOLOGIB  ET   ORIOINB  DBS   PATRIARCATS. 

Le  patriarcat  est  la  puissance  métropolitaine  dans  sa 
plus  haute  expression  (1)  ;  c'est  la  dignité  des  évèques  qui 
se  nomment  patriarches  ;  c'est  l'étendue  de  pays  soumise  à 

(1)  G.  Phillipg,Du  droit  *oelé*ia>ligue  dont  tn  prineiptt  généraux,  traduîl 
par  l'abbË  J.-P.  Crouzet,  1.  Il,  2'  édil.,  1S5S,  p.  23  ;  Enekiopedia  dell'EceU- 
riattico,  eompilala  dalCAbb.  YiwxTaie  tfAvino,  2°édit.,  vol.  III,  Toriao,  18BS, 
V*  Patriarca  ;  P.  Larousse,  Grand  Dietionnain  Unintrtel  du  XIX*  tiiele,  1 874, 
t.  XII,  V*  Pairiardu',  EMq/ehpte^  Dicthnary,  vol.  V,  part.ll,  tBSS.  V  Pa-. 
triare/iau. 


□  igilizedby  Google 


2      LIVRE   PREMIER.   —   PREMIÈRE   PARTIE.    —  CHAPITRE  PREMIER 

lajuridicttoa  d'un  patriarche  ;  c'est  le  temps  pendant  lequel 
un  patriarche  a  occupé  son  siège  (1).  Mais  qu'est-ce  donc 
qu'un  patriarche?  Quelles  sont  l'étymologie  ot  l'origine  de 
ce  mot?  patriarche, enlatinpa/WdrcAa, ne  vientpasdugrec 
Korpiut  t^apx»;  (chef  de  tribu)  comme  le  dit  Salmasius,  ni  de 
irrapx"*  (2)  ;  il  dérive  de  ttaTptipx''i,  de  irarpià,  race,  pays  (qui 
vient  de  ffart/i,  père)  et  de  â/>z'",  commander  (3).  Il  signifie 
doncpropremcntchefd'unpeuple,  d'un  pays,  auteur  d'une 
race  (4).  Le  Nouveau  Testament  l'emploie  dans  ce  sens 
et  ne  donne  cette  appellation  qu'à  Abraham  {llebr. ,\il,  i), 
aux  douze  fils  de  incoh  {Ac/t-s ,  VII,  8,9),  et  à  David  [Actes, 
II,  29)  (5),  c'est-à-dire  aux  ancêtres  du  peuple  d'Israël  que 
saint  Paul  appelle  ôi  narioiî  (/?om.,IX,  5;  XI, 28),  C'est  ainsi 
également  que  dans  les  Paralipomènes,  IX,  28,  on  lit  :ôt 
apXfl^xtt  TraTpnû»  naTpixpxttt  (tels  sont  Ics  chefs  de  famille  et 
les  patriarches).  Se  basant  sur  ces  précédents  bibliques,  on 
a  appelé  patriarches  tous  les  chefs  de  famille  des  premiers 
âges  de  la  race  humaine  dont  les  vies  sont  relatées  dans 
l'Écriture  (6),  qui  ont  vécu  soit  avant,  soit  après  le  déluge, 
qui  ont  précédé  Moïse,  et  dont  la  vie  fut  longue  (7).  L'An- 
cien Testament  donne  un  double  tableau  généalogique  des 

(1)  Dictionnaire  de  t Académie  françaiie;  E.  Liltré,  Diclionnaire  de  la  tan- 
gue française,  187i,  t.  III  ;  fl  P.  Larousse,  V-  Patriarcat  ;  Kneyeiopœdic 
Ihctxottary,  eod.  lac. 

(2)  F.  Lucii  Ferraris  Prompta  Bibliothtea,  V  Patriareha.  —  Féraud-Ri- 
raud  [De  la  juridiction  française  dam  les  Échellei,  2*  édît.,  t.  I,  p.  31  ea 
note)  Fait  dériver  le  mot  patriarche  du  grec  itatpiâ,  ramille,  lîgnige,  patrie 
el  ipx.°i'  '^^^'■ 

(3)  Enei/clopivdic  Dicîionary.  V»  Patriarch  ;  P.  Larousse  et  E.  Liltré,  eoi. 

iBC. 

[i)   KeidejTfrer.   Histoire  des  Patriarches,  t.  I,  vxcursus  I"'. 
(Si  Encijclojiœdia  Britannica,  Ninlli  édition,  vol.  XVIII,  V"  Patriarch. 
[/&)  bicHonary  of  Ihe  Bible,  edited  by  William  Smith,  LL.  0.,    vol.  Il, 
V"  Palriareh*. 

(7}  La  Grande  Encyclopédie.  I.  XXVI,  V<  Patriarche. 
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patriarches  antérieurs  au  déluge  {Gen.,  IV,  17  S9.  et  Gen., 
V).  Ce  dernier  chapitre  énumëre  les  descendants  de  Seth, 
fils  d'Adam  et  nomme  dix  patriarches,  dont  l'âge  est  par- 
tout indiqué  (1). 

Le  nom  de  patriarche  ne  devint  que  plus  tard  un  titre 
d'honneur  donné  aux  chefs  des  sanhédrins  à  i'autorité  des- 
quels, après  la  ruine  de  Jérusalem,  se  soumirent  les  Juifs 
dispersés  dans  la  Perse  et  la  Syrie.  Il  y  eut  alors  deux  pa- 
triarcats: celui  de  Tibériade  en  Galilée  et  celui  de  Baby- 
ione  :  le  premier,  dont  la  juridiction  s'étendait  sur  les  Juifs 
occidentaux,  ne  subsista  pas  longtemps  ;  il  prit  fin  en  415 
tandis  que  le  second,  dont  rautorité  embrassait  les  Juifs 
orientaux,  ne  fut  détruit  qu'en  1038  (2),  hcs  sanhédrins 
étaient  des  tribunaux  établis  dans  toutes  les  grandes  villes 
d'oii  ils  exerçaient  sur  les  Israélites  répandus  dans  les  envi- 
rons, une  haute  autorité  qui  se  concentrait  dans  un  magis- 
trat supérieur,  revêtu  de  divers  pouvoirs  monarchiques. 
Avant  la  ruine  de  Jérusalem  toutes  ces  juridictions  particu- 
lières aboutissaient  au  suprême  sanhédrin  de  Jérusalem 
qui  formait  te  centre  commun  de  cette  constitution  (3). 
La  dignité  patriarcale,  k  laquelle  était  attaché  un  grand  pou- 
voir, passa  des  Juifs  aux  Chrétiens  ;  et  quand  la  religion 
chrétienne  remplaça  la  religion  hébraïque  le  mot  «  patriar- 
che 1»  fut  donné  aux  princes  de  l'Église  (4),  aux  titulaires 
des  premiers  sièges  épiscopaux  (5). 


(1)  Encyclopédie  de*  teimtea  religieiue»,  t.  X,  1881,  V"  Patriarche. 

(2)  Bneyelopédie  de»  gens  du  monde,  t.  XIX,  V  Patriarche.  —  Cf.  Cod. 
Theod.,  XVI,  8,  1  ;  liraêl,  vol.  XIII,  p.  428. 

(3)  Cr.  Selden,  de  Synedritt;  Bacchioi,  De  eecletiattieie  hiérarchie  ortgini- 
frtu,  p.  I,  cap.  2,  n°-  iS,  (9  el  20;  Bianchi,  Délia  potulù  e  délia  potîtia delta 
Chieia,  vol.  III,  p.  2i5. 

(4)  Encyclopœdia   Hritanniea   et  Encyclopédie  dengeiu  du  monde,  eod.  loc. 
{S)  Gré^ire,  Traité  de  la  Juridielion  canonique  du  Irûne  de  Conitantitu^le 
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Au  sens  canonique  chrétien  le  titre  de  patriarche  marque, 
dans  l'évêque  qui  en  est  revêtu,  une  primauté  d'honneur  et 
de  juridiction  sur  les  évêques  et  les  métropolitains  de  plu- 
sieurs provinces  ecclésiastiques,  primauté  qui  ne  reconnaît 
au-dessus  d'elle  que  celle  même  du  pape,  en  tant  qu'il 
est  le  chef  universel  de  l'Rglise  (1).  Le  patriarche  est  un 
prélat  qui  a  des  droits  et  une  espèce  de  juridiction  plus 
considérable  que  colle  des  métropolitains,  et  à  peu  près 
semblable  à  celle  des  primats  (2).  Dans  son  acception 
grammaticale  de  premier  des  pères,  le  nom  de  patriarche  a 
été  appliqué  par  saint  Grégoire  de  Nazianze,  non  seulement 
aux  évéques,  mais  même  à  de  simples  moines,  prêtres  ou 
diacres,  premiers  instituteurs  ou  directeurs  de  couvents  (3)  ; 
ce  titre  a  été  également  porté  par  les  principaux  fondateurs 
d'ordres  religieux,  tels  que  saint  Basile  et  saint  Benoit  (4); 
on  a  aussi  donné  ce  nom  à  des  abbés  (5). 

Depuis  l'origine  du  christianisme,  l'Église  fit  des  trois 
grandes  capitales  de  l'administration  civile,  Rome,  Alexan- 
drie et  Antioche,  les  capitales  de  l'administration  ecclé- 
siastique (6).  Rome  était  la  capitale  du  monde,  en  particulier 
de  l'Occident:  Pierre  y  fonde  l'Eglise  romaine,  y  place  sa 
chaire  et  y  fixe,  par  sa  mort,  la  source  même  de  sa  puissance. 
Le  chef  de  cette  Église,  l'évêque  de  Rome,  était  le  chef  su- 


swlet  eglitts  orthodoxe!  en  Bulgarie  (en  grec),  CoasUnlinople,  l8S0,p.  148. 
—  Dictionnaire  de   CÀcadémie  françaiie,  V"  Patriarche  ;   La  Grande  &itt/- 
clopèdie  ;  P.  Larousse  \    Ë.  Litlré  ;  Encyclopédie  Diclionary,  ood.  loe. 
(IJ  Encyclopédie  du  XIX-  siècle,  1872,  l.  XVII,  V"  Palriareht. 

(2)  Cours  de  droit  canon,  par  M.  l'abbé  André,  3'  édit.,  1.  V.  Paris,  18W, 
p.  271. 

(3)  Encyclopédie  du  XIX'  siècle  ;  P.  Larousse,  eod.  toc. 

(t)  Encyclopédie  des  tcieaces  religieutes  ;  Dictionnaire  de  C Académie  {ran- 
çaise.eod.  loc.  ;  E.  Litlro,  eod,  lec,  l'. 

(5)  E.  LiUré,  P.  Larousse,  ibid. 

(6)  Corleaius,  De  itinere  Bomano  S.  Pétri,  Mb.  Il,  p.  175. 
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préme  des  régions  occidentales  et  de  toute  la  chrétienté  (1). 
Alexandrie  était  la  capitale  de  l'Egypte  et  du  Midi  :  Pierre  y 
envoie  Marc,  son  disciple,  pour  y  fonder  une  Eglise  en  son 
nom  ;  son  chef  religieux  était  l'évèque  d'Alexandrie -jlHiiocAe 
était  la  capitale  de  l'Orient,  c'est-à-dire  dominait  sur  les 
provinces  romaines  d'Asie  :  Pierre  y  avait  porté  son  siège 
pour  l'abandonner  après  l'avoir  occupé  sept  ansj  le  chef 
religieux  de  cette  Église  était  l'évêque  d'Antioche. 

Saint  Pierre  à  qui  Jésus-Christ  avait  dit  :  «  Tu  es  Pierre 
et  sur  cette  pierre  je  b&tirai  mon  Eglise, fonde  ainsi  ces  trois 
grandes  Eglises,  celles  d'AntiocKe  et  de  Rome  par  lui- 
même  ,  celle  d'Alexandrie  par  son  disciple  saint  Marc  . 
Rome,  Alexandrie,  Antioche  furent  c^mme  trois  grands 
fleuves  qui,  sortantd'une  même  source  et  coulant  àl'Orient 
et  à  l'Occident,  se  partagèrent  l'univers  pour  le  féconder. 
C'est  à  cette  origine  que  les  Pères  et  les  conciles  feront 
remonter  la  prééminence  de  ces  trois  Eglises,  leur  dignité 
patriarcale.  Ce  fut  de  Rome  que  saint  Pierre  envoya 
d'autres  disciples  dans  les  diverses  régions  de  l'Occident, 
et  c'est  un  fait  universellement  admis  parmi  les  anciens 
qu'aucune  Église  n'a  été  fondée  dans  toute  l'Italie,  dans 
les  Gaules,  les  Espagnes,  l'Afrique,  la  Sicile  et  dans  les 
Iles  environnantes  que  par  ceux  que  l'apàtre  saint  Pierre 
ou  ses  successeurs  avaient  établis  évëques.  Nous  avons  de 
tous  ces  faits  un  témoignage  non  suspect,  celui  d'Ëusèbe  de 
Césarée,  dans  sa  »  Théophanie  »  ou  manifestation  de  Dieu, 
ouvrage  retrouvé  en  grande  partie  par  le  cardinal  Maï.  Cela 
était  déjà  si  constant  qu'au  v"  siècle  un  empereur  et  un 


(I)  Au  sujet  de  la  primauté  da  saiat  Pierre  prouvée  d'useTaïon  succincte 
laDl  par  récriture  que  par  le  tradition,  primauté  passée  aux  pontifes  de 
Rome  «es  successeurs,  voir  le  R.  P.  F.  Tournebize,  S,  J.,  L'ÉglUe  grecqtit 
orthodoxe  et  ïumtm.  Paris,  1000,  p.  49  el  *a. 


□  igilizedby  Google 


6      LIVRE   PREMIER.    —    PBEMIKIIE  PARTIE.    — 

concile  œcuménique  voulant  procurer  la  dignité  de  pa- 
triarche à  l'évêque  de  la  Nouvelle  Rome  ou  de  Conatan- 
tiaople,  la  demandèrent  en  ces  termes  au  successeur  de 
Pierre  :  «  Daignez  répandre  jusque  sur  l'Eglise  de  CoQstan- 
tinople  un  rayon  de  votre  primauté  apostolique  »,  Ce  qui 
montre  que,  dans  la  pensée  de  l'Eglise,  le  patriarcat  n'est 
qu'un  écoulement  partiel  de  la  primauté  de  saint  Pierre, 
dont  la  plénitude  réside  dans  le  siège  de  Rome  (1). 

Les  droits  surérainents  attachés  au  patriarcat  tirent  donc 
leur  source  de  saint  Pierre  ;  c'est  à  la  personne  du  prince 
des  apôtres  que  l'Église  rattache  immédiatement  la  puis- 
sance patriarcale  (2).  «  Ainsi  le  patriarcat,  rattaché  à  la 
primauté  par  l'érection  de  Rome  elle-même  en  siège  patriar- 
cal, se  rapporte  immédialementàelle,  y  puise  toute  sa  force, 
et  c'est  en  conséquence  de  ce  rapport,  de  cette  relation  im- 
médiate, que  les  trois  plus  hautes  personniBca lions  de  la 
puissance  ecclésiastique  ont  été  établies  comme  les  princi- 
paux, centres  du  futur  développement  de  l'organisme  hiérar- 
chique »  (3). 

Les  chefs  de  ces  trois  Eglises  principales,  Rome,  Alexan- 
drie et  Antioche,  ne  portaient  à  l'origine  que  le  nom  d'évê- 
que  ou  d'archevêque  ;  le  titre  de  patriarche  ne  fut  pas  en 
effet  connu  pendant  les  quatre  premiers  siècles  (i).  C'est 
dans  les  actes  du  concile  cecuménique  de  Chalcédoine 
(l'an  450  de  l'ère  chrétienne)  que,  pour  la  première  fois,  l'on 


(1)  Robrbacber,  Hiitoire  univenetle  de  CÉglùe  catholique.  S*  édit.,  Paris, 
1900,  t.  [I,  p.  SU-  —  cr.  Epist.  [nn.  ).  ad  Décent.  ;  —  UHre  du  coocile  de 
Chalcédoine  &  aainl  Léaa,  Concil.,  1.  IV,  col.  817. 

(2]  Coiu-I  de  droit  canon,  op.  cil.,  p.  271. 

(3)  G.  Piiillips,  op,  eil.,  Il,  p,  25.  —  Cf.  Hurler,  Innocenl.  Ut,  vol.  III, 
p.  177;  Enciclopedia  dell Ecclesiastico.  III,  p.  731. 

(4)  PrœleetioMi  jurit  canonici  habita  in  Seminario  Sancii  Sulpieii,  Quinla 
edilio,  Tomus  Prîmus,  1S80,  SecUo  111,  p.  209. 
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trouve  le  nom  de  patriarche  donné  dans  les  documents 
ecclésiastiques  aux  chefs  religieux  des  trois  grandes  métro- 
poles de  l'Empire.  C'est  au  v«  siècle  aussi  qu'apparaît  ce 
terme  dans  l'historien  Socrate  (1),  avec  son  sens  canonique 
déjà  indiqué.  Maïs  la  dignité  elle-même  et  les  droits  qui  s'y 
rattachent  sont  hien  antérieurs  dans  te  gouvernement  ecclé- 
siastique (2).  Le  sixième  canon  du  concile  de  IVicée  (325) 
établit  que  déjà  au  début  du  iv^  siècle,  la  juridiction  patriar- 
cale était  ancienne  dans  les  trois  É^^lises  de  Home,  d'Alexan- 
drie et  d'Antioche  ;  il  statue,  en  elTet,  que  conformément  à 
l'antique  coutume  {mos  antiquus,  vetusla  consuetudo),  l'é- 
véque  d'Alexandrie  continuera  à  exercer  son  autorité  sur 
les  évêques  d'Egypte,  de  Lybie  et  de  la  Pentapole,  à  l'instar 
de  ce  que  faisaient  les  évêques  de  Rome  et  d'Antioche  dans 
leur  ressort  respectif  (3).  «  Des  juridictions  si  bien  établies 
au  IV"  siècle,  et  dont  l'origine  se  perdait  dans  les  siècles 
antérieurs,  devaient  remonter  bien  près  des  temps  apostoli- 
ques, sinon  aux  apôtres  mêmes.  Aussi  les  premiers  monu- 
ments de  l'histoire  de  l'Eglise,  malgré  leur  extrême  réserve, 
nous  présentent  toujours  non  seulement  l'Église  de  Rome, 
dont  la  suprématie  universelle  se  trahit  dans  plusieurs  faits 
irrécusables,  mais  encore  les  Eglises  d'Alexandrie  et  d'An- 
tioche, comme  des  Ëgli.ses  émincntes,  au-dessus  des  autres 
par  leur  importance  et  leur  autorité  »  (4). 

Après  la  fondation  de  Constantinople  et  son  élévation  au 
rang  de  capitale  de  l'Empire,  les  empereurs  et  les  évêques 

(l;  Socrales,  llUi.  ecelei.,  lib.  V,  cap.  S. 

(i)  PneUeiionet  juris canoniei,  eod.  loc. 

(3)  Ceneile  d«  .Vicée,  canon  B,  g  69,  —  Cf.  la  lirande  Encyclopédie  ;  Ency 
ctopœttia  Britannica,  eod.  toc. 

'.i)  Eneijelopédie  du  XIX*  riéele,  eod.  loc.  —  Cf.  D' Simon  Aïcliner,  Princc- 
évAque  de  Brîxel,  Compendium  juns  ecclesiasiici,  éd.  Brix.,  1000,  p.  3SG 
U.  Phillips,  op.  cit.,  U,  p.  13. 
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de  cette  ville  voulurent  l'élever  aussi  à  la  dignité  de  métro- 
pole. Une  partie  de  la  circonscription  d'Antioche,  c'est-à- 
dire  une  partie  de  ce  qu'on  appelait  autrefois  le  diocèse 
d'Orient  (l'Asie-Mineure,  le  Pont  et  la  Thrace),  fut  alors  dé- 
tachée d'Antioche  et  mise  sous  la  juridiction  de  l'Église  de 
Constantinople  dont  l'évêque  obtint  le  titre  de  patriarche. 
C'est  une  ambition  toute  mondaine  qui  poussa  l'évêque  de 
Constantinople  relevant,  comme  suiïragant,  de  la  juridiction 
de  l'évêque  d'Héraclée,  à  remuer  ciel  et  terre  pour  entrer 
au  rang  des  patriarches.  Aucune  tradition  des  temps  pri- 
mitifs du  christianisme  ne  se  rattachait  pourtant  à  son 
siège  ;  aucun  apdtre  ne  l'avait  sanctifié  par  ses  vertus  épis- 
copales  ;  aucun  décret  canonique  n'avait  donné  à  Constan- 
tinople un  nom  éclatant  parmi  les  autres  diocèses  ;  mais  le 
soleil  de  la  puissance  temporelle  se  levait  sur  Byzance,  et 
c'en  était  assez  pour  que  les  empereurs  secondassent  de 
toute  l'influence  de  leur  autorité  les  efforts  de  cet  évéque. 
jusqu'à  ce  qu'enfin  l'Église  lui  eût  accordé  le  titre  de  patriar- 
che (1).  C'est  au  cours  du  vi«  siècle  que  le  nouveau  pa- 
triarcat fut  reconnu  par  les  papes,  notammentpar  Grégoire 
le  Grand  (2). 

Les  limites  de  ces  quatre  patriarcats  déterminées  à  l'ori- 
gine par  l'usage  de  l'Eglise,  ont  été  consacrées  par  le  con- 
cile de  Nicce,  en  325,  et  plus  tard  par  le  concile  de  Chalcé- 
doine  en  iSl.  Le  patriarcat  de  fiome  englobait  tout  l'Occi- 
dent avec  rillyrie  orientale  et  le  nord  de  l'Afrique  ;  celui 
d'Alexandrie  comprenait  toute  l'Egypte,  la  Thébaïde,  la 


(1)  G. Phillips,  op.  cit.,  11,  p.  37  ;  Daude,  Majesua  hitrarehix  ecclti.,  (.  1, 
C.  3,  p.  lOS  ;  P.  de  Marca,  Dt  CoTulantinop.  patriarch.  inslil.  [dissert.  poalh.) 
Paris,  ie64,  119  »qq.  ;,Le  Quieo,  Orient  CAmlwnio,  l.  1,  Pair.  Conil.,  c.  2, 
n.  2  et  3,  col.  6,  <0  et  195;  Can  ,  Qm  traditiont,  5,  11.  22, 

(2)  Greg.,  Epitl.,  lib.  I,  ep.  2S  ;  lib.  II,  ep.  52. 
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Lybie,  la  Pentapole,  et  plus  tard  la  Nubie,  le  Soudan, 
rÉthiopie,  l'Arabie  et  le  pays  des  Homérites  ou  l'Yémen  ; 
celui  d'Antioche  embrassait  la  Syrie,  la  Mésopotamie,  l'Ar- 
ménie, la  Perse  et  les  contrôes  voisines  jusqu'aux  Indes  ; 
enfin  celui  de  Conslanlinople  s'étendait  sur  les  exarchats 
de  laThrace,  du  Pont  et  de  l'Asie-Mineure,  ainsi  que  sur  les 
provinces  sises  au  nord  de  la  mer  Noire. 

Après  ces  quatre  patriarcats  arrive  celui  de  Jérusalem 
fondé  et  occupé  par  saint  Jacques, apôtre  et  parent  de  Jésus- 
Cbrlst  {!).  Ce  ne  fut  que  sous  Tbéodose  le  Jeune,  et  seule- 
ment ad  honorem,  que  fut  conféré  à  l'évèque  de  Jérusalem 
le  titre  de  patriarche.  L'évèque  de  Jérusalem,  successeur 
d'un  apôtre,  n'avait,  dans  l'antiquité,  aucune  juridicUon  su- 
périeure au  milieu  de  ses  frères  ;  il  relevait  d'un  métropo- 
litain, celui  de  Césarée,  et  saint  Jacques  n'avait  laissé  à 
son  siège  que  l'bonneur  de  l'épiscopat,  afin  qu'il  fût  bien 
constaté  que  toute  primauté  vient  d'une  autre  origine  et  est 
un  rayonnement  du  principal  de  saint  Pierre  (2). 

Le  concile  de  Nicée  avait  décidé  que  l'évèque  d'yElia 
(c'était  le  nom  de  la  colonie  fondée  par  l'empereur  Adrien 
près  des  ruines  de  Jérusalem)  devait,  sous  réserve  des  droits 
métropolitains  de  l'évèque  de  Césarée,  avoir  la  préséance 
alTéreote  k  l'évèque  de  Jérusalem,  comme  successeur  de 
saint  Jacques,  et  qui  consistait  à  occuper  le  premier  rang, 
après  l'exarque,  parmi  les  cvêques  du  Pont  qu'il  sacrait,  et 
les  métropolitains  de  Césarée.  Cet  état  de  choses  était  encore 
en  vigueur  du  temps  de  saint  Jérôme.  Quoiqu'il  en  soit,  le 
canon  du  concile  de  Nicéo  avait  procuré  à  l'évèque  d'j-Elia 
l'occasion  de  s'affranchir  d'une  façon  plus  complète  encore 

(1)  Voir  le  R.  P.  S.  Vailhé.  ■  Érection  du  Palriarcat  de  Jérusalem  *  .131}, 
Orienl ehrélim,  1899,  i«  année,  p.  U  el  sa. 
(2'  Dam  Gréa,  De  rÉglùe  et  de  ta  divine  eoiuliiulion,  lîv.  II,  chap.  v,  g  1. 
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de  la  juridiction  du  métropolitain  de  Césarée  ;  et  lorsque  le 
concile  de  Ghalcédoine  eut  tranché  en  faveur  de  cet  évèque 
le  conflit  élevé  entre  lui  et  l'évêque  d'Antioclie,  il  parvint 
enfin  à  se  faire  reconnaître  comme  cinquième  patriarche 
avec  juridiction  sur  les  trois  provinces  de  Palestine  (1). 
Ainsi  donc,  le  nombre  des  patriarches  ayant  juridiction  fut 
porté  à  cinq  par  les  Pères  du  concile  de  Chalcédoine  :  ces  cinq 
patriarches  furent  nommés  par  les  Grecs  les  cinq  sens  (2) 
ou  les  cinq  flambeaux  du  monde,  les  cinq  capitales  de 
l'Église  (3). 

Sur  ces  patriarcats  vinrent  se  yreffer  peu  à  peu  d'autres 
patriarcats  secondaires  dépendant  directement  soit  de  Rome, 
soit  des  patriarcats  de  l'Orient.  Leur  création  trouve  une 
explication  facile  dans  cette  considération  que  l'étendue  des 
contrées  soumises  k  la  juridiction  des  sièges  épiscopaux  ne 
permettait  guère  aux  évoques  qui  en  étaient  titulaires,  de 
suivre  d'assez  près  les  affaires  de  toutes  les  Eglises  dont  ils 
avaient  la  direction.  D'où  la  nécessité  pour  eux,  aûn  de 
faciliter  le  gouvernement  des  régions  éloignées,  ou  des 
nationalités  spéciales,  d'avoir  des  délégués  pour  les  repré- 
senter et  régler  toutes  les  affaires  en  leur  nom.  Ces  délé- 
gués étant  institués  ad  universalilatem  causarum,  prirent, 
en  Orient,  le  nom  de  Kneolnoi  qui  leur  est  toujours  resté. 
Avec  le  temps  ils  finirent  même  par  être  assimilés  aux 
patriarches  et  le  titre  de  patriarche  leur  fut  donné,  soit 
par  ceux  qui  les  déléguèrent,  soit  par  les  papes  eux  mêmes, 

(t]  O.  Phillips,  op.  cil.,  ir,  p.  40.  —  Cr.  Berardi,  GratUaù  canoa.  gt- 
nuiai,  p.  I,p.  U;  Cône.  Chale.,  ad.  7  ;  Jlardouln.  ConciJ.,  t.  III,  p.  iSl  i 
Devoti,  Jut  canon,  tinin.,  t.  I,  c.  10,  a'  i,  p.  202  ;  ThomassiD,  Velut  il 
nooa  eeelei.  diidpUna.  p.  I.  lib.  I.  cap.  12,  a>  10,  p.  103. 

(2i  Alei,  Arislen,  en  Peiro  Aolioch.  dans  Beveridgn,  Pandeclx  Canon., 
t.  Il,  p.  1,  App.  (G.  Phillips,  eod.  loe.). 

[3}  Thomaasin,  op.  cit.,  c.  13,  n"  ^,  p.  109  (G.  Pbillips,  tod.  loe.). 
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comme  pour  saint  Grégoire  l'Illuminateur ,  patriarche  de 
l'Arménie,  soit  même  par  le  peuple. 

En  Occident,  la  dignité  du  patriarcat  fut  pareillement  ac- 
cordée à  divers  évêques  :  ils  peuvent  être  assimilés  aux  pri- 
mats. Au  fur  et  à  mesure  que  les  relations  devienaent  plus 
aisées,  plus  rapides  et  plus  fréquentes,  ce  titre  patriarcal 
d'un  ordre  secondaire  devient  pour  les  Latins  plus  honori- 
Sque  que  juridictionnel.  Les  patriarches  secondaires  latins 
ont,  en  effet,  le  titre  plutôt  que  le  pouvoir  patriarcal  ;  ils  ob- 
tiennent le  pallium  du  pape,  ont  le  droit  de  faire  porter  la 
croix  devant  eux  et  tiennent,  quant  k  leur  dignité,  le  milieu 
entre  les  patriarches  des  grands  sièges  et  les  métropolitains. 
La  plupart  de  ces  patriarcats  secondaires  sont  issus,  en 
Orient  comme  en  Occident,  du  sein  des  discordes  religieu- 
ses ;  ils  doivent  leur  origine  à  des  hérésies  ou  à  des  schis- 
mes qui  amenant  la  destruction  d'anciens  patriarcats,  firent 
surgir  de  nouveaux  sièges  sur  les  ruines  des  anciens.  En 
Orient,  le  premier  de  ces  patriarcats  de  création  hérétique 
est  celui  de  Chaldce  ;  en  Occident,  le  patriarcat  d'Aquilée 
est  de  création  schismatique  :  il  a  été  en  effet  établi  à  la 
suite  du  schisme  occasionné  par  l'afTaire  des  trois  chapi- 
tres (1). 

D'où  la  distinction  de  patriarcats  majeurs  et  patriarcats 
mineurs  ou  secondaires.  Certains  auteurs  voulant  distin- 
guer entre  l'Occident  et  l'Orient,  ajoutent  une  troisième 
catégorie  de  patriarcats,  les  patriarcats  orientaux  (2). 

Dans  la  première  partie  de  ce  travail  il  nous  suffira  de 
distinguer  entre  les  pairiarchœ  majores  el  les  pairiarchœ 


(1)  G.  Pbillipa,  op.  cit..  Il,  p.  46. 

(2)  Andreucci,  Da  patriarehis  in  génère,  el  in  specie  de  Palriarchalu  Ànlio- 
cAeno,  t.  I,  diaserl.  t  ;  Hoasseo.  Ber  Primai  des  Bitcho/ei  ma  Bom  und  die 
alten  Palriarehal-Kirchen.  Bodd,  18S3. 
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minores  :  et  c'est  d'ailleurs  la  distinction  véritablement  im- 
portante, puisque  les  patriarckœ  orientales  rentrent  dans 
l'une  ou  l'autre  catégorie.  Disons  seulement  en  passant  que 
les  patriarches  orientaux  en  communion  avec  l'Église  ro- 
maine sont  présentés  au  Souverain  Pontife  par  les  évèques 
et  archevêques  do  leurs  rites  respectifs,  reçoivent  de  lui  la 
dignité  patriarcale  avec  la  juridiction  actuelle  et  effective 
sur  les  métropolitains  et  évéques  de  leur  nation.  Ce  sont  : 
1"  Le  patriarche  d'Alexandrie  pour  les  Coptes  ;  2"  Le 
patriarche  d'Antioche  pour  les  Maronites  ;  3"  Lepatriarche 
d'Anlioche  pour  les  Grecs  Melchites  ;  i°  Le  patriarche  d'An- 
tioche pour  les  Syriens  ;  5"  Le  patriarche  de  Cilicie  pour 
les  Arméniens  :  G"  Le  patriarche  de  Babylone  pour  les 
Chaldéens. 
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ORADBS   tiPIBCOPADX.   DROITS   KT   PBÂROOATIVEE  Y  APFÉSKNTS. 


Si,  à  l'origine,  les  chefs  des  Eglises  principales  ne  por- 
taient que  le  nom  d'évéque,  c'est  que  le  Christ  pour  régir 
son  Eglise  n'a  établi  d'autres  grades  que  les  évèques  et  à 
leur  tète  le  Souverain  Pontife  qui  les  surpasse  tous  en  di- 
gnité et  en  juridiction.  La  loi  ecclésiastique  vint  plus  tanl 
consUtuer  entre  ces  deux  grades  divinement  fondés,  d'autres 
grades  qui  sont  les  patriarches,  les  primats  ou  exargties,  et 
les  métropolitains,  tous  égaux  aux  évèques  et  ne  les  sur- 
passant que  par  leur  juridiction.  La  fin  première  de  cette 
institution  a  été  de  rendre,  par  l'entremise  de  ces  dignitaires 
muais  de  pouvoirs  plus  étendus,  la  connexion  plus  étroite 
entre  les  difTérents  membres  de  l'Église  et  de  réunir  plus 
intimement  les  évèques  de  l'univers  entier  soit  entre  eux, 
soit  au  siège  apostolique.  Les  dignités  hiérarchiques,  éche- 
lonnées entre  le  pontificat  suprême  et  l'évêché,  n'ont  pas 
eu  toujours  la  même  portée,  mais,  suivant  la  diversité  des 
temps,  elles  ont  été  circonscrites  par  le  Souverain  Pontife 
dans  des  limites  plus  ou  moins  étendues.  En  tant  qu'elles 
participent  de  la  juridiction  et  du  pouvoir  qui  ne  sont 
propres  qu'au  Souverain  Pontife,  elles  doivent  être  consi- 
dérées comme  déléguées,  et  les  personnes  qui  en  sont  revê- 
tues, comme  les  quasi-vicaires  ou  les  vice-gérants  du  Sou- 
verain Pontife  (1).  Le  signe  visible  de  cette  juridiction  qui 

(1)  IK  Simon  Alchoer,  op.  cit.,  p.  3S5. 
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leur  est  communiquée  par  le  pape  est  le  palUum  qu'Us  re- 
çoivent du  Saint-Siège  à  leur  installation  (1). 

Mais  quelles  sont  les  origines  de  ces  grades  ?  Par  le  cours 
naturel  des  clioses  il  a  dû  arriver  que  certains  sièges  épis- 
copaux  eurent  une  dignité  et  une  autorité  plus  grandes  que 
les  autres.  En  effet,  par  cela  même  que  les  apôtres  avaient 
prêché  I  Évangile  dans  certaines  cités  de  l'Empire  romain, 
dans  certaines  capitales  des  provinces  qui  lui  étaient  sou- 

(I)  Le  pallium  consiste  eD  une  bande  de  laine  blanche  large  de  (rois 
doigls.  qui  entoure  les  épaules  h  l'instar  d'une  élole  et  qui  a  des  pen- 
dants de  la  largeur  d'une  palme,  aux  exirémilés  desquels  lombeal  de  peti- 
tes lames  de  plomb  arrandies  :  il  porte  quatre  croix  grecques  lissées  de  soie, 
rouge  BUtrelois.  noire  aujourd'hui.  La  laine  provient  de  deux  agneaux 
blancs  bénis  k  la  lèle  et  à  l'église  de  Sninle-Agnès  :  celte  laine  est  mélangée 
avec  celle  de  l'année  précédente  et  déposée  sur  l'autel  où  se  trouve  enseveli 
le  corps  de  saint  Pierre.  C'est  pourquoi  on  dit  généralement  que  le  pallium 
est  pris  du  corps  de  saint  Pierre,  et  par  cela  même  on  désigne  la  plénitude 
du  pouvoir  supra-épiscopal  conCcré  aux  dignitaires  ecclésiastiques  qui  en  sont 
revêtus,  et  l'origine  de  ce  plein  pouvoir,  qui  ne  peut  venir  que  du  Souve- 
rain PontiTe.  Les  croix  tissées  dans  le  pallium  indiquent,  selon  Guillaume 
Durand,  les  quatre  vertus  cardinales  ;  elles  désignent  les  dirilcultf^s  de 
l'omce  d'un  bon  Pasteur  et  la  communion  qu'il  doit  garder  avec  le  Sou- 
verain Pontile.  L'usage  du  pallium  est  très  ancien  ;  on  te  trouve  sur 
des  monuments  datant  du  iv  siècle  :  il  était  porté  par  les  patriarches,  et 
dÈs  le  V  siècle  nous  voyons  que  le  pallium  a  été  concédé  c*  et  \h  aux  vi- 
caires apostoliques,  ainsi  qu'eux  primats,  et  dès  le  vjii>  siècle  aux  métropo- 
litains 1  depuis  lors  il  est  indislinetement  conFéré  à  tous  les  archevêques  et 
même  6  quelques  ëvèques.  Ceux  à  qui  l'Eglise  concède  l'usage  du  pallium, 
doivent  dans  un  délai  de  trois  mois  depuis  leur  consécration,  ou  s'ils  sont 
déjà  consacrés,  depuis  leur  confirmation,  le  demander  au  Souverain  Pontife 
et  cela  par  des  prières  instantes  qu'on  désigne  par  les  mots  ;  iruianier,  iiu- 
fanftiu,  iruiataistime.  Tant  qu'il  n'a  pas  refu  le  pallium,  nul  ne  peut  se 
qualîHer  ni  patriarche  ou  archevêque  ni  agir  comme  tel.  Avant  de  le 
recevoir  il  doit  prêter  serment  de  ndèlité  au  Saint-Siège.  L'usage  du  pallium 
est  restreint  h  certaines  fétes.à  la  circonscription  du  territoire  de  celui  qui 
en  est  revêtu,  h  l'église  dans  laquelle  on  célèbre  avec  les  ornemenls  ponti- 
flcaux,  à  la  personne  qui  en  est  investie,  de  telle  sorte  que  quand  cette 
personne  meurt,  on  doit  l'enterrer  avec  le  pallium,  et  quand  elle  est  trans- 
rèrée  A  un  autre  siège  métropolitain,  le  Saint-Siège  lui  concède  un  nou- 
veau pallium  (Hobrbacher,  op.  cit.,  t.  IV,  p.  T2S  en  note  et  Dr  Simon  Aïchner, 
op.  cil.,  p.  393). 


□  igilizedby  Google 


GRADES   ÉPISCOPAUX  15 

mises  et  qu'ils  y  avaient  iHabli  des  sièges  épiscopaux,  les 
évèques  à  la  tête  de  ces  sièges  ont  été  considérés  comme 
métropolitains  et  ayant  une  dignité  plus  grande  que  celle 
des  autres  évèques  établis  dans  la  suite,  dignité  reconnue 
plus  tard  par  les  conciles  et  les  Souverains  Pontifes,  et  à 
laquelle  a  été  concédée  une  juridiction  plus  éminente.  D'oîi, 
au  iv'  siècle  déjà.on  trouve  cette  division  entre  les  différents 
évèques  :  plusieurs  évèques  dépendaient  d'un  métropoli- 
tain avec  lequel  ils  constituaient  une  province  ecclésiasti- 
que, plusieurs  provinces  avec  leurs  métropolitains  étaient 
soumises  à  un  exarque  ayant  un  pouvoir  plus  grand  et  dont 
le  territoire  était  appelé  alors  diocèse.  De  pareils  exarques 
se  trouvaient  au  iv«  siècle  à  Ëphèse,  à  Césarée,  en  Cappa- 
doce  et  à  Iléraclée  en  Thrace  :  ils  venaient  immédiatement 
après  les  trois  patriarches  et  étaient  nommés  autocéphales 
parce  qu'avant  l'érection  du  patriarcat  de  Constantinople, 
ils  n'étaient  soumis  à  aucun  patriarcat  (1).  Peu  k  peu  ce 
titre  et  cette  dignité  d'exarque  ont  été  concédés  également 
à  d'autres  évèques  orientaux  (2),  notamment  au  métropoli- 
tain de  Chypre  et  à  l'évêque  de  Thessalonique.  Parmi  les 
exarques  quelques-uns  ont  été  revêtus  d'un  honneur  plus 
grand  et  il  leur  est  resté  finalement  le  nom  de  patriarche. 
Le  titre  d'exarque  était  quelquefois  employé  indifféremment 
pour  celui  de  patriarche  (3)  ;  c'est  ainsi  que  nous  voyons 
dans  quelques  cas  le  patriarche  d'Antioche  désigné  sous  le 
nom  d'exarque  du  diocèse  d'Orient  (i). 

(1)  D'  Simon  Aichner,  op.  cit.,  p.  3SS  ;  G.   Phillips,  op,  cil.,  p.  50. 

(2)  Binlerim,  Denkur'trdigkeilen  der  chriil-ialholischm  Kirche,  vol.  III, 
p.  256. 

(3)  Beveridge,  op.  eii.,  t.  II,  p.  Il  ;  App..  pp.  IIS.  120. 

(♦)  Migne,  l.  XIX,  p.  1082,  De  tacrit  chrûliaiiorum  rilibta,  cli .  VI  ;  —  Lfl 
QuioD,  op.  cit.,  1.  I,  ch.  I  et  p.  V  de  la  prHace  ;  —  P.  de  Hnrca,  De  pri- 
matu  iMgdimenà  el  ceflerii  primatibtu  diiterlalio.  Pari»,  1644,  p.    T. 
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Ces  différentes  qualifications  d'exarque  et  de  patriarche 
(comme  d'ailleurs  les  autres  degrés  de  la  hiérarchie]  n'a- 
vaient pas,  primitivement,  un  sens  bien  précis.  Ëa  etlet, 
parfois  les  métropolitains  eux-mêmes  prenaient  le  nom 
d'exarque  et  quelquefois  même  les  évèques  s'intitulaient 
patriarches.  L'empereur  Justiaien,  trois  siècles  après  le 
concile  de  Chalcédoine,  désigne,  dans  la  novelle  CXXXI, 
le  patriarche  de  Constantinople  sous  le  simple  nom  d'arche- 
vêque bien  qu'il  lui  reconnaisse  le  premier  rang  après  le  Pon- 
tife romain.  Ce  n'est  que  dans  la  suite  des  temps  que  ces 
différents  titres  ont  été  attachés  à  des  dignités  bien  définies 
et  à  des  pouvoirs  bien  établis  dans  toute  l'étendue  du  do- 
maine de  l'épiscopat.  Cependant,  longtemps  avant  que  c«tte 
distinction  eût  revêtu  des  termes  techniques,  longtemps 
avant  que  l'Église  eût  confirmé  formellement  les  droits  de 
tels  ou  tels  évêques  sur  d'autres  évêques,  cette  distinction 
était  reconnue,  ces  droits  étaient  exercés,  ainsi  que  cela  ré- 
sulte du  sixième  canon  du  concile  de  Nicée  dont  nous 
avons  parlé  plus  haut.  C'est  aux  apôtres  que  doit  être  at- 
tribuée l'esquisse  de  tous  ces  différents  degrés  de  la  hiérar- 
chie que  l'Église  a  constitués  dans  la  suite  d'une  façon  défi- 
nitive et  absolue  (1). 

Les  palriarches  viennent  en  tète  de  ces  grades.  Après  eux 
arrivent  les  primais  qui  sont  en  Occident  ce  qu'étaient  les  ex- 
arques en  Orient.  Ils  expriment  également  l'idée  d'un  second 
degré  de  la  juridiction  spirituelle  dans  l'échelle  hiérarchi- 
que (2), avec  cette  seule  différence  queles  exarques  enOrient, 
jusqu'au  v"  siècle,  étaient  indépendants  du  patriarche,  tandis 
que  les  primats  étaient  soumis,  en  Occident,  au  Souverain 
Pontife  en  tant  que  patriarche  d'Occident,  et  étaient  pour 

(I)  D'  SiiDOQ  A'ichDer,  op.  eil.,  p.  386  ;  G.  Phillips,  op.  cil..  Il,  p  13. 
(2|  Cbd.  SiClerieot,  46;  S  5>  vero.  2,  c.  11,  q.  I. 
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ainsi  dire  des  vicaires  apostoliques.  De  tels  primats  se 
trouvaient  dans  tous  les  royaumes  chrétiens  ou  à  la  tête 
(les  métropolitains  d'un  royaume  ou  d'une  nation  ;  de  sorte 
que  le  plus  souvent  ils  n'ont  qu'une  simple  prérogative 
d'honneur  et  non  de  juridiction.  C'est  ainsi  que  le  patriar- 
che de  Venise,  les  archevêques  de  Salisbury,  de  Prague  et 
de  Leraberg,  sont,  le  premier.primatde  Dalmatie,le  second 
d'Allemagne,  le  troisième  de  Bohême  et  le  quatrième  de 
Pologne.  Seuls  aujourd'hui  les  primats  de  l'Hibernie  {Ir- 
lande} et  de  Hongrie  ont  et  exercent  la  plénitude  du  pou- 
voir de  primat.  Le  primat  de  Hongrie  qui  est  archevêque 
de  Strigonie  (près  Gran)  depuis  l'an  1292,  peut  convoquer 
et  présider  le  concile  national,  recevoir  les  recours  en  appel 
contre  les  jugements  des  évèques  du  royaume  de  Hongrie, 
et  porter  devant  lui  la  croix  pastorale  dans  tout  le  territoire 
de  sa  primatie  (1). 

Il  y  avait  également  un  autre  nom  pour  désigner  le 
second  degré  de  la  hiérarchie  :  te  nom  d'archiepiscopi  ; 
bien  qu'il  fût  en  usage  seulement  dans  l'Église  orientale, 
Isidore  de  Séville  se  l'est  approprié  en  ces  termes  :  «  L'ar» 
chevèque  est  représentant  apostolique  et  a  la  préséance 
parmi  les  métropolites  et  les  évêques  >  (2). 

Au-dessous  des  primats  se  trouvent  les  méiropoU- 
lains  (3),  qui  ont  sous  leur  juridiction  les  évêques  de 
toute  une  province.  Il  est  certain  que  la  dignité  de  métro- 
politain existait  avant  le  concile  de  Nicée  :  nous  en  trou- 
vons un  spécimen  assez  clair  et  expressif  dans  la  dignité 

(1)  D'  SimoD  Aïchaet,  op.  cil.,  p.  3ST. 

(2]  G.  Phillips,  op.cil.,  pp.  40  El  50.—  Ct.  CaD.  Cleroi,  1,  9  Arehiepiaco- 
pu*,3,  D.  21. 

(3)  CbUo  quBlincatioD  dérive  de  celle  idée  que  l'Église  où  réside  l'évêque 
ainsi  déDommé  est  comme  uoe  mère  pour  les  autres,  d'où  on  a  forma  le 
mot  métropole  (G.  Phillips,  op.  nil..  Il,  p.  11). 
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que  les  apAtres  avaient  donnée  à  Timothée  (1)  et  àTite  (2) 
dont  le  premier  avait  à  présider  toutes  les  Église»  de  l'Asie- 
Mineure  et  le  second  toutes  celles  de  l'île  de  Crète.  Quoique 
les  deux  dénominations  de  métropolitain  et  d'archevêque 
soient  synonymes  dans  leur  acception  générale,  elles  n'ont 
cependant  pas  un  sens  absolument  identique  ;  car,  si  tous 
les  métropolitains  sont  archevêques,  tous  les  archevêques 
ne  sont  pas  métropoHtains  ;  ceux  d'entre  eux,  en  effet,  qui 
exceptionnellement  n'ont  pas  de  suffragants,  ne  peuvent 
point  être  qualifiés  de  ce  titre  (3). 

Tout  métropolitain  est  donc  archevêque,  mais  non  vice 
versa,  parce  que  les  métropolitains  ont  toujours  des  évo- 
ques suffragants, tandis  qu'il  y  a  des  archevêques  qui  n'ont 
à  régir  que  leur  propre  diocèse.Les  pouvoirs  des  métropoli- 
tains étaient  autrefois  très  étendus  (4) ,  toutefois  comme  il  ne 
s'agissait  pas  d'une  institution  divine  mais  seulement  hu- 
maine, ils  ont  été  restreints  dans  le  cours  des  siècles,  et,  de- 
puis te  concile  de  Trente  (1545-1564),  réduits  à  quelques  cas 
seulement,  développés  dan3]eCompendiumjurisecclesias' 
tici  du  D'  Simon  Aichner  (5).  De  l'examen  de  ces  cas  on  voit 
qu'en  réalité  les  métropolitains  n'ont  aucune  juridiction  sur 
les  évèques  suffragants,  mais  seulement  une  sorte  d'ins- 
pection en  certaines  matières  de  discipline,  et  le  droit  de 
dévolution  par  lequel  le  métropolitain  supplée  à  la  négU- 
gence  des  évèques  suffragants  ou  corrige  leurs  actes,  s'ils 
ont  été  faits  d'une  façon  illégitime.  Même  ces  derniers  droits 

(1)  Cliryaoit.,  Homil.  in  i,  Tim. 

(2)  Til.,  I,  S. 

(3)  G.  PliiUipi,  op.  cit.,  I[,  p.  61.  -  et.  ReilTeBatuel,  Jm  canon.,  lit.  XXXI, 
I  2,  Q'  33,  t.  I,  p.  313. 

(i)  Au  aujel  des  pouvoirs  des  mélropolilains  au  temps  de  Justinlea.  voir 
Jules  Cauvel,  //empereur  Jtatinien  et  ion  ouvre  législative,  Caen,  tS80,  p.  10 

(S)  D' Simon  Aichner,  o;).  cil.,  p.  38e'3e3. 
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sont  en  partie  tombés  en  désuétude  &  cause  du  respect  dû 
aux  évèques,  de  leur  exactitude  h  remplir  leurs  offices  et 
d'autres  raisons  encore,  de  telle  sorte  que  la  dignité  de 
métropolitain  est  aujourd'hui  plutAt  une  préséance  d'hon- 
neur qu'une  délégation  de  pouvoirs  plus  éminents.  Cette 
préséance  d'honneur  parait  dans  les  insignes  qui  leur  ont 
été  concédés  de  temps  immémorial.  Les  insignes  des  pa- 
triarches, primats  et  métropolitains,  en  dehors  des  orne- 
ments qui  leur  sont  communs  avec  les  évêques.  sont  la 
croix  et  le  patlium.  Dans  la  croix  des  métropolitains  la  tige 
transversale  est  unique  tandis  qu'elle  est  double  dans  celle 
des  patriarches.  Les  métropolitains  la  portent  dans  toute 
leur  province,  les  patriarches  la  portent  même  en  dehors 
de  leur  territoire  patriarcal,  sauf  à  Rome  :  il  s'agit  bien 
entendu  des  patriarches  majeurs. 

Quels  sont  maintenant  les  droits  et  les  prérogatives  des 
patriarches  7  Les  droits  des  patriarches  sur  les  métropoli- 
tains étaient  les  mêmes  que  ceux  qu'avaient  autrefois  les 
métropolitains  sur  les  évèques  :  ils  participaient  assez  am- 
plement à  la  juridiction  du  Souverain  Pontife  par  laquelle 
ils  pouvaient  confirmer  et  consacrer  les  évêques  et  les  ar- 
chevêques (1),  autrefois  même  les  déposer,  ordonner  prê- 
tres les  sujets  de  tout  leur  territoire  patriarcal  sans  l'auto- 
risation de  leurs  évêques  respcctifs,recevoiren  appel  les  cau- 
ses de  toute  la  région  patriarcale,  même  en  omettant  les 
instances  intermédiaires,  approuver  les  institutions  monas- 
tiques et  veiller  à  leur  observance,  convoquer  les  conci- 
les provinciaux  (2),  exercer  une  haute  inspection  sur  tou- 

(I)  Cf.  te  VI°  canon  du  concile  de  Nicée,eD  ce  qui  concerne  le  patriarche 
d'Alexandrie  et  celui  d'Antiochs. 
-  <2)  En  ce  qui  concerne  tes   conciles  et   l'influence   exercée  sur  leurs  dé- 
libérations par  Justinien,  voir  Jules  Gauvet,  op.  cil.,  p.  90  et  ss. 

Les  ameilet  sont   des  assemblées   d'évéquee   sous  la   présidence   du  mé- 
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tes  leurs  provinces,  et  d'autres  prérogatives  analogues  que 
le  Souverain  Pontife  ne  s'était  pas  encore  réservées  et  qu'il 
s'est  réservées  dans  la  suite,  telles  que  la  translation  des 
évéques,  la  canonisatioa  des  saints,  etc.  etc.,  qui  sont  au- 
jourd'hui du  ressort  exclusif  du  Saint-Siège  (1). 

On  lit  dans  les  «  Actes  orientaux»  du  concile  de  Nicêe 
(2«  série,  canon  44»)  :  Le  patriarche  doit  considérer  ce  que 
les  évéques  et  les  archevêques  font  dans  leurs  provinces 
et,  s'il  trouve  quelque  chose  de  fait  autrement  qu'il  ne  faut, 
il  le  changera  et  le  réglera  comme  il  jugera  à  propos  car  il 
est  le  père  de  tous  et  eux  sont  ses  iils.  L'archevêque  est  parmi 
les  évoques  comme  le  frère  aine,  le  patriarche  comme  le 
père (2). 

Voici  comment  l'autorité  des  patriarches  effectifs  est  dé- 
finie par  Devoti  (3)  :  «  Les  principaux  droits  et  privilèges 

Iropolitain  ou  du  primai,  ou  du  patrîtrche,  ou  du  pape.  Les  synode*  tont 
les  Téuoiaos  du  clergé  d'un  diocèse,  présidées  par  l'évâque  de  ce  diocèse. 

On  distiDg-ue  donc  dilTéreutes  sortes  de  conciles  :  a  ils  août  ou  géoéraux 
uu  particuliers  ;  el  les  premierB,où  sont  appelés  b  siéger  tous  les  éveijues. 
se  nomment  aussi  concilia  œcumenica  ou  generalia,  ou  bien  encore  unioer- 
saKa.  Les  conciles  particuliers  prennent  dillérenles  dënominatioDs,  selon 
l'étendue  plus  ou  moins  grande  du  cercle  de  la  convocation.  Dans  le  prin- 
cipe, alors  que  le  mot  diodte  désignait  une  circonscription  de  plusieurs 
provinces,  les  assemblées  tenues  par  les  patrlarcbes  et  les  évéques  dans  ta 
spbère  de  leur  ressort  juridictionnel  s'appeUienl  concilia  ditecesana  ;  pnur 
les  distinguer  des  conciles  provinciaux  on  les  nonima  aussi  concilia  uttiversa- 
lia,  generalia,  plenaria,  majora,  et,  dans  cerlains  pays,  regioaaria.  Plus  tard, 
alors  qu'un  siège  primatial  avait  été  instituée  la  léte  des  évéques  de  chaque 
Élat,  les  assemblées  de  ces  évéques  s'appelèrent  concilia  natiottalia,  et  dès 
lors,  par  synodui  diieeeiana  ou  episcopalis  il  ne  tant  plus  entendre  que 
l'assemblée  tenue  par  un  évéque  avec  le  concours  de  son  clergé.  Indèpen- 
dammenl  de  ces  réunions,  conciles  ou  synodes,  il  j  en  avait  encore  d'autres 
d'une  nature  mixte,  &  raison  de  ta  position  particulière  où  se  trouvaient  les 
é vaques  qui  en  ralsaienl  partie  i  (G.  Ptiillips,  op.  cit.,  p.  IS3  el  ss.). 

(!)  Andreucci,  loc.  cit..  p.  t  ;  Hallier,  De  S.  Hierarchia.  lib.  i  ;  G,  Ptiil- 
lips,  op.  cit.,  II.  p.  S2  ;  Encyclopédie  des  science*  religieutes,  eod.  loc. 

;2)  C[.  le  manuscrit  du  Patriarcat  copte  orlhadoxe  et  les  Constitution»  de 
l'Églit  copie,  par  Ibn-el-Assat,  art.  :  •  des  Patriarches  ». 

(3)  A.  d'Avril,  La  Églises  autonomes  et  autociphatei .  Paris,  1893. p.32.— 
Cf.  Migoe,  t.  V,  col.  1279. 
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sont  qu'ils  siègent,  dans  l'ordre  de  dignité,  après  le  Souve- 
rtda  Pontife  et  les  cardinaux  (1)  ;  qu'ils  concèdent  le  pal- 
lîum  aux  métropolitains,  après  qu'ils  l'ont  reçu  eux-mêmes 
du  Souverain  Pontife  ;  qu'ils  font  porter  la  croix  devant 
eux  dans  toute  l'étendue  de  leur  patriarcat,  k  moins  que 
n'occurre  le  Souverain  Pontife  ou  son  légat  a  latere  ;  qu'il 
est  appelé  à  eux  des  sentences  de  leurs  métropolitains.  » 

Les  prérogatives  des  dilTérents  patriarches  ne  furent  ni 
toujours  ni  partout  les  mêmes.  Le  patriarche  d'Alexandrie 
conférait  l'ordination  et  l'institution  canonique  non  seule- 
ment aux  métropolitains,  mais  à  tous  les  évèques  de  son 
ressort.  Le  patriarche  d'Antioche  ordonnait  uniquement 
les  métropolitains  qui,  à  leur  tour,  ordonnaient  les  évèques 
de  leurs  provinces.  Le  primat  de  Carthage  ordonnait,  comme 
le  patriarche  d'Alexandrie,  tous  les  évèques  de  sa  primatie. 
Le  pape  ordonnait  seulement  ceux  de  l'Italie,  de  la  Sicile 
et  de  la  Sardaigne  (2). 

L'un  de  ces  patriarches,  le  patriarche  de  Rome,  est  en 
même  temps  Souverain  Pontife  de  l'Eglise  universelle  :  il 
représente  la  primauté  établie  par  le  Christ  sur  la  tète  de 
saint  Pierre,  dont  il  est  le  légitime  successeur  (3).  Nul  ne 
peut  exercer  une  fonction  ecclésiastique,  quelle  qu'elle  soit,à 
moins  qu'il  n'y  ait  été  habilité  soit  par  le  pape  personnelle- 
ment,  soit  par  les  hiérarques  k  qui  le  pape  en  a  dévolu  le 
pouvoir.  Aussi  bien,  les  patriarches,  choisis  dans  leur  cir- 
conscription conformément  aux  canons  et  aux  coutumes, 
postulent-ils  du  pape  la  confirmation  de  leur  autorité.  Le 
pape  n'est  pas  seulement  Ee  chef  et  la  source  do  la  hiérarchie 
catholique  :  il  est  également  te  docteur  et  le  juge  suprême  ; 

(1)  V.  égatemept  sur  ce  point,  lacobalius.  Dt  Conciliis,  p.  10. 

(2)  Eneyelopédie  du  XIX'  tïèelt.  L  XVII,  V  Patriareht.  —  Cf.  C.  Phillips, 
op.  cil.,  p.  30  et 3t. 

(3)  Cf.  R.  P.  F.  Tournebiie,  op.  cil.,  p.  10  et  ss. 
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en  effet,  il  est  loisible  à  tout  catholique  d'interjeter  appel 
d'une  décision  ou  d'un  jugement  de  son  patriarcat  devant 
ta  juridiction  papale  pourvu  que  sa  réclamation  ait  suivi 
l'ordre  hiérarchique  (1). 

L'encyclopédie  italienne  de  l'abbé  Vincenzio  d'Avino  que 
nous  avons  déjà  citée,  Enciclopedia  deU Ecelesiastico,  ter- 
mine son  article  sur  les  patriarches  par  l'indication  des  pri- 
vilèges dont  ils  jouissaient  avant  que  leurs  vastes  juridic- 
tions ne  fussent  occupées  par  les  Sarrasins.  Ces  privilèges 
étaient  les  suivants  : 

Leur  premier  privilège  était  de  recevoir  eux-mêmes  le 
pallium  du  Souverain  Fontife,  et  de  le  donner  à  leur  tour  à 
leurs  archevêques  sufTragants. 

h^  deitxième  consistait  à  se  faire  partout  précéder  de  la 
croix  (sauf  dans  la  cité  de  Rome  et  dans  tout  autre  lieu  où 
le  Souverain  Pontife  se  trouverait  présent  personnellement 
ou  par  l'intermédiaire  de  son  délégué)  ;  d'où  cette  différence 
considérable  entre  les  patriarches  et  les  archevêques,  que 
les  premiers  sont  partout  précédés  de  la  croix,  taudis  que  les 
seconds  ne  le  sont  que  dans  les  confins  de  leur  province  seu- 
lement ;  d'autre  part,  la  croix  des  patriarches  a  deux  tra- 
verses dont  la  partie  inférieure  est  plus  longue  que  la  partie 
supérieure,  tandis  que  la  croix  des  archevêques  est  simple. 

Le  troisième  privilège  regardait  l'appel.  L'appel  doit,  de 
règle,  se  faire  par  gradation,  la  loi  ne  permettant  pas  de 
passer  du  premier  au  dernier  juge  suprême,  en  omettant  les 
autres  intermédiaires  ;  quant  aux  patriarches,  cependant, 
l'appel  pouvait,  ipso  jure,  être  porté  devant  eux  en  n'im- 
porte quelle  affaire  qui  se  produirait  dans  les  limites  de 
leurs  provinces,  etiam  omisso  medio. 

(t;  A.  (l'Avril,  op.  cil.,  p.  32. 
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Le  quatrième  les  égalait  en  grandeur  aux  princes  et 
aux  rois. 

Le  cinquième  leur  accordait  la  faculté  de  faire  usage  des 
ornements  mêmes  dont  se  sert  le  Souverain  Pontife. 

Le  sixième  leur  conférait  une  juridiction  non  déléguée, 
mais  ordinaire  et  suprême  sur  les  évoques  et  archevêques 
du  patriarcat. 

Le  septième  leur  donnait  la  faculté  de  relever  de  la  sus- 
pense en  vigueur  dans  les  canons  des  conciles,  leurs  suf- 
fragants  qui  y  seraient  tombés  par  suite  de  la  collation  illi- 
cite des  bénéfices. 

Le  huilième  privilège  enfin  leur  concédait  le  droit  de 
délier  des  censures  ceux  qui  en  avaient  été  frappés  par  les 
évéques  des  provinces  sujettes. 

Il  y  a  lieu  de  rappeler  que  de  tels  privilèges  étaient,  ex 
jure,  propres  seulement  aux  quatre  véritables  patriarches, 
c'est-à-dire  ceux  de  Constanttnoplc,  d'Alexandrie,  d'Antio- 
che  et  de  Jérusalem  ;  il  n'en  était  pas  de  même  des  autres 
qui  s'appelaient  improprement  de  ce  nom  (1). 

Telles  sont  donc  les  prérogatives  des  patriarches  :  celles 
d'entre  elles  qui  ont  été  déQnitivement  fixées  en  1215  par  le 
1V°  concile  de  Latran,  étaient  les  suivantes: 

1"  Recevoir  du  pape  le  pallium  et  le  conférer  à  leurs  suf- 
fragants,  à  la  condition  toutefois  de  prêter  serment  d'obéis- 
sance et  de  fidélité  au  Pontife  romain,  serment  qu'ils  avaient 
eux-mêmes  à  exiger  de  leurs  subordonnés  ; 

2"  Faire  porter  la  croix  devant  eux,  partout,  sauf  à  Rome 
et  dans  les  localités  où  se  trouverait  le  Souverain  Pontife, 
ou  son  légat  revêtu  de  ses  insignes  ; 

3'  Recevoir  enfin  les  appels  à  leur  tribunal,  sans  préjudice 
des  appels  qui  seraient  interjetés  k  Rome  (2). 

(1)  Hieielopedia  delrBecleiiatlico,  eod,  toc.,  p.  734, 

(2)  G.  Pbillips,  op.  cit.,  II,  p.  29. 
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Entre  les  <lifTérents  patriarcats  il  existe  un  ordre  de  pré- 
séance. Les  trois  sièges  de  Rome,  d'Alexandrie  et  d'Antioche 
ont  été,  par  les  Pères  de  l'Église  et  les  premiers  chrétiens, 
entourés  d'un  honneur  spécial  non  seulement  parce  qu'ils 
étaient  érigés  dans  les  principales  cités  de  l'Empire  romain, 
mai»  aussi  et  surtout  parce  qu'ils  devaient  leur  origine  à 
saint  Pierre  (1).  Saint  Jérôme  distingue  nominativement 
dans  ses  écrits  les  trois  patriarches  do  Rome,  d'Alexandrie 
et  d'Antioche  (2). 

Le  premier  entre  les  patriarches  a  toujours  été  l'évèque 
de  Rome  dont  la  juridiction  ne  s'étendait  pas  seulement  sur 
l'Europe  occidentale,  mais  comprenait  encore  l'illyrie  et 
toute  l'Afrique  (3)  ;  il  était  considéré  et  appelé  par  les 
Saints  Itères,  patriarche  d'Occident,  comme  l'établit  De- 
voti  (4).  Au  concile  d'Arles  en  314,  le  pape  est  désigné 
comme  celui  de  tous  les  évêques  qui  occupe  le  plus  grand 
diocèse  ^5).  Saint  Basile,  dans  une  lettre  à  Ëusèbe,  ap- 
pelle le  pape  le  coryphée  des  évêques  d'Occident  (6),  et 
dans  une  autre  lettre  adressée  à  Damase  il  reconnaît  en  lui 

11)  Encyclopédie  du  XIX'  siècle,  eod.  loe. 

(2)  llieroQ-,  Ep.  ad Marema.  Adv,  Vigitanlium,  cap.  I. 

[3]  Le  Quien,  Oritnt  chi-iilianut,  I.  II,  Diœc.  lllyr.,  d*  6  sqq.,  col.  13 
■qq.  ;  Gualco,  dt  Bomana  Ponlïfice,  t.  Il,  p.  153. 

(l)  Oevoti,  loc.  cil.  ;  Hallier,  de  sacria  eteelionibui  et  ordinal.,  p.  [[I,  aecl. 
5,  cap.  i,  arl.  3,  g  I,  p.  SO. 

(5J  Synodic.  Cône.  Àrel.,  ano.  3U. 

(6)  Basil.,  Ep.  10,  ad  Euseb. 
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lechefde  l'Eglise  universelle  (1).  Justinien  affirme  tou- 
jours dans  ses  édits  la  suprématie  complète  du  pontife 
romain  sur  l'Église  orientale  (2),  pontife'proclamé  alors  pa- 
triarche suprême  de  toutes  les  Eglises  chrétiennes  (3}. 

La  primauté  de  Rome  et  son  droit  &  l'administration  gé- 
nérale des  Eglises,  loin  d'être  un  point  contesté,  était  un 
principe  fondamental  déSni  de  la  manière  la  plus  explicite 
et  la  plus  formelle  dans  tous  les  anciens  recueils  des  canons 
coraposéa,  dans  toutes  les  Églises  de  l'Orient,  par  les  Pères 

apostoliques  {i).  On  y  lit  en  effet,  au  canon  44* «L'évê- 

que  de  Rome  a  autorité  sur  tous  les  patriarches,  étant  leur 
prince  et  leur  chef,  comme  saint  Pierre  !ui-mème,  à  qui  la 
puissance  a  été  donnée  sur  tous  les  pasteurs  de  la  chré- 
tienté et  sur  tous  leurs  peuples,  attendu  qu'il  est  le  vicaire 
de  Jésus-Christ  sur  toute  l'Église  chrétienne  j>  (5). 

Dans  le  recueil  connu  sous  le  nom  de  «  Canons  apostoli- 
ques ■  où  sont  insérés  les  divers  canons  ou  règles  de  disci- 
pline faits  par  les  dïlTérents  conciles  d'Arles,  d'Ancyre,  de 
Néocésarée,  de  Gangres  et  de  Nice,  nous  trouvons  cette  vé- 
rité afGrmée  en  termes  nets  et  précis  dans  le  sixième  canon 
de  Nicée  (325).  Le  voici  tel  qu'il  est  reproduit  dans  plusieurs 
manuscrits  très  anciens,  et  tel  qu'il  a  été  cité  dans  le  concile 
de  Chalcédoine  par  l'évèque  Paschasin,  légat  du  Saint-Siège: 
c  L'Eglise  romaine  a  toujours  possédé  la  primauté.  Que 

(1)  Basil..  Bp.  77,  ad  Damatum. 

(2)  Coiul.,  S  c.  De  lumma  Triniiaie  ;  lib.  I,  til.  I,  Not.  CXXXI,  cap.  tl. 

(3)  Fleury,  Hiuoirt  eeelinatUque,  liv.  XXXIi,  année  S3G. 

(4)  Ces  anciens  canons  ont  éiâ  produits  au  concile  de  Nicée  en  fiitliyaic 
et  semblent  en  avoir  reçu  l'approbation  la  plus  éclatante  puisque  toutes 
les  ÉglisM  nrientales  leur  onl  fait  l'honneur  da  les  conserver  avec  uu  reli- 
gieux respect,  b  cûté  du  Symbole  et  des  vingt  canons  composés  par  les  3t8 
Pères. 

^S)  Aettt  orientaux  du  eoneile  di  Mieée,  2*  série.  —  Cf.  R.  P.  Georges 
Uacaire  (ai^oard'hul  S.  B.  ÎSgr  Kyrillos  II,  Macaire;,  Hittoire  de  CÈgHie 
d'Alexandrie,  ISM,  p.  24. 
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les  anciennes  coutumes  soient  donc  maintenues  en  vigueur 
dans  l'Egjrpte,  la  Lybie  et  la  Pentapole,  en  sorte  que  tous 
y  soient  soumis  à  l'évêque  d'Alexandrie,  parce  que  telle  est 
la  coutume  du  Pontife  romain.  Qu'il  en  soit  de  même  pour 
ce  qui  concerne  l'évêque  d'Antioche,  et  que,  dans  les  autres 
provinces,  les  Eglises  conservent  également  leurs  privi- 
lèges  »(i). 

De  cette  nomenclature  il  résulte  que  le  siège  patriarcal 
d'Alexandrie  vient  immédiatement  après  celui  de  Bome  : 
il  est  élevé  au-dessus  do  tous  les  sièges  :  il  a  la  préémi- 
nence sur  le  siège  d'Antioche  qu'avait  fondé  et  un  instant 
occupé  saint  Pierre  lui-même, sur  celui  de  Jérusalem  fondé 
et  occupé  par  saint  Jacques,  apfttre  et  parent  de  Jésus- 
Christ,  et  sur  celui  d'Ephèse  fondé  et  occupé  par  saint  Jean, 
l'apôtre  que  Jésus  aimait. 

Pourquoi  cette  préférence  (2j  étant  donné  surtout  que  le 
patriarche  deTÉglise  d'Alexandrie,Marc,n'étaitpas  un  apô- 
tre mais  tout  au  plus  l'un  des  soixante-douze  disciples?  Par 
lui-même  Marc  n'aurait  jamais  pu  élever  le  siège  d'Alexan- 
drie à  la  dignité  patriarcale  et  apostolique,  encore  moins 
lui  aurait-il  pu  accorder  un  rang  d'honneur.  Mais  son  titre 
de  fils  spirituel  de  Pierre  supplée  à  toutes  les  impuissances. 
Toutes  les  dispositions  ecclésiastiques  ne  sont-elles  pas 
entre  les  mains  de  celui  à  qui  le  Seigneur  a  dit  :  «  Tu  es 
Pierre,  sur  toi  je  b&tirai  mon  Eglise  et  je  te  donnerai  les 
clefs  du  royaume  des  cieux  :  tout  ce  que  tu  lieras  sera  lié 
et  tout  ce  que  tu  délieras  sera  déhé  »?  Le  patriarcat  n'est-il 
pas  un  ècoulementpartiel  de  la  puissance  de  Pierre,  dont  la 
plénitude  réside  dans  le  siège  de  Rome?....,  Ce  témoignage 

[1]  Berardi.  op.  cit.,  p.  I,  p.  72  ;  Cône.  Nie.,  can.  0.  g  S9. 
(!)  Au  sujet  de  ta  queslion  de  prééminence  du   palriorcat  d'AlexandKp 
sur  celui  d'AaIioche,  voir  G.  Phillips,  op.  cit.,  p.  35  et  3S. 
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de  la  prédilection  de  Pierre  est  uq  fait  historique  dont  la  vé- 
rité est  entièrement  garantie.  Le  grand  concile  de  Nicée, 
pour  maintenir  et  conBrmer  l'étendue  du  patriarcat  alexan- 
drin, attaquée  par  le  schisme  de  l'égyptien  Afélèce,  évoque 
de  Lycopolis  dans  la  Thébaïde,  rappelle  que  dès  l'origine 
l'Église  romaine  en  avait  ainsi  disposé  (1). 

L'Eglise  d'Alexandrie  eut  à  lutter  contre  l'ambition  de 
Constantinople,  devenue  la  nouvelle  Rome.  La  flétrissure 
imprimée  k  l'Egypte  par  la  condamnation  de  son  patriarche 
Dioscore,  parut  à  Constantinople  une  occasion  favorable 
pour  déprimer  le  glorieux  siège  de  saint  Marc  et  faire  pas- 
ser avant  lui  le  siège  de  la  capitale.  Elle  exhiba  dans  ce  but 
les  canons  du  second  concile  œcuménique  de  Constantinople, 
qu'elle  avait  jusqu'alors  tenus  dans  le  plusgrand  secret  et 
voulut  les  faire  confirmer  par  le  saint  concile  de  Chal- 
cédoine.  Anatolius,  patriarche  de  Constantinople,  gagna  à 
ses  vues  l'empereur  Marcien  et  184  Pères;  c'est  par  ses 
soins  que  fut  rédigé  le  28"  canon  (2)  qui  vient  en  confirma- 
tion d'une  décision  prise  dans  un  concile  réuni  k  Constanti- 
nople en  381 ,  et  qui  prétend  conférer  à  l'évëque  de  la  capitale 
la  juridiction  sur  l'Asie,  le  Pont  et  la  Thrace,  et  lui  donner 
le  premier  rang  après  le  Pontife  romain. 

Mais  l'énergie  de  Rome  ne  se  dément  pas  :  dans  la  lettre 
qu'il  adresse  à  Anatolius,  le  pape  saint  Léon  écrit  cette 

(1)  R.  p.  Georges  Macaire,  op.  eii.,  p.  2S  el  26. 

(2)  Voici  le  leïle  de  co  canon  ;  —  <  Les  Pères  ont  donné  avac  raison  au 
siège  de  l'ancienne  Rome  la  primauté  parce  que  cette  ville  régne  (liti  ii 
ptiaiXrttcv  TÎpi  7ni),iï  Jxtrnrv).  C'est  d'après  le  même  principe  que  les  cent 
cinquante  très  pieux  Ëvéques  ont  assigné  (eu  3SI)  une  fgale  préséance  au 
trèa  saint  siège  de  la  Nouvelle  Rome  [Constantinople],  Jugeant  avec  raison 
que  celle  ville  ayant  été  bonoréepar  la  résidence  du  souverain  et  du  sénat, 
ainsi  que  par  les  mêmes  prérogatives  que  Rome,  l'ancienne  capitale,  de 
mfnie,  dans  les  choses  ecclésiastiques,  elle  devait  avoir  les  mêmes  hon- 
neurs, venant  la  seconde  après  Home.  •  {A.  d'Avril,  op.  cit.,  p.  0.) 
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grave  sentence  :  «  Que  le  siège  d'Alexandrie  ne  perde 
rien  de  la  dignité  qu'il  a  méritée  par  saint  Marc,  disciple  du 
bienheureux  Pierre,  Si  Dioscore  est  déchu  par  son  impiété, 
les  ténèbres  d'un  homme  ne  doivent  pas  obscurcir  un  si 
grand  siège.  Que  l'Église  d'Ântioche,  où  naquit  le  nom 
chrétien  par  les  prédications  du  même  apAtre  Pierre, 
demeure  dans  l'ordre  fixé  par  les  statuts  de  nos  Pères,  et 
que,  placée  au  troisième  rang,  elle  ne  descende  jamais  plus 
bas  >i  (I  ].  Ainsi  fut  aboli  le  canon  du  concile  œcuménique. Le 
pape  Léon,  gardien  fidèle  delà  constitution  de  l'Eglise  et  de 
ses  véritables  canons,  cassa  ce  qu'on  avait  tenté  de  faire  et 
répondit  au  canon  du  concile  œcuménique  de  Constantinople 
qu'on  lui  alléguait,  que  ce  canon  n'ayant pasété  communi- 
qué au  Saint-Siège,  avait  été  dès  le  commencement  frappé 
de  nullité,  et  que  l'usage  qu'on  en  voulait  faire  était  aussi 
tardif  qu'inutile  (2).  Les  sollicitations  de  l'empereur  Marcien 
et  de  l'impératrice  Pulchérie,  jointes  aux  prières  du  pa- 
triarche Anatolius  et  des  630  Pères  du  concile  de  Chalcé- 
doine  ne  purent  déterminer  le  pape  à  élever  l'ÉgHse  delà 
capitale  aux  dépens  du  siège  de  saint  Marc  (3), 

L'honneur  du  siège  de  Marc  fut  ainsi  sauvé  par  l'éner- 
gique autorité  de  saint  Léon,  le  successeur  de  Pierre,  à  qui 
Anatolius  présenta  ses  excuses  en  ces  termes  :  «  Pour  ce 
qui  a  été  réglé  dans  le  concile  œcuménique  de  Chalcédoine, 
que  Votre  Sainteté  sache  qu'il  n'y  a  point  de  ma  faute.  J'ai 
toujours  aimé  à  me  tenir  dans  un  état  humble,  à  cause  de 
la  paix  que  j'ai  chérie  dès  mon  jeune  âge.  C'est  le  vénéra- 
ble clergé  de  l'Eglise  de  Constantinople  qui  a  conçu  ce  pro- 
jet d'élévation,  en  quoi  il  a  été  unanimement  secondé  par 

(1]  Condiede  Chalcédoine,  III*  partie,  ch.  v. 

(2)  Ibidem. 

(3)  Pleury.  op.  cit.,  liv.  XXVIII,  ch.  xxxtii. 
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tous  les  évêques  de  ces  contrées.  Mais  la  confirmation  de 
tout  ce  qui  a  été  fait  est  entre  les  mains  de  Votre  Sainteté, 
etrien  ne  peut  avoir  de  force  gueparson  autorité  n  (1). 
Les  conciles  suivants,  au  dire  du  Synodique  de  Constan- 
tinople,  ne  firent  de  canon  sur  aucune  matière,  par  respect 
pour  l'autorité  de  Pierre,  jusqu'au  brigandage  byzantin 
sous  Rinothmète,  qui  osa  renouveler  les  orgueilleuses  pré- 
tentions de  la  capitale  (2).  Le  rang  distingué  qu'occupe 
l'Église  d'Alexandrie  parmi  les  autres  Églises  est  également 
confirmé  par  saint  Grégoire  le  Grand  qui  dans  sa  corres- 
pondance affectueuse  avec  saint  Ëuloge,  patriarche  d'A- 
lexandrie, affirme  à  tous  les  siècles  cette  grande  vérité  :  «  Le 
siège  de  Rome  possède  la  première  dignité  patriarcale, 
parce  que  l'apôtre  Pierre  a  terminé  ses  jours  en  l'occupant; 
il  a  accordé  la  second  rang  au  siège  d'Alexandrie,  où  il  a 
envoyé  l'évangéliste  Marc,  son  disciple  »  (3). 

Le  titre  d'Universel  que  le  pape  ne  voulait  pas  pour 
lui  (4),  les  patriarches  de  Constantinople  l'ambitionnaient 
passionnément  et  se  le  faisaient  donner  par  des  décréta 
conciliaires.  Renouvelant  les  prétentions  qu'ils  avaient  affi- 
chées au  concile  de  Chalcédoine  etqui  avaient  alors  avorté, 
ils  travaillèrent  de  nouveau  à  usurper  le  second  rang  qui 
revenait  de  droit  au  siège  d'Alexandrie,  et  à  asservir  tout 
l'Orient  à  leur  puissance.  Saint  Grégoire  leur  écrivit  sou- 
vent de  rabattre  un  peu  de  cet  orgueil,  puisque  les  papes 
eux-mêmes  ont  renié  ce  titre  qui  leur  avait  été  donné  au 
concile  de  Chalcédoine,  de  peur  qu'ils  ne  parussent  s'attri- 
buer l'épiscopat  h  eux  seuls  etl'ôter  à  leurs  frères  (5). 

(1)  Ballerini,  Lettre  9S<  ;  Cf.  R,  ?.  Georges  Hacaire,  op.  cit.,  p.  170  el  se. 

(2)  Uai,  SpeeiUgium  romanum,  t.  V[l,  pra/atio. 

(3)  Leitrede  saint  Grigoha  k  Eulo^,  patriarche  d* Alexandrie. 

(4)  St-Grigoire  liv.  IV,  lettre  30. 
(5]  Ibidem,  liv.  V,  lettre  IS. 
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Le  pape  saint  Nicolas,  au  ix"  siècle,  dans  sa  réponse  aux 
consultations  des  Bulgares  convertis  au  christianisme, 
reconnaît  également  le  second  rang  au  siège  d'Alexandrie. 
Voici  en  quels  termes  il  s'exprime  :  «  Vous  désirez  savoir 
exactement  combien  il  y  a  de  patriarches?  Ceux-là  sont 
véritableraent  patriarches  qui,  par  une  succession  non  inter- 
rompue de  pontifes,  sont  assis  sur  les  sièges  apostoliques 
c'est-à-dire  président  aux  Églises  fondées  par  les  apôtres, 
savoir  :  l'Église  de  Rome  que  les  princes  des  apôtres  Pierre 
et  Paul  fondèrent  par  leur  prédication  et  consacrèrent  de 
leur  propre  sang  pour  l'amour  du  Christ  ;  l'Église  d'Alexan- 
drie, que  t'évangéhste  saint  Marc,  disciple  et  Ëls  de  saint 
Pierre,  qoi  l'avait  enfanté  dans  le  baptême,  étahlit  et  dédia 
par  le  sang  de  Jésus-Christ,  après  en  avoir  reçu  la  mission 
de  saint  Pierre;  enfin  l'Église  d'Antîoche  où  les  fidèles 
formant  une  nombreuse  assemblée,  reçurent  pour  la  pre- 
mière fois  le  nom  de  chrétiens,  et  que  saint  Pierre  gou- 
verna plusieurs  années  avant  de  venir  à  Rome.  L'évêque 
de  Constantinople  et  celui  de  Jérusalem  ont  le  nom  de  pa- 
triarches, mais  non  pas  la  même  autorité,  car  l'Eglise  de 
Constantinople  n'a  été  fondée  par  aucun  apôtre,  et  le  con- 
cile de  Nicée  n'en  fait  point  mention  ;  mais,  parce  que  Cons- 
tantinople a  été  nommée  la  Nouvelle  Rome,  son  patriarche 
a  été  nommé  patriarche  par  la  faveur  des  princes  plutôt 
que  par  raison.  L'évêque  de  Jérusalem  porte  aussi  le  nom 
de  patriarche  et  doit  être  honoré,  suivant  une  ancienne 
coutume  autorisée  par  le  concile  de  Nicée,  qui,  toutefois, 
réserve  la  dignité  do  son  métropolitain  et  ne  le  nomme 
qu'évêque.  Au  reste,  le  second  patriarche,  après  celui  de 
Bome,est  celui  d' Alexandrie  n.\jfi&^\sX\nc\\ons  que  fait  ici  le 
pape  saint  Nicolas  entre  les  patriarches  véritables,  et  les 
patriarches  honoraires  sont  prises,  pour  ainsi  dire,  mot  à 
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mot  des  papes  saint  Léon,  saint  Gélase  et  saint  Grégoire- 
le-Grand(l). 

A  partir  du  x*  siècle  le  patriarcat  alexandrin  commen- 
çait malheureusement  à  subir  la  funeste  influence  de  By- 
zance  ;  dès  le  xni*  siècle  il  arrivait  au  dernier  degré  de  l'a- 
vilissement  :  ses  pontifes  étaient  complètement  entrés  dans 
les  idées  et  le  schisme  de  Ryzance.  Non  contents  de  se  met- 
tre &  la  remorque  de  celte-ci  et  de  lui  c«der  le  rang  glorieux 
du  second  siège,  ils  avaient  déjà  renié  pour  elle  l'antique 
foi  de  l'Eglise  égyptienne.  Les  successeura  du  patriarche 
Nicolas  furent  tous  Byzantins, plusieurs  d'entre  eux  vécurent 
même  à  Constantinople.  A  partir  de  cette  époque  les  pa- 
triarches d'Alexandrie  font  avec  Byzance  de  la  question  re- 
ligieuse une  question  de  politique  et  d'intérêt.  Plus  de  six 
fois  ils  s'unirent  à  l'Eglise  romaine  pour  revenir  ensuite 
à  leurs  errements.  Quand  il  plaisait  à  l'Empereur  d'abjurer 
le  scbisme  et  d'embrasser  la  communion  du  siège  aposto- 
lique, les  évêques  byzantins  ne  tarissaient  pas  sur  l'invio- 
lable orthodoxie  des  pontifes  de  la  vieille  Rome.  Tout  le 
monde  sait  en  particulier  ce  qu'ils  firent  dans  les  deux  con- 
ciles œcuméniques  de  Lyon  et  de  Florence.  A  Lyon,  ils  ju- 
rèrent au  pape  Grégoire  X  sur  leurs  âmes  de  reconnaître 
toujours  la  primauté  du  pape  et  de  ne  s'écarter  jamais  de 
la  foi  de  l'Eglise  romaine.  A  Florence,  ils  abjurèrent  so- 
lennellement toutes  leurs  erreurs  et  dirent  anathème  à  qui- 
conque oserait  mettre  en  doute  l'autorité  administrative 
et  doctrinale  du  Souverain  Pontife.  Quatre  ans  plus  tard, 
c'est-à-dire  en  1443,  Philothée,  le  patriarche  byzantin  d'A- 
lexandrie, se  joignit  à  quelques  autres  prélats  pour  re- 
plonger l'Orient  grec  dans  le  schisme  et  condamner  Métro- 

(I)  Rohrbacher,  op.  cit.,  t.  VI,  p.  m. 
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phane,  le  patriarche  catholique  de  Constantinople  (i). 
C'est  à  Florence,  à  la  session  publique  du  concile  célé- 
brée solennellement  dans  la  grande  église,  que  le  pape 
Eugène  IV  proclamait  le  décret  de  l'union  des  Grecs  (2), 
des  Coptes  et  des  Éthiopiens  avec  l'Église  romaine  :  c'était 
l'an  de  rTncarnation  du  Seigneur  li39,  le  jour  avant  les  no- 
ues de  juillet  (le  6),  l'année  neuvième  du  pontificat  d'Eu- 
gène IV.  Ce  décret  consacrait  formellement  enfin  la  préten- 
tion de  Constantinople  à  occuper  le  deuxième  rang  et  à  ve- 
nir ainsi  immédiatement  après  Rome.  «  Renouvelons  en 
outre,  y  était-il  dit,  l'ordre  des  autres  patriarches  marqués 
dans  les  canons,  en  sorte  que  celui  de  Constantinople  soit 
le  second  après  le  Très  Saint  Pontife  romain,  le  troisième 
celui  d'Alexandrie,  le  quatrième  celui  d'Antioche,  et  le  cin- 
quième celui  de  Jérusalem,  sauf,  bien  entendu,  tous  leurs 
privilèges  et  leurs  droits  »  (3).  Ce  second  rang  en  faveur 
de  Constantinople  aurait  été  même  établi  par  un  décret  du 
4°  concile  de  Latran  en  l'an  1215  (can.  23.  X)  et  la  bulle 
d'Eugène  IV  ne  serait  venue  que  pour  le  confirmer  en  1439, 
à  la  suite  des  pourparlers  du  concile  de  Florence.  Mais  ce 
point  est  douteux,  le  28'^  canon  dudit  concile  de  Latran, 
qui  consacrait  les  tentatives  de  Constantinople  n'ayant  point, 
au  dire  de  certains  auteurs,  été  approuvé  par  Léon-Ie- 
Grand  (4). 

(()  n.  p.  Georget  Macaire,  op.  eii.,  p.  205-290.  Cf.  Labbe,  I.  XIV,  Concile 
œcuménique  de  Lyon,  sesaioQ  i  el  l.  XVIII,  Concile  œcuménique  de  Florence, 
II*  parlie,  coll.  XXII.  Cf.  auaai  L.  Allatiua,  Aeeord  dei  deux  Égiiset.  III,  1. 

(2)  Cf.  U.  C.  Pamin,  llittoire  de  la  rivalité  el  du  proleclorat  des  Èglieet 
chrétiennet  en  Orienl,  Paris,  IgSS,  p.  B7. 

(3)  Hohrbacher,  op.  cil.,  1.  XI,  p.  3S2;  Eugen.  IV,  P.  ;  Vonstit.  de  Unions 
Orcecor.,  Laienltir,  g  9.  —  Cr  Acte  du  sainl  et  oecuménique  concile  de  Flo- 
rence. Paris,  Cballaniel,  p.  15. 

(i)  Cf.  F.  Lucii  l'errarU  Prompta  Bibliolheea,  V°  Comtimtinopolilaax  ci- 
vitalii  e 
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n  y  a,  avons-Dous  dit,  deux  catégories  de  patriarcats,  les 
patriarcats  majores  et  les  patriarcats  minores.  Nous  savons 
déjà  ce  qui  distingue  les  uns  des  autres  :  voyons  maintenant 
quels  sont  ces  différents  patriarcats. 

A.  Patriarcats  majores.  —  Les  patriarcats  les  plus  an- 
ciens et  tes  plus  nobles  étaient  ceux  mentionnés  dans  le 
premier  concile  de  Nicée  en  325.  Ces  trois  sié^^es  ont  été, 
par  les  Pères  de  l'Église  et  les  premiers  chrétiens,  entourés 
d'un  honneur  spécial  non  seulement  parce  qu'ils  étaient 
érigés  dans  les  principales  cités  de  l'Empire  romain,  mais 
aussi  et  surtout  parce  qu'ils  devaient  leur  origine  à 
saint  Pierre.  Dans  la  suite  des  temps,  à  c«3  trois  patriarcats 
ont  été  ajoutés  deux  autres,  celui  de  Jérusalem  et  celui  de 
Constantinople,  sur  l'initiative  des  empereurs  et  avec  l'ap- 
probation du  Pontife  romain. 

Le  premier  entre  les  patriarches  a  toujours  été  l'évêque 
de  Rome  auquel  en  tant  que  patriarche  (1)  étaient  soumises 
les  contrées  occidentales  avec  l'Illyrie  orientale  et  le  nord 
de  l'Afrique.  L^évéque  de  Rome  a  toujours  été  considéré  et 
appelé  par  les  Saints  Pères  patriarche  d'Occident  (2).  Les 

(1)  Pour  te  palriarc«t  romBin,  voir  la  Giographit  «eelétiattique,  Amsln- 
dam,  (704,  in-rolJo,  du  P.  Cbarlea  d«  Saint-Paul  (ouvrage  en  laiia).  Le  cha- 
pitre lelalif  au  patriarcat  romalD  traite  également  des  aulrm  patriarcats 
anciens. 

(2)  Devotl,  IntHi..  L  l,  p.  ISS,  édit  Rom.  (785. 
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patriarches  ma/ore^  sont  donc,  outre  le  patriarche  de  Rome 
ou  le  pape  : 

1"  Le  patriarche  d'Alexandrie, 
2»  »  dAntiocke, 

3°  «  de  Jérusalem, 

k°  »  de  Conslaniinople. 

Le  patriarcat  d'Alexandrie  comprend  le  patriarcat  d'A- 
lexandrie pour  les  Latins  et  le  patriarcat  d'Alexandrie  pour 
les  Copies. 

Le  patriarcat  d'Antioche  comprend  quatre  patriarcats  : 
celui  des  Latins,  celui  des  Grecs  melchiles,  celui  des  Maro- 
nites et  celui  des  Si/riens. 

Le  patriarcat  de  Jérusalem  est  pour  les  Latins  ;  il  en  est 
de  même  de  celui  de  Constantinople. 

B,  Patriarcats  minores.  —  Cette  seconde  catégorie  de 
patriarcats  prit  orig;iQe  en  Occident  et  s'étendit  ensuite  en 
Orient,  Pour  les  Latins  ce  titre  patriarcal  d'un  ordre  secon- 
daire, devient  plus  honorifique  que  juridictionnel.  Nous  ne 
reviendrons  pas  sur  les  détails  déjà  donnés  à  ce  sujet. 

Plusieurs  de  ces  patriarcats  secondaires  ont  disparu  ;  les 
principaux  sont  les  patriarcats  d'Aquilée ,  de  Grado,  de 
Lyon  et  de  Bourges. 

Le  premier  des  patriarchse  minores  est  issu  du  sein  des 
discordes  religieu.ses  ;  son  origine  remonte  au  schisme  qui 
succéda  à  la  fameuse  querelle  des  trois  chapitres  (1).  Vers  la 
fin  du  VI*  siècle,  l'évéque  d^Aquilêe,  appuyé  par  un  certain 
nomhre  d'cvêques  illyriens,  ayant  pris  fait  et  cause  pour  les 
trois  chapitres,  ses  partisans  relevèrent  au  souverain  pou- 
voir en  le  proclamant  patriarche  d'après  le  mode  usité  dans 

(1)  Au  si^et  de  l'hâréRJe  coolemporaine  de  JuKliaien  et  voisine  de  celle 
d'Eulychèa,  connue  dans  l'bisloire  ecclëBiaslIque  sous  le  nom  biiorre  de 
conirovene  dei  trois  ehapitrei,  voir  Fleury,  op.  cil.,  liv.  XXXlll*,  $S  21  et  Ui 
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les  anciennes  coutumes.  Mais  lors  de  l'invasion  des  Lom- 
bards, Aquilée  étant  tombée  entre  leurs  mains,  le  nouveau 
patriarche  fut  contraint  de  fuir  et  de  chercher  un  asile  dans 
rtie  de  Grado.  Cette  situation  ne  fut  pas  modiGée  par  la 
réconciliation  du  patriarche  schismatique  avec  la  papauté  ; 
ce  dernier,  en  effet,  qui  avwt  fixé  son  siège  dans  le  Prioul, 
ne  garda  précisément  dans  sa  juridiction  que  la  province  de 
ce  nom,  tandis  que  le  patriarcat  de  Grado  embrassait 
ristrie  et  tout  le  pays  vénitien.  Au  xv«  siècle,  le  siège  de 
ce  dernier  patriarcat  fut  transféré  à  Venise  par  le  pape 
Nicolas  V,  en  1451,  et  l'évèque  de  cette  ville  porte  encore 
aujourd'hui  le  titre  de  patriarche.  En  1751,  Benoit  XIV 
supprima  le  patriarcat  d'Aguilée  qui  fut  fondu  dans  les 
deux  diocèses  de  Goritz  et  d'Udine  (1). 

Le  nom  de  patriarche  avait  été  également  donné  au 
VI'  siècle  au  métropolitain  de  Lyon,  ancienne  capitale  du 
royaume  de  Gontran,  et  au  métropolitain  de  Bourges  (2), 
capitale  des  trois  Aquitaines.  Grégoire  fie  Tours  nomme 
patriarche  saint  Nizier,  prédécesseur  de  saint  Prisque,  et 
saint  Géri  de  Cahors  donne  la  même  qualité  &  saint  Sulpice 
de  Bourges  (3).  Ces  patriarcbes  dispanireht  avec  les  royau- 
mes dont  les  métropoles  qui  y  étaient  soumises  furent  dé- 
membrées, mais  ce  ne  fut  point  sans  quelques  oppositions 
de  la  part  de  ces  patriarches  (i). 

(I)  G.  Pbitlips.  op.  cit..  p  .46  et  il.  -  Cl.  CoBiiod.,  Bûior.,  lib.  IX,  c.  IS  ; 
Lupali,  Juri*  eeelet.  pneltetionet,  I.  II,  p.  270  ;  Alloc.  Bgrudkt.  XIV, 
2  jui.  I7S1.  Bultar.  Rom.,  t.  XVII,  p.  224. 

[2|  Caa,  Conqueslus,  S,  c.  9,  q.  S;  GKg.  TuroD,  HUt.  eeelet.  franc.,  I, 
V,  p.  20.  —  (L'arcbevAque  de  Lyon  est  qualifié  pstriarehe  p«r  le  2*  coacile 
d>  lUcon  et  décMé  da  ce  litre  durant  M  prinalie.) 

(3)  Bittoir»  de  rtglùe  galUcoru,  4<  «dit.,  1.  IV,  Paris,  1826,  p.  ISS  en 
noie. 

(4)  Dreii  eanm,  par  M.  l'abbé  ADdré,  3*  td.,  t.  V,  V>  Prwinee  eeeléniu- 
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Divers  autres  primats  semblent  avoir  été  jadis  décorés 
du  titre  patriarcal  ;  tels  sont,  par  exemple,  cetix  de  Can- 
torbéry  en  600,  de  Pise,  de  Tolède  etd'Acrida  au  ix"  siècle. 
Les    patriarcats  secondaires  latins  qui  existent  encore 
aujourd'hui  sont  : 
i°  Le  patriarcat  de  Lisbonne  ; 
2»  »  de  Venise  ; 

3°  »  des  Indes  Orientales  ; 

4"  Il  des  Indes  Occidentales. 

Les  patriarcats  orientaux  de  second  ordre,  primitivement 
décorés  du  nom  de  Kneoli/ot,  sont  : 

1°  Le  patriarcat  de  Cilicie  pour  les  Arméniens  ; 
2°  Le  patriarcat  de  Babylone  pour  les  Ohaldéens. 
Il  y  a  donc  aujourd'hui  quatorze  sièges  patriarcaux  ca- 
tholiques dont  huit  du  rite  latin  et  six  du  rite  oriental  : 
1*  Le  patriarcat  de  Gonstantinople  ; 

d'Alexandrie  pour  les  Latins  ; 
d'Antioche  ; 
de  Jérusalem  ; 
de  Lisbonne  ; 
de  Venise  ; 
des  Indes  Orientales  ; 
des  Indes  Occidentales  ; 
d'Alexandrie  pour  les  Coptes  ; 
d'Antioche  pour  les  Grecs  melchites  ; 
»        pour  les  Maronites  ; 
»        pour  les  Syriens  (Syriaques)  ; 
de  Cilicie  pour  les  Arméniens  ; 
de  Babylone  pour  les  Chaldéens. 
ircats  latins  n'offrent  point  pour  nous  te  même 
intérêt  que  les  patriarcats  orientaux  ;  aussi  les  examinerons- 
nous  d'une  façon  assez  superficielle  dans  la  IP  partie  du 
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10° 
11° 
12° 
13» 

Les  patriai 


□  igilizedby  Google 


DIFFERENTES  CATÉGOBIBS   DE   PATRIARCATS  37 

Livre  I.  Quant  aux  patriarcats  orientaux  cattioliques,  ils 
feroat  l'objet  d'une  étude  plus  détaillée  dans  la  Ul"  partie. 
Néanmoins,  pour  éviterles  répétitions  inutiles  ouïes  obscu- 
rités, nous  étudierons  ces  derniers  patriarcats  en  même 
temps  que  les  patriarcats  orientaux  non  catholiques  ou 
orthodoxes,  car  les  chrétiens  qui  composent  les  uns  et  les 
autres  étaient  primitivement  membres  d'une  même  Ëg;lise 
nationale  qui  s'est  dans  la  suite  séparée  en  deux  branches  : 
aussi  procéderons-nous  par  rite  et  non  par  patriarcat.  Après 
avoir  donné  l'histoire  de  chaque  rite,  laquelle  englobera 
donc  l'histoire  du  patriarcat  ou  Église  catholique,  et  du 
patriarcat  ou  Église  orthodoxe  de  ce  rite,  nous  consacrerons  ' 
une  section  spéciale  à  l'examen  de  l'organisation  de  chacun 
des  patriarcats  ou  Églises  qui  représentent  ce  rite.  Les  Égli- 
ses orientales  se  ramenant  toutes  à  cinq  rites  ;  le  rite  copte, 
le  rite  éthiopien,  le  rite  grec,  le  rite  syrien  et  le  rite  armé- 
nien, la  IIP  partie  du  Livre  I  se  trouve  naturellement 
divisée  en  cinq  chapitres  distincts. 
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LES   TTTRBS    HIÉRABCHEQDBS    CATHOLIQUES    Bt    SU    PARTICULIER 
LES    DÉLÉGATIONS   APOSTOLIQUES. 


Avant  d'entreprendre  l'étude  des  patriarcats  latins,  il 
importe  de  donner  ici  un  aperçu  rapide  des  titres  hiérar- 
chiques catholiques.  En  dehors  de  la  papauté  ou  souverain 
pontificat,  et  des  14  patriarcats,  dont  nous  venons  de  don- 
ner la  nomenclature,  il  yai82  sièges  archiépiscopaux  pour 
le  rite  latin  et  19  pour  le  rite  oriental.  Citons  également  les 
délégations  apostoliques  au  nomhre  de  9,  les  vicariats  apos- 
toliques au  nombre  de  135,  et  les  préfectures  apostoliques 
au  nombre  de  S9,  tous  dépendant  de  la  Sacrée  Congréga- 
tion de  Propagande  Fide.  Si  à  ces  titres  hiérarchiques  nous 
ajoutions  le  Sacré  Collège  composé  de  73  dignitaires,  les 
sièges  titulaires  archiépiscopaux  (89)  et  épiscopaux  (521) 
ainsi  que  les  sièges  «NuUiusDiœceseos»  (20),  nous  aurions 
un  total  de  1.712  titres  hiérarchiques  (1). 

A  raison  du  rôle  prépondérant  des  délégations  aposto- 
liques dans  le  gouvernement  de  l'Église,  nous  donnerons 
quelques  détails  sur  ce  qui  les  concerne.  Il  y  a,  avons-nous 
dit,  neuf  délégations  apostoliques  ;  ce  sont  les  suivantes  : 

1"  La  Délégation  de  Constantinople,  fondée  par  bref  de 
1868  ;  la  résidence  est  à  Pancaldi  (Constantinople).  Le  dé- 
légué est  Mgr  Giovanni  Tacci,  archevêque  titulaire  de 
Wicée,  nommé  le  17  décembre  1904. 

(11  Ijt  Oerarehia  caitolka,  1906,  p.  506. 
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2"  La  Délégation  d'Egypte  et  d'Arabie,  instituée  par  bref 
du  28  niai  1839  :  résidence  à  Alexandrie.  Le  délégué,  qui 
est  en  même  temps  vicaire  apostolique  d'Egypte  pour  les 
Latins,  est  Mgr  Aurelio  Briante  des  Frères  Mineurs,  arche- 
vêque titulaire  de  Cirene,  nommé  le  29  juillet  1904  (1). 

3°  La  Délégation  de  la  Grèce,  établie  par  bref  du  6  mai 
183i.  Le  délégué  est  Mgr  Antonio  Delenda,  archevêque 
d'Athènes,  nommé  le  25  août  1900. 

4"  La  Délégation  des  Indes  Orientales,  bref  du  2S  septem- 
bre 1884.  Résidence  &  Kandy  (Ceyian)  ;  Mgr  Ladislao  Zales- 
ki,  archevêque  titulaire  de  Tebe,  nommé  le  15  mars  1892. 
5°  La  Délégation  de  la  Mésopotamie,  du  Kurdistan  et  de 
la  Petite  Arménie,  bref  du  17  décembre  1832  ;  résidence  à 
Mossul. 

6"  La  Délégation  de  la  Perse,  bref  du  13  mars  1874,  ré- 
sidence à  Ourmiuh  ;  Mgr  Francesco  Lesné,  de  la  Congré- 
gation de  la  Mission,  archevêque  titulaire  de  Filipopoli, 
Dommé  le  30  avril  1896. 

7"  La  Délégation  de  la  Syrie,  bref  du  27  juin  1762,  rési- 
dence à  Beyrouth  ;  Mgr  Fredîano  Giannini,  des  Frères  Mi- 
neurs, archevêque  titulaire  de  Serre,  nommé  le  17  jan- 
vier 1905. 

8°  La  Délégation  du  Canada,  instituée  en  1899  ;  résidence 
à  Ottawa;  MgrDonato  Sbaretti,  archevêque  titulaire  d'Ë- 
phèse,  nommé  le  6  décembre  1902. 

9"  La  Délégation  des  États-Unis  d'Amérique,  bref  du 
21  janvier  1893,  résidence  i;  Washington  ;  Mgr  Diomède 
FaIconio,des  Frères  Mineurs,  nommé  le  30  septembre  1902. 

(I)  Noua  donaeroDa  des  délails  plus  amples  sur  celle  délégation  d'Egypte 
et  d'Arabie  dans  la  II*  partie  du  livre  I*',bu  chapitre  ii  consacré  su  patrjar- 
CAl  latip  d'Alexandrie,  BiosL  que  dans  le  livre  second,  ([■  partie,  chapitre  v 
relalit  h  la  jaridiclion  palTiareale  en  ce  qui  concerne  lea  Latin»  d'Egypte, 
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DB8  PATRIARCATS  LATINS 


Les  patriarcats  latins  ont  été  créés  &  l'occasion  des  croi- 
sades.  Lorsque  les  croisés  entrèrent  à  AntJoche,  Constanti- 
aople  et  Jérusalem,  le  Saint  Siège  nomma  des  patriarches 
latins  pour  ces  trois  villes.  Il  nomma  aussi  un  patriarche 
latin  à  Alexandrie  pour  compléter  la  série.  Les  croisés  en 
effet,  ne  se  sont  pas  contentés  d'établir  des  évèques  de  leur 
rite,  ils  ont  aussi  fondé  des  chapitres  latins  ;  les  chanoines 
élisaient  des  éTèques,et  le  pape  les  confirmait.  lia  portaient 
le  nom  de  patriarches,  recevaient  le  pallium  du  pape  et  le 
donnaient  à  leurs  métropolitains,  qui  prêtaient  entre  leurs 
mains  le  serment  de  fidélité  et  d'obéissance  au  siège  apos- 
tolique. 

Les  patriarcats  latins  de  Constantinople,  d'Antioche  et 
de  Jérusalem.aupprimés  par  la  tyrannie  des  barbares, furent 
rétablis  par  le  pape  Innocent  III  au  quatrième  concile  de 
Latran,  en  l'an  121S  ;  mais  cet  état  de  choses  ne  dura 
pas  longtemps  et  toutes  ces  régions  retombèrent  de  nou- 
veau ttous  le  pouvoir  d'autorités  hostiles  au  nom  chrétien. 
Les  patriarcats  latins  d'Antioche  et  de  Jérusalem  disparu- 
rent au  XIV*  siècle  et  celui  de  Constantinople  au  xv*.  Pour- 
tant depuis  la  chute  des  établissements  latins  d'Orient,  les 
pontifes  romains,  pour  conserver  le  souvenir  de  ces  sièges 
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insignes,  contiouèrent  à  nommer  des  patriarches  qui  n'exer- 
caient  pas  une  juridiction  efîectiTe  mais  demeuraient  à 
Rome  et  n'en  avaient  que  le  titre  (1)  et  qui  pour  cela  ne 
recevaient  pas  le  pallium.  Le  titre  de  patriarche  fut  ainsi 
conservé  &  Rome  au  profit  de  hauts  dignitaires  de  la  cour 
apostolique.  Mais  en  1847,  le  patriarche  latio  de  Jéru- 
salem obtint  du  pape  Pie  IX  l'exercice  de  son  plein  pouvoir 
de  juridiction  avec  l'obligation  de  résider  dans  son  patriar- 
cat (2). 

(1)  B«DnetlJ8.  PriviL   S.    Pétri.  I.  IV,    p.  IM  ;    Fragosi,   B^im.  rmpub. 
chritHan.,  q.  II.  Mb.  VII,  diM.  p.  lU,  n*  IS,  t.  Il,  p.  527. 
l2]  If  Simon  Alchner,  op.  cit.,  p.  388. 
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?ATE1ARCAT    LATIN  DE    CONSTAllTmOPLK. 


Le  premier  patriarche  latin  de  Conatantinople  fut  Tho- 
mas Moresini,  qui  avait  généreusemeat renoncé  h  son  droit 
d'aînesse  pour  servir  l'Eglise.  Innocent  III  le  consacra  & 
Rome  en  1205. 

En  érigeant  le  patriarcat  latin  de  Constantinople,  Inno- 
cent HT  le  forma  de  tous  les  pays  dont  les  Européens  fe- 
raient la  conquête,  excepté  les  sièges  qui  ne  dépendaient 
pas  du  patriarcat  grec  ;  le  patriarche  latin  eut  donc  sous 
sa  juridiction,  Thessalonique,  l'AchaieJaTroade,  laThrace 
jusqu'à  la  Bulgarie  et  une  partie  de  la  Bithynie.  Plusieurs 
évèques  grecs  se  soumirent  spontanément  aux  patriarches 
et  aux  métropolitains  latins  ;  Innocent  TII  prescrivit  de  les 
sacrer  désormais  d'après  le  rite  latin.  D'autres,  en  haine 
des  Latins,  quittèrent  leurs  sièges.  Bessarion  fut  le  dernier 
patriarche  de  la  première  série  ;  il  mourut  en  1472, 

Les  patriarches  de  la  nouvelle  série,  c'est-à-dire  ceux 
que  les  papes  nommèrent,  après  la  prise  de  Constantinople 
par  les  Turcs,  résidèrent  longtemps  à  Venise  et  exercèrent 
leur  juridiction  à  l'aide  d'un  vicaire.  Le  patriarche  avait  les 
rentes  de  Candie  s'élevant  alors  à  13.000  livres  vénitiennes. 
Au  XVII"  siècle,  en  1631,  les  catholiques  latins  résidant  à 
Constantinople  étant  devenus  nombreux,obtinrentdu  Saint- 
Siège  que  le  patriarche  fût  contraint  de  nommer  un  évéque 
suffragant  qui  prélèverait  un  traitement  sur  les  rentes  de 
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Candie.  Après  l'annexion  de  l'Ile  de  Crète  à  l'Empire  otto- 
man, le  patriarcat  latin  de  Constantinople  devint  un  simple 
titre  in  partibus  que  les  Souverains  Pontifes  continuèrent 
de  conférer  à  un  dignitaire  de  la  Curie  romaine.  La  Propa- 
gande se  réserva  la  nomination  du  vicaire  apostolique  pa- 
triarcal de  Constantinople  ;  c'est  ce  qui  se  pratique  encore 
de  nos  jours.  Ce  vicaire  est  archevêque  m  partibus  (1).  Par 
bref  du  5  mars  1(168  le  vicaire  patriarcal  de  Constantinople 
reçut  le  titre  de  délégué  apostolique  pour  les  rites  orien- 
taux. C'est  actuellement  Mgr  Giovanni  Tacci,  archevêque 
titulaire  de  Nicée,  qui  est  délégué  apostolique  de  Constan- 
tinople depuis  le  19  décembre  1904  :  il  réaide  à  Pancaldi, 
Constantinople  (2).  Le  vicariat  patriarcal  de  Constantino- 
ple comprend  aujourd'hui  toute  la  Roumélie  {sauf  l'Alba- 
nie), les  Iles  de  la  Marmara,  et  le  nord  de  l'Anatolie.  Le 
clergé  latin  de  l'Empire, &  l'exception  du  clergé  de  la  Haute 
Albanie  et  de  la  Palestine,  dépend  exclusivement  du  siège 
roihain,  aucun  droit  de  présentation  locale  ou  de  veto  de  la 
part  de  la  Porte  n'étant  admis  (3). 

Le  patriarche  actuel  de  Constantinople  est  Mgr  Giuseppe 
Ceppetelli  qui  occupe  le  siège  patriarcal  depuis  le  22  juin 
1903  ;  il  est  vice-gérant  de  Rome.  Né  le  15  mars  1846  à 
Rome,  il  avait  été  nommé  le  24  juillet  1899  archevêque  ti- 
tulaire de  Mira  (4). 


(1)  Rahrbaeber,  op.  eil..  t.  IX  ;  iVor«  recti/Seatim 
H.  l'abbé  Guillaume,  p.  6U. 

(2)  La  Geranhia  catiotiea,  IBOS,  p.  261. 

(3)  George  YouQg,    Corp»  de  droit  ûUoman,  II,  Oiford.  lOOS,  p.  133. 
[i]  la  Gerùrchia  cattotica,  lODO,  p.  6S. 
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L'iostitution  du  patriarcat  latin  d'Alexandrie  remonte  au 
commencement  du  xui*  siècle.  Parmi  les  évèchés  suiïragants 
de  ce  patriarcat  au  xtv"  siècle  il  y  en  avait  trois  principaux  : 
l'évèché  suffragant  de  Damiette  dont  la  fondation  serait  at- 
tribuée à  saint  Louis,  l'évëché  suffragant  de  Galaad  ou 
Kala*at  qui  n'a  rien  de  commun  avec  la  terre  palestinienne 
de  Galaad,  euSa  l'évèché  suffragant  d'Hippone  illustré  par 
saint  Augustin.  Jusqu'au  xm'  siècle  le  patriarcat  latin 
d'Alexandrie  a  été  purement  honorifique  et  son  titulaire  a 
résidé  à  Rome.  Le  26  août  18S9  il  a  été  élevé  au  rang  de  pa- 
triarcat résidentiel,  mais  au  bout  de  quelques  années,  en 
1866,  ce  nouvel  état  de  choses  a  pris  fin  (1). 

Le  patriarche  actuel  (qui  est  domicilié  à  Rome)  est 
Mgr  Domenico  MarinangeH,  nommé  leSjanvier  1898.  Né  à 
Aijuilée  le  4  mai  1831,  il  avait  été  promu  au  siège  de  Trani 
et  Barletta  le  16  janvier  1893  (2). 

C'est  par  un  vicariat  et  une  délégation  apostoliques  que 
l'Église  catholique  latine  est  aujourd'hui    représentée  en 

(1)  Dtetionnaire  de  ihMogit  eaUutUque.  publié  mus  la  direction  de  A. 
VacanI,  Pari»,  1000,  V»  Alexandrû.  —  Cl.  C.  Eubel,  Hientrehùx  eathoSea 
mtéii  cm,  Munster,  ISB8,  p.  230,  260,  3SS  et  582.  —  Pour  le*  noms  des 
dttrérent*  titulaires  du  siège  palrinrcal  lalia  d'Alexandrie,  voir  Le  Qnien, 
op,  cit.,  1.  Il[,  col.  1113,  augmenté  par  Garni.  Seriei  epûcopomm,  p.  4M; 
Haa-Latrie.  Tréior  de  chronologie,  col.  2201  ;  C.  Eubel,  ^.  cil.,  p.  SI. 

(2)  £«  Gerarebia  eMtotiea,  tOOfl.  p.  00. 
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Egypte  (4).  Voici  ce  que  dit  àce  sujet  le  récentet  très  subs- 
tantiel Dictionnaire  de  théologie  catholique  :  «  Au  moiaent 
de  90Q  érection  (le  28  mai  1839)  ce  vicariat  embrassait  la 
Haute  et  la  Basse-Egypte  ainsi  que  l'Arabie,  mais  il  eut 
à  subir  depuis  cette  époque  plus  d'un  démembrement.  Do- 
pais le  25  avril  1888,  l'Arabie,  érigée  en  vicariat  indépen- 
dant avec  Aden  pour  chef-lieu,  ne  relève  plus  du  vicaire 
apostolique,  mais  seulement  du  délégué  d'Alexandrie.  Dans 
l'Egypte  proprement  dite,  le  Delta  du  Nil>  érigé  en  préfec- 
ture &'poslol\que  dbs  1885,fut  déclaré,  le  15  mai  1891,  indé- 
pendant du  vicariat  d'Egypte.  Enfin,  en  1894,  \e  vicariat 
du  Soudan,  borné  jusque  là  du  c6té  du  nord  par  la  troi- 
sième cataracte,  recula  ses  frontières  jusqu'à  Assouan.  Il  ne 
reste  donc  plus  au  vicariat  d'Alexandrie  que  la  Haute-Egypte 
et  la  mission  de  la  Basse-Egypte.  L'administration  en  est 
confiée  aux  Frères  Mineurs  ;  la  préfecture  du  Delta  ap- 
partient, au  contraire,  à  la  branche  lyonnaise  des  Missions 
d'Afrique,  et  le  vicariat  du  Soudan  à  l'Institut  de  Vérone 
pour  les  missions  des  noirs.  Le  vicaire  apostolique  d^ Alexan- 
drie, délégué  du  Saint-Siège  pour  l'Egj-pte  et  l'Arabie,  a  sa 
résidence  officielle  à  Alexandrie  ;  le  préfet  du  Delta  est  fixé 
au  Caïre.etle  vicaire  apostolique  du  Soudan  k  Assouan  v(2}. 

(t)VoirMiprA,  tiv.  I,  partiel,  chap.  v,  i  Les  litres  biérarchiquas  catholiques 
et  en  particulier  les  dëlëgations  apostatiquea  >>,  p.  3S  el  39. 
(21  Dicliotauiire  de  théologie  eatholûiue,  V'  AUxandrit,  XIV, 
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CHAPITRE  m 


PATRIARCAT  LATIN  D  ANTIOCHK. 


Le  patriarche  latin  d'Antioche  réside  k  Rome  et  ne  jouit 
d'aucune  juridiction  effective  en  Orient.  Il  aurait  comme 
suffragants  titulaires  les  évëcliés  d'Almira,  Derb,Epiphanie, 
Gabala  et  Roséa.  Les  métropoles  également  titulaires  se- 
raient Apamée,  Adana,  Tarse,  Anazerbe,  Séleucie,  Iréno- 
polis,  Cyr,  Hiérapolis,  Ëdesse,  Amida,  Niaibe,  Émèse, 
Heliopolis,  Palmyre,  Damas,  Philadelphie  et  Bostra  (1). 

Le  premier  patriarche  d'Antioche  fut  Bernard,  né  à  Va- 
lence, en  Dauphiné.  attaché  au  légat  apostolique  et  précé- 
demment  évêque  d'Artésia,  près  d'Antioche,  ilfut  nommé 
en  1098  (2),  et  gouverna  environ  trente-six  ans.  On  peut 
voir  dans  Le  Quien,  Orîeiis  Christianus,  la  succession  des 
patriarches  latins  d'Antioche  de  la  première  série  dont  le 
dernier  futGeraldus  Ottonis,  franciscain,  nommé  en  1342, 
par  Clément  VI  (3). 

Le  patriarche  actuel  de  la  nouvelle  série  est  Mgr  Lorenzo 
Passerini  :  il  occupe  le  siège  patriarcal  depuis  le  18  avril 
1901.  Né  à  Cortona  le  29  novembre  1837,  il  avait  été  dési- 
gné pour  l'église  archiépiscopale  de  Tolémaïde  le  11  juil- 
let 18»2  (4). 

(I)  Dieiioraiairt  <le  théologie  eaihoHque,  V*  Antioche:  patriarcal  laiin. 
Noui  j  reiiToyoai  pour  l'histoire  dn  ce  patriarcal. 

{2]  Cette  date  eit  nt&DmoiDs  diiculée  :  cerisina  auteurs  m  proDoacenl 
pour  l'uaéa  1100. 

(3)  Robrbacber,  op.  cit.,  L  IX.  JVout  rectifieatiEet,  p.  Ut. 

(4)  La  GenrMa  ealUlka,  lOOt,  p.  70. 
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CHAPITBE  rV 

PATBIABCAT  LATDf    DE  JÉRUSALEM. 


Le  premier  patriarche  latin  de  Jérusalem  lut  Dailbert  ou 
Dagobert,  qui  avait  été  évêque  de  Pîse  ;  il  mourut  en  1 107. 
Pascal  II  et  Innocent  II  avaient  statué  à  la  requête  des  rois 
latins  de  la  Terre-Sainte,  que  toutes  les  villes  dont  ils  fe- 
raient la  conquête,  dépendraient  du  patriarcat  de  Jérusalem. 
C'est  ainsi  que  Tyr  et  sept  autres  villes  qui  relevaient  autre- 
fois d'Antioche,  ont  été  incorporées  au  patriarcat  de  Jéru- 
salem. D'après  Jacques  de  Vitry,  le  patriarche  latin  de 
Jérusalem  avait  sous  sa  dépendance  quatre  métropolitains, 
outre  les  sièges  épiscopaux  qui  relevaient  immédiatement 
de  sa  juridiction  métropolitaine.  Tyr,  Césarée,  Nazareth  et 
Pétra  étaient  métropoles  ;  Bethléem,  Hébron  et  Lydda  for- 
maient la  province  de  Jérusalem.  Les  chanoines  réguliers 
de  Saint-Augustin  établis  dans  l'église  patriarcale  du  Saint- 
Sépulcre,  élisaient  ce  patriarche.  Le  dernier  patriarche  latin 
de  l'ancienne  série  fut  Guillaume  de  Militibus,  nommé  en 
1369  et  mort  en  1374  (1). 

Le  patriarcat  latin  de  Jérusalem  qui  a  été  effectivement 
rétabli  le  23  Juillet  1847,  se  trouve  à  l'heure  qu'il  est  sans 
titulaire  depuis  la  mort  de  son  patriarche,  Mgr  Piavi  (2). 


(1)  Rohrbaeher,  I.  IX,  Nùttt  reelilteaHvti.  p.  611. 

(2;  Ed  ce  qui  cooeerae  les  pouvoirs  du  patrisrcbe  de  Jérusalem  qui,  A  la 
diïïérence  des  aulrea  palriarches  latins,  exerce  une  juridiction  avec  obligs- 
tion  de  résider,  el  reçoit  le  pallium  du  Sainl-Siége,   voir  liv.  II,  partie  II, 
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fATftlABCAT    LATIN    DE   JÉRUSALEM  4Ô 

Le  patriarche  latin  de  Jérusalem,  en  qualité  de  succes- 
seur du  Custos  Terrée  Sanctx  a  le  droit  de  conférer  l'ordre 
du  Saint-Sépulcre  au  nom  du  Saint-Siège  (1),  et  de  main- 
tenir une  marine  marchande  sous  son  propre  pavillon,  la 
croix  rouge  de  Jérusalem  sur  fond  blanc  (2). 

()}  C'est  à  Godetrojr  de  Bouillon,  peu  après  son  éleution  au  (rôoe  de 
Jérusalem,  qn'on  attribue  grinâralement  la  tondatioo  de  cet  ordre  de  cheva- 
lerie. «  Dans  le  principe,  l'ordre  du  Saiol-Sépulcre  était  une  ïustilulioa  re- 
ligieuse et  militaire,  analogue  &  celle  des  Templiers,  dont  les  membres  se 
vouaient  à  la  protoction  des  pèlerins  et  i  la  garde  du  tombeau  du  Christ. 
Après  l'expulsioa  des  chrétiens  de  la  Palestine,  les  chevaliers  se  retirèrent 
en  Italie,  où  le*  papes  leur  assignèrent  Péro use  pour  rëaldeace.  Eu  I48Q, 
lonocenl  III  ewapa  vainement  de  les  râunir  A  l'ordre  de  Saint-Jean-de- 
Jènualem  ;  enOn.  en  1406,  Alexandre  VI  se  déclara  leur  grand  mettre. 
Depuis  cette  époque,  la  grande  maîtrise  de  l'ordre  n'a  cessé  d'appartenir 
aux  souverains  pontifes  ;  mais  le  gouvernement  romsia  n'en  a  jamais  lui- 
même  exercé  les  droits  ;  il  s'est  déchargé  de  ce  soin  d'abord  sur  le  père 
gardien  de  la  Terre  Sainte,  puis  h  partir  de  1S4T,  sur  le  patriarche  latin  de 
iérusalem.  Depuis  plusieurs  siècles,  l'ordre  du  Saint-Sépulcre  n'est  plus 
qu'une  distinction  bonoriSque,  dont  les  insignes  ne  peuvent  être  portés  en 
France,  attendu  qu'ils  ne  sont  pas  conférés  par  un  prince  souveraia.  Le 
ruban  est  noir  »  (P.  Larousse,  V»  Sépalen).  —•  Cf.  /.a  Grande  Encyclopédie, 
V*  Ordre,  X,  ■  Art  hèraldiiiue  i. 

(2)  George  Young,  op.  cit.,  p.  138  en  note. 
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CHAPITRE  V 


PATRIARCAT  LATIN  DE  USBONNB. 


A  u  iV  siècle  Lisbonne  constituait  un  évêché  ;  en  l'an  i  394 
cet  évêché  avait  été  érigé  en  métropole  et  en  1716  en  patriar- 
cat. C'est  à  la  requête  du  roi  de  Portugal  que  son  grand  au- 
mônier obtint  la  dignité  patriarcale.  Clément  XT  divisa  la 
province  de  Lisbonne  en  deux  archevêchés,  de  sorte  que  la 
chapelle  de  la  Cour,  transformée  quelque  temps  auparavant 
en  collégiale,  fut  érigée  en  cathédrale.  La  partie  occiden- 
tale de  la  ville  et  la  province  qui  en  relevait  formèrent  les 
limites  du  nouveau  diocèse  :  celles  de  l'ancien  furent  res- 
treintes à  la  partie  orientale.  Cette  division  faite,  le  pape 
éleva  le  nouvel  archevêque  à  la  dignité  de  patriarche  et 
l'investit  des  mêmes  prérogatives  que  celles  accordées  au. 
patriarche  de  Venise.  Clément  XII,  à  son  tour,  voulut 
que  le  patriarche  de  Lisbonne  fût  en  même  temps,  ipso 
jure,  cardinal  de  l'Eglise  romaine,  et  ce  privilège  fut  renou- 
velé et  confirmé  par  Clément  XIII  (1). 

Le  patriarche  actuel  est  le  cardinal  Giuseppe  Sebastiano 
Neto,  des  Frères  Mineurs,  ci-devant  évêque  d'Angola  et  du 
Congo  ;  il  a  été  élevé  à  cette  dignité  le  9  août  1883.  Il  a 
un  sulTragant:  Mgr  Giuseppe  Alves  de  Mattos,  archevêque 
titulaire  de  Mitilène  (2). 

(1)  G.  Phillips,  çp,  cit.,  U..  p.  iS  cl  M.  —  Cf.  Clément.  XI,  P.,  Const,  In 
luprano,  234,  S  8,  covembre  nifl  ;  Clemeal.  XII,  P.,  Const.  /nter  prœet- 
puat,  235.  san.  1737  i  Clemenl.  XIII,  P.,  Conat.  Inler  prœeipuat,  SU, 
ann.  1766  {BuOar.  Roinaa.,  t.  XI  el  XII,  CmU.,  t.  III:-. 

(2)  La  llerarclim  callolica,  1906,  p.  71. 
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CHAPITRE  VI 


PATRIARCAT    LATIN    DB   VENISE, 


Ce  patriarcat  mineur  n'est  pas  de  création  récente,  mais 
remonte  assez  liaut  dans  l'histoire  (1).  Les  Vénitiens  ayant 
soumis  la  Dalmatie  à  leur  domination,  le  patriarche  de 
Grado,  en  1135,  obtint  du  pape  Adrien  IV  la  primauté  sur 
l'archevêché  de  Zara,  avec  le  droit  d'en,  consacrer  l'arche- 
vêque ;  il  obtint  également  le  pouvoir  extraordinaire  d'ins- 
tituer de  nouveaux  évéques  et  de  les  sacrer  à  Constantino- 
ple,ainsi  que  dans  toutes  les  villes  de  l'Empire  d'Orient.où 
les  Vénitiens  possédaient  des  églises  en  grand  nombre.  En 
14S1,  Nicolas  V  unissant  les  diocèses  de  Grado  et  de  Cas- 
tello,  établit  la  résidence  de  l'évèque  des  diocèses  unis,& 
Venise  même,  qui  avait  jusqu'alors  appartenu  au  diocèse 
de  Castelto,  et  y  transféra  les  privilèges  du  patriarcat  de 
Grado.  C'est  ainsi  que  l'évêque  de  Venise  conserva  le 
titre  de  patriarche.  Il  continua  également  à  porter  le  titre 
de  primatde  Dalmatie  en  souvenir  de  son  ancien  pouvoir, 
bien  qu'il  eût  perdu  toute  juridiction  sur  la  Dalmatie  et 
sur  les  villes  soumises  à  la  Turquie. 

C'est  dans  la  bulle  In  Supremo  de  Clément  XI,  datée  du 
7  novembre  1716, que  sont  indiquées  les  principales  préro- 
gatives du  patriarche  de  Venise  ;  elles  consistent  dans  le 
droit  de  se  faire  précéder  de  la  croix  sur  tous  les  territoires 

(!)  et.  tloll,  Palriarealut  Vmeitu,  Heidelb.,  17TS. 
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appartenant  k  Venise,  de  porter  la  mozette  sur  le  rochet 
découvert,  de  bénir  le  peuple,  de  se  faire  ériger  un  trône 
avec  baldaquin  et  de  célébrer  pontiâcalement.  A  l'instar  des 
nonces,  il  peut  accorder  des  indulgences  aux  fîdèles,et  a  la 
préséance  sur  tous  les  archevêques  et  évêques  de  son  pays, 
lesquels  ne  peuvent  devant  lui  exercer  aucun  acte  de  juri- 
diction qu'ils  ne  pourraient  exercer  devant  les  nonces. 

Le  patriarche  actuel  est  Mgr  Aristide  Cavallari,  du  clergé 
de  Venise,  nommé  le  13  mars  1904.  Né  à  Chioggia  le  8  fé- 
vrier 1849,  il  avait  été  désigné  comme  évèque  titulaire  de 
l'église  de  Philadelphie  (Bostra),  le  9  août  1903  (1).  Il  suc- 
cède au  cardinal  Giuseppe  Sarto,  appelé  au  souverain-pon- 
tificat, le  4  août  1903,  sous  le  nom  de  Pie  X  (2). 

(I}£a  Gerarthia  Cattolica,  190G,  p.  71. 

<2|  Giuseppe  Sarlo  naquît  t  Rie»,  dioctee  de  Trdviie,  dan*  la  Vëoëtie,  le 
2  juin  Ifl35  ',  il  commeDca  ses  études  duos  aa  ville  nslals  pour  les  cooIiDuer 
BU  ^ymnsae  de  CaatelTraaco.Après  y  avoir  recueilli  debrillaats  saccèa.it  pril 
l'babit  sacerdolal  et  entra  au  séminaire  de  Padone  où  iJ  Tut  ordonné  le  IS 
seplenbre  1858;  il  Tut  ensuite  nommé  curé  ATombolo  et  en  18ST  supérieur  do 
la  paroiaw  de  Saliano.En  1S75  il  tut  élevé  au  rang  de  chanoiae  et  de  direc- 
teur spirituel  du  séminaire  de  Trévise,  puis  de  vicaire  ^néral.  Au  consis- 
toire du  10  novembre  tSS4,  Mgr  Sarto  rul  désigné  pour  le  siège  épiacopal  de 
Manloue  ;  le  12  juin  1893  il  fui  créé  cardinal  avec  le  litre  de  St-Bernard 
aux  Thermes  :  quelque  temps  après  il  Tut  nomme  patriarche  de  Venise. 
■  On  raconte  i,  dtl  le  Journal  La  Réforme  (Alexandrie.  5  août  1903,  □■  181), 
(  que  tors  de  sa  nomination  au  patriarcal  de  Venise,  le  gouvernement  ita- 
lien qui  jugeai!  le  cardinal  d'El-Sarlo  d'après  certains  actes  quelque  peu 
inlransigesnls,  rerusa  de  donner  l'exequatur  relatif  &  celle  nominalion.  Mais 
l'jnlervenlion  de  Criapi  amena,  assure-t-on,  l'entente  cordiale  i.  Parlent 
ensuite  de  la  pose  de  la  première  pierre  du  nouveau  Campanile  de  Saint- 
Marc  h  Venise,  le  même  journal  ajoule  :  •  Le  cardinal  Mgr  Sarlo,  assisté 
par  le  ministre  italien  M.  Nasi  et  par  M ,  Chaumié,  ministre  de  l'instruction 
publique,  présidait  la  cérémonie.  Le  Comte  de  Turin  était  parmi  les  assis- 
tants et  a  montré  sa  complète  satistaction  du  discours  prononcé  par  le  car- 
dlDil  ». 
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CHAPITRE  Vil 

PATRIARCAT  LATIN    DBS    INDES   ORISHTALBS, 

Ce  patriarcat  date  du  1^''  septembre  1886. 11  comprend 
rUiodoustan  et  la  colonie  portugaise.  La  résidence  patriar- 
cale est  à  Goa  (1).  Le  patriarche  actuel  est  Mgr  Antonio  Se- 
bastiano  Valente,  nommé  le  l*""  septembre  1886.  Né  à  Porto 
Santa-Haria,  archidiocèse  de  Sîviglia,  le  20  janvier  1846, 
il  avait  été  élevé  à  la  dignité  d'archevêque  de  Goa  le  4  août 
1881  (2). 

(1)  Goa  {YiUanova  da  Goa  ou  Paadjim)  est  uae  ville  de  l'Inde,  dans  l'an- 
cien Bedjapour.  sur  la  cAle  oueil  de  Malabar,  chel-Iieu  des  possessioDS  por- 
tugaises de  l'Inde,  dans  l'Ile  qui  porte  soa  nom.  L'aucieune  Goa,  la  cité  des 
eonquéranta  du  xvi<  siècle,  est  située  à  neuf  kilomëlies  envicoa  de  Villano- 
Ta  i  elle  est  h  peu  près  déserte  aujourd'hui.  Le  vieux  Goa  est  aujourd'hui 
la  réaideuce  du  clergé  parlugais  ;  ses  maisons  semblables  i,  des  forteresses, 
•es  églises,  ses  couvents,  ses  palais,  tout  est  en  ruine.  La  cathédrale,  qui 
fut  l'église  métropolitaine,  renferme  le  tombeau  dt  $ainl  Françoii-Xauier, 
Dioaumeut  aussi  remarquable  par  le  Qni  des  détails  que  par  la  richesse 
des  matériaux.  En  dehors  de  Gaa,  les  Portugais  qui  depuis  l'expâdiliou  de 
Vaseode  Gemaea  14D7,  ont  longtemps  dominé  seuls  dausl'tnde,  ne  posaé- 
deut  plus  dans  ce  pays  que  Pandjim,  Ûamaun  et  Diu  (P.  Larousse,  V°  Goa 
et  Inde  portut/aùe). 

Le  cliristiauisnie  a  été  importé  dans  l'extrême  Asie  dés  les  temps  les  plus 
reculés,  grice  aux  efforts  incessants  des  missions  nestoriennes.  Lorsque  les 
Portugais  arrivèreut  aux  Indes,  ils  trouvèrent  des  chrétiens  de  ssiul  Thomas. 
Plus  tard,  une  nouvelle  propagande  eut  lieu  et  amena  des  résultats  féconds. 
Aujourd'hui  le  ctiTislisnlsme  compte  dans  l'Inde  de  nombreuses  sectes  parmi 
lesquelles  le  ealholiàtme  dont  les  progrés  furent  spécialement  encouragés 
par  les  Portugais,  Vanglieanûme,  répandu  dans  les  parties  soumises  a  la  do- 
mination anglaise,  le  lulhèranisme ,  la  rile  aTménien  exclusivement  représenté 
par  des  Arméniens,  le  jMO&i'm' qui  reconnaît  le  patriarche  d'Aatioche, 
enfin  le  neitorianitme  dont  les  adeptes  constituent,  sous  la  protection  des 
sutorilés  anglaises,  une  espèce  de  république  religieuse  (/Ai Jem,  V'  Inde  ou 
Indet  orienlalei,  ReligioTu,  S*). 

^2)  La  Gerarchia  callolica,  1006,  p.  70. 
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CHAPITRE  VIII 


PATRIARCAT    LATIN    DES    IRDB8  OCCIDENTALES. 


"L'insUtution  de  ce  patriarcat  remonte  à  l'année  1340. 
C'est  le  pape  Paul  III  qui  conféra  au  grand  aumûnier  du  roi 
d'Espagne  le  titre  de  patriarche  des  Indes  occidentales  (1), 
sans  y  attacher  aucune  attribution  juridictionnelle  (2).  La 
résidence  patriarcale  est  à  Tolède.  Le  titulaire  du  siège  est, 

(t)  Le  nom  i'tiuhi  occidentalet  a  été  donoé  aux  Iles  situées  ealre  l'Amé- 
rique du  Nord  et  celle  du  Sud,  psr  suite  d'une  erreur  qui  avait  fait  croire 
h  Christophe  Colomb  que  les  nouvelles  terres  qu'il  venait  de  découvrir,  n'é- 
taient qu'une  sorte  de  proloogement  de  l'Inde  véritable  lEaeyelopédie  dtt 
gaa  du  monde,  t.  XIV,  V*  indts  occidetualet). 

<  Une  fois  trouvées  par  Colomb  {h  la  fin  du  xv*  et  au  commencement  du 
xvr  siècle),  les  indet  occidentales  ne  cessèrent  d'être  visilées  et  habitées  par 
des  blancs,  qui  restèrent  en  communication  avec  la  mère-patrie. En  vertu  de 
la  bulle  du  pape  Alexandre  VI,  qui  partageait  entre  Castillans  el  Portugais 
les  terres  découvertes  et  h  découvrir,  tous  ces  blancs  devaient  éire  sujets 
espagnols.  L'immense  amphithéâtre  continental  qui  se  déroule  autour  de  la 
double  méditerranée  américaine  el  les  Iles  qui  s'y  alignent  en  multiples  ran- 
gées commencérsDl  en  effet  par  appartenir  A  l'Espagne  ;  mais  l'unité  poli- 
tique de  ces  terrïtoires  si  divers  était  purement  otftcielle  :  en  mninto  con- 
trée, les  eanquâtadoTtt  ne  firent  même  pas  leur  apparilion,  et  jusqu'à  nos 
jours  des  ties  et  des  territoires  qui  Turent  censés  être  leur  domaine  sont  res- 
tés en  dehors  du  chemin  des  voyageurs.  D'ailleurs,  les  Espagnols  ne  surent 
pas  garder  la  possession  politique  de  toutes  les  régions  déconverles  par  leurs 
ancêtres  o  (Elisée  Reclus,  Nouvelle  géographie  univertellt,  vol.  XVII,  Paris, 
1891,  p.  7  et  8). 

A  ce  propos,  il  importe  de  remarquer  que  de  nos  jours  la  situation  des 
Espagnols  au  point  de  vue  colonial,  n'a  tait  qu'empirer.  Depuis  longtemps 
menacée,  soit  par  l'insurrectioD  soit  par  la  guerre  étrangère,  de  la  perte  de 
ses  plus  belles  colonies,  l'Espagne  les  a  vues  récemment  lui  échapper  pour 
la  presiiue  totalité. 

(2)  IvpoU,  Jurit  eeclet.  prœleetiona,  t.   II,  not,  g,  p.  279. 
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depuis  le  24  mars  1898,  le  cardinal  Ciriaco  Maria  Sancha 
y  Heiras.  Né  à  Quintana  del  Pidio,  diocèse  d'Osma,  le 
17  juia  1833,  ii  avait  été  désigné  ie  11  juillet  1892  comme 
arehcTêque  de  Valeacia  (1). 
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Les  Coptes,  Quobiis  ou  Ghypts,  sont  les  descendants  di- 
rects de  la  vieille  race  égyptienne  (1),  la  race  des  Pha- 
raons, constructeurs  des  pyramides  et  premiers  légis* 
lateurs  du  monde  {2).  Leur  nom  lui-même  révèle  leur 
origine  :  Ghypt  dérivant  du  grec  Atywrioï  qui  signifie  Égyp- 
tien. Il  est  vrai  que  l'étymologie  du  mot  «  Copte  »  a  long- 
temps fait  l'objet  de  diverses  conjectures  de  la  part  des  sa- 
vants, mais  les  plus  habiles  philologues  sont  aujourd'hui 
d'accord  pour  admettre  que  ce  nom  n'est  qu'une  altération 
de  A^TiSirria;  (3),  en  arabc  Quobii  oa  Kobthi.  En  effet,  Renau- 
dot,  leP.  MorinetVolney  l'ont  péremptoirement  démontré, 

(1)  Elisée  Redui.  Naats.  géogr.  mue.,  vol.  X,  p.  503.—  Sur  la  question 
de  savoir  comment  la  race  égyptienne  est  venue  peupler  la  vallée  du  Nil, 
voir  vu  J,    de  Rougé,  Origint  de  la  race  ègypihme,  Pari»,  18B5, 

(2)  Bossuet,  Dxtcmin  sur  CAiitoire  univerteUe,  lll<  partie,  <  Les  Empi- 
res >,  chapitre  m  ;  ilérodole,  liv.  II  ;  Diodorc,  liv.  1  ;  Volney,  Voyage  eii 
Égypit  et  en  Syrie. 

{Z)  Encytlopéaie  moderne,  t.  XI,  V'  Copte  {Liosaistiqve)  ;  Ettej/elopédie  dn 
getu  du  monde,  t.  XV,  V"  Koptet,  Kophiei  ou  Copte*  ;  P.  Larousse,  V'  Copiei  ; 
Tbomasain,  op.  cit.,  p.  1,  lib.  I,  c.  23.  d.   I,  1.  I,  p.  171. 
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et  k  ce  sujet,  «  Volney  fait  judicieusement  remarquer  que, 
chez  les  Grecs,  l'upsilon  était  prononcé  ou,  et  que  les  Arabes 
n'ayaat  ni  G  devant  a,  o,  u,  ni  la  lettre  P,  remplacent  ces 
caractères  par  Q  et  B  ;  par  conséquent,  ces  deux  appellations 
expriment  exactement,  l'une  et  l'autre,  celle  de  notre  mot 
Copte,  synonyme, ou  non  dilTérent  du  mot  Égyptien.  Cette 
preuve  de  l'origioe  égyptienne  des  Coptes,  tirée  de  la  langue 
des  deux  derniers  peuples  qui  les  subjuguèrent,  corrobore 
surabondamment  les  preuves  positives  et  explicites  que 
fournit  leur  histoire  »  (1). 

Bien  plus,  la  langue  copte  n'est  autre  chose  qu'un  dérivé 
de  l'idiome  pharaonîen  ainsi  que  peuvent  l'attester  nombre 
de  1  pierres  écrites  »  ;  et  l'aualogie  qui  régne  souvent  entre 
le  visage  des  Coptes  et  les  traits  de  diverses  statues  des 
temps  préhistoriques  découvertes  eu  maints  endroits,  est 
vraiment  saisissante.  Ce  sont  là  autaut  de  preuves  qui  ne 
sauraient  laisser  subsister  un  doute  sur  l'authenticité  de 
l'origine  copte  que  tout  justifie,  à  vrai  dire  (2), 

Quant  au  nom  d'Egypte  {A.éf>jKxet)>  i'  appartient,  nous  dit 
M.  G.  Maspero,à  la  tradition  hellénique  ;  peut-être  l'a-t-elle 
dérivé  d'un  des  noms  religieux  de  Memphis,  Uàikouphtak, 
que  les  barbares  riverains  de  la  Méditerranée  durent  long- 
temps entendre  résonner  à  leurs  oreilles,  comme  celui  de 
la  ville  la  plus  importante  et  la  plus  riche  que  l'on  connut 
en  ces  parages.  Hâikoupktak  ou  Hâkouphtah  signifie  le 
Château  des  doubles  du  dieu  Phtah,  étymologie  proposée 
par  Brugsch  (3). 

(1)  Eneyelopédit  du  X/X'  itèete,  t.  VI.  V  Copia,  (Aùf.  eeet.). 

(2)  Edouard  Tealouin,  membre  de  l'Allianca  Triaçaise,  L'Egypte  ou  lepagt 
des  CopUt,  Tours,  1861,  p.  14i- 

(3)  G.  Maspero,  Membre  de  l'institul,  Hittoire  aneientte  dei  péuplet  de 
rOrienl  eùuiique.  T.  —  Lks  originel,  Egypte  el  Ckaldie,  Paris,  1895,  p.  U. 
—  Cr.  Brugsch,  Geogr.  Ira.,  I.  I,  p.  83.—  Foraleravaît  déjà,  au  «i^le  passé, 
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L'bgypte  reçut  Ja  bonne  nouvelle  presque  au  début  de  la 
prédication  évangélique.  *  Soumise  à  l'Empire  romain, 
cette  contrée  jouissait  alors  d'une  prospérité  qu'elle  avait 
rarement  connue  au  milieu  des  dissensions  intestines,  qui 
la  déchirèrent  si  longtemps.  L'industrie  de  ses  habitants,  la 
fertilité  de  son  sol  en  faisaient  le  grenier  de  Rome  ;  l'or  et 
les  richesses  de  l'Occident  y  affluaient;  Alexandrie,  saca- 
pitale,  devenue  la  seconde  ville  de  l'Empire,  était  le  centre 
le  plus  important  de  l'activité  intellectuelle.  Ville  toute 
grecque  par  son  fondateur  comme  par  ses  traditions,  les 
lettres  y  brillaient  d'un  vif  éclat  et  ses  écrivains  et  ses  rhé- 
teurs répandirent  au  loin  par  leurs  ouvrages  l'influence  de 
la  littérature  alexandrine  »  (1).  A  raison  de  son  importance 
poHtique,  Alexandrie  était  regardée  comme  la  ville  suprême 
du  monde  entier  (2),  et  le  point  culminant  de  toutes  les 
cités  (3). 

c  Aucune  contrée  n'a  jeté  plus  d'éclat,  dans  les  premiers 
âges  du  monde,  que  l'ancienne  Egypte  ;  aucune  n'a  laissé 
plus  de  monuments  pour  raconter  jusqu'à  nos  jours  son 
histoire  des  temps  les  plus  reculés  ;  aucune  n'a  étonné 
comme  elle  notre  monde  moderne  par  les  produits,  la  per- 
fection d'un  art  et  d'une  industrie  qui  remontent  k  cinq  mille 
ans.  Ses  hiéroglyphes  sont  l'écriture  la  plus  ancienne  ;  ses 
papyrus,  les  textes  les  plus  antiques  ;  son  temple  du  Sphynx 
et  sa  pyramide  &  degrés  de  Saqqarah,  les  premiers  monu- 


imag^né  uae  dérivation   Boalogne  :  Ai-go-phiah,   qu'il    traduisait  JUaùon 
mondaine  de  Phiah  (Jablouaki,  Opiucula,  éd.  To   WbIct,  I.  1,  p.  126.i2T.. 

(!)  Dom  Paul  Renaudin,  ■  les  Coptw  jncobites  et  l'Église  ramaine  >,  Ex- 
trait de  la  Science  ralholique,  1BB3,  Arraa,  p.  ). 

(3)  PliQina,  Hi*i.  nai-,  V,  10, 
'     3'  Ammian.  Marcntl..  Mitt..  XXII,  tO. 
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ments  dans  l'ordre  des  temps.  L'Egypte  est  la  reine  de  la 
haute  antiquité  »  (1). 

C'est  l'évangélisle  saint  Marc  qui  alla  en  faire  la  con- 
quête ainsi  que  aous  le  dit  saint  Jérôme  (2):  —  c  Saint 
Marc,  le  premier,  annonça  Notre-Seigneur  à  Alexandrie  ;  il 
y  fonda  une  Eglise,  et  l'éclat  de  sa  vie  et  de  sa  doctrine  en- 
traîna tous  les  Gdëles  du  Christ  &  suivre  son  exemple  v  (3). 

Saint  Marc  était  d'origine  juive  :  c'est  dans  une  ville  de 
la  Pentapole  appelée  Cyrène  où  florissait  de  son  temps  une 
colonie  israélite,  qu'il  naquit  d'un  père  cultivateur  nommé 
Aristobule,  au  dire  du  Synaxaire  copte,  et  d'uae  mère 
Marie.  Sou  nom  était  primitivement  Jean  comme  l'indique 
le  livre  des  Actes  ( Act.  XV,  1 2)  qui  dit  :  <  Les  Apôtres  s'as- 
semblaient dans  la  maison  de  Marie,  mère  de  Jean  sur- 
nommé Marc  ».  Ce  même  livre  nous  montre  Marc  en  com- 

(1)  R.  p.  M.  JullieD,  S.  l.,L'ÈgypU,  Soumnirt  bibliqua  etehriiietu,  Lille, 
HDCCCXCl,  >  lairoductioa  i,  p.  7.  —  Ct,  Bossuet,  Ditcourt  tur  Chùloire  unt- 
vertelle,  ][[■  Partie,  cbap.  III. 

(2)  SaiDlJérôme,  De  viris  iUiulribut,  VIII,  P.  L.,  I.  XXIlI.cal.  621. -CT. 
également  Eusèbe,  H.  E.,  Il,  16,  P.  G.,  t.  XX,  Ml.  173;  Chroaie..  Il, 
P.  G.,  t.  XIX,  col.  n39  ;  SaÎQt  ÉpiphaDe,  Adc.  han-.,  Ll,  6,  P.  G.,  1.  XLI. 
col.  WO. 

(3)  Si  c'esl  h  MÎDt  Marc  que  revient  l'booDeur  d'avoir  coastitué  l'Église 
alexsadrioe,  cerloiaa  faits  et  les  étroites  relations  qu'ils  BUpposeat  entre  la 
Palestine  et  te  nord^st  de  l'Afrique  ne  permettent  pas  de  douter  que  cette 
dernière  contrée  n'ait  re^u  la  bonne  nouvelle  Lien  ivant  la  prédication 
de  révangélisle  saint  Marc.  Ces  faite  sont  les  suivants  :  •  Simon  qui  aida 
le  Sauveur  à  porter  sa  croix,  tirait  son  origine  de  Cfréne.  Aux  miracles  de 
la  Pentec6le  assislalent,  entre  autres  témoins,  des  gens  venus  de  l'Égjpte 
et  de  la  Cyrénalque.  Les  deux  synagogues  des  Cyrénëens  et  des  AIgibq, 
drins,  h  Jérusalem,  comptaient  des  représentants  parmi  les  contradicteun 
du  diacre  Etienne.  Lucius  et  plusieurs  de  ceux  qui  évangélisérent  les  pre- 
miers Antiocbe  élBlenl  des  Cyrénéens,  établis,  semble-t-il,  dons  la  ville 
sainte.  Apollos,  un  des  plus  vaillants  auxiliaires  des  ApOtres,  appartenait 
par  sa  naissance  b  la  communauté  juive  d'Alexandrie  >  [Dielionnain  de 
Thiotogit catholique,  V  Êgiùe  d'AlexandHe,  I.  —  C(.  Mallh.,  XXVIl,  32; 
Marc,  XV,  21  ;Luc.,  XXIlt,  26  ;  Act.,  II,  10  ;  Act,,  VI.  9  ;  Act..  XI,  20  ;  XII., 
1  ;  Act..  XVIII,  24). 
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pagaie  de  saint  Paul  et  de  saint  Barnabe  qu'il  quitte  en- 
suite pour  aller  à  Rome  auprès  de  aainl  Pierre  [1).  Le  chef 
de  l'Eglise,  en  effet,  après  avoir  occupé  le  siège  d'Antioche 
pendant  sept  ans,  comme  nous  l'avons  déjà  dît,  avait,  [lar 
ordre  de  Dieu  même,  laissé  l'Orient  pour  se  rendre  dans 
la  Ville  Éternelle,  y  fixer  immuablement  sa  chaire  et  faire 
de  la  capitale  du  monde  la  capitale  du  Royaume  de 
Jésus-Christ  (2).  Marc  s'attacha  donc  à  Pierre,  l'accom- 
pagnant dans  toutes  ses  courses  apostoliques  et  écri- 
vit sous  sa  dictée  l'Ëvangile  qui  porte  son  nom  (3). 
Quelque  temps  après,  vers  l'an  43,  ayant  reçu  du  prince 
des  ap6tres  sa  mission  pour  l'Egypte  (4),  il  partit  aus- 
sitôt pour  cette  terre  illustre  des  Pharaons  et  des  Ptolé- 
mées  (5).  Il  convertit  sans  beaucoup  de  peine  ce  pays  déjà 
foulé  par  les  pas  du  Sauveur  lui-même  et  le  premier 

(I)  Bargti,  Homilit  tur  laini  Marc,  Paris.  1ST7,  p.  73  et  a»,  (second 
appendice)  ;  Rev.  i.  H.  Neale,  A  hùtory  of  Ihe  Hotg  Etulern  Chureh,  The 
Patriareata  of  ÂUxandria,  London,  vol.  [,  p.  S  en  not«. 

(2).  Eusëbs,  Chronique,    aD.  il  ;   el   aaiot  iârâme,  op.  cit..    Vie  de  nunl 

(3)  Ch.  Dreysa,  Chronologie  UniotnelU,  p.  139. 

(4)  ■  Marc  IsdbîI  as  mission  du  princ«  même  de*  ApAtret  :  c'est  pour  ce 
noUr  que  la  lentimBDl  de  l'antiquité  cbrËtiecDe,  si  bleo  ioterprélé  par 
saint  Grégoire-Ie-Grand,  et  si  dnerfiquement  rappelé  par  Nicolas  [•■,  n'a 
jaroais  hésité  A  reconnaître  des  Tondalions  do  saiat  Pierre  dans  tous  les 
siégea  primitiveii^eDl  patriarcaux,  c'esl-i-dire  dans  les  sièges  d'AaIiocbe, 
de  Roma  et  d'Alexandrie»  [Dictionnaire dt  Théologie calheliqut,  loa.  cit.  — 
a.  Lettre  de  saint  Grégoire-Ee-Grand,  Epiêt.,  XL,  I,  VII,  P.  L,  t.  LXXVII, 
col.  8W  ;  Réponse  de  Nicolas  I",  Retpoiua  ad  coiuulla  Bulgarorum,  P.  L., 
1.  CXW.  coL  876). 

(3)  L'an  i3  corrMpood  h  la  deuxième  année  de  Claude  qu'Eusèbe  (H. 
B.,  n,  10)  nous  indique  comme  étant  la  date  de  la  première  visite  de  Mare 
iAIntandrie.  Cependant,  le  Chronicon  Ahxandrnium  avance  cette  date  de 
trois  ana.  D'après  E.  L.  Butcber,  Tht  Stoq/  of  the  Chureh  of  Egypi,  Lon- 
don,  18S7,  Tol.  I,  p.  20,  Mint  Mare  ne  serait  venu  en  Égfpte  proboiilemaal 
qu'en  l'auDée  iS  A.D.,daleqni  lemblarait  mieux  s'adapter  aux  événements 
rapporté*  dan*  les  Actes  des  Apûtres.—  (Cr.  Patrobgia  orientait*  ie  Gratfln 
el  Nan,  I.  1,  tase.  2,  p.  140  :  c'est  l'année  33,  d'après  certainn  Mss.). 
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qu'il  gagna  au  christianisme  dans  la  ville  d'Alexandrie  fut 
Aanianus,  un  savetier  de  profession,  qui  devait  lui  succéder 
un  jour  sur  le  trône  patriarcat  et  que,  de  sou  vivant,  il  avait 
sacré  évéque  d'Alexandrie  en  lui  adjoignant  trois  prêtres  et 
sept  diacres.  Le  disciple  de  Pierre  parcourut  l'Egypte,  la 
Pentapole  et  la  Libye  et  fonda  bientôt  une  florissante  Église, 
Cette  Église  égyptienne  grandissait  de  plus  en  plus,  à  tel 
point  que  les  païens,  furieux  des  grandes  conquêtes  de 
l'Évangile,  prirent  la  résolution  d'en  faire  périr  l'infatigable 
propagateur.  En  effet,  un  jour  (c'était  le  29  Baramoudah) 
que  Marc  célébrait  à  Alexandrie  avec  le  peuple  chrétien  la 
grande  fête  de  Pâques  à  l'église  qui  venait  d'être  construite  à 
l'endroit  appelé  «  Bucolia  »,  pâturage  des  bestiaux,  près  de 
la  mer,  à  côté  d'un  rocher  d'où  l'on  extrayait  la  pierre,  une 
cohue  bruyante  se  précipita  soudain  sur  le  sanctuaire,  se 
saisit  de  la  personne  de  révangcliste,  le  lia  avec  des  cordes 
et  le  trainadans  les  rues  de  la  ville  avec  tant  de  cruauté  que 
la  terre  fut  rougte  de  sang.  Le  saint  martyr,  après  avoir  pas- 
sé la  nuit  dans  un  cachot,  rendit  l'ime  au  milieu  de  sup- 
plices atroces  (1).  le  lendemain  matin,  30  Baramoudah, 


(1)  D'après  Et.  Quatremère,  Mémoirtt  géographiquet  et  hùtoriguei  tur 
rEgypte,  p.  20B  cl  269,  •  sainl  Marc  aoufTril  la  marlyre  au  lieu  appelé  Bvca- 
lui  bu  BucoUo  qui  était  pla''^  sur  le  bord  de  la  mer  au  pied  des  rochers. 
Ce  fut  \k  qu'on  déposa  le  corps  du  saisi  et  qu'on  lui  bitil  une  ë^iae  au 
midi  de  laquelle  élail  une  vallée  qui  servait  à  la  sépulture  des  maris  n. 

Le  patriarche  d'Alexandrie,  saÎDl  Pierre,  nous  dit  que  dans  le  quartier 
DOinnié  Bueolia,  h  l'est  de  la  ville,  tes  chrétiens  d'Alexandrie  véoéraient  les 
reliques  de  leur  premier  pasteur  ;  là  auiai  reposaient  les  successeurs  de 
saint  Marc  [Aeia  S.  Pttri  Alan.,  P.  G.,  t.  XVIII,  col ,  tel  et  4fl2). 

On  admet  géDéralement  que  le  corps  de  ssiat  Marc  se  trouve  aujourd'hui 
h  Venise.  Votci  en  elTel  ce  que  dit  A  ce  sujet  Ampère,  dans  Son  voyage  en 
Egypte  et  en  Nubie,  p.  7  :  <  Au  xiv*  siècle  ;lfi29),  les  Vénitiens  s'emparèrent 
da  l'évangéliste  qui  devait  leur  être  un  patron  si  glorieux.  Pour  dérober  le 
corpi  du  saint,  ils  usèrent  d'une  étrange  ruse  :  ils  le  couvrirent  de  jambons, 
le  protégeant  ainsi  contre  les  recherches  des  Musulmans  de  toute  l'horreur 
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25  avril  de  l'an  62  (1)  et  le  siège  patriarcal  alexandrin  se 
trouva  ainsi  consacré  par  le  sang  de  son  fondateur.  Au 

qu'inspire  h  ceux-ci  une  chair  pour  aux  immonde  •. 

D'après  Odescatchi.  L'Egitto  Anlieo  e  moderno,  p.  201,  le  corps  de  saint 
Uarc  aunit  été  enlevé  en  828  par  deux  marchands  vénitiens  nnminés  Bono 
di  Ualamoceo  et  Rusiico  di  Torcello. 

Voici  maintenaat  ce  que  rapporte  à  ce  sujet,  Sévère,  évËque  d'El-Escli- 
mounein  (Haute-Ëgjpte,  entre  Miuieli  al  Asaiout),  qui  vivait  vers  la  ftn  du 
X*  siècle,  dans  la  compilation  qu'il  a  faite  de  l'histoire  des  patriarcbes 
d'Alexandrie  d'après  les  documents  grecs  et  coptes  qu'il  a  trouvé*  dans  les 
monastères  de  sou  pays,  et  qu'il  a  traduits  en  arabe  avec  l'aide  de  quelques 
clercs,  compilation  éditée,  traduite  ea  anglais  et  annotée  par  M.  B.  Eveils 
dans  la  toute  léceoie  Palrologia  Orimialia  |R.  Grariln  et  F.  Nau,  Paris)  Hil- 
ton/ of  Ihe  Patriareht  of  Ihe  Coplic  Chareh  of  Alej-andria  :  — 

Le  martjre  de  saint  Marc  eut  li>u  au  Cceiarium  •  Kaissaroun  >  ou  d'après 
les  Mss.,(  Xalissoun  •  ou  ■  Kaisaoun  >,  quartier  d'Alexandrie,  que  le  lan- 
gage hébreu  appelle  la  eiié  d Amman  {Patrologia  Orientalù,  op.  cit.,  flrat 
prerace,  p.  iOS  et  106. 1.  I,  fascicule  II). 

En  l'an  360  de  Dioclétien,  au  mois  de  déeembre,  trois  ans  après  que  le  gé- 
néral Amraùl  pris  possession  de  Hempbis.les  Musulmans  s'emparèrent  d'A- 
lesandrie.ilétraisirent  ses  murs  et  brûlèrent  plusieurs  églises  au  nombre  des- 
quelles  l'église  de  saint  Marc  qui  était  bfttie  prés  de  la  mer  el  où  son  corps 
était  conserré.  Lan  de  l'incendie  de  cette  dernière  église  le  Seigneur 
opéra  un  miracle  ;  le  capitaine  d'un  des  navires  mouillés  à  Alexandrie  [celui 
appartenant  au  duc  Sanulita)  grimpa  sur  le  mur, descendit  dans  l'église,  se 
renditàlachissedonl  il  villes  couverclesenlevéapardes  pillards  qui  croyaient 

(1)  C'est  celle  date  que  donnent  ;  Rev.  J.  H.Neale,  op.  cil.,  vol.  I,  p.  8  ; 
Rev.  A.  H.  Hore,  Eighteen  eenturia  of  Ihe  Orlhodox  Greek  Church.  Londoo, 
1800,  p.  62  et  E.  L.  Butcher,  op.  cit.,  vol.  I,  p.  23.  —  Les  avis  sonl  ce- 
pendant partagés  sur  ce  point.  C'est  ainsi  que  Tillemont,  dans  ses  Mémoi- 
ret  pour  tenir  i  thiiloire  eeelétiatlique,  I.  H,  recule  cette  date  jusqu'au 
25  avril  68  ;  c'est  celle  dernière  date  qui  est  égalemeni  donnée  dans  les 
Coti/lieu  of  tke  Holg  Àpoilht,  chap.  xv,  traduit  du  manuscrit  éthiopien  par 
Re*.  5.  C.  Malan.  Cf.  The  tubUance  of  a  Paper  rend  on  May  30,  i8S3,  at 
Ihe  Vieloria  Hall,  yoneieh,  b;  Ihe  Rev.  W.  Denlon,  Vicar  oF  Saint  Bartho- 
lomew,  Cripplf^te.  London,  The  AndenI  Chureh  inEgypl  —  ;  voir  égale- 
ment R.  P.  M.  Jullien,  S.  J.,  op.'eil.,  p.  li,  qui  dil  que  la  mort  de  saint 
Marc  est  arrivée  vers  l'an  08.  Pour  notre  part.aous  sommes  incliné  â  croire 
que  cette  mort  eut  lieu  en  l'an  02  ou  même  un  peu  avant.car  Eusébe  (H.E. , 
XXIV)  nous  rapporte  qu'Annianus  succéda  t  Mare  la  huitième  année  de  Né- 
ron, c'est-&-dire  en  62  :  d'où  l'on  peut  induire  que  saint  Marc  mourut  cette 
année  li  ou  peu  avant. (Voir  cependant  les  dinicultés  de  cette  question  dans 
une  longue  note,  très  iotèreasanta,  du  Rev.  J.  U.  Neale,  ibid.,  p.  7  et  8.) 
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moment  où  le»  païens  s'apprêtaient  à  brûler  le  corps  du 
saint,  il  se  produisit  un  tremblement  de  terre  tel  qu'ils  tu- 
rent tous  terrorisés  et  prirent  la  fuite  :  les  chrétiens  en  pro- 
fitèrent pour  enlever  le  corps  et  le  porter  à  leur  église  où 
ils  creusèrent  le  sol  pour  l'y  conserver  (i). 

Alexandrie,  devenue  le  deuxième  siège  patriarcal  après 
Home  (2),  exerça  alors  dans  l'univers  une  action  bien  plus 

y  trouver  de  l'argeDl.emporls.  laléle  de  saint  Marc  et  s'en  retourna  secrète - 
moDt  au  navire  pour  y  cacher,  dans  la  cale,  parmi  ses  eiïets,  cet  inestimable 
UésoT.  Quand  les  alTaires  d'Alexandrie  furent  réglée*  et  que  le  gënéral  Atnr 
dAcida  le  déport  pour  l'ouest  et  la  Pealapole.eQ  emmenant  avec  ses  troupes 
le  due  Sanutiui,  les  navires  qui  contenaient  les  approvisionnements  recuront 
ordre  de  suivre.  Tous  les  navires  purent  s'exécuter  sur-le-champ  saur  celui 
du  due,  malgré  loua  les  elTorls  déployés  pour  le  taire  partir.  Sanutius  pré- 
venu, accourt,  mais  le  navire  reste  toujours  immobile.  Sur  lea  ordres  du  duc 
on  loume  la  proue  du  côté  de  la  ville,  le  navire  part  ■ussitAl  comme  une 
(lèche;  on  la  retourne  du  cûté  du  large,le  navire  avance  jusqu'à  l'endroit  où 
il  se  trouvait,  puis  s'arrête.  Cette  expérience  ayant  élé  renouvelée  deux  lois 
encore  avec  le  même  réaultat.Sanulius  ordonna  aussilût  aux  gens  du  bord  de 
lut  montrer  leurs  bagages  pour  découvrir  la  cause  de  ce  phénomène. Le  ca- 
pitaine se  jetant  olors  h  ses  pieds,  avoua  tout  ce  qu'il  avait  fait.  Avisé  du 
fait,  le  patriarche  Benjamin  se  bàla  de  venir  k  cheval  accompagné  d'une 
partie  du  cierge,  pour  reprendre  la  vénérable  relique.  11  comprit  alors  le 
songe  qu'il  venait  d'avoir  la  nuit  même  su  monastère  de  Métras  :  un  homme 
en  vêlements  brillants,  tinhillé  comme  les  disciples,  lui  avait  apparu  et  lai 
avait  dit  :  t  0  mon  bien-aimé,  donne-moi  une  place  chez  loi,  pour  que  je 
puisse  y  demeurer  aujourd'hui,  car  j'aime  ta  demeure.  >  Au  récit  qu'il  lit 
de  ce  songe  devant  Sanalius  et  les  aasialants,  tous  s'écrièrent  aussilAI  ;  en 
vérité  celte  léte  est  bien  celle  de  saint  Marc.  Dés  que  le  patriarche  eut  emporté 
le  chef  de  l'évangë liste,  le  navire  partit  sans  larder.  Le  duc  alors  avant 
d'aller  rejoindre  le  général  qui  ratlendail,  remit  au  patriarche  une  Torts 
somme  d'argent  pour  participer  à  la  reconstruction  de  l'égliae  de  saint  Marc 
En  attendant  les  ressources  nécessaires  pour  y  procéder,  le  patriarche  con- 
serva soigneusement  au  monastère  le  précieux  dépût  {Palrologia  OritMalit, 
op.   eit..   Il*  partie,  p.  494-500,  l.  I,  fascicule  V). 

(IJ  Palladius,  fiùtoria  Latuiaea,  cap.  113.  —  Voir  également  le  concile 
de  Rome  tenu  sous  le  pape  Gélase,  dans  Labbe.  Cane.,  t.  IV,  p.  1202. 

(2)  Pitro,  Juri$  Ecelet.  Gracorum  hiit.  et  manumenta.  t.  I,  Romn,  ISOt, 
p.  426.  C'esl  en  32S,  par  le  VI-  canon  du  concile  de  Nicée,  que  cette  préémi- 
nence tut  solennellement  reconnue  et  conHrmée.  C'est  ce  même  concile  qni 
tout  en  réservant  à  Rome  le  soin  de  promulguer  la  date  annuelle  de  PAques, 
charge  Aleiandrie.dont  la  supériorité  intellectuelle  ne  taisait  de  doute  pour 
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durable  et  bien  plus  étendue  que  celle  que  lui  avaient  pro- 
curée son  industrie,  son  commerce  et  sa  culture  dans  les 
lettres  profanes.  De  là,  en  effet,  l'Évangile  se  répandit 
dans  l'Egypte  tout  entière,  et  dépassant  ses  frontières,  s'é- 
teudit  dans  la  Libye  et  les  contrées  voisines,  jusqu'en  Ethio- 
pie (1).  «  Combien  sont  nombreuses  les  pages  éclatantes  de 
son  histoire  durant  les  trois  premiers  siècles.  Faut-il  rappe- 
ler la  célèbre  école  qui,  en  face  do  la  philosophie  néoplato- 
nicienne alors  si  florissante  à  Alexandrie,  dressa  la  chaire 
de  la  vérité  et  de  la  foi  chrétienne,  et  compta  parmi  ses 
maitres  des  docteurs  comme  Pantène,  Clément,  Origène, 
pour  ne  citer  que  les  principaux  î  L'influence  qu'elle  exerça 
fut  considérable,  car  eUe  contribua  pour  une  bonne  part  au 
développement  de  la  science  théologique  aux  111°  et  IV" 
siècles,  et  au  delà.  C'est  de  son  soin  que  sortirent  ces 
grands  évèques  qui  ont  illustré  le  siège  de  cette  viUe, 
les  Denys,  les  Héraclas,  les  Alexandre,  et  tant  d'autres, 

panonne,  de  colcnler  elle-même  cette  data  (Cf.  Cyrille  d'Alexandrie,  ^>Ut., 
LXXXVII,  P.  a.,  t.  LXXVII.  col.  3S5;Lé0D  (",  ^l'M..  CXXI,  P.  L.,  t.  LIV, 
col.  1056).  Au  «ujet  de  la  queialle  pDacale  où  rÉflisealexsadrine  joua  un 
rAle  des  plus  brillanta,  voir  M.  L.  Ducheaoe,  •  La  questioo  de  la  Pàque  au 
concile  d«  Nicée  (RntM  de*  queitioiu  hitUmque»,  t.  XXVIII,  1880,  p.  5 
el  «s.). 

(1)  Le  Quien  dous  donne  le  nom  de  103  siégea  de  l'ancieDne  Ëgllae  cgyplo* 
cjrénéenae,  donl  un  aiége  palrinrcal.  huit  aié^s  métropolitains  el  quatre- 
vingt-qualorie  èpïscopaux  (CI.  Orient  Chrittiaaut,  t.  H,  col.  385-eW}. 

Adnlr  Harnack  a  ra«aemblé  les  données  qu'on  possède  sur  le  nombre  des 
chrétiens  dans  les  trois  premiers  alécles  et,  eu  particulier,  sur  le  nombre 
et  l'étendue  des  dioeèses.  H  parle  de  la  situation  à  iiuelques  ëg-ards  excep- 
tionnelle de  l'Ëgyple  sous  ces  différents  rapports  ;  d'aprùs  lui,  eo  l'an  33B,'le 
nombre  des  ëvËques  dans  \'t.gfp\B,  la  Thèbalde,  la  Libye  et  la  Pentapoie 
était  de  100.  Il  noua  lait  également  conaattre  l'orig'ine  des  métropolitains 
(V.  dans  les  Siltb.  A.  d.  W,  Ju  BerUn,  son  mémoire  intitulé  :  t  Vorstudia 
lU  einer  Geschichle  der  Verbreituog  des  cbristenlumg  in  deu  3  erslen  Jah- 
rïiuaderten  >,  Élude  préliminaire  à  une  histoire  de  la  propagation  du  chrit-- 
tianume  data  ,e*  trot*  premteri  nielet.  —  CI.  notamment,  p.  817.  820,  S2S' 
83Û.  12(»et9s.). 
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sans  parler  du  plus  grand  de  tous,  saint  Athanase,  qui, 
autre  Machabée,  s'opposa  comme  un  mur  d'airain  pour 
le  salut  d'Israël  et  terrassa  l'hérL'sie  arienne.  Lorsque  la 
persécution  païenne  tenta  de  ruiner  l'œuvre  de  saint  Marc, 
elle  fut  vaincue  par  le  courage  des  fldèles.  Qu'on  lise  l'ex- 
hortation d'Origèue  au  martyre,  les  lettres  de  saint  Denys 
et  l'on  verra  avec  quelle  vaillance  les  chrétiens  défendirent 
leur  foi  au  prix  de  leur  sang  »  (1). 

Mais  la  persécution  la  plus  sanglante  pour  tes  pays  chré- 
tiens et  principalement  pour  l'Egypte  fut  celle  de  l'em- 
pereur Dioclétien.  Cette  persécution  fut  appelée  l'ère  des 
martyrs  et  les  Egyptiens  en  firent  leur  ère  spéciale,  qui 
commence  le  1"  Toth  de  l'an  284  de  l'ère  vulgaire.  Les 
patriarches  les  plus  anciens  tels  que  saint  Athanase,  Théo- 
phile d'Alexandrie,  saint  Cyrillele  Grand,  Proterius  font 
dans  leurs  ouvrages,  et  en  particulier  dans  leurs  lettres  pas- 
cales, usage  de  l'ère  des  martyrs  ou  de  Dioclétien. 

N'est-ce  pas  une  gloire  plus  grande  encore  pour  l'E- 
gypte d'avoir  créé  la  vie  monastique,  d'avoir  donné  le 
jour  à  ces  innombrables  légions  de  héros  de  la  soli- 
tude, anachorètes  et  cénobites  passionnés  pour  la  péni- 
tence et  pour  la  contemplation  des  choses  divines,  qui, 
se  choisissant  un  séjour  loin  du  monde,  de  ses  illusions, 
près  de  la  silencieuse  et  immuable  éternité,  ont  embaumé 
et  illustré  par  leurs  vertus  et  leurs  miracles  les  vastes  dé- 
serts de  l'empire  des  Pharaons  (2),  et  en  ont  fait  le  magni- 

(1)  DomPauI  Renaudio,  op.  cit.,  p.  2.  —  Cf.  Origenes,  £eAer/.  ad  Mari., 

P.  G.  H,  553  ;  S.  Dyottis.  Alex.  Epûlolr.  P.  G.,  10,  1202,  pasiim.  (Au  sujet 

de  ces  innombrables  martyrs,  voir   égatemeol   Ëusèbe,   H.  K.,  I,  VI.  V|[  et 

VUE,  de  Start.  Pakit.,  c.  XI,  P.G..  t.  XS  ;  voir  aussi  r,  Allard,  Histoire  dtt 

,  persteatiom,  S  vol.  pastim). 

(2J  Voir  E.  Améliaeau,  lu  Élude  histarique  tur  tainl  Paehôme  et  le  ciito- 
bilitme  primitif  dam  la  Hatile-Êgyptt,  Le  Caire,  1S87;   2°  Oittoiit  ie  taint 
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fique  berceau  de  la  vie  érémîtique  et  cénobitïque  qu'Us  ont 
dotée  dé  règles  qui  en  sont  demeurées  le  fondement  jusqu'à 
nos  jour3(l)  ?  Faut-il  rappeler  aussi  que  lorsqu'en  l'an  428 
l'hérésie  dirigea  ses  attaques  contre  le  mystère  de  l'Incar- 
nation en  concluant  de  la  dualité  des  natures  en  Jésus- 
Christ,  à  la  dualité  des  personnes,  c'est  encore  l'Egypte  qui 
terrassa  ce  terrible  adversaire.  Non  moins  remarquable  que 
ses  plus  grands  prédécesseurs,  saint  Cyrille,  patriarche 
d'Alexandrie,  résistant  en  effet  avec  une  grande  énergie 
aux  théories  de  Nestorius,  évéque  de  Constantinopte,  fît 
triompher  la  cause  du  Verbe  incarné,  au  troisième  concile 
œcuménique,  tenu  à  Ëphèse,  qu'il  présidait  par  ordre 
du  pape  saint  Céiestin,  et  auquel  prenaient  part  un  grand 
nombre  d'évèques  venus  d'Egypte  (2). 
Mais  ce  fut  là,  hélas  !  la  dernière  page  de  cette  histoire  si 

Poehâme  et  da  let  communauté»,  Paris,  18SB  ;  3°  HiUoirt  des  monasltrei  de 
la  Baue-Egypie,  Paris,  tSOt.  —  Cf.  P.  Luleute,  Élude  sur  le  cénobititme 
pathomien,  Louvain,  1898',  —  CI.  égalemeni  ■  Céaubitisme  païhomieo  • 
dsDi  la  BeBue  de  l'Orienl  ehrélien,  IV<  BDnée.  p.  UT  et  Vida  do  Àbba  Daniel 
(Scélé  et  NilTie],  ibid^  p.  15S.  Vuir  aussi  Abu-Sâtih  tannénieit,  par  Eveils 
et  Butler,  Oxford,  i8B3. 

(1)  ...1  reiitliouaiBsme  pour  la  vie  parraîle  éclata  tout  d'nbcrd  sur  les  ri- 
ves du  Nil.  Calte  vie  revËtit  plusieurs  formes  :  avec  saÎDl  Paul  on  eul  la 
forme  ëréniilique  daua  toute  sa  grandeur  sauvage  ;  avec  saint  PakhAme  la 
forme  céaobilique  dans  toute  son  barmoaieuse  régularité;  saint  Antoine 
(t  330)  servit  d'ialermédiaire  entre  l'une  et  l'autre  :  solitaire  au  début  de  sa 
carrière,  il  ae  peut  empêcher  plus  tard  les  disciples  d'accourir  autour  de 
lui  et  de  foader  une  sorte  de  communaulé  i  Phaloum,  dsus  la  Tbébaïde. 
Le  nom  de  Tabeontsi,  le  premier-né  des  monastères,  est  attaché  &  celui  de 
PakhAme  ;  Nitrie,  dans  la  Basse-Egypte,  abrita  les  congréf^atioas  établies 
par  Ammonius  ;  Scélé  se  peupla  d'ascètes  au  premier  rang-  desquels  flgu- 
renl  Hacaire  l'alod  (t  300)  et  Haeaire  le  jeune  (f  304).  Les  chrétiennes  d'È- 
gjrple  imilérenl  leurs  frères  :  le  nombre  de  leurs  couvents  fut  considérable 
dan*  toutes  tes  solitudes,  et  c'est  au  copte,  langue  indigène,  qu'elles  doi- 
veol  un  de  leurs  noms  les  plus  répandus,  celui  de  nonnes  qui  veut  dire 
ehatlet.  Sainte  Synclélique  marche  à  la  tÈte  de  ces  vierges  et  de  ces  veu- 
ves ■  (Oiclionnaire  de  T/iéotogie  ealhotique,  V*  Éytàe  S  Alexandrie,  W\\).  — 

(2)  Cf.  Abbè  L.  Oucliesne,  Autojumùei  ecelitiaiiiquti,  Paris,  I80G,  p.  33. 


□  igilizedby  Google 


68      LIVIIE   PHEHIER.-^  TROISIÈME   PARTIE. —   CIIAl>lTRE   PREHlBtl 

bello  et  si  glorieuse. Eutychës,  archimandrite  d'un  monastère 
près  de  Constantinople,  un  des  ennemis  les  plus  fougueux 
du  Nestorianisme,  publie  vers  448  une  théorie  diamétrale- 
ment opposée  à  celle  de  Nestorius  en  concluant  de  Vunité 
de  personnes  en  Jésus-Christ,  à  Yunilé  de  natures  ;  et  cette 
nouvelle  théorie,  Dioscore,  successeur  de  saint  Cyrille  et 
vingt-cinquième  patriarche  d'Alexandrie  (1),  la  prêche  et  la 
répand  en  Ëgypteofielle  ne  tarde  pas  à  trouver  de  nombreux 
adeptes  appelés  monophysiles,  c'est-à-dire  partisans  de  la 
doctrine  de  l'unité  des  natures,  ou  eutychèens.  En  451  se 
réunit  le  quatrième  concile  œcuménique,  le  concile  de  Chal- 
cédoine  ;  il  condamne  Ëntychès  et  Dioscore  en  proclamant 
qu'il  y  a  en  Jésus-Christ  deux  natures  et  tme  seule  per- 
sonne (2).  Sur  le  refus  de  Dioscore  de  se  soumettre,  il  est 
déposé  et  l'empereur  d'Orient  Marcien  le  relègue  à  Cancres 


(1)  Dans  les  chTOoiquei  at  VHùtoire  ecctéiiailiqtu  d'Eusëbe,  noua  trouvons 
le  nom  el  la  date  des  premiers  patriarches  d'Alexandrin.  Une  iiate  complète 
de  tous  ces  patriarches  nous  est  donnée  par  E.  L.  Bulcher,  op.  cil.,  vol.  I, 
p.  XIII  «Iss.:  voici  la  nomenclature  des  successeurs  de  saint  Marc  jusqu'il 
Dioscore  : 

A.D. 
.  Saint  Uarc. 

2.  Annisnus 02 

3.  Abilius. 
i.  Cordon.  . 

.  Primus 106 

0.  Justus.  . 

T.  Eumenes 120 

S.  Marcien  {Marcus  II)  . 

9.  Celadion 

10.  Agrippinus 

il.  Juliaaus 178 

12.  Dometrius  I 188 

.  Ueraclas.  , 

(2)  Cr.  Rev.  J.  M.  Neale,  op.  cit.,  vol.  II.  p.  8;  M.  C.  Famin,  Hùloire  de 
la  rivalité  et  du  proUcloral  dt»  Èglitet  chrétiemee  m  Oriettl,  Paris,  1853, 
p.  30  et  60;  Itev.  A.  H.  Hore,  Of>.  ei'i..  p.  255. 


17.  Piem  1 300 

15.  Achillas 311 

16.  Alexandre  1.    ....    .  313 

20.  Alhanssius  1 326 

21.  Pierre  II 373 

22.  Timothée  I 380 

23.  Theophilus 3St 

2t.  Cyrille  I il2 

25.  Dioscore 444 
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en  Papblagonie  (1)  et  ordoane  la  réception  du  concile  dans 
toute  l'étendue  de  l'Empire.  A  partir  de  ce  moment  s'ouvre 
pour  la  vallée  du  Nil  une  ère  de  troubles  et  de  violentes 
représailles  qui  doit,  &  brève  échéance,  aboutir  à  la  défaite 
du  nom  chrétien. 

Les  habitants  de  l'Egypte,  en  effet,  qui  jusque-là  étaient 
restés  unis  ensemble  dans  la  mâme  foi  et  la  même  commu- 
nion, se  divisèrent  en  deux  camps  bien  distincts  :  les  Ca- 
tholiques ou  Melcbîtes  (appelés  aussi  Impériaux  à  cause  de 
leur  attachement  à  la  doctrine  de  l'empereur  de  Byzance 
alors  en  union  avec  Rome),  et  les  Monophysites  ou  Jaco- 
bite»  (2). Ces  derniers  rep .  ^-sentaient  l'élément  indigène  ;  c'é- 
taient les  Coptes  ;  les  premiers  l'élément  étranger,  les  Grecs, 
auxquels  cependant  demeura  uni  un  très  petit  nombre  de 
Coptes  qui  ne  voulut  pas  embrasser  la  nouvelle  doctrine. 
Cette  scission  fut  funeste  à  l'Egypte  qui  ne  tarda  pas  à 
devenir  le    théâtre  de  discordes  et  de  séditions  se   tra- 

(I)  Libéral.  Hreàariim,  cap.  XIV,  P.  L.  SS,  10<6.  —  (Eulyehès  a  Égale- 
ment été  eiilÉ  par  l'empereur  Marcien). 

{%)  Les  Coptes  monophyaitss  dériveal  leur  nom  de  Jaeobitet  de  iacob-al- 
Beradéi  (ou  Jacques  Zanzale)  moine  eutychéen,  zélé  disciple  de  Sévère,  pa- 
triarche d'Antioche,  élevé  par  celui-ci  k  la  dignité  d'évéque  d'Ëdesae  entSl. 
Ce  préint  crsi^nanl  que  la  division  qui  commentait  h  se  glisser  entre  les 
adeptes  de  sa  doctrine,  ne  portât  atleinto  à  l'inléftrité  du  parti,  entreprit 
d'en  rassembler  les  débris  épars  en  une  seule  Église  et,  dans  ce  but,  par- 
courut, couvert  de  baillons,  plusieurs  contrées  où  il  parvînt  àconsoltdersa 
doctrine,  et  t  ordonner  des  évéques  ainsi  qu'un  très  grand  nombre  de  prft- 
tres.  A  sa  mort,  après  un  épiscopot  de  37  ans,  en  378,  il  l.iiua  une  com- 
munaulé  Oorissanle.  Aussi  est-ce  par  légitime  gratitude  et  pour  perpétuer 
sa  mémoire,  que  les  partisans  de  sa  doclrioe  adoptèrent  !!an  nom. 

Quant  k  Sévère,  patriarche  d'Antioche  (5t2'9IS),  ceux  qui  désireraient  le 
connattre  n'ont  qu'à  lire  :  1>  Vie  de  Sécére,  par  Zacharie  le  Scholastique  ; 
texte  syriaque  publié,  traduit  et  annoté  par  M.  A,  Kuf^oer  [Patroiogia 
OrienlalÎM,  t.  II.  rnscicule  1,  p.  7-1  tS)  ;  2'  Vie  de  Sévère,  par  Jean,  supérieur 
du  monastère  de  Beitb-Aphthonia  avec  divers  textes  syriaques,  grecs  el 
latjni  j  texte  ïyriaque  publié,  traduit  et  annoté  par  M.  A.  Kugenar  [Patro- 
lofiia  OrimUalit,  t.  11,  fascicule  3,  p.  207-MO). 
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duisant  la  plupart  du  temps  en  luttes  sanglantes  (1).  Les 
empereurs  grecs  pensèrent  y  mettre  fin  en  édictant  des  lois 
d'une  sévérité  extrême,  qui  n'eurent  d'autre  effet  que  d'em- 
pirer le  mal  et  de  rendre  désormais  impossible  tout  espoir 
de  rapprochement  entre  les  deux  éléments  copte  et  grec  (2). 
Une  grande  partie  même  des  Coptes  émîgra  alors  soit  en 
Haute-Egypte,  soit  en  Arabie,  soit  en  Syrie. 

Aussi  bien,  lorsqu'en  l'an  640  de  l'ère  chrétienne  qui  cor- 
respond à  l'année  356*  des  Martyrs  et  18*  de  l'Hégire,  ' 
Amrou-bn-el-Ass,  un  des  lieutenants  du  KhaliTe  Omar , 
deuxième  successeur  du  Prophète  (3) ,  porta  ses  armes 
en  Egypte,  El-Mecaukes  {4)  à 'qui  l'empereur  Héraclius, 

(1)  E.  Amélineau,  Rétumi  dt  thitioire  dt  rÉgypie,  Parie.  lS9i,  p.  230.  — 
Cf.  E.  Reuaudot.  Hittoria  Pair.  Alex.  Jaeotni.,  1713,  Paris.  131ett6i; 
F.  J.  M.  Ven»lEb,  Hitloirede  rÉgli$t  ^AUxandrit,  1077,  p.  315;  MakH». 
Hist.Copt.,  OS  et  87;  Evagrii  Scholaslîci,  liiat.  ecclei..  lib.  2,  cap.  H. 
P.  G.,  Stt.  2*  p.,  2524-2525;  Libérât.  Biyn'iaHum,  cap.  XV,  P.  L.  68,  1017. 

(2)  0  Every  Melchile  or  Imperialist  waa,  in  Ihe  eyes  of  the  Capla,  a  stran- 
ger,  eïery  Jacobile  a  cititen  ;  Ihe  alliance  of  marriafce,  the  offices  ofhuma- 
Dlljr  lowards  the  Greehs,  were  roademaed  as  a  deadlf  aia  ;  Ihs  natives  re- 
Dounced  ail  alieg-iance  to  Ihe  Emperor  ;  and  hia  ordera.  al  a  distante  from 
Alexandrin,  were  obeyed  only  under  Ihe  pressure  ot  mililary  force  >  (E. 
Gibbon.  The  Hittonj  o/  ihe  Décline  and  Fall  of  Ihe  Roman  Empire,  Londoo, 
1868,  Tol.  V.  p.  162). 

(3)  Le  premier  successeur  du  ProphËle  fut  Abou-Bakr,  qui  prit  le  titre 
de  Khalifah  Jfosinul  Allah,  lieutenant  du  Prophète  de  Dieu  :  son  kbalitat 
ne  dura  que  deux  ans.  Omar  qui,  après  lui,  occupa  le  trône  pendant  dix 
ans  jusqu'en  23  de  l'Hégire,  prit  le  premier  le  titre  de  Emir-el-lUou'itienine, 
Priace  des  croyants. 

(t|  Au  sujet  i'El-Mecauket  ou  Makaukas,  il  importe  de  dire  que  le  nom 
de  ce  personnage,  ses  fonctions.  le  rôle  qu'il  joua  dans  l'histoire  des  Coptes 
et  des  MuBuImnna.  son  existence  m^me  formeDl  l'objet  des  plus  fffandrs 
controverses  dans  le  détail  desquelles  nous  n'avons  pas  à  entrer  ici.  Qu'il 
nous  suffise  d'y  ronsarrer  quelques  ligries  seulement  : 

a)  P.  J.  M.  Vansleb,  dans  sou  HiHoire  de  tÉglùe  iT Alexandrie,  p.  313 
noue  dit  :  •  Les  Arabes  se  rendirent  maîtres  de  l'Egypte,  au  mois  de  Juin 
de  l'année  333,  Mecaiikes  jacobile  étant  pour  lors  vicaire  de  loule  l'É^pte, 
pour  l'empereur  Héraclius.  VAbulbaraeal  rapporte  celte  histoire  en  celle 
manière  ;  Hecaukes,  irrité  de  ce  que  l'empereur  evait  fait  noyer  son   frère 
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treizième  successeur  d'Arcadius,  avait  confié  te  gouverae- 

diDR  le  Nil,  et  de  ce  qu'il  voulait  l'obliger  lui-mËme  de  suivre  la  créance  du 
pape  LéoD,  aima  mieux  rendre  sa  oatioQ  et  lout  la  pays  d'K^yple  Iribn- 
laire  aux  Arabes,  (]ue  de  le  voir  plus  louglemps  sujet  aux  empereur*  grens, 
qui  étaient  prssque  tous  Cbaleédoaiens,  et  qui  les  mal  Irai  (aient  incesiam- 
menl.  Ce  tut  &  causa  de  ce  cbangemeot  de  gouveiaeinent  que  le  patriarebe 
Benjamin  demeura  coché  pendant  dix  ans,  jasqu'A  ca  que  Amru-ibD-il-Ass, 
lieutenant  général  du  calife  des  Arabes,  lui  âcrivil  et  lui  promit  sa  pn>- 

b)  E.  Amélineau,  dans  son  Bétumi  du  CHittoire  d»  FÉgypte,  p.  239-240, 
raconte  que  le  patriarche  Cynis  ayant  été  exilé,  son  successeur  Tut  un  en- 
tant du  pays,  nommé  Georges,  fils  de  Mina,  plus  connu  sous  le  nom  de 
Makauka*,  parce  qu'il  avait  talsiflé  les  pièces  de  monnaie  appelées  Kaukion. 
U  réunit  sur  sa  seule  léte  les  pouvoirs  civils,  militaires  et  religieux.  D'après 
les  légendes  arabes  ol  coptes,  ce  fut  ce  personnage  qui,  blessé  dans  sa 
vanité  ou  sa  dignité,  appela  les  Musulmans  en  Egypte. 

e)  RST.  J.  11.  Neale,  dans  son  ouvrage  A  hîilonj  of  tht  Holy  Eastern 
Chiuvh.,  vol.  II,  p.  71  rapporle  qua  les  Romains  turent  défails  dans  trois 
balaillea  et  que  la  ville  de  Mempbis  se  rendit  en  stipulant  la  vie  sauve  et  la 
possession  des  biens  contre  paiement  d'un  tribut,  par  l'interventioû  du  Ja- 
cobile  Mokaukas  qui  avait  caché  sa  religion  pour  obtenir  le  gouvernement 
de  la  province. 

d)  Rev.E.  L.  Bulcher,  dans  The  ifory  oflhe  Ckitrch  of  Egypl.,  1.  I,  p.  351- 
35S,  après  avoir  signalé  les  conlroverses  dont  nous  venons  de  parler,  ajoute 
que  la  traduction  des  papyrus  dans  la  collection  de  l'archiduc  Rainer  rend 
B  même  d'éclairé ir  quelques-unes  des  difQcultés  tout  su  moins.  Makaukas 
n'est  pas  un  nom  propre  ;  l'homme  en  question  était  un  pajarch,  c'ast-&- 
dire  gouverneur  civil  d'une  province  égyptienne  et  son  nom  était  Georges 
ou  Ghirghis,  flls  de  Menas  Parkubios.  Il  y  avait  alors  en  Egypte  trois  pa' 
garefa  principaux  et  deux  secondaires;  ces  fonctionnaires  avaient  pour 
lilra  honorinque  un  mol  grec  fir/zu;)^];  qui  sigoille  f  le  Iras  glorieux  ■-  Les 
Arabes  prirent  ca  mot  comme  faisBOt  partie  du  vrai  nom  du  pagarch  qui 
traita  avec  Amr  pour  l'abandon  du  pays,  et  ainsi  Georges  le  traître  (ul 
connu  pendant  des  siècles  par  un  tilre  qu'il  a  pen  de  droits  h  porter:  i  Ma- 
kaukas >  [le  très  glorieux)  :  il  était  égyptien,  rooctionnaîre  byzantin.  * 

s)  J.-Granon  Milne  (A  Aûur^  o/'£?y;)f  \tnder  Roman  Rule),  p.  liS.  parle 
d'un  Copie  Georges,  un  préfet,  qui  commenta  ouvertement  &  aider  les 
Arabes  après  la  bataille  de  Iféliopolis. 

/)  E.  Gibbon,  dam  son  ouvrage  Tht  Hiitory  of  Ihe  Décline  and  Fait  of  Iht 
Roman  Empire,  vol.  V,  p.  ii8,  nous  dit  :  >  Un  riche  et  noble  égyptien  du 
nom  de  Mokawluu  avait  caché  sa  toi  pour  obtenir  l'admiolslration  de  sa 
province;  dans  les  désordres  de  la  guerre  persane  il  avait  aspiré  à  l'indé- 
pendance; l'ambassade  de  Mahomet  le  rangea  parmi  les  princes,  mais  il 
déclina,  avec  de  riches  présents  al  des  compliments  ambigus,  la  proposition 
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ment  de  l'Egypte,  lui  en  facilita  la  conquête  (1  )  par  esprit  de 
vengeance  pour  l'oppression  romaine,  et  obtint  de  lui  une 
capitulation  pour  tous  le»  Coptes  monophysites,  qui  eurent 
la  vie  sauve,  furent  mis  en  possession  de  leurs  biens, 
leurs  églises  et  leurs  monastères,  et  purent  exercer  libre- 
ment leur  religion,  à  condition  toutefois  de  payer  un  tribut 
annuel  et  fixe  de  deux  pièces  d'or  par  tète,  à  l'exception  des 
moines,  femmes,  vieillards  et  enfants  au-dessous  de  16  ans, 
tribut  auquel  ils  consentirent  volontiers.  En  témoignage  de 
sa  reconnaissance,  Amrou  rappela  immédiatement  le  pa- 
triarche copte  Benjamin  de  la  retraite  où  il  se  tenait  caché 
depuis  dix  ans  et  l'ac-cuelllit  avec  toute  la  bienveillance  et 
l'attention  dues  à  son  rang (2)  ;  il  constitua  également  A7- 
Mecaukes  gouverneur  d'Alexandrie  au  nom  du  Khalife  {}i). 

d'embraiaer  una  nouvelle  religjoa.  Dans  l'AppcDdice  n'  20  (p.  SIO  du 
rnemn  volume)  l'auleur  nous  parle  des  lumiérea  que  les  papyrus  découverts 
en  K^ple  vienneDl  de  jeter  sur  la  position  du  Copte  Uokaukas  (Al-Mu- 
kaukia),  lameux  pour  sa  corrwpondsnce  avec  Mahomptel  pour  lu  part  qu'il 
Joua  dans  la  conquête  sarrasine.  Les  personnes  que  cotte  question  inlé- 
resse,  liront  avec  prallt  la  note  succincte  qu'en  donne  Gibbon  dans  l'Ap- 
pendice su  s-m  en  lion  né. 

g)  Dam  la  Palrologia  Orientant,  M.  B.  Evetls.  nous  dil  en  noie  k  la  p.  401 
du  t.  I,  ragciculQ  4  (en  nous  renvoyant  an  D'  A,  J.  Butler,  On  Ihe  idenlils 
of  Al-Mukaukis  0/  Egypt,  daus  lei  TraïuactioTu  of  Ihe  Society  of  Biblieal 
Àrcheology,  I90t],  que  Mttkmikiu  semble  être  le  mol  copte  pour  ■  cauca- 
sien 1  et  dénoter  Cyrus,  érËquede  Phasis,  nommé  par  l'empereur  Hèraclius 
pour  être  patriarche  d'Alexandrie  el  préfet  d'Êftypte.  El  dans  la  compilation 
de  l'évêque  d'El-Eschmouoein  préciIée,(ïoir  pari! cul ifremenl  t.  I,  fascicule  4, 
p.  463  et  4IW],  Cyrus  ne  parait  jouer  aucun  des  rôles  attribués  généralement 
au  Mukaukas;  c'est  le  duc  Sanuliuf  que  nous  voyons  partout  intervenir, 
notamment  entre  le  )^néral  musulman  et  le  patriarche  copie  Benjamin. 

(1)  Cr.  E.  Amélineau,  Fragments  copies,  pour  tenir  ù  l'hitloire  de  la  con- 
quête de  rÈgypU  par  lef  Arabes.  Paria,  18S9. 

(2)  Makriii,  op.  eit.,  89:  E.  Rensudol.  np.  cil.,  16?,  163  et  104. 

(3)  Plusieurs  auteurs  {au  nombre  desquels,  Rcv.  J.  M.  Neale,  op.  cit.. 
Il,  p.  72  ;  E.  Amélineau,  op.  ejl.,  |R.  H.  Ê.),  p  242  ;  E.  L  Butcher,  op.  eil., 
I,  p.  373;  E.  Gibbon,  op.  cil.,  V,  p.  452,  4.'^|,  allribuent  h  Amrou  la 
destruction  de  la  fameuse   bibliothèque  d'Alexandrie,  ce  trésor  de  toutes 
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(Jette  conquête  de  l'Egypte,  Mahomet  lui-même  l'aurait 
annoncée  à  ses  coreligionnaires.  Voici  en  effet  quelques-uns 
des  principaux  «  Hadiss  »  ou  paroles  du  Prophète  qui  s'y 
réfèrent  : 

•s.  Vous  ferez  la  conquête  de  l'Egypte  ;  traitez  alors  avec 
bonté  les  Coptes  car  ils  ont  droit  à  votre  protection  et  sont 
vos  alliés  ». 

«  Craignes  Dieu  dans  vos  rapports  avec  les  Coptes.  Vous 
serez  leurs  vainqueurs  et  ils  seront  vos  auxiliaires  dans  la 
voie  du  bien  ». 

les  «cieacas  de  l'aDliquilé  :  d'aprts  eux,  malgré  lea  prières  iailanlei  des 
MTSnlB  Égyptiens,  les  quatre  mille  baias  d'Alexaadrie  auraient  élé  cbaufTés 
arec  les  Irais  cent  mille  volumes  de  cette  bibliothèque  six  mois  durant, 
en  eonformilé  àee  ordres  formels  qu'il  avait  reçus  du  Khalife.  *  Si  cet  livra, 
lui  avait  dit  le  (kimmaudeur  iea  croyants,  toncordeni  avec  le  Koran,  le 
Koran  nou»  mf/it  ;  t'ili  cantienjimt  une  doctrine  oppotée,  nous  n'en  couloni 
pat  :  dans  rtm  contme  dam  Fautre  cas  it  faut  les  détruire .  » 

Bien  qae  cette  affirmation  ait  été  faite  par  Abnul-Faradj  et  Abdellatif. 
elle  est  coDsidérËe  néanmoins  par  un  grand  nombre  d'écrivains  comme 
étant  une  légende,  les  auteurs  contemporains  de  la  conquête  de  l'Égypie 
par  les  Arabes  gardant  lous  le  silence  le  plus  complet  à  ce  sujet,  et  Aboul- 
Farodj  et  Abdellatif  élant  des  historiens  rBlalivemenl  récents.  Ea  tout  cas 
il  ne  s'agit  évidemment  pas  ici  de  l'ancienne  bibliothèque  créée  par  les  pre- 
miers Lagides  dont  la  majeure  partie  périt  avec  le  Musée  où  elle  se  trou- 
vait, incendiée  par  Jules  César  ;  il  s'agit  de  la  bibliothèque  nouvelle  qui 
l'avait  remplacée  et  qui  se  trouvait  i,  cdté  du  temple  de  Sérapis.  constituée 
par  le  restant  des  volumes  de  l'auciennc  bibliothi'([ue  qui  avaient  été  con- 
servés dans  le  Sérapcion,  et  par  les  dépouilles  de  Pergame  oITerles  par  An- 
toine k  Cléopitre.  Or,  l'on  sait  que,  h  la  (In  du  iv  siècle,  aoua  Théodose, 
tout  ce  qui  rappelait  le  paganisme,  temples,  statues,  papyrus,  livres,  était  dé- 
truit ou  devenait  la  proie  des  flammes  ;  rien  d'étonnant  donc  que  la  aouvelle 
bibliothèque  ait  péri  également,  sinon  en  totalité,  du  moins  dans  sa  majeure 
partie.  Si  perle  tait  de  la  conquête  musulmane  quelque  chose  a  pu  dispa- 
raître, ce  D'est  sûrement  pas  la  bibliolhéqus  dans  son  intégrelilé  puisqu'elle 
n'existait  plus,  mais  une  partie  des  trésors  qu'elle  renfermait.  Quoi  qu'il  en 
soit,  rien  ne  saurait  établir  d'une  façon  péremptoire  que  ces  livres  ou  pa- 
pyrus forent  employés  à  chauffer  les  bains  de  la  ville  (Ct.  au  sujet  de  ces 
faibliotliéques.  Elisée  Reclus,  op.  cil,,  X,  p.  603  et  GOt  ;  Dictionnaire  de 
Théologie  eathotiqiu,  V»  Alexandrie,  V).  —  En  ce  qui  concerne  les  Églises 
Cr.  l'ouvrage   de  E.   Bouvj*.   Alexandrie.    Ija   ville  chrétienne,  faris,  a.  d. 
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«  Vous  serez  en  rapport  avec  un  peuple  aux  cheveux  cré- 
pus. Traitez-le  avec  bonté,  car  il  constituera  pour  vous  une 
force  pour  combattre  votre  ennemi  avec  l'aide  de  Dieu  ». 

«  Vous  serez  des  soldats  et  vos  meilleurs  soldats  seront 
les  Africains  d'entre  vous.  Craignez  donc  Dieu  dans  vos 
rapports  avec  les  Copies  et  ne  les  mangez  pas  comme  on 
mangerait  des  légumes  »  (1). 

Ces  textes  nous  montrent  également  combien  le  Prophète 
avait  à  cœur  de  voir  les  Coptes  entourés  des  égards  des 
Mahométans. Cette  préoccupation  le  poursuivait  jusque  daii# 
sa  maladie.  Voici  en  eUet  ce  que  noua  rapportent  à  ce  sujet 
les  auteurs  musulmans  :  ><  Le  saint  Prophète  étant  malade, 
s'évanouit  une  première  fois,  puis  reprenant  ses  sens,  dit  i^e 
vou£  recommande  d'une  façon  toute  spéciale  les  bruns  aux 
cheveux  crépus .  Il  s"est  évanoui  une  deuxième  fois  et,  étant 
reveau  àluî-même,  fît  cette  même  recommandation. S'étant 
évanoui  une  troisième  fois,  les  assistants  se  proposèrent  de 
lui  demander  qui  il  entendait  par  les  bruns  aux  cheveux 
crépus.  Quand  le  Prophète  reprit  de  nouveau  ses  sens,  ils 
l'interrogèrent:  Ce  sont,  répondit-il,  les  Coptes  d'Egypte 
car  ils  sont  des  oncles  maternels  et  des  alliés;  ils  sont 
votre  appui  contre  vos  ennemis  et  votre  appui  pour  F  exercice 
de  votre  religion  »  (2). 

A  quoi  pouvons-nous  attribuer  ce  souci  particulier,  si 
souvent  manifesté  par  le  Prophète  k  l'endroit  des  Coptes  î 
Comment  expliquer  sa  sollicitude  à  leur  égard? 

La*condnite  de  Mahomet  s'explique  aisément.  En  e£fet 
quand  le  Prophète  crut  voir  l'avenir  de  son  œuvre  à  peu 

(1)  Voir  l'ouvrage  arabe  intilutd  :  «  Hoso  El  Mohadarsb  Fi  Akhbare  Miar 
Walkahirah  "  {Cott/érencet  sur  rhiilûire  de  CÉgypte  el  du  Caire,  par  Galal- 
EI'Din  El-Siouti,  1.  I,  p.  5  el  6).  —  Cel ouvrage  est  lithographie  et  ïe  trouve 
ù  la  Bibliothèque  ualionale  du  Caire,  aab  a'  spécial  SS. 

(2)  GaUt-El-Din  El-Siouti,  op.  cit.,  p.  S  et  6. 


□  igilizedby  Google 


RITE   COPTE  75 

près  assuré,  il  commença  à  écrire  des  épitres  à  tous  ceux 
qui  avaient  quelque  pouvoir  sur  un  pays,  une  contrée  ou 
des  tribus  et  les  invita  à  adopter  sa  nouvelle  foi  ;  c'était  la 
cinquième  année  de  rilégire.  Hateb  !bn  Abi-Baltaah  fut 
chargé  de  porter  la  lettre  adressée  &  El-Mecaukes,  gouver- 
neur de  l'Egypte.  Voici  la  traduction  de  cette  lettre  : 

«  Au  nom  de  Dieu  Clément  et  Miséricordieux,  de  Ma- 
homet, Serviteur  et  Apôtre  de  Dieu,  à  El-Mecaukes  Chef 
des  Coptes. 

Salut  à  ceux  gui  suivent  la  bonne  voie.  Après  quoi  je 
t'invite  à  embrasser  l'Islamisme  ;  embrasse-le,  tu  seras 
sauvé,  et  Dieu  t'accordera  une  double  récompense.  Si  tu  t'y 
refuses,  tu  seras  coupable  de  la  faute  de  tous  les  Coptes. 
O  peuples  des  Livres  Sacrés,  convenons  unanimement  de  n'a- 
dorer que  Dieu  sans  lui  rien  associer  dans  notre  culte,  et  de 
ne  pas  adopter  parmi  nous  des  divinités  à  la  place  de  Dieu. 
Si  ces  peuples  ne  répondent  pas  à  fappel,  dites  -  leur  :  Be- 
connaissez  alors  que  nous  sommes  musulmans  >  (1). 

<l)  Nous  vroaa  pu  obtenir  une  photographie  de  cet  inléressanl  documoDt 
et  noue  la  reproduisons  ci-contre.  Mais  comme  les  caractères  employés  dans 
cette  lettre  sont  des  caractères  Koufi  (anciens  caractères  arabes)  nous  avons 
cm  devoir,  en  vue  d'en  Faciliter  la  lecture,  mettre  en  regard  les  caraclères 
arabes  actuellement  en  usaftH  tels  qu'ils  ont  été  dénnitivemeni  établis  par 
Abou-AIy-Mohamed  Ibn-Aly  Ibn-Moclah,  Grand  Vizir  du  Ktiatifa  (né  en  883 
et  mori  en  940  de  l'ère  chrétienne).  Cette  lettre  {au  dire  d'un  certain  Cheikh 
Elleissi  ft  qui  appartenait  la  photographie  □rig'lnalc  sur  laquelle  nous  avons 
reproduit  la  n6lre.  grâce  i  l'obligeance  de  son  gendre  Mohamed  E(Tendi  Aly 
Seoudi,  ronclionoaire  au  Mehk^meh  Charîeh  du  Caire)  aurait  été  Iroavèe 
par  un  orientaliste  français,  M.  Etienne  Barthélémy,  en  ISSO.  Ca  aavaol  au- 
rait acheté  aux  environs  d'Akhmlm  (Haute-Egypte)  une  grande  quantité  de 
vieux  manuscrits  coptes  au  nombre  desquels  un  manuscrit  relié  en  par- 
chemin sur  lequel  cette  lettre  était  tixée  h  l'intérieur.  M. Barthélémy  aurait 
essayé  de  la  détacher  du  parchemin,  mais  n'y  aurait  réussi  qu'on  lui  faisant 
sabir  quelques  déchirures  ainsi  que  cela  apparat!  d'après  la  photof^raphte  ; 
ensuite  il  l'aurait  placée  entre  deux  plaques  de  verre  et  l'aurait  calqués 
avec  le  plus  grand  soin.  Cheikh  Elleissi  serait  parvenu  alors  k  la  Taire 
photoBTaphiar  par  un    nommé  Mohamed   Bey  Hosny  et  en  aurait  envoyé 
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Celte  lettre  (ut  soigneusement  déposéû  par  El-Mecaukes 
dans  une  hoite  d'ivoire  qu'il  conûa  à  une  de  ses  esclaves  ; 
puis,  ayant  fait  appeler  un  écrivain  sachant  l'arabe,  il  lui 
dicta  la  réponse  suivante  : 

«  Au  nom  de  Dieu  Clément  et  Miséricordieux  à  Maho- 
met Ibn  Abdillah,  d*  El-Mecaukes  Chef  des  Coptes. 

J'ai  lu  ta  lettre  et  ai  compris  ce  que  tu  y  dis  et  ce  à 
quoi  tu  convies.  Je  savais  qu'un  prophète  restait  eitcore  à 
apparaître,  mais  je  croyais  qu'il  devait  faire  son  appari- 
tion en  Syrie.  J'ai  été  hospitalier  envers  ton  messager  et  je 
t'etwoie  deux  jeunes  filles  coptes  de  noble  rang,  ainsi  qu'un 
habit;  je  te  fais  également  cadeau  dune  mule  qui  te  ser- 
vira  de  monture.  Salut!» 

li  se  borna  à  Caire  cette  réponse  sans  embrasser  l'isla- 
misme (1). 

Mahomet  mit  alors  une  de  ces  deux  jeunes  filles,  Maria, 
au  nombre  de  ses  femmes  et  c'est  d'elle  seulement  qu'il  eut 
un  fils  qu'il  nomma  Ibrahim.  Cet  enfant  ne  vécut  malheu- 
reusement que  vingt  mois  :  il  était  la  joie  et  le  bonheur  du 
Prophète,  w  Si  Dieu  m'eût  laissé  mon  fils,  s'était-il  écrié 


une  copie  s  El-Sayed  Seddik  HasMn  Khan,  toi  de  Boliolal  aux  Indes,  qui 
l'aunit  reçue  en  grande  solennilé. 

(I)  Le  texte  araJie  de  lilellredu  Prophète  ai Dsi  que  de  la  réponse  d' Kl- Me- 
caukes  dont  nous  donnons  la  traduction  eat  emprunté  h  •  El-Mawaheb 
ËUadouJeh  Bil  Menah  El-Mohemmadieh  i.par  EUHatei  E1qa*lellaDî.  auteur 
du  C!iiinn«niai>v  d'EI-Bokhari  (grand  recueil  contenant  les  véritables  ffa- 
dùi  du  Prophète),  ouvrage  édité  au  Caire  en  l'an  1281  de  l'Uéglre.  toir  p.  274, 
ZIKet  2S3. 

D'après  d'autres  auteurs,  El-Mecaukes  aurait  envoyé,  coinnie  cadenu  à 
Hahoniet,  deui  Jeunes  Qtles  coptes  ainsi  que  deut  esclaves  et  un  euauqne 
avec  un  vase  d'alb&tre,  un  liopil  d'or  pur,  de  l'buile,  du  miel,  de  la  toile 
blancba  la  plus  belle  que  possède  l'Egypte,  un  cheval,  une  mule  et  un 
iaa  de  race  remarquable.  —  [CF.  Garnier,  Vie  dt  Hahomel,  t.  Il,  p.  255, 
156  et  303,  d'après  El-Jannabi.) 
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après  la  mort  d'Ibrahim,  j'aurais  à  tout  jamais  exempté 
Us  Coptes  de  payer  les  droits  de  Djizieh  »  (1). 

Cette  alliance  du  Prophète  avec  les  Coptes  justifie  ample- 
ment la  sollicitude  dont  il  a  toujours  cherché  aies  entourer  ; 
elle  explique  également  les  expressions  employées  par  lui 
dans  ses  diiïéreates  recommandations. 

A  partir  du  vii°  siècle,  c'est-à-dire  depuis  la  conquête 
musulmane,  l'histoire  de  l'Eglise  copte  tient  tout  entière 
dans  le  cadre  de  l'histoire  du  régime  arabe  et  turc.  On 
peut  dire  que  depuis  le  milieu  de  ce  septième  siècle, 
l'Église  chrétienne  d'Egypte  n'a  pas  pensé  ;  elle  n'a  plus 
guère  agi  non  plus  ;  elle  a  subi  une  lente  et  constante 
décroissance  jusqu'à  nos  jours.  En  comparant  la  situation 
qu'avait  alors  la  nation  copte,  avec  ses  anciennes  gloires, 
on  ne  peut  s'empêcher  de  laisser  échapper  ce  cri  :  «  Hijec- 
cine  est  urbs  perfecti  decoris,  gaudium  universae  terrse  »! 
[Thren.  II,  13). 

Le  parti  monophygite  ayant  toujours  continué  à  préva- 
loir, l'Eglise  égyptienne  resta,  dans  sa  plus  grande  partie, 
séparée  de  Rome  pendant  de  longs  siècles,  et  aucune  tenta- 
tive de  rapprochement  n'a  pu  avoir  d'effet  sérieux  (2).  Vers 
le  xv"  siècle,  à  l'époque  du  concile  de  Florence,  le  patriar- 
che et  la  nation  coptes  semblèrent  disposés  à  rentrer  dans 

(1)  La  Djitieh  est  le  droit  de  vie  sauve  payé  par  \es  vaincus  stik  mu- 
lulmans.  Rappelons  h  ce  sujet,  avec  les  auteurs  musulmans,  qu'après  la 
mort  du  Prophète,  MoMviah  Ibo-Abi-SoSao,  alors  qu'il  était  Khalife  de  Da- 
mas, exempta  de  tout  itnpût  et  de  capitatioa  les  Copies  de  Hafa,  village  du 
district  d'Aulina  (AatinDopolis)  où  Maria  était  née. 

(2)  Au  sujet  de  cm  tentatives, voir  aolammeat  les  lettres  du  pape  saiol  LéoD- 
le-Grand  [S.  Leonù  JU.  Epiii..l5i,  ISS,  160,  P.  l..  Si)  ;  Patrohgie  lalme,3S 
et  598  ;  Labbe,  t.  IV,12S3~12ltfl.  —  Voir  aussi  ■<  Chronique  •  de  Mathieu  PAris, 
traduction  de  Huillard-Brcliolles,  t.  IV,  p.  222-223  ;  Eehard,  Scriplorei  ont. 
Prœd.,  t.  I.  p.  103  ;  Wadding,  Annale/:  mïnorum,  ad  SD.,  1289  ;  Bacouiua, 
AanaUs  eccUiianlici,  I.  XXIU,  p.  03  et  Si:  Heginlra  de  Nicolas  IV,  édit. 
LaQgtois. 
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l'unité  (1):  les  actes  du  dit  concile  contiennent  mémo  la 
soumission  de  l'Egypte  chrétienne  à  Tautorité  du  pape  de 
Rome  (2)  ;  on  cite  également  quelques  patriarches  coptes 
qui  ont  vécu  après  ces  événements  et  qui  n'auraient  pas  été 
hostiles  à  l'union  avec  le  chef  de  l'Église  occidentale  (3). 
Mais  il  est  certaÎD  que  ces  bonnes  dispositions  ne  furent  pas 
de  longue  durée  et  que  l'Église  copte  monophysite  persista 
dans  l'attachement  à  son  indépendance  religieuse  et  na- 
tionale. 

Les  Egyptiens  catholiques,  en  nomhre  très  réduit, 
furent  longtemps  sans  hiérarchie  ecclésiastique.  Vers  la  fin 

(1)  Smilb  é  Waca,  Dictionary  of  Christian  Biographe,  London,  1877,  vol.I, 
V»  CopHe  Chtireh.,  cf.  p.  678. 

(2)  Labbe,  t.  XVIII,  Concifa  œcuméniqut  d»  Florence,  III»  partie,  a"  7,  8, 
g.  H,  12  et  14. 

(3)  Au  DombM  de  ces  patriarches  se  trouve  Gabriel  VIII  ;  voir,  en  ce 
qui  le  coacerne,  la  savante  communicatioD  faite  h  l'Inslilut  égyptien  à  sa 
séance  du  26  décembre  I90i,  par  Son  Exeellene»  Yacoub  Arlin  Pacha, 
Sous-Secrétaire  d'Élat  du  Ministère  de  l'instruction  publique  et  Président  de 
l'Institut  é^ptien.  Cette  communication  se  létèn  à  vne  lettre  écriLe  par 
es  patriarche  au  pape  Clément  VIII,  le  16  mai  IBOI,  et  conservée  dans  les 
Àrchivio  florentino  tut  Uffitie  ;  la  photographie  complète  de  ce  document 
étudié  et  copié  par  Alj  Bey  Babg-at,  sous-directeur  du  Musée  arabe  et 
membre  résidant  de  Tlnstitut,  est  donnée  dans  le  Bulleiin  de  cet  Institut  ï 
la  suite  de  la  communication  dont  s'agit,  au  fascicule  n>  G  du  20  décembre 
IWU,  p.  te?  et  9uiT.,  '>•  série,  n>  5). 

On  mentionne  aussi  trois  des  prédécesseurs  de  Gabriel  VllI,  qui  sont 
Jean  Xt,  Gabriel  VII  et  Jean  XllI,  ainsi  que  deux  de  ses  successeurs,  Jean 
XIV  et  MkthieuIH:ce  sont  \k  les  principaux.  Cf.  Labbe,  t.  SXI,  ConriUde 
Memphit;'?.  Possevin,  Apparatut,  t.  Il  i  Baronius,  op.  cil.,  I.  VI,  Appen- 
dice ;  Le  Quien.  op.  cit.,  t.  II,  p.  502,  SOi,  SOS.  SOT  et  SOS  ;  L.  Allalius,  De 
eecletix  oceidwntalit  atque  orientaliM  perpétua  comemione,  lib.  III,  cap.  VllI  ; 
Spondanus,  Atuialei eceleiiailici,  ad  an.,  tS61,  gB6  ;.Sacchinus,  HitloriaSae. 
Jettt,  I,  9,  n.  135  ;  I,  6,  n.  121  ;  Bollaod.,  Acta  SS.  /un.,  t.  V,  p.  102  ;  Mai, 
Script.  v»l.  mm.  coll.,  t.  V,  n.  120  (Cod.  copt.  VII  vutictol.  53T1  ;  _  Thomas 
a  Jesii,  De  vnione  tchitmalicorvm  ciàm  EccUria  eathaliea  procwanda.  cap.  IV, 
art.  VI  (Higne,  Jhtoiogix  curnu,  t.V,  p,5iS-SiS);  E.  Renaudot.op.  eil.. 
p.  Blletsuiv.;  Makriii,  op.  ci'f.,  p.  50;  P.  Aulefage,  Le*  Copici,  dans  «La 
(^ntmvarse  et  le  Contemporain  ]>,  t.  III,  p.  113;  Ceceoni,  Aûfetrci'u  conclu 
du  Vatican,   t.  Il,  p.  36,  t.  III,  p.  77-80. 
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du  xvii°  siècle,  le  Saint-Sié;^e  fondu  la  Mission  franciscaine 
dans  la  Kaute-Kgypte  «in  adjutoriumCoptorum»  (1).  Au 
commencement  du  xyiii"  siècle,  les  Jésuites  s'établirent  à 
leur  tour  en  Egypte  et  ne  la  quittèrent  que  par  suite  de  la 
suppression  de  leur  Ordre  qui  arriva  vers  la  fin  du  même 
siècle. 

Le  4  avril  1741,  te  pape  Benoit  XIV  donna  aux  Coptes 
catholiques  un  pasteur  régulier  dans  la  personne  de  Mgr 
Athanassios  (2),  évéque  de  Jérusalem,  qui  renonça  au 
monophysisme  et  embrassa  la  communion  romaine.  Comme 
ce  prélat  résidait  dans  la  ville  sainte,  il  eut,  pour  vicaire  gé- 
néral en  Egypte,  Justus  Alaraghi.  A  cette  même  époque 
vivait  Mgr  Raphaël  Tuékhy,  évéque  d'Arsinoé.  qui  édita  à 
Rome  les  livres  liturgiques  en  usage  dans  l'Église  copte  ca< 
tholique.  A  Mgr  Athanassios  de  Jérusalem  succéda  Mgr  Jean 
Farargi  avec  le  titre  d' évéque  d'HypsopoHs  et  de  vicaire 
apostolique  pour  les  Coptes  catholiques  :  il  ne  reçut  cepen- 
dant jamais  le  caractère  épiscopal,  faute  de  trouver  des  évè- 
ques  consécrateurs.  C'est  sous  le  vicariat  apostolique  de 
Jean  Farai^î  que  Amba  Antonios  Flaïfel,  évéque  jacobite 
de  Guirgueh,  s'illustra  par  une  éclatante  confession  de 
foi  (3).  Mgr  Mathieu  Righet  succéda  à  Farargi  en  1788; 
le  pape  Pie  Vil  en  1815  le  constitua  évéque  d'Utina, 
mais  à  raison  de  l'absence  de  tout  pontife  catholique  en 
Egypte,  Amba  Mathieu,  comme  son  prédécesseur,  ne  reçut 
point  l'ordination  épîscopale.  Après  lui  vient  Mgr  Maxi- 
mes Joed,  nommé  également  évéque  d'Utina  par  Léon  XII 
en  1824  :  il  reçut  la  consécration  épîscopale.  Au  décès  de 
ce  pontife,  le  30  août  1831,  Mgr  Théodoros  jU>ûukarim  lui 

II)  P.  Aulerage.  op.  cit.,  p.  2S  et  26. 

(2|  BuUairede  Btnolt  XIV,  édilion  de  1820,  L  1,  p.  t25. 

(3)  Arehivtt  du  painareat  copie  cathoùipu,  a."  8S. 
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succéda:  il  fut  constitué  évéque  d'AIia  par  le  pape  Gré- 
goire XVI,  le  22  juin  1832  (1).  Après  sa  mort  qui  survint 
en  185i,  le  pape  Pie  IX  nomma  évèque  des  Coptes  catholi- 
ques, Athanassios  Khouzam  qui  mourut  en  1864.  Le  même 
Souverain  Pontife  Gl  choix  de  son  successeur  Agapios 
Bichay,  par  un  href  daté  du  27  février  1886.  De  son  temps 
date  rinstallation  en  Egypte  des  Missionnaires  africains  de 
Lyon  et  des  Pères  Jésuites.  Agapios  Bichay  mourut  en 
1887.  Après  son  décès,  par  suite  de  circonstances  spéciales, 
l'Église  copte  fut  gouvernée  successivement  par  trois  sim- 
ples proTicaires  apostoliques  qui  furent  Mgr  Antoine  Na- 
dabo,  Mgr  Simon  Baraya  et  Mgr  Antoine  Kabis,  tous  trois 
élèves  du  Collège  Urbain  de  la  Propagande.  En  mars  1893, 
Léon  XllI  nomma  évèque  des  Coptes  catholiques  Mgr  Ky- 
rillos  Macaire  qui,  en  juin  1899,  fut  promu  patriarche 
d'Alexandrie. 

On  le  voit,  notre  intention  n'a  pas  été  d'écrire  ici  l'histoire 
complète  de  rÉglise  r^pte.  Nous  nous  sommes  contenté 
de  donner  quelques  renseignements  qui  permettront  au 
lecteur  de  ne  pas  ignorer  totalement  le  passé  des  patriarcats 
égyptiens  proprement  dits. 

Quant  aux  divergences  dogmatiques  qui  existent  entre 
les  deux  branches  de  l'antique  race  égyptienne,  elles  portent 
principalement  sur  le  Christ.  Les  Jacobites,  comme  nous 
l'avons  dit  plus  haut,  prétendent  que  la  nature  divine  et  la 
nature  humaine  dans  le  Christ  se  sont  unies  ensemble  pour 
former  une  seule  nature,  de  sorte  qu'il  n'est  pas  permis, 
selon  eux,  de  dire  qu'après  l'Incarnation  il  y  a  deux  natures 
dans  le  Christ.  Les  Catholiques  au  contraire,  reconnaissent 
qu'il  y  a  unies  dans  la  personne  du  Verbe  fait  chair  deux 

(1)  Are/rivet  du  pairiarcai  copie  eaiholigue.  w  ItO. 
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natures,  deux  Tolontés  et  deux  opérations  distinctes  (t). 
Les  rites  jacohites  sont  analogues  à  ceux  des  Catholiques. 
L'eucharistie  et  les  autres  sacrements  sont  administrés  de 
part  et  d'autre  avec  la  même  foi  ;  il  n'existe  aucune  diffé- 
rence dans  l'ordonnance  des  cérémonies;  le  haptème,  la 
conûrmation,  la  confession,  la  communion,  le  mariage,  le 
viatique  des  Jacobites  se  retrouvent  tels  que  dans  le  dogme 
catholique.  De  même  les  fidèles  sont  astreints  de  part  et 
d'autre  aux  mêmes  jeûnes  et  aux  mêmes  abstinences.  Leurs 
traditions  religieuses  ne  se  différencient  pas  beaucoup  (2)  ; 
leurs  liturgies  (3) ,  leurs  livres  liturgiques  sont  les  mêmes  (<(). 

(1)  DaD3  un  ouvrage  arabe  composé  par  un  moine  du  nom  d'AbdeTmei- 
aih  Eluiasseoudi,  et  publié  en  1880  par  les  soins  de  l'Amba  Youannéi,  ar- 
chevêque d'Alexandrie,  on  trouve  un  exposé  complet  de  la  doctrine  de 
l'Ëglise  copte  orthodoxe  sur  l'Incarnation.  Cet  ouvrage  est  iatitulé  Expoté  de 
la  foi  de  CÉgtite  copie,  par  El-Masseoudi,  voir  p.  21  et  ss.  —  V.  également 
sur  ce  point  les  Leilres  édifiantes,  I.  VI,  p.  313;  Balland-,  Jcfl  S5.  Juni., 
t.  V,  p.  123  ;  G.  Macaire,  VEglite  copte  :  ta  foi  tTau/ounTAui  comparée  anec 
la  toi  de  tet  Péret  et  det  troîi  eoneilet  aeuminiquei!  de  Nicie,  de  Contlantino- 
ple  et  iTÈphite,  Le  Caire,  1893  (Cf.  2*  partie). 

(2)  Ces  traditions  se  trouvent  prinei paiement  dans  les  livres  appelés  &'y- 
naxtâret  qui  contiennent  en  abrégé  les  vies  des  Saints  et  les  faits  concer- 
nant les  différentes  fêles  de  l'année.  Voir  à  ce  propos  le  Sf/noxaire  arabe 
jacobile  (Rédaction  copie),  I  :  •  Les  mois  de  Tant  et  de  Babeh  t  ;  lexle  arabe 
publié,  traduit  et  nnnolé  par  René  Basset  dans  la  Palrolagia  OrienUlù, 
t.  ),  fascicule  3,  p.  223-379. 

(3)  Les  lilurgies  en  usage  chez  les  Coptes  sont  au  nombre  de  Irais  :  celle 
de  saint  Cyrille,  qui  leur  est  propre,  celle  de  saint  Grégoire- de-Nazianu  et 
colle  de  saint  Basile  qui  sont  empruntées  des  Grecs.  C'est  la  liturgie  de 
aaini  Basile  dont  on  se  sert  toute  l'année,  sauf  à  quelques  grandei  têtes 
telles  que  Noël,  l'Epiphanie  et  PAques  (Lettret  idifiantet,  t.  VI,  p.  3U; 
P.  Autefage,  S.  J-,  op.  cit.,  1. 111,  p.  230). 

Au  sujet  de  la  liturgie  de  l'Église  d'Alexandrie,  son  caraclére,  l'époque  k 
laquelle  elle  remonte,  voir  P.  Baliffol,  t  Une  découTerle  liturgique  *,  dans 
le  Bulletin  de  Httiralure  ecclésiastique,  I,  1S99  ;  voir  aussi  L'euehologe  de  Hé- 
rapiott  de  Tkmuit,  par  A.  Dmitrievski,  Kiev,  IS9i,  Extrait  des  travaux  de 
l'Académie  de  Kiev,  ISfit,  n'  2;  voir  enfin  M.  L.  Duchesne,  Originei  du 
eutleehrélien,2'éàH.,  Paris,  1S98. 

(i]  Dans  la  LibliolhÈque  du  Vatican  est  conservé  avec  grand  soin  le  Co- 
des: Il  Coptorum  qui  appartenait  i  l'Église  copie  de  Notre-Dame  de  Zouela 
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Ces  livres  sont  traduits  en  arabe  pour  l'usage  dea  prêtres  et 
des  fidèles  qui.depuis  cinq  siècles  environ  ne  parlent  plus  le 
copte  et  ne  le  comprennent  presque  pas.  La  langue  copte, 
en  effet,  à  peu  près  oubliée  dès  le  xvi"  siècle,  fut  alors  rem- 
placée dans  l'usage  ordinaire  par  l'arabe  ;  mais  elle  est  res- 
tée consacrée  aux  liturgies,  comme  le  latin  en  Occident 
De  nos  jours  pourtant,  l'étude  de  cette  langue  se  répand  de 
plus  en  plus,  surtout  parmi  le  clergé  qui  a  compris  le  grand 
intérêt  qu'elle  offre  à  raison  des  lumières  qu'elle  peut  jeter 
sur  l'histoire  des  premiers  siècles  du  christianisme,  pour 
les  études  de  linguistique  comparée  et  la  connaissance  de 
l'ancienne  langue  égyptienne.  Cet  élan  se  produisit  spécia- 
lement depuis  la  découverte  faite  par  ChampoUion  le  Jeune, 
des  rapports  intimes  qui  doivent  exister  entre  la  langue 
copte  et  les  hiéroglyphes.  Cette  découverte  ouvre,  on  le  sait, 
un  vaste  champ  aux  recherches  archéologiques  et  montre 
toute  l'utilité  d'une  langue  pouvant  seule  fournir  la  clef  né- 
cessaire pour  pénétrer  plus  avant  dans  l'histoire  d'un  peuple 
qui  a  vécu  grand  et  puissant  plusieurs  milliers  d'années 
avant  la  venue  du  Christ  (1). 

Ainsi  donc,  il  n'y  a  guère  de  différences  entre  les  Coptes 
jacobites  ou  orthodoxes  et  les  Coptes  catholiques.  La 
foi  de    l'Église  copte    orthodoxe  ressemble    tellement  à 

(tanbourg  du  Cuire).  Il  avkil  été  apporté  d'Egypte  par  le  FioreDlia  JérAme 
Veecbietli,  légal  du  Pape,  su  ISBt,  et  donna  k  la  bibliotb^ue  vaticane  par 
Jeui-Bsptiita  Raymond  :  il  comprend  ta  a  Genâse  ■  et  l'a  Exode  *  en  copie 
et  «a  arftbe  ;  on  y  Irouve  une  attestation  du  patriarcbs  Mathieu  (I3fi6)  et 
une  épif^pbe  du  patriarche  Jean  (IS86)  [Cardinal  Maf,  Seriplorum  wWram 
(utMMUeelio,!.  V,  p.  115-117]. 

Voir  Lei  apocryphe*  eopiet,  1  :  •  Lee  Évangiles  des  douze  ap6tres  et  de 
saint  Barthélémy  >  ;  texte  copte,  édité  et  traduit  par  le  D'  E,  Revilloul,  dans 
\tPalrologia  Orimiaiù,  t.  II.  faic.  2,  p.  t3l-ISS. 

(1)  Encyelopcdie  da  grni  du  monde,  XV.  V°  Langue  copte  ;  EnBijatopidiê 
iwtdeme,  XI,  V"  Copte  (Linguistique).  —  Cf.  E.  Amélincau,  op.  cit.,  (H.  II. 
É.)  p.  13-20;  E.  Teslouin,  op,  cit.,  p.  155-158. 
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celle  de  l'Eglise  catholique  que  «  cette  circonstance  dé- 
termina la  conversion  du  savant  père  Vansleb  d'Erfurt 
ville  actuellement  incorporée  à  la  Prusse.  Il  voyageait  en 
Egjrpte  et  en  Ahyssinie  dont  il  connaissait  la  langue,  par 
ordre  de  l'Electeur,  grand-duc  de  Saxe,  pour  y  rechercher 
précisément  tous  les  manuscrits  coptes,  surtout  en  matière 
de  liturgie, qui  lui  paraîtraient  favorablesàla  cause  du  pro- 
testantisme :  il  en  recueillit,  en  effet, un  assez  grand  nombre  ; 
mais  quel  ne  fut  pas  son  étonnement,  en  lisant,  en  exa- 
minant avec  soin  les  plus  anciens,  de  reconnaître  que,  sauf 
le  monophysisme,  la  croyance  et  les  pratiques  des  Coptes 
avaient  toujours  été  et  sont  toujours  conformes  à  celles  des 
catholiques  !  Dès  ce  moment,  ses  yeux  furent  dessiUés,et,à 
son  retour  en  Europe,  il  se  rendit  à  Rome  et  y  abjura  le  lu- 
théranisme dans  l'église  de  Sainte-Maiie-de-la-Hinerve  ; 
puis  il  pritrhabitdesDominicaiDs»(l). Cette  presque  iden- 
tité de  croyances  entre  les  deux  communions  coptes  ramè- 
nera sûrement  un  jour  leur  union  tant  désirée  et  les  fera  ainsi 
resplendir  de  toutes  leurs  gloires  passées.  «  Ecce  quam  bo- 
num  et  quam  jucundum  habitare  fratres  in  unum  »  :  qu*il 
est  beau  et  qu'il  est  doux  de  voir  des  frères  vivre  ensemble 
dans  l'union  !  {Ps.  oxxxi,  i). 

SECTION  I.  —  Palriarcat  d'Alexandrie 
pour  les  Coptes  Orthodoxes. 

Le  clergé  copte  orthodoxe  oujacobite  apour  chef  unique 

(I)  Eiieyelopédà  du  X/X*  liécle,  eod.  loe.,  p.  720.  —  Poar  de  plus  amplM 
détails  sur  utle  question,  voir  les  ouvrages  du  P.  Vaasisb  lui-mAme  :  Rela- 
tion de  lo»  voyage  en  Egypte,  1072,  ainsi  que  soa  HUtoire  de  l'Èglâe  d'Alexan- 
drie, ISTT.  Voir  également  les  livres  de  E.  Renaudot  :  Perpéluiti  delà  foi  de 
fÉglùe  ealhotique,  1713  en  deux  volumes,  Hbtoria  pairiareharum  atexvn- 
drittorum,  1715  el  le  Beoueil  danciermat  lilurgitt  orientaUt,  1716,  en  deux 
volumes. 
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et  iadépendantun  patriarche,  qui  réside  au  Caire  depuis  le 
z"  siècle  (1),  mai»  qui  continue  à  porter  le  titre  historique 
de  patriarche  d'Alexandrie.  11  est  considéré  par  les  Coptes 
comme  le  successeur  de  saint  Marc  évangéliste  et  premier 
évèque  d'Alexandrie.  On  le  choisit  toujours  parmi  les  reli- 
gieux des  monastères  (2).  Il  peut  être  désigné  par  son  pré- 
décesseur ;  à  défaut  de  quoi,  il  est  élu  par  les  archevêques, 
évèques,  le  clergé  et  les  principaux  de  la  nation  ;  si  ce  col- 
lège ne  réussit  pas  à  s'entendre,  on  a  recours  au  sort.  A  la 
mort  de  Demetrius  II,  en  1873,  ce  fut  le  conseil  laïque  copte 
institué  par  décret  du  Khédive  lamatl  en  date  du  6  février 
1874,  qui,  d'accord  avec  une  commission  cléricale  compo- 
sée des  archevêques  et  évêques  sous  la  présidence  de  l'ar- 
cfaevéque  d'Alexandrie,  Amba  Morcos  alors  vicaire  général 
du  patriarcat,  élut,  en  1875,  le  patriarche  actuel,  S.  B.  Ky- 
rillos  V,  ancien  moine  du  monastère  d*El-Baramous.Il  n'est 
pas  absolument  nécessaire  que  le  futur  patriarche  soit 
dans  les  ordres  ;  une  fois  élu  ou  désigné,  s'il  n'est  pas 
encore  moine,  les  évèques  le  revêtent  de  cette  qualité 
en  lui  donnant  Vaskim  (dont  il  sera  parlé  plus  loin)  ;  s'il 
n'est  que  diacre,  ils  l'ordonnent  prêtre  et  ensuite  hé- 
goumène,  en  lui  donnant  le  petit  chaperon  noir  ;  alors  seu- 
lement on  procède  à  sa  consécration  de  patriarche.  11  doit 
en  tout  cas  garder  la  continence.  Une  fois  élu,  il  se  rend  h 
Alexandrie  pour  y  prendre  officiellement  possession  du 
siège  de  saint  Marc  (3).  Sa  juridiction  a  pour  confins  les 

(1)  ■  VégViB»  Mint-Harc,  K  Alexandrie,  était  Is  patriarchsle  ;  mais  «n 
900,  le  patriarche  Cbrisloduie  alla  résider  au  Grand-Caire,  nouvelle  capitale 
de  l'^^le  et  réNdence  dei  émirs  >  (U.  Benoîit,  Dictionnaire  de  Géographie 
Eoerée  et  eeeUmutigue,  1852,  t.  II,  IntroducUoa.  p.  III). 

(2)  Df  Isidor  Silbemag-t,  Ver/aming...  der  Kirehen  det  OrienU,  2>  éd. 
complètemeot  remaniée  par  le  0'  Joa.  Scbailzer  {Regenaburp,  1904),  voir, 
au  injel  du  patriarche,  cbap.  xiv  de  la  première  partie,  |9  138-132. 

(3)  Sur  t'éleclionetlaeoDaëcrationdespalriarcheiiVoirE.Renaudot,  Liiur- 
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limites  civiles  de  l'Egypte  et  comprend  aussi  les  provinces 
africaines  connues  sous  le  nom  de  provinces  de  la  prédi- 
cation de  saint  Marc  ;  elle  s'étend  également  à  l'Église  éthio- 
pienne dont  il  consacre  le  métropolitain  ou  «  abouna  »  (1). 
C'est,  avons-nous  dit,  Sa  Béatitude  Mgr  Kyrillos  V  qui 
occupe,  &  l'heure  qu'il  est,  le  siège  patriarcal  depuis  1875. 
Né  en  1824  dans  le  village  appelé  ïaïmant  à  Béni  -Souef,  il 
avait  été  s'établir  plus  tard  avec  ses  parents  dans  la  moudi- 
rieh  de  Charkieh,  à  Kafr  Soliman  El-Saïdî  où  vivent  jusfju'à 
ce  jour  les  autres  membres  de  sa  famille.  Kyrillos  V  s'appe- 
lait alors  Uanna.  Avant  d'avoir  atteint  sa  vingtième  année, 
il  était  déjà  entré  à  l'un  des  trois  monastères  du  Gebel-Ël- 
Gharbi,  au  Deir-£l-Souriane,  mais  sur  les  instances  de  sa 
famille  il  avait  dû  en  sortir.  Il  avait  néanmoins  la  vocation 
religieuse  et  rien  ne  pouvwtl'en  dissuader  ;  aussi,  à  la  pre- 
mière occasion,  prit-iI  la  fuite  et  se  rendit-il  directement  au 
Deir-El-Baramou8,  le  plus  éloigné  des  monastères  du  Gebel- 
El-Gbarbi.  Une  tarda  pas,  parses  vertus,  à  mériter  l'estime 
de  tous  les  moines  de  ce  monastère  et  à  être  proposé  pour 
la  prêtrise.  Il  fut  donc  envoyé  au  Caire,  et  l'évoque  de 
Menoufieb  l'ordonna  prêtre  à  l'église  de  Haret-el-Zouela 
en  l'an  1845.  Il  rentra  bientôt  après  k  son  monastère  ofi  il 
fut  choisi  par  les  moines  comme  supérieur.  En  1853  le 
patriarche  Cyrille  iV  l'appela  au  Caire  et  après  l'avoir 
sacré  hégoumène,  le  nomma  comme  assistant  à  l'église 
cathédrale  de  TEzbékieh.  Mais  les  moines  d'El-Baramous 
le  réclamant  toujours  avec  beaucoup  de  persistance,  le  pa- 
triarche dut  le  rendre  à  son  monastère  d'oîi  il  ne  sortit  que 

gianun  orienlalium  colleelio,  t.  1  ;  Dùierlalio  de  Patriarcha  Alexandrino. 
Voir  également  P.  J.  M,  Vansleb,  Hittoire  de  l'Églite  d'Alexandrie,  ae^.  11, 
chap.  I,  p.  162-1S9. 

(l)Thoraagsin,  op,  al.,  p.  I,  lib     [,  cap.  25,  d.  2,  p.  n2;LcQu1en  op. 
eil.,  I.  Il,  p.  3T3. 


□  igilizedby  Google 


RITE   COPTE  87 

lorsque  le  moudir  de  Béhéra  de  la  part  du  gouveroement 
égyptien,  l'invita,  en  1875,  à  venir  prendre  possession  du 
trône  patriarcal  laissé  vacant  depuis  1873  par  le  décès  de 
Demetrius  II. 

Après  le  patriarche  viennent  les  archevêques  ou  évèques, 
actuellement  au  nombre  de  douze  (1).  Ils  sont  entièrement 
dépendants  de  lui,  approuvés  et  consacrés  par  lui  ;  ils  ne 
peuvent  jamais  avancer  au  rang  de  patriarche.  Ils  sont  choi- 
sis d'ordinaire  parmi  les  moines  placés  à  la  tète  des  commu- 
nautés religieuses  qui  subsistent  encore  en  grand  nombre 
et  sont  soumises  à  une  discipline  à  peu  près  semblable  à 
celle  des  monastères  occidentaux  :  le  jeune,  le  travail,  la 
mortification,  la  prière  s'y  pratiquent  sans  retftche  et  d'une 
façon  encore  plus  rigoureuse  peut-être  (2) .  Dès  les  premiers 
âges  de  la  chrétienté,  nous  l'avons  dit,  des  couvents  prirent 
en  efTet  naissance  dans  l'empire  des  Pharaons  :  ce  fut  là  que 
le  prosélytisme  accomplit  son  œuvre  primordiale.  Ainsi  que 
l'écrit  Montalembert,  «  l'Egypte,  cet  antique  et  mystérieux 
berceau  de  l'Histoire,  cette  terre  déjà  consacrée  dans  la  mé- 
moire des  chrétiens,  pour  avoir  été  la  prison  du  peuple  de 
Dieu  et  le  refuge  de  l'Enfant-Jésus  et  de  sa  Mère,  l'Egypte 
fut  encore  choisie  pour  être  le  berceau  de  ce  monde  nou- 
veau que  vont  créer  la  foi  et  les  vertus  chrétiennes  (3)  ». 

Les  évèques  sont  donc  généralement  d'anciens  moines, 
quoique  les  canons  coptes  exigent  seulement  que  l'évèque 
soit  veuf  ou  non  marié.  Le  patriarche  a  sur  eux  une  grande 
autorité  ;  il  peut  les  déposer  et  les  excommunier  (i).  Dans 

{1}  a.  fUport  o/the  Eatlem  Chureh  Auoâatim,  IS9i. 

(2)  E.  Testouin,  op.  cit.,  p.  ISO. 

(3)  Montalembert,  Le*  moinet  dOeeidenl,  t.  1",  1iv.lt,  p.  55,—  Cf.  E.AmO- 
linean,  Let  Uoine*  éggplieiu.  Paria.  1SS9. 

(4)  C'est  ainsi  que  lars  de  II  rÉcente  crise  copte  (dont  nous  parlerons  au 
livre  11  à  propos  de  la  •écutarÎMtion  de  Ib  juridiction  patriarcale),  5.  B, 
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les  provinces  ils  ont  à  percevoir  les  revenus  de  leur  pa- 
triarche, consistant  en  une  dime  affectée  à  son  entretien 

Les  douze  sièges  archiépiscopaux  ou  épiscopaux  sont  les 
suivants  :  1<*  le  siège  archiépiscopal  d'Alexandrie  occupé 
aujourd'hui  par  l'archevêque  ou  motran  Amba  Youanaès. 
vicaire  général  de  la  prédication  de  sunt  Marc  ;  c'est  le 
gommos  Mina  Ël-Baramoussi  qui  est  le  vicaire  de  ce  siège  ; 
2"  le  siège  archiépiscopal  de  Jérusalem  datant  des  temps 
apostoliques,  occupé  par  l'archevêque  ou  motran  Thimo- 
thaosqui,  en  dehors  de  Jérusalem,  dirige  également  les  aX- 
faires  de  quatre  moudiriehs  à  la  Basse-Egypte  :  Kallioubieb, 
Gharkieh,  Dakahlieh  et  Gharbieh  ;  S"  le  siège  épiscopal  de 
Fayoum  et  Bébéra  occupé  par  l'évéque  Amba  Elbram  ; 
i"  le  siège  épiscopal  de  Béni-Souef  qui  comprend  également 
Ghizeh  et  une  partie  de  la  moudirieh  de  Minieh,  occupé  par 
l'évéque  Amba  Miak  ;  5°  le  siège  épiscopal  de  Minieh  et 
d'Ël-Ëschmounein.comprenant  aussi  une  partiede  la  moudi- 
rieh d'Assiout,  occupé  par  Amba  Thomas  ;  6"  le  siège  épis- 
copal de  Sanabou  et  Korkame,  embrassant  également  une 
partie  de  la  moudirieh  d'Assiout,  occupé  par  Amba  Sawi- 
rès  ;  7°  le  siège  de  Manfalout  englobant  encore  une  partie  de 
la  moudirieh  d'Assiout,  occupé  par  Amba  Théophilos  ; 
S°  le  siège  d'Assiout  comprenant  la  moudirieh  d'Assiout, 
occupé  par  Amba  Macarios  ;  9°  le  siège  d'Aboutig  compre- 
nant une  partie  d'Assiout  avec  la  moudirieh  de  Guii^eh, 
occupé  par  Amba  Bassilios  :  10"  le  siège  de  Guîrgueh  et 
d'Akhmim  comprenant  une  partie  de  la  moudirieh  de  Guîr- 
gueh et  une  partie  de  la  moudirieh  de  Kéneh,  occupé  par 

Kyrillos  V,  avant  de  partir  pour  le  monastère  d'El-Boramous  où  il  avait 
été  relégué  auivaat  ordoQDBDce  kbédivîale,  avait  lancé,  le  30  août  1892, 
rexcommuDicatioD  contre  Amlw  Athanassloa,  évéque  de  Saoabou,  désigné 
pour  lui  succéder  en  qoalilé  de  président  du  conseil  général  de  la  commu- 
naulA  et  de  vicaire  du  patriarcat. 
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Amba  Mataos  ;  11»  le  siège  de  Kéneh,  occupé  par  Araba 
Loukas  ;  12°  le  siège  d'Esnch  comprenant  une  partie  de  la 
moudirieh  de  Kéneh  avec  la  moudineh  des  froDtïères,occupé 
par  Amba  Morcos. 

Le  clergé  inférieur  se  compose  d'archiprètres  (hégoumë- 
nes  ou  gommas),  de  prêtres  (kess  ou  kassis),  et  de  diacres. 
Comme  chez  les  Grecs,  le  sous-diaconat  n'est  point  compté 
parmi  les  ordres  sacrés  ;  les  ordres  mineurs  sont  tous  com- 
pris dans  celui  de  lecteur  (1),  Pour  être  ordonné  prêtre  sé- 
culier il  fout  être  marié  ou  veuf  ;  une  fois  dans  les  ordres 
on  ne  peut  plus  se  marier,  et  la  veuve  d'un  prêtre  ne  peut 
convoler  i  de  secondes  noces.  La  plupart  de  ces  prêtres  sa- 
vent lire  la  liturgie  copte,  mais  peu  d'entre  eux  compren- 
nent la  langue  copte  ;  ils  ne  sont  généralement  pas  d'une 
culture  intellectuelle  bien  développée  (2)  et  ne  reçoivent 
aucun  traitement  fixe. 

Le  clergé  régulier  est  plus  instruit  que  le  clergé  séculier  ; 
il  comprend  des  moines  et  des  nonnes  ou  religieuses.  Les 
moines  (3)  sont  encore  assez  nombreux  dans  l'Eglise  copte  : 


(1)  a.  D.  IfarlèDe,  Dt  mtiguit  eeeUtitt  ritîbui,  1.  II,  p.  IIO-ISÛ  ;  P.  J. 
H.  Vaiutleb,  Bittoin  d»  FÉglw  (tAlexandrie,  p.  170-lS(t.  —  Quant  aux  cé- 
rémODiea  de  l'onHaalion  od  en  trouve  un  abrégé  dana  les  Letlret  édifiantet. 
t.  VI,  p.  33T-3S0,  el  Im  priérea  iatégralea  dans  la  traduclian  latine  du 
Père  Eircher. 

(2)  Rev.  A.  H.  Hore,  op.eif.,p.  2S1.  —  Ct.  Heport  of  Ifu  Ea$l»m  Cburch 
Auoeùuim,  1M4.  —  Voir  auasi  le  <  Timai  i  du  3t  mara  1896,  ii°  3i8S3. 

(3)  L'habit  des  moines  se  compose  d'une  tunique  de  laine  bruno  et  d  un 
manteau  de  aerge  noire  à  grandes  manches,  avec  une  ceinture  de  cuir  ;  sur 
la  lèta  un  turban  rayé  de  blanc  et  de  bleu  recouvre  un  capuce  noir  et 
élroil,  et  un  bonnet  de  laioe  rouge  ou  violette  -,  ila  ont  toujours  la  lèlo 
rasé«  et  ne  se  découvrent  jamaii  k  l'église,  soit  en  assistant  aux  divers 
niTslirea,  aoit  en  les  célébrant  {Leiim  ëdifiania,  t.  VI,  p.  277).  Ce  qui  dis- 
tingue le  costume  des  religieux  de  celui  des  prêtres  séculiers,  c'est  une 
bande  de  serge  noire,  large  de  deux  doigts,  qui  tombe  du  turban  sur  la 
nuque  et  s'engage  sous  la  tunique  :  cette  bande  s'appelle  aïkim  ou  liabit 
étmgélique.  Autretois,  Vatkim  était  une  sorte  de  pallium  en  cuir,  qui  des- 
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leur  nombre  s'élève  à  cinq  cents  environ  ;  quant  aux  non- 
nea,  elles  ne  dépassent  guère  une  cinquantaine.  Les  moines 
mènent  une  vie  très  austère  ;  ils  ne  s'occupent  ni  de  science 
théologique,  ni  d'œuvres  de  charité  ;  leur  vie  doit  être  pu- 
rement contemplative.  «  Ils  ne  font  point  de  vœux.  On 
n'exige  d'eux  que  trois  choses  :  le  chœur,  les  jeûnes  de  règle 
et  rhumillté.  Le  postulant  est  reçu  gratuitement.  Après  une 
probation  d'au  moins  un  an,  quelquefois  de  cinq  ou  six  ans, 
il  est  admis  par  le  suffrage  des  religieux  ;  il  pourra  toujours 
se  retirer  du  monastère  ;  mais,  une  fois  sorti,  on  ne  lui  doit 
rien,  il  n'est  plus  rien.  S'il  a  été  ordonné  prêtre  dans  le 
couvent,  le  fugitif  est  déprôtrisé  ;  il  devra  prendre  le  cos- 
tume des  laïcs  et  pourra  même  se  marier.  Tous  les  moines 
aspirent  à  la  prêtrise,  et  ils  y  parviennent  s'ils  persévèrent 
dans  leur  vocation  »  (i).  Les  nonnes  sont  des  vierges  ou 
des  veuves  qui  mènent  également  la  vie  contemplative  ;  on 
n'exige  .d'elles  aucune  dot,  d'autant  plus  que  la  plupart 
d'entre  elles  sont  pauvres,  et  que  les  revenus  de  chaque  com- 
munauté suffisent  à  l'entretien  de  ses  membres.  C'est  le  pa- 
triarche qui  nomme  les  supérieures  de  ces  couvents  comme 
il  nomme  les  chefs  des  diiïérents  monastères,  les  rayyes  on 
gommos.  Ces  supérieurs  ne  dépendent  que  du  patriarche;  ils 
sont  chargés  de  l'administration  des  biens  des  monastères, 
consistant  surtout  en  propriétés  rurales. 

Les  principaux  monastères  coptes  sont  aujourd'hui  au 
nombre  de  sept  : 

ceD<Iait  lies  épaules  sur  le  dos  et  sur  la  poilTine,  el  doni  les  exlrémilés 
étaient  ornées  de  croix  entrelacées  les  unes  dans  les  autres.  On  ne  donnait 
VatUim  qu'aux  religieux  les  plus  parfails  ;  ceux  qui  eu  étaient  revêtus 
devaient  jeûner  4  certains  jours,  et  taire  chaque  nuit  300  proslralîons  avec 
autant  de  signes  de  croix.  Aujourd'hui  Vatkim,  diminué  comme  nous 
l'avoos  dit,  est  porté  par  tous  les  religieux  et  n'oblige  k  aucune  pânitence 
particulière  (R.  P,  M.  JuUien,  S.  J.,  op.  cit.,  p.  83). 
(I(  R.  P.  M.  Jullien.  S.  J.,  op.  cil.,  p.  53. 
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1°  Le  monast&re  d'El-Meharrak  dona  la  moudirieh  d'A3- 
siout,  au  Gebel-el-Kolzam ,  dirigé  maintenant  par  Amba 
Bakhoumios  ; 

2"  Le  monnatère  d' Amba- Antanios,  au  Gebel-el-Charki, 
dans  la  moudirieh  de  Béni-Souef,  sous  la  direction  d'Amba 
Morcos  ; 

3"  Le  monastère  A'Amba-Boula  ,  au  même  Gebel-el- 
Charki,  sous  la  direction  d'Amba-Arsanios  ; 

i°  Le  monastère  d'El-Baramous,  dans  les  déserts  de 
Nitrie  ou  vallée  du  Natroun  (  Wadi-El-Nalroun)  ; 

5"  Le  monastère  d'Ei-Souriane  ; 

6°  Le  monastère  d'Amba-Bichaï  ; 

7"  Le  monastère  d'Abou-Ma&ar,  tous  trois  dans  la  même 
vallée. 

Le  monastère  ou  Detr  El-Meharrak  est  le  plus  coDsidé* 
ble,  le  plus  nombreux  et  le  plus  riche  de  tous  ;  il  a  sept 
mille  feddans  de  terrains,  dont  les  revenus  le  font  sub- 
sister. Le  nom  de  Meharrak  vient  de  ce  qu'autrefois  ce  mo- 
nastère étant  le  plus  septentrional  de  ceux  fondés  par  Am- 
ba Bakhoumios  (saint  Pacftme),  indiquait  la  limite  nord  de 
ces  différents  monastères  et  s'appelait  en  conséquence 
JfouAarror, c'est-à-dire  limité,  qui  devînt  Meharrak  par  cor- 
ruption. C'est  sur  l'emplacement  même  de  ce  Z>«>  que,  au 
dire  des  anciens  ecclésiastiques  coptes,  Jésus-Christ  avait 
séjourné  lors  de  son  voyage  en  Egypte  (1)  ;  aussi  y  célèbre- 
t-on  tous  les  ans  la  fête  de  la  venue  de  la  Sainte- Famille, 
fêle  &  laquelle  assistent  beaucoup  de  pèlerins  et  d'habitants 
d'Assiout. 

Le  monastère  d'Amba-Antanios  qui  se  trouve  tout  près 
de  la  mer  Rouge  en  face  du  Sinaï,  dans  le  désert  de  la 

(I)  Au  SDJet  de  celte  IraditioQ,  voir  Quareamiui,  Elucidatio  Terrx  Sanclr, 
liy.  VIII,  Peregrio.,  Il,  ch.  *. 
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Bas3e-Thébaïde,  a  été  fondé  par  saint  Antoine  ;  c'est  dire 
qu'av«c  le  Deir  à'Amba-Boula  il  est  le  plus  ancien  des  mo- 
nastères. La  tradition  rapporte  en  elTet  qu'une  partie  des 
constructions  a  été  effectuée  vers  315  pendant  que  saint 
Antoine  vivait  encore.  Si  les  Sarrasins  s'en  emparèrent 
l'année  même  de  la  mort  de  son  fondateur  (1),  les  moines  y 
revinrent  quelque  temps  après  pour  y  rester  jusqu'au 
xiv»  siècle,  date  à  laquelle  eurent  lieu  un  pillage  du  monas- 
tère et  l'incendie  de  sa  bibliothèque.  Ce  n'est  que  soixante- 
dix  ans  plus  tard  qu'ils  purent  y  retourner  (2),Les  pèlerins  y 
vont  souvent  pour  visiter  l'église  ainsi  que  la  grotte  de  saint 
Antoine  (3).  Ce  monastère  a  des  revenus  assez  considéra- 
bles :  il  possède  quatre  mille  feddans. 

Le  monastère  A'Amba-Boula  ou  de  saint  Paul  se  trouve 
également  dans  le  voisinage  de  la  mer  Rouge.  Il  est  remar- 
quable par  la  grotte  et  la  vieille  chapelle  de  saint  Paul  (4). 
Le  tombeau  de  pierre  que  l'on  voit  dans  le  sanctuaire  ne 
contient  plus  le  corps  du  saint  que  l'empereur  Manuel 
Comnène  Ht  transporter  à  Constantinople  en  1169  ;  ce  corps 
fut  plus  tard  porté  à  Venise,  puis  à  Bude  en  Hongrie  en 
1381  (5). 

Le  monastère  d'EI-Baramous  ou  monastère  des  Grecs 
(car  Ramous  est  une  corruption  de  Ramaous  ou  Pa^iaîau; 

(1)  Migne,  op.  cit.,  t.  XXllI.  p.  28. 

(2)  P.  J.  ii.Yaasleb,  Relalion d'un  voyage  en  ^i/pte,f. 301; Àrch,  Joum., 
I.XX[X,  p.  120. 

(3)  <  Le  corps  do  aalot  Anloine  lui  découverl  par  révëlalioD  sous  le  règne 
de  JuMiaien  en  S61,  el  parte  A  Alexindrie  dans  l'église  de  Sainl-Jean-Bap- 
lisle,  puis  i  Constantinople,  et  enlla  en  France  dsns  un  couvent  d'Anto- 
nias,  qui  est  aujourd'hui  te  petit  village  de  ?aiat-Anloine  au  diocèse  da 
Grenoble,  &  10  kilomètres  de  Saint-Marcellia  >  (R.  P.  M,  Jullien,  S.  J., 
op.cit..p.  77). 

(4)  Pour  la  vie  de  saint  Paul,  cf.  saint  léiàme,  Viia  S.  Pauli,  prinû  ère- 
milx  ;  Bolland.,  op.  eii,,  t.  1,  p.  60S  de  1  édition  Palmé. 

(9)  Bollaud.,  op.  cil.,  t.  I,  p.  006. 
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qui  veut  dire  Grecs,  et  Ba  ou  Pa  est  l'article  copte)  s'ap- 
pelle ainsi  en  souvenir  de  deux  princes  grecs,  Maximum  et 
Thimotheos  ensevelis  d&ns  l'église  du  monastère,  Kenis- 
set'CÏ-Adra  ou  église  de  la  Vierge.  Ces  princes  étaient  les 
fils  de  l'empereur  Léon  qui  s'étant  retiré  du  inonde,  avait 
fondé  UD  grand  nombre  de  couvents.  Deir-El-Baramous 
était  célèbre  par  sa  bibliothèque  renfermée  dans  une  tour 
où  l'on  arrive  par  un  pont-levis.  Plusieurs  vieux  manuscrits 
coptes  et  arabes  de  cette  bibliothèque,  achetés  en  1715  par 
le  bibliothécaire  du  Vatican,  Joseph  Assemani,  se  trou- 
vent maintenant  dans  la  bibliothèque  vaticane,  avec  la  copie 
des  manuscrits  que  le  savant  maronite  n'a  pu  se  faire  céder. 
De  ce  nombre  il  importe  de  citer  les  actes  authentiques  de 
la  persécution  du  roi  de  Perse,  Sapor  II,  qu'on  ignorait 
jusqu'alors  (1).  Le  Musée  britannique  possède  également 
un  très  grand  nombre  de  ces  trésors  d'El-Baramous  que  lui 
ont  procurés  en  1842,  deux  savants  anglais,  Ourson  et  Tat- 
tam.  C'est  dans  ce  Deir  que  S.  B.  Mgr  Kyrillos  V,  patriar- 
che actuel,  embrassa  la  vie  monastique  ;  c'est  à  ce  Deir  qu'il 
fut  exilé  lors  de  la  crise  de  1892  que  nous  exposerons  en 
détail  au  livre  second. 

Le  monastère  à'EI-Souriane  ou  des  Syriens  est  ainsi 
nommé  parce  qu'un  certain  nombre  de  moines  syriens  étaient 
venus  s'y  fixer  pour  un  temps  ;  jadis  ce  Deir  portait  !e  nom 
de  Deir-el-Saïdah  ou  couvent  de  la  Vierge.  L'historien 
arabe,  Makrizi,  ne  [ait  pas  remonter  la  construction  de  ce 
monastère  an  delè  du  commencement  du  vit*  siècle  ;  il  l'at- 
tribue au  patriarche  Benjamin  (2).  On  ne  peut  parler  de 
Deir-EÎ-Souriane  sans  rappeler  l'arbre  miraculeux  de  saint 

(1)  Lgttrei Hifantet  et  ctmVuMj,  op.  cit.,  X.  Ilf,  p.  279. 

|2)  Hakriii,  Rùott»  et  aMiqaiiét  de  tÉgypU  (Édition  de  Boulac),  t.  [I, 
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Ephrem-le-Syrien  gui  s'y  trouve,  ainsi  que  les  deux  églises 
de  ce  monastère  consacrées  à  la  Vierge,  toutes  deux  riches 
en  inscriptions  syriaques  sculptées  en  relief  et  en  figures 
incrustées  d'ivoire  formant  tableaux  (i). 

Le  monastère  ôïAmba-Bickaï  ou  A'Abou-Ckai  est  le  mo- 
nastère du  morne /saïe,  le  plus  considérable  des  monastères 
du  Wadi-El-Natroun.  Voici  ce  que  nous  lisons  à  son  sujet 
dans  les  Vies  des  Pères  du  désert  :  «  Au  commencement  du 
IV»  siècle,  deux  frères,  Isaïe  et  Paèse,  fils  d'un  riche  mar- 
chand, se  retirèrent  dans  le  désert  de  Nitrie.  Isaïe  employa 
ses  biens  à  bâtir  un  monastère  où  il  assembla  quelques  so- 
littûres  avec  lesquels  il  exerçait  l'hospitalité  envers  tous 
ceux  qui  venaient,  retenait  les  vieillards,  servait  les  mala- 
des, donnait  à  tous  les  pauvres  »  (2).  C'est  dans  une  chapelle 
attenante  au  monastère  que  se  trouve  le  corps  de  son  fon- 
dateur. 

Le  monastère  A' A  bou-Ma&ar  ou  de  saint  Maeaire  n'est 
pas  seulement  connu  par  le  grand  nombre  do  patriarches 
qu'il  a  donnés  à  l'Église  copte  ;  l'empereur  grec  Zenon  qui 
avait  embrassé  la  doctrine  de  Dioscore.y  envoyait  chaque 
année,  au  dire  des  historiens,  le  blé  et  Thuile  nécessaires 
aux  moines  (3).  Ce  monastère  comprend  trois  églises  ;  l'é- 
glise de  saint  Macaire,  l'église  de  saint  Ischirion  et  l'église 
A'El-Ckioukk  ou  église  des  anciens  ;  c'est  dans  un  reliquaire 
conservé  dans  l'église  d'El-Chioukh  que  se  trouve  le  corps 
de  l'un  des  deux  sadnts  Macaire,  l'atné  ou  le  jeune. 

En  dehors  de  ces  sept  monastères  nous  citerons  le 
monastère  de  Jérusalem  qui  se    trouve  près    du  Saint- 

(t)  A.  BuUer.  ÀneienI  Coptic  Churehe*.  Oitord,  1884,  1. 1,  p.  2K. 

(2)  Viet dêi  Péret  du  déterl,  I.  III.  c.  S. 

(3)  Makrizi,  Routa  et  antiquité»  de  l'Egypte.—  Hiit.  copl.,  exlraile  de  Mak- 
mi  par  Welter.  d-  22»-231,  3S1,  300  et  46B. 
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Sépulcre  (1).  Nous  mentionnerons  également  pour  mé- 
moire le  monastère  de  saint  Arsène  construit  sur  ta  grotte 
où  vécut  saint  Arsène  et  sur  sa  tombe,  et  qui  n'est  plus 
qu'une  ruine  (2),  ainsi  que  le  Deir  Barsoum-El-Arian  ou 
Abou-Marcoura  dont  nous  dirons  bientôt  quelques  mots. 
Quant  aux  couvents  de  religieuses,  il  en  existe  cinq  à 
notre  connaissance,  trois  au  Caire  qui  sont  les  couvents  de 
Deir  El-Sayeda-El-Azra  à  Haret-el-Zouela,  Deir  Mari- 
Guirguis  au  Mouski,  Deir  El-Amir-Tadros  à  Harct-el- 
Roum  ;  et  deux  au  Vieux-Caire  :  Deir  Abi-Seifein  et  Deir 
Afan'-Gutr^uù  à  Kasr-Ech'Chemm&h.  Nous  ne  parlerons 
que  de  ces  deux  derniers  qui  se  rattachent  k  des  souvenirs 
plus  anciens  que  tes  autres.  On  croit  généralement  que  le 
couvent  de  J/ari-Guir^uù  à  Kasr-Ëch-Chemm&ii  remonte 
assez  haut  dans  l'histoire;  voici  ce  qu'écrivait,  en  effet, 
Théodose  au  début  du  ix"  siècle  :  a  A  Memphis,  il  y  a  deux 
monastères,  l'un  de  religieuses  servantes  de  Dieu,  l'autre 
de  moines  v  (3).  L'on  dit  que  ce  couvent  a  été  b&ti  par  un 
nommé  Constantin  pour  sa  hlle  Alexandra  qui  désirait  se 
retirer  du  monde  ;  les  religieuses  qui  s'y  trouvent  ne  dépas- 
sent pas  la  vingtaine.  Le  Deir  Abi-Seifein  ou  Deir  du  père 
aux  deux  épées  ou  glaives,  tire  son  nom  de  saint  Mercure 
qui,  dans  une  des  trois  églises  attenantes  à  ce  couvent,  est 
représenté  à  cheval,  brandissant  deux  épées  sur  Julien- 
l'Apostat  ;  au-dessous  de  ce  tableau  sont  conservées  dans 
un  coffre  les  reliques  du  saint.  Signalons  en  passant  la 

(l>  Williams,  Holg  eiij/,  p.  56S.  —  U.  C.  FaroJD  {op.  cit..  p.  tlT),  dit  que 
le  Miuvenl  des  Coptes  est  situa  vii-à-vii  de  celui  des  (irecs,  k  Hareth-el-Nus- 
■àrah  et  qu'il  est  TSsIe. 

(2)  cr.  Ebn-el-Amid  (nommË  ËgalemeDlOeorgei-el-Mskîn)  auteur  chrétien 
du  xm'  BÎëcle,  cilâ  par  Eba-el-Khaldouo  ;  MalEriii,  ilouiM  et  anIiguMt  de 
l'Egypte,  t.  II,  p,  502. 

(3)  Itintra  Hiirotolymilana  de  la  Société  de  l'Or'tent  latin,  t.  [,  p.  TS. 
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grotte  de  saint  Barsoum-Et-Arian,  «  Barsoum-le-nu  »,  qui 
constitue  une  chapelle  souterraine  de  l'église  dédiée  à  saint 
Mercure.  C'est  dans  cette  grotte  que  ce  saint  passa  vingt  ans 
de  son  existence  dans  la  plus  grande  mortification,  pour  se 
tixer  ensuite  tout  nu  pendant  quinze  ans  sur  le  toit  de 
l'église  et  flair  sa  vie  en  1317  dans  un  monastère  où  il  avait 
été  confiné  par  ordre  du  Sultan,  monastère  connu  sous  le 
nom  de  i>M>  Barsoum-El-Arian  on  Deir  Abou-Marcoura, 
c'est-à-dire  Père  Mercure.  A  la  fête  de  saint  Barsoum  qui 
tombe  le  IS  abib  ou  19  juillet,  les  Coptes  se  rendent  en 
masse  à  ce  monastère  avec  leur  patriarche  (1). 

Le  clergé  copte  orthodoxe  (dont  le  chiffre  total  peut  s'é- 
lever à  près  de  mille  cinq  cents  membres)  est  exempt  du 
service  militaire.  Il  en  est  de  même  des  étudiants  qui  se 
consacrent  aux  études  ecclésiastiques  à  l'exclusion  de  tou- 
tes occupations  séculières  ;  néanmoins,  avant  de  présenter 
leur  demande  à  l'effet  d'obtenir  le  certificat  d'exemption, 
ils  doivent  s'être  voués  aux  études  religieuses  pendant  une 
période  de  deux  ans  au  moins.  Leur  demande  accompa- 
gnée des  attestations  et  déclarations  requises  par  la  loi  est 
adressée  au  patriarche  ;  ils  subissent  ensuite  un  examen 
devant  une  commission  qui  leur  délivre,  en  cas  de  réus- 
site, un  certificat  qui  est  alors  transmis  au  patriarche  pour 
être  contresigné  par  lui  et  envoyé  par  ses  soins,  avec  tous 
les  autres  documents,  au  ministère  de  la  guerre.  Ces 
étudiants  peuvent  être  astreints  à  subir  un  autre  examen 
devant  une  commission  supérieure  de  revision.  Chaque  ins- 
titution destinée  à  la  formation  de  ces  étudiants  ecclésiasti- 
ques est  tenue  d'avoir  un  registre  où  sont  inscrits  les  noms 


(1)  Uakriii,  Rouut  et  antiquitét  de  l'Egypte,  1.  I,  p.  . 
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des  étudiants,  les  dates  de  leur  entrée  et  de  leur  sortiu.  Ce 
registre  est  soumis  à  inspection  (1). 

Le  clergé  est  formé  aujourd'hui  dans  les  séminaires  qui 
sont  au  nombre  de  deux  :  L'un  au  patriarcat,  au  Caire, 
destiné  à  la  préparation  des  prêtres  séculiers  ;  l'autre  à 
Alexandrie  pour  la  préparation  des  prêtres  réguliers  ou  moi- 
nes. La  formation  du  clergé  nécessite  quatre  années  d'étu- 
des  ;  à  la  fin  de  chaque  année  les  étudiants  sont  appelés  à 
subir  un  examen  devant  un  jury  composé  de  six  membres 
du  clergé  choisis  parmi  les  plus  instruits. 

Au  patriarcat,  i!  existe  également  une  école  d'études  se- 
condaires pour  les  enfants  coptes  ;  une  école  de  métiers  est 
en  voie  de  construction.  Depuis  1903  une  souscription  a  été 
ouverte  parmi  les  membres  de  la  communauté  pour  ia  fon- 
dation de  cette  école  industrielle  ainsi  que  pour  la  fonda- 
tion d'un  nouveau  séminaire,  d'un  asile  pour  les  enfants 
trouvés,  d'un  musée  et  d'une  bibliothèque.  Les  écoles  pri- 
maires sont  en  grand  nombre  :  on  en  compte  deux  cents 
sous  la  direction  des  archevêques  et  évèques  desdiiîérents 
diocèses,  et  cinquante  sous  la  direction  de  la  société  «  Tew- 
fik  ».  De  toutes  les  sociétés  de  bienfaisance  coptes  ortho- 
doxes c'est  à  coup  sûr  la  société'  «  Tewfik  »  qui  est  la  plus 
importante  et  qui  rend  à  la  nation  les  services  les  plus  ap- 
préciables ;  toutes  les  autres,  et  elles  sont  assez  nombreu- 
ses, sont  des  sociétés  de  second  ordre  (2). 


(1)  Loi  Bor  le  recrutement  mUitaire  du  t  novembre  1002,  cbap.  vi,  arl.  26 
k37. 

(2;  La  MciéU  ■  ToBflk  s,  Tormée  de  l'élile  de  la  jeunesse  copte,  a  élé 
itsaAét  eu  ISM  pour  améliorer  la  (ituslloa  de  l'Ég'lise.  Le  patriarche 
KTrlIlos  V  la  reprâsenla  alors  au  gouvernement  comme  révolulionnairo 
et  au  peuple  comme  athée,  et  ne  lards  pas  à  lui  créer  une  sociélé 
ri*al«>  I*  société  dite  «  orlhodoxt  •  qui  nccusa  les  «  Tewfikiilei  *  d'hc- 
résia  et  de  schisme    (Cr.  Rev.    A.    H.    Hore.   op.    ci/.,    p.  2K  et  2S7; 
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Les  égliseii  coptes  orthodoxes  sont  nombreuses  :  au  Caire 
il  y  en  a  vingt-quatre,  à  peu  près  toutes  anciennes,  cons- 
truites du  temps  des  Romains  ;  quant  à  l'église  cathédrale  du 
Caire,  elle  a  été  construite  en  1790  sous  Marc-  VIII.  Parmi  ces 
églises  il  en  est  qui  méritent  une  mention  spéciale.  C'est 
d'abord  l'église  El-mouallakak,  la  plus  belle  et  peut-être  la 
plus  ancienne  de  toutes  les  églises  coptes  ;  son  nom  signifie 
«  la  suspendue  »  :  elle  est,  de  fait,  sise  à  un  étage  supé- 
rieur adossé  à  l'antique  rempart  sud,  au-dessns  d'une  porte 
romaine.  Cette  église,  dédiée  à  la  sainte  Vierge  était  jadis  la 
principale  de  Bahylone  (1)  ;  c'est  là  qu'en  1047  le  patriarche 
Christodule  se  fit  proclamer  et  occasionna  ainsi  les  réclama- 
tions du  clergéderéglised'^&ou-iSarjrAa(2}X'égHsed'jl£du- 
Sargha  date  au  moins  de  la  première  moitié  du  ix°  siècle 
et  ne  remonte  pas  au  delà  du  vii^.  C'est  dans  cette  église, 
en  l'an  859,  que  fut  élu  le  pieux  Chenoudâh,  celui-là  même 
qui  fixa  la  forme  des  lettres  coptes  encore  en  usage  aujour- 
d'hui. Le  saint  Serge  auquel  elle  est  consacrée  est  un  cheva- 
lier romain,  secrétaire  d'État del'empereur  Maximien,  mar- 
tyrisé en  Syrie  avec  saint  Bacque,  vers  l'an  300.  Cette  église 
appartint  pendant  un  temps  aux  Pères  Franciscains  (3).  En 
dehors  de  ces  deux  églises  nous  en  citerons  d'autres  moins 
importantes  se  trouvant  également  au  Vieux-Caire,  dans  la 
petite  ville  de  Kasr-ech-Chemm&h  ou  dans  les  environs  ;  ce 
sont  :  —  l'église  Sainte-Barbe,   l'église    Saint-Georges, 

Ë.  L.  Butcher,  op.  cit.,  1,  p.  404  et  409). 

Pour  de  plus  amples  délBiU,  voir  Youawuf  Meac«rios,  El-kaicl  El^kitu 
(ouvrage  arabe],  I"  édit.,  1893,  p.  2(1  et  M.  —  Cr.  Séctilariiatian  de  la  ju- 
ridiction patriarcale,  section  I.  3°  partie,  livre  II.  —  Voir  également  Betsa- 
rlone.  Pubblicaiiaite  periodica  di  Sludi  Oriealali,  Borna,  SS.  ApoBtoli,  SI, 
anno  II,   vol.  2.  an.   17-lS,  tgtIT,  p.  341.  >  La  Soeiem  Tauflgh  ■. 

(I)  E.  Renaudot,  op.  cit.,  p.  4S0. 

[2]  Le  Quicn,  op.  cit..  t.  Il,  p.  tS2. 

(3)  B.  P.  M.  Juliien,  S.  J.,  ou.  ci(,.  p.  220. 
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l'église  de  Id  Vierge  ou  EI-Adra,  l'église  Sil-Mariam  et 
enfin  l'église  A'Amba  Chenoudâh  tout  près  de  l'éfçlise 
à'Abi-Seifein.  L'église  A'Amba  Chenoudâh  est  un  édifice 
qui  date  du  vi°  ou  vu'  siècle  dédié  à  Amba  Chenoudâh, 
pieux  moine  longtemps  supérieur  du  Deir-el-Abiad  ou  mo- 
nastère blanc,  à  la  Haute-Egypte,  k  proximité  de  Sohag,  mort 
vers  450  (1).  Alexandrie,  autrefois  couverte  d'églises,  n'en 
possède  malheureusement  plus  aujourd'hui  qu'une  seule 
de  date  assez  récente,  de  1871  ;  toutes  ont  été  détruites,  dit- 
on,  sous  te  despotisme  des  Romains  et  des  premiers  Arabes. 
Dans  la  Basse-Egypte  on  compte  deux  cents  petites  églises 
et  dans  la  Haute-Egypte  quatre  cents.  En  Syrie  se  trouvent 
neuf  églises,  toutes  à  Jérusalem  ;  une  seule  est  véritable- 
ment remarquable  et  remonte  à  des  temps  très  anciens. 
Rappelons  également  que  «  les  Coptes  possèdent,  dans  l'é- 
glise du  Saint- Sépulcre,  une  chapelle  placée  dans  la  partie 
occidentale  de  la  grande  enceinte,  h  côté  de  la  chapelle  des 
Syriens,  et  un  autel  adossé  au  saint  tombeau,  où  ils  en- 
tretiennent modestement  quatre  petites  lampes  »  (2).  Quant 
au  Soudan,  disoua  seulement  que  lorsqu'en  1885  le  général 
Gordon  arriva  k  Khartoum,  il  trouva  un  évèque  copte 
survivant  encore,  avec  sept  églises  et  un  couvent  de 
nonnes  (3). 

L'intérieur  de  toutes  ces  églises  est  simple  et  sévère  ;  les 
Saints,  la  Vierge  et  les  Anges  y  sont  vénérés.  Les  tableaux, 
le»  décors  sont  accumulés  sur  les  cloisons  du  sanctuaire  et 
du  choeur,mai8  il  n'y  a  point  de  statues  ni  même  des  sculp- 
tures qui  représentent  un  être  animé  :  cela  provient  d'une 

(1)  E.  QuBtrsmère,  op.  cit.,  t.  I,  p,  17,  —  Ct.  E.  AméliDeftu,  Lei  Moinet 
Ègypliem,   Vie  de  Schnoudi,  Paris,  18Se. 

(2)  M.-C.  famin,  op.  cit.,  p.  m. 

(3)  Bullock,  Slorj/  of  ihe  Chureh  of  Egijpl,  t.  [I.  p,  308.  eo  natc. 
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extension  de  la  prohibition  faite  aux  Juifs  :  Non  faciès  tibi 
sculpeile  {Exod.yXX.,  4).  Il  importe  de  signaler  ici  que  l'ex- 
clusion de  toute  image  en  relief  n'est  pas  spéciale  aux  Coptes 
orthodoxes  seulement  ;  elle  est  presque  générale  dans  les  rites 
orientaux  et  même  chez  les  Musulmans.  Vansleb  {I)  parlant 
de  la  manière  dont  les  églises  coptes  sont  bâties  nous  dit 
que  le  Heykal,  c'est-à-dire  le  lieu  de  la  célébration  de  la 
messe,  est  toujours  tourné  du  c6tédu  soleil  levant;  que  les 
églises  ont  trois  portes  seulement  en  l'honneur  des  trois 
personnes  de  la  Sainte  Trinité,  l'une  pour  les  hommes, l'au- 
tre pour  les  femmes  et  la  troisième  pour  faire  entrer  les 
oblations  ;  que  ces  églises  sont  voûtées  pour  ressembler  à 
l'Arche  de  Noë  et  qu'enfin  elles  ont  deux  dômes,  comme 
avait  le  Tabernacle  de  l'Ancienne  Loi,  dont  l'un  s'appelait 
le  Saint  des  Saints,  qui  est  chez  les  Coptes,  le  Heykal, 
et  l'autre  le  Sanctuaire,  oh  se  tenait  le  pontife  et  les  prêtres 
et  qui  est  chez  eux  le  Chœur  intérieur.Toutes  ces  disposi- 
tions proviennent  des  apôtres  eux-mêmes. 

En  général  les  éî^tîses  sont  k  trois  nefs  sans  chapelles 
latérales.  La  dernière  travée,  fermée  par  une  boiserie  en 
marqueterie,renferme  trois  autels  (2)  placés  sur  une  même 
ligne  à  l'extrémité  de  chaque  nef  etqu'on  ne  peut  voir  que  , 
par  les  portes  pratiquées  en  face  dans  la  boiserie  :  c'est 
là  le  sanctuaire  où  il  n'est  pas  permit^  d'entrer  sans  quitter 
ses  souliers  et  où.  autrefois  les  diacres  seuls  pouvtùent  pé- 
nétrer. La  travée  précédente,  fermée  aussi  par  une  boi- 
serie dans  toute  la  largeur  des  trois  nefs,  sert  de  chœur; 
c'est  dans  cette  travée  que  te  prêtre  s'habille,  lit  l'Évangile 

(1)  p.  J.  H.  Vansleb,  op.  cit.,  p.  5t  et  SS. 

(2)  Voir  Rev.  G,  Horoer,  Tht  consécration  of  a  chureh,  allaf  and  lattk  ae- 
eording  (o  the  rimai  of  the  Coplie  Chureh,  London,  ISflfl  ;  The  iervice  for 
tke  corutcratioa  of  a  ehurdt  and  altar  according  lo  the  coptùs  rile,  Londoil, 
1«B. 
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etfaitiea  encensemeats,  ià  que  tout  te  clergé  se  tient.  Le 
reste  de  l'église  est  pour  les  fidèles  ;  les  femmes  cependant 
ont  des  tribunes  fermées  par  uo  haut  parapet  et  des  grilla* 
ges  en  bois,  au-dessus  du  porche  et  des  nefs  latérales.  Der- 
rière le  maltre-auteliSur  les  parois  de  l'abside  du  milieu  est 
généralement  représenté  le  Christ  bénissant,  entouré  de  ses 
apôtres.  Cette  décoration  rappelle  au  prêtre  qu'à  l'autel  il 
représente  Jésus-Christ  et  renouvelle  le  sacrifice  de  la  der- 
nière Cène  en  présence  de  la  Cour  céleste  (1).  Ajoutons  éga- 
lement que  dans  la  plupart  des  églises  l'image  de  la  Sainte- 
Face  d'Édesse  et  celle  de  la  madone  de  Saint-Luc  sont  l'ob- 
jet d'un  grand  culte.  Les  fidèles,  d'autre  part,  prennent  une 
part  assez  considérable  au  culte  par  leurs  répons  ;  c'est  là 
une  marque  de  l'antiquité  de  la  liturgie  copte.  Les  prières 
se  font  en  langue  copteJ'Ëpitre  et  l'Evangile  sont  lus  d'a- 
bord en  copte.puis  en  arabe  pour  être  compris  des  fidèles  (2). 
Les  Coptes,  comme  tous  les  Orientaux  d'ailleurs,  obser- 
vent scrupuleusement  le  jeûne  ;  ils  fout  quatre  carêmes 
stricts  par  an  dont  le  plus  long  et  le  plus  pénible  est  le  grand 
jeûne  qui  va  du  lundi  de  la  Sexagésime  jusqu'à  P&ques. 
C'est  le  douzième  patriarche  d'Alexandrie,  Démétrius,  qui 
fixa  cette  date  ;  autrefois  le  grand  jeûne  était  du  12  janvier 
au  22  février  (3). 

Passons  maintenant  aux  sacrements  ;  ils  sont  au  nombre 
de  sept,  comme  dans  l'Église  catholique:  —  l'Eucharis- 
tie est  l'objet  principal  des  hommages  des  Coptes  (1)  ; 
elle  termine  chaque  service  à  l'église  ;  néanmoins  les  fidèles 

(1)  ft.  P.  M.  JullieD,  s.  J.,  op.  cit..  p.  W  et  230.  Cf.  R.  P,  Auletage, 
S.  J.,  op.  âi.,  t.  III,  p.  229  elBa.  — Pour  les  différeaces  qui  existent  entre 
Im  égli«M  du  Caire  et  celles  du  désert.voir  P.  Jultien.eiHf.^.,  p.  52  et  33. 

(2)  Vide  C.  Bezold,  Ordinary  canon  oj  Iha  mon,  Coptie  Church,  Municb, 
ISSO;  E.  A.  Wallis  Budge.  Eartiett  known  Coptie  Ptatier,  London,  ISOS. 

(3|  P.  J.  11.  Vansleb,  op.  cit.,  p.  72. 

(4)  Relalivement  b  la  toi  des  Coptes  orthodoxes  eu  ta  présence  de  Noire 
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ne  participent  pas  toujours  k  ce  sacrement.  Quand  ila  veu- 
lent communier,  si  ce  sont  des  hommes,  ils  se  présentent  au 
«  heykal  »  et  là  reçoivent  la  communion  sous  les  deux 
espèces  ;  si  ce  sont  des  femmes,  elles  ne  changent  pas  de 
place  et  le  prêtre  leur  apporte  la  sainte  hostie  légère* 
ment  trempée  dans  le  précieux  Sang(l).  Il  y  a  lieu  de  remar- 
quer ici  quelesCoptes  orthodoxes  ne  conserventjamais  l'Eu- 
charistie ;  aussi,  s'il  est  nécessaire  de  porter  le  Saint-Viati- 
que à  un  malade,  célëbre-t-on  la  messe  h  n'importe  quelle 
heure  du  jour  ou  de  la  nuit  (2).  Le  plus  grand  soin  est 
apporté  à  la  préparation  de  la  matière  du  sacrement  ;  les 
femmes  ne  peuvent  toucher  à  la  pâte  avec  laquelle  on  con- 
fectionne les  hosties.  Celles-ci,  appelées  corban,  sont  de 
forme  circulaire,  portent  l'empreinte  de  douze  croix  re- 
présentant les  douze  apôtres,  et  d'une  autre  plus  grande 
au  centre  représentant  Jésus-Clirist.  (3).  Tout  autour  de 
l'hostie,  sur  la  face  supérieure  se  trouve  l'inscription  grec- 
que :  Ayiot,  A-/<oî,  AfUK.  Kvpioc  2ap(wr  (4).  D'autre  part,  on  se 
sert  pour  le  sacrifice  de  la  messe  de  raisins  secs  choisis,  pesés 
et  trempés  plusieurs  jours  dans  l'eau  et  dont  on  exprime  le 
suc  (5). 

Le  baptême  se  fait  par  immersion  à  l'église  par  le  prêtre 
ou  t'évéque,  mais  l'immersion  est  précédée  de  prières  pour 
la  puriBcation  de  la  mère  et  d'onctions  compliquées  et 
nombreuses  de  saint  chrême  et  d'une  huile  bénite  pour  les 
exorcismes.  Immédiatement  après  le  baptême,  le  nouveau 
chrétien  est  confirmé  et  reçoit  la  communion  sous  forme 

Seigneur  dans  l'Eucharislie,  voir  Lebrun,  Explication  de  la  mette,  t.  11, 
p.  139.  -  Cf.  égaMmeat  Uigae,  Pei-pituiié  de  la  foi,  t.  H,  col.  1281-1260. 

(1)  P.  ].  M.  Vansieb,  op.  cit.,  p.  130  ;  Letirei  édtfiantei,  t.  VI,  p.  33S. 

(S)  P.  Autelage,  S.  i.,  op.  eil.,  t.  III,  p.  2.H3  ;  Leitrti  idiflantat,  eod.  loe. 

(3)  Lebrun,  op.  cit..  t.  H,  p.  4IS;  P.  J.  U.  Vuiileb.o^.  Ml.,  p.  100, 

(4)  Bolland.,  Aeia  SS.  Jm.,  l.V,  p.  113. 

(5)  Lttiret  édifianut,  t.  VI,  p.  31S. 
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d'une  goutte  de  viu  coosacré  que  le  doigt  du  prêtre  laisse 
tomber  dans  la  bouche  du  baptisé  (1).  La  cérémonie  du 
baptême  était  jadis  précédée  de  la  circoncision  des  enfants 
empruntée  aux  mœurs  judaïques  ;  sous  le  patriarche  Ma- 
caire  (1103-1129)  elle  faisait  même  l'objet  d'uneprescrip- 
tioD  particulière  (2),  mais  les  ministres  de  l'église  n'y 
intervenaient  en  aucune  sorte  (3).  Aujourd'hui  la  circonci- 
sion n'est  pas  de  règle  absolue  ;  elle  se  pratique  plutôt  par 
raison  d'hygiène  que  par  suite  d'une  idée  religieuse.  La 
cérémonie  du  baptême  était  également  autrefois  précédée 
ou  suivie  de  {'application  tfune  croix,  imprimée  au  fer  rouge 
sur  le  bras  ou  le  front  de  l'enfant.  Cette  coutume  est 
devenue  très  rare  :  elle  est  remplacée  quelquefois  par  le 
tatouage  (i).  L'impression' de  la  croix  avec  le  fer  chaud 
était  usitée  probablement  pour  donner  raison  à  cette  parole 
du  Christ  ;  «  Il  vous  baptisera  dans  l'Esprit  Saint  et  dans  le 
feu  »,  ou  bien  pour  se  distinguer  des  païens,  et  par  respect 
pour  la  sainte  Croix  (3). 

IS extrême-onction  est  administrée  tant  aux  malades 
qu'aux  personnes  en  état  de  péché  (6)  ;  ce  n'est  pas  à  dire 
<{tie\a  confession  auriculaire  n'existe  pas,  elle  est  admise 
mais  n'est  pas  fréquente  (7). 

Le  saint-chrême  dont  il  est  fait  usage  dans  les  sacrements 
doit  être  consacré  par  le  patriarche  lui-même  assisté  des 
évèques  ;  autrefois  cette  consécration  se  faisait  toujours  au 

{V  p.  J.M.  VanslBb.o;).  eii.,  p.  81  et  S2.  —  Benedicti  XIV  RulloHum, 
I.  III,  p.  13t. 

(2|  E.  Renaadol,  op.  eii..  p.  tST. 

(3)  LêUret  édifimUt,  t.  VI,  p.  3U. 

(1)  E.  TMtouia,  of).  du,  p.  191. 

(S)  Ufttbieu  PlTîi,  op.  ni.,  t.  IV,  p.  228  et  229. 

(B)  BolUnd.,  Aeia  55.  Jm..  t.  V,  p.  140. 

(7)  P.  Autehge,  S.  I.,  op.  eil.,  I.  III,  p.  234  ;  BolIaDd.,  e^p.  eil.,  (.  V, 
p.  14S. 
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monastère  de  Saiat-Macaire  lejourdu.vendredï-saÎQt,  mais 
au  x"  siècle,  le  patriarche  Ephrem  fîxa  définitivement  cette 
cérémonie  au  jeudi-saint.  Elle  n'a  cependant  pas  lieu  tous 
les  ans,  la  compositioa  du  saint  chrême  étant  fort  coû- 
teuse (1). 

Nous  ne  parlerons  pas  ici  de  Yordinalion  :  nous  ren- 
voyons h  ce  que  nous  en  avons  dit  plus  haut.  It  ne  reste 
plus  pour  compléter  la  liste  des  sept  sacrements  qu'à  dire 
un  mot  du  mariage.  Le  mariage  est  précédé  de»  fian- 
çailles ;  celles-ci  ont  lieu  généralement  par  l'intermé- 
diaire d'un  prêtre  qui  se  rend  au  domicile  des  parents  de 
l'un  des  fiancés  et,  après  enquête  sur  les  empêchements 
canoniques  de  mariage,  récite  quelques  oraisons  particu- 
lières. La  cérémonie  du  mariage  doit  toujours  se  faire  en 
présence  du  prêtre  ou  de  l'évêque.  Le  sacrement  est  admi- 
nistré avec  une  grande  solennité  et  de  longues  prières  (2)  ; 
on  dépose  une  couronne  sur  la  tète  des  époux  et  on  les 
couvre  d'un  voile  blanc.  Pour  les  veuves  il  y  a  des  céré- 
monies particulières.  L'indissolubilité  du  lien  matrimonial 
est  admise,  sauf  dans  les  cas  d'adultère,  longues  infirmi- 
tés ou  incompatibilité  d'humeur,  dans  lesquels  le  divorce 
peut  être  prononcé.  «  La  partie  qui  poursuit  la  dissolution 
de  son  mariage,  s'adresse  d'abord  au  patriarche  ou  à  son 
évêque,  et  si  If  prélat  ne  peut  l'en  détourner,  il  l'accorde. 
La  même  partie  retourne  demander  la  permission  de  con- 
tracter un  autre  mariage  et  l'obtient  assez  facilement.  Si, 
après  s'être  adressé  successivement  aux  prêtres,  aux  évé- 
ques,  au  patriarche,  les  Coptes  éprouvent  partout  un  refus, 
ils  vont  devaut  le  cadi  ou  magistrat,  font  rompre  leur  ma- 
riage et  en  contractent  un  autre  à  la  turque,  qu'ils  nomment 

(1)  P.  J.  M.  VaQsleb,  op.  cil.,  p.  86-SS. 

(2)  Ibidem,  p.  loi  et  208. 
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chéri,  mariage  de  justice.  C'est  la  crainte  de  les  voir  aller 
&  cet  excès,  qui  fait  plier  le  patriarche  et  les  évéques  ;  on 
assure  pourtant  que  ces  faits  ne  sont  pas  fréquents  »  (1). 

Les  régies  relatives  aux  fiançailles,  au  mariage,  à  l'annu- 
lation et  à  la  dissolution  du  mariage  ainsi  qu'aux  autres 
questions  du  statut  personnel  sont  contenues  dans  le  recueil 
de  l'hégoumène  Philotaos,  publié  en  1896  sous  le  titre 
A" Elkkolassah  Elkanouniah  Fil-Ahwal  El-Skakhsiah.  Ce 
recueil  constitue  à  proprement  parler  le  code  de  statut  per- 
sonnel des  Coptes  orthodoxes.  Il  comprend  douze  titres  :  le 
i"  est  relatif  au  mariage  (fiançailles,  contrat  de  mariage, 
arrhes,  annulation  et  dissolution  du  mariage)  ;  le  2'  aux 
enfants  naturels  et  adoptifs  ;  le  3"  &  la  tutelle  (Ëlwelayeh)  ; 
le  i"  aux  testaments  ;  le  5'  à  l'interdiction  ;  le  6°  à  la  dona- 
tion ;  le  7'  au  wakf  ;  le  8«  aux  successions  ;  le  9*  aux  testa- 
ments et  aux  successions  du  clergé  ;  le  10*  aux  témoins  ;  le 
11*  au  serment,  et  le  12°  enfin  aux  successions  d'après  la 
loi  musulmane. 

SECTION  II.  —  Palrinroat  d'Alexandrie 
pour  les  Coptes  Gutlioliques. 

Le  clergé  copte  catholique  a  pour  chef  un  patriarche  qui 
porte  le  nom  de  patriarche  d'Alexandrie  et  de  toute  la  pré- 
dication de  saint  Marc  (2).  Selon  le  VI»  canon  du  pre- 
mier concile  œcuménique  de  Micée,  le  patriarche  a  juridic- 
tion sur  l'Egypte,  la  Lybie  et  la  Pentapole.  Il  a  en  outre 
juridiction  sur  la  Nubie,  l'Ethiopie  et  l'Arabie  (3).  L  est 

(1)  LtUra  édipaaM,  I.  VI,  p.  341. 

(2)  Cf.  Lo  Ètalo  pretenU  dei  CopH  Calloliet.  BessarioDe,  op.  eil.,  anno  II. 
*ol.  2,  OD.  17-18,  IS97,  p.  338  et  h. 

(3)  Si/nodm  Alexandrina  Coptarum  habila  Catri  m  /Egypto,  Aano 
HDCCCXCVIll,  RomK  ex  Tïpoffrapbia  Polyglotla,  p.  181. 
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coosidéré  dans  l'Église  catholique  comme  le  véritable  et 
légitime  successeur  de  saint  Marc,  ainsi  qu'il  résulte  du 
décret  pontifical  relatif  au  rétablissement  du  patriarcat 
alexandrin  par  Léon  XIII  (1). 

Le  patriarche  a  autorité  sur  les  primats,  les  métropoli- 
tains et  évéques  ressortissant  du  patriarcat  d'Alexandrie. 
Il  a  le  palhum  envoyé  par  le  Souverain  Pontife  en  signe  de 
l'autorité  patriarcale  et  de  la  communion  avec  le  Saint- 
Siège.  Les  évèques  et  les  prêtres  dans  la  célébration  de  la 
messe  et  dans  les  fonctions  liturgiques  font  mention  de  son 
nom  avec  celui  du  Souverain  Pontife.  C'est  lui  qui  consa- 
cre les  évéques  dans  tout  le  patriarcat  (2).  C'est  lui  qui 
convoque  et  préside  le  synode  national  et  qui  juge  toutes 
les  afTaires  ecclésiastiques,  même  celles  des  évéques,  sans 
préjudice  de  l'autorité  suprême  du  Souverain  Pontife  (3). 

Le  synode  décrète  l'observation  des  rubriques  suivantes 
au  cas  où  l'un  des  évéques  célèbre  la  messe  en  présence  du 
patriarche,  assistant  officiellement  : 

1»  L'évèque  ne  donnera  la  bénédiction  que  dans  le  cas  où 
il  lui  est  rendu  un  honneur  particulier,  comme  lorsque 
l'encens  lui  est  présenté  par  un  prêtre  ;  à  plus  forte  raison 
la  même  rubrique  doit-elle  être  observée  quand  il  concélè- 
bre avec  le  patriarche  ; 

2"  Au  cas  où  le  patriarche  assiste  officiellement  à  la 
messe  célébrée  par  l'un  des  évéques,  c'est  au  patriarche 
qu'il  revient  de  prononcer  du  haut  de  son  trône  les  pre- 
mières paroles  de  la  messe  qui  sont  :  ;»  ■^pofi  ;  c'est  au  même 
qu'il  revient,  à  l'exclusion  de  l'évèque,  de  donner  au  peu- 
ple toutes  les  bénédictions  exigées  par  le  rite  ;  c'est  aussi  au 

(1)  liti.  Apoil.  de  Pairiareani  Alexandrina  Copionim, 

(2)  Synodal,  p.  1S2. 

(3)  Ibid.,  p.  tS3. 
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même  patriarche  qu'il  revient,  à  l'issue  de  la  messe,  de  don* 
ner  le  iassrih  ou  bénédiction  finale  ; 

3"  L'évêque  a  droit  de  porter  le  b&ton  pastoral  dans  l'éten- 
due de  son  diocèse  seulement,et  cela  même  en  présence  du 
patriarche,  durant  la  messe  «t  dans  toutes  les  cérémonies 
liturgiques.  Le  patriarche  a  le  droit  de  porter  le  b&ton 
pastoral  dans  tous  les  diocèses  de  la  prédication  de  saint 
Marc  (1). 

Autrefois,  dans  l'Egypte  catholique,  il  y  avait  sept  pro- 
vinces ecclésiastiques  à  savoir  :  la  première  Egypte,  la 
deuxième  Egypte,  la  première  Augustamnique,  la  deuxième 
Augustamnique ,  l'Arcadie ,  la  première  Thébaïde  et  la 
deuxième  Thébaïde.  Chaque  province  contenait  plusieurs 
sièges  épiscopaux  dont  on  peut  lire  les  noms  dans  le  sy- 
node alexandrin,  pages  185  et  186.  Aujourd'hui,  vu  la 
diminution  des  catholiques  dans  le  pays,  il  n'y  a,  outre  le 
patriarche  qui  a  autorité  sur  toute  l'étendue  du  patriarcat 
et  gouveme^comme  diocèse  patriarcal,  Alexandrie  et  toute 
la  Basse-Egypte,  que  deux  évêques  suflragants,  l'un  avec 
le  titre  d'Hermopolis  Magna ,  gouvernant  la  Moyenne- 
Egypte,  l'autre  avec  le  titre  de  Thèbes,  gouvernant  la  Haute- 
Egypte. 

Le  patriarche  est  élu  par  le  synode  des  évêques  présidé 
par  le  vicaire  patriarcal  qui  est  le  plus  ancien  des  évê- 
ques (2);  son  élection  doit  être  confirmée  par  le  Saînt- 
Siége  (3).  II  n'est  point  permis  aux  laïques  et  aux  simples 
prêtres  d'assister  au  dit  synode  (4).  Le  patriarche  doit  être 
choisi  parmi  les  évêques  ou  même  parmi  les  simples  pré- 

<l)  Second  synode,  inauguré  le  S  abib  I61B  (20  Juin  1903). 
(2J  Synûdta.Tt.  187. 
(3}  Ibid..  p.  190. 
(4)  nid.,  p.  ISS. 
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très  (1).  Selon  l'esprit  du  synode  alexandrin  un  laïque  n'est 
pas  éligible  k  la  fonction  patriarcale.  Les  évèques  sont  choi- 
sis par  le  synode  présidé  par  le  patriarche  et  confirmés  par 
le  Saint-Siège  {2}.  Ils  ont  juridiction  sur  tout  le  clergé  et 
tont  le  peuple  compris  dans  les  limites  de  ieui's  diocèses. 
Ils  doivent  veiller  à  l'intégrité  de  ta  foi  et  des  bonnes  mœurs 
dans  l'étendue  de  leurs  circonscriptions  (3).  Ils  ordonnent 
les  prêtres,  les  diacres  et  les  autres  ministres  ecclésiastiques 
dans  leurs  diocèses.  Us  convoquent  et  président  le  synode 
diocésain  (i).  Le  patriarche  et  les  évêques  sont  assistés  de 
leurs  vicaires  généraux  qui  les  aident  dans  l'administration 
des  affaires  ;  les  attributions  de  ces  derniers  sont  réglées 
par  le  synode  (5).  Le  clergé  inférieur  se  compose  d'archi- 
prètres  ou  hégoumèaes  (gommas),  d'archidiacres,  de  prê- 
tres, de  diacres,  sous-diacres  et  d'agnostes. 

L'hégountène  ou  archiprètre  dans  l'Eglise  copte  catholi- 
que a  une  fonction  spéciale  et  déterminée  qui  correspond  à 
son  nom  (contrairement  k  ce  qui  se  pratique  chez  les  Ortho- 
doxes où  les  hégoumènes  constituent  des  titres  purement 
honorifiques  ne  correspondante  aucune  réalité).  L'hégou- 
mène,  outre  l'administration  de  sa  paroisse,a  inspection  sur 
les  autres  paroisses  de  la  même  province  .  Le  synode 
alexandrin  exhorte  les  hégoumènes  k  veiller  avec  soin  sur 
les  prêtres  des  paroisses  placées  sous  leur  inspection,  k 
visiter  ces  paroisses  tous  les  trois  mois,  et  à  soumettre  à 
l'évéque  du  diocèse  tout  ce  qui  aurait  trait  soit  à  l'amé- 
lioration de  leur  situation,  soit  à  l'extirpation  des  vices 
et  défauts  qu'ils  constateraient  en  eux  (6).  Le  même  sy- 

(1)  Synodui,  p.  ISS. 

(2)  Ibid.,  p.  1S2  et  1B3. 

(3j  Ibid.,  p.  lUi. 

<i)  lbid.,p.  IBS. 

(5)  Ibid.,  p.  201. 

(6)  Ibid.,  p.  202. 
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oode  décrète  que  le  nombre  des  hégoumènea  ne  doit  pas 
être  augmenté  outre  mesure  :  dans  chaque  diocèse  il  y  aura 
autant  d'hégoumènes  qu'il  sera  nécessaire  pour  la  bonne 
administration  des  paroisses  (1). 

L'archidiacre  est  attachée  l'église  cathédrale.  Il  a  pour 
fonction  de  gouverner  les  diacres  et  les  autres  ministres 
inférieurs  et  de  veiller  à  ce  qu'ils  remplissent  fidèlement 
leurs  offices  (2). 

Les  simples  prêtres  sont  attachés  à  l'exercice  des  fonc* 
tions  ecclésiastiques  et  à  l'admiaistration  des  sacrements 
pour  les  fidèles .  Ils  portent  le  nom  de  curés  et  ils  sont  tenus 
de  prêcher  la  parole  de  Dieu  aux  fidèles  au  moins  tous  les 
dimanches  et  jours  de  fête.  Ils  sont  tenus  de  résider  &  leur 
poste  qu'ils  ne  peuvent  quitter  sans  l'autorisation  de  l'évê- 
que  (3). 

Dans  l'Église  copte  catholique  on  exige  pour  la  promo- 
tion aux  ordres  sacrés  ia  science  nécessaire  des  choses 
divines  (4).  Aussi  ceux  qui  sont  destinés  au  sacerdoce 
sont-ils  élevés  dans  les  séminaires  où  ils  suivent  des  cours 
complets  d'études  profanes  et  divines.  Ces  séminaires  sont  : 

1°  Le  Collège  Urbain  de  la  Propagande  à  Rome,  sous  la 
direction  de  la  sacrée  Congrégation  de  la  Propagande  ; 

2"  L'Université  de  Saint-Joseph  de  Beyrouth,  tenue  par 
les  RR.  PP.  Jésuites  ; 

3°  Le  Séminaire  delà  Sainte-Famille  du  Caire,  dirigé  par 
les  RR.  PP.  Jésuites  (3)  ; 

i"  Le  Séminaire  Saint-Léon-le-Grand  à  Tahta  (Haute- 
Egypte),  dirigé  parle  clergé  copte  lui-même  et  fondé  par 

(1)  Sytudui,  p.  203. 

(2)  Ibid..  p,  203. 

(3)  /Mtf.,  p.  207. 
U)  tbid.,  p.  130. 

(6)  et.  Conitmporary  Bmeui,  May  ISOT. 
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S.  S.  le  pape  Léon  XIII  ea  1897.  Le  règlement  y  relatif  se 
trouve  reproduit  en  appendice  dans  les  actes  du  synode 
alexandrin  (1). 

Le  synode  alexandrin  a  décrété  que  la  loi  du  célibat  ea 
vigueur  dans  l'Eglise  dès  les  premiers  siècles,  doit  être  ob- 
servée ;  il  a  toutefois  permis  l'admission  des  prêtres  mariés 
qui  embrassent  le  catholicisme  (2). 

Mais  qu'est-ce  donc  que  le  synode  alexandrin  ?  quelle  est 
son  histoire  et  quelle  est  son  analyse  complète  ? 

C'est  un  usage  ancien  dans  l'Église,  dès  les  âges  apos- 
toliques, de  convoquer  des  synodes  (réunion  des  évèques} 
pour  déterminer  ce  qui  regarde  la  foi  et  la  bonne  adminis- 
tration de  l'Église. 

Après  le  rétablissement  de  la  hiérarchie  de  l'Eglise  copte 
catholique  par  la  constitution  de  S.  S.  le  pape  Léon  XIII, 
«  Chrisli  domini  »  datée  du  26  novembre  1895  (3),  le  vi- 
caire patriarcal  exprima,  le  26  octobre  1897,  au  Souverain 
Pontife  le  désir  de  tenir  un  concile  plénier  de  tous  les  évè- 
ques pour  asseoir  les  bases  delà  hiérarchie  al  exandri  ne  et 
pourvoira  la  bonne  administration  du  patriarcat  renais- 
sant (4).  Le  Souverain  Pontife  répondit  au  vicaire  patriar- 
cal, le  2  novembre  1897,  que  le  projet  lui  était  agréable  et 
qu'il  autorisait  la  convocation  de  ce  concile  (S).  Le  vicaire 
patriarcal  lança,  en  conséquence,  son  mandement  de  con- 
vocation, le  3  janvier  1898  (6).  Au  18  janvier  1898,  confor- 

(1)  Sj/nodut,  p.  273-278,  -  Cr.  ■  Il  Semiaario  di  TahU  >,  daDH  Bmm- 
rioDe,  op-  "'•  1^0.  II,  vol.  2,  DD.  <7-IS,  1897,  p.  353. 

(2)  Ibid.,  p.  148  al  Ue.  --  Cf.  en  ce  qui  concerne  l'aclioD  du  clergé  copie, 
BeisarioDe,  ibid.,  p.  34Sel  «s. 

(3j  Act.  S.  Sed.vol.  28,  p.  237-200.  —  Cf.  également  Be«8 
p.  338  et  M. 
(()  Hiittiria  Si/nodi,  p.  xvi  et  xvn. 
(5)  Ibid.,  p.  xvii  et  xvm. 
(S)  Ibid.,  p.  XIV,  XV  et  XVI. 
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mément  à  ce  qui  avait  été  indiqué  dans  le  mandement  de 
convocation,  se  tint  eiïectivement  le  synode  des  évèques 
égyptiens  catholiques  sous  la  présidence  de  Sa  Grandeur 
Mgr  Gaudenzio  Bonfigli,  archevêque  de  Cabase, vicaire  et 
déié^é  apostolique  d'Egypte  et  d'Arabie  en  sa  qualité  de 
représeatant  du  Saint-Siège,  dans  la  cathédrale  copte  ca- 
tholique conaue  sous  le  vocable  de  la  Sainte-Famille.  Au 
concile  ont  pris  part  Sa  Grandeur  Mgr  Sogaro,  archevêque 
d'Amida,autrefois  vicaire  apostolique  du  Soudan,  plusieurs 
prêtres  coptes  catholiques  et  les  représentants  des  ordres 
religieux  latins  invités  par  le  vicaire  patriarcal. 

Les  travaux  du  synode  terminés,  les  Pères  envoyèrent 
les  actes  au  Saint-Siège  par  lettre  en  date  du  3  juin  1898, 
sollicitant  l'approbation  du  Souverain  Pontife.  Cette  appro- 
bation fut  donnée  le  23  avril  1899  ainsi  qu'il  résulte  du 
décret  de  la  sacrée  Propagande  daté  du  l'ornai  1899,  repro- 
duit dans  le  synode  alexandrin  (1). 

Le  sj^ode  a  été  plus  tard  publié  en  latin  en  l'année  1899, 
par  l'imprimerie  de  la  Propagande  à  Rome  (2).  Il  comprend 
outre  l'histoire  du  Synode,  trois  sections  ou  parties  qui 
sont: 

1"  section  :  Doctrine  de  la  foi  catholique  ; 

2fi       »      :  Culte  divin  et  rite  de  l'Eglise  alexandrine  ; 

3'        »      :  Hiérarchie  de  juridiction. 

Section  I  :  Doctrine  de  la  foi  catholique  (3).  —  Tout 
d'ahord,  sur  Dieu  et  la  Trinité.  L'Église  croit  en  l'unité 

(1)  Synodut,  p.  266. 

(S)  Le  second  synode  ÎDiiuBiirt  le  5  abjb  1610  (29  Juin  1903)  a  décrété  la 
IreduetioD  en  arabe  du  précédent  syoode.  t  La  langue  arabe  >,  a-t-il  dit, 
■  «tant  la  langue  courante  en  Egypte,  et  celle  qui  est  comprise  ds  tous  nos 
prêtres  et  de  tous  nos  ndËles,  aous  avoos  décrété  la  traduction  arabe  de 
notre  précédent  synode  alexandrin,  aOn  que  les  subordonnés  puissent  se 
tendre  compte  de  leurs  devoirs  et  de  leurs  droits.  • 

(3)  Sgnodu»,  p.  41. 
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de  la  Nature  Divine  :  un  seul  Dieu  en  trois  Personnes,  le 
Père,  le  Fils  et  le  Saint-Esprit. —  Relativement  au  Saint- 
Esprit,  elle  croit  qu'il  procède  du  Père  et  du  Fila  ;  que  cette 
doctrine  a  été  la  doctrine  de  l'Eglise  d'Alexandrie  dès  son 
origine.  Elle  prouve  que  telle  a  été  la  doctrine  de  TEcole 
d'Alexandrie  et  celle  des  Pères  apostoliques  tels  que 
saint  Athanase  et  saint  Cyrille  et  de  tout  l'épiscopat  égyptien 
au  v"  siècle.  —  Relativement  au  Christ,  elle  croit  et  ensei- 
gne que  dans  le  Fils  il  y  a  deux  Natures  et  une  seule  Per- 
sonne ;  elle  prouve  que  telle  a  été  la  doctrine  de  saint  Atha- 
nase, de  saint  Cyrille  et  du  concile  d'Ephèse. 

Relativement  à  la  sainte  Vierge,  l'Eglise  copte  catholique 
croit  et  enseigne  que  la  sainte  Vierge  Marie  est  véritable- 
ment Mère  de  Dieu  selon  la  définition  du  concile  d'Ephèse 
présidé  par  saint  Cyrille  ;  que  cette  qualité  la  met  dans  une 
proximité  très  grande  avec  le  Verbe  Incamé,  Principe 
de  tous  les  privilèges.  Elle  croit  et  enseigne  la  prééminence 
do  la  sainte  Vierge  sur  toutes  les  créatures  visibles  et  in- 
visibles ;  que  le  premier  de  ses  privilèges  est  qu'elle  est 
immaculée  dans  sa  conception  et  qu'elle  n'a  pas  été  souil- 
lée par  le  péché  originel  qui  a  infecté  toute  la  descendance 
d'Adam  et  d'Eve.  Cette  Eglise  prouve  que  telle  est  la  doc- 
trine contenue  dans  ses  livres  liturgiques  ;  que  le  second 
privilège  de  la  Mère  de  Dieu  est  qu'elle  a  été  toujours 
inviolablement  Vierge,  soit  dans  la  conception  du  Verbe 
Incarné,  soit  dans  Son  enfantement  ;  et  que  le  troisième  pri- 
vilège enfin,  c'est  son  assomption  au  ciel.corps  et  flme,et 
son  exaltation  au-dessus  de  tous  les  esprits  célestes. 

Relativement  à  l'Église,  elle  croit  et  enseigne  que  le  prin- 
cipe et  le  chef  de  l'Ëglise  est  Jésus-Christ,  fils  de  Dieu,  qui 

(I)  Synodun,  p.  SI-I7S. 
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&  accompli  l'œuvre  de  la  Rédemption,  a  été  le  gracid-prétre 
de  la  réconciliation  et  du  salut,  le  maître  de  la  vérité  cé- 
leste et  le  législateur  du  culte  de  Dieu  en  esprit  et  en  vérité. 
Elle  croit  et  enseigne  que  Jésus-Christ  fils  de  Dieu,  avant 
de  quitter  cette  terre  pour  retourner  à  son  Père,  institua 
l'Eqiostolat  pour  continuer  par  lui  sur  la  terre  sa  mission 
d'une  manière  visible  et  pour  exercer  dans  le  monde  qu'il  a 
régénéré,  sa  puissance  doctrinale,  sacerdotale  et  législa- 
tive. Elle  croit  et  enseigne  que  Jésus-Christ  lui-même  a 
donné  l'apostolat,  qu'il  a  institué  un  chef  suprême  dans  la 
personne  de  Pierre  qu'il  a  revêtu  dans  l'Eglise  du  pouvoir 
souverain  de  paître  tout  son  troupeau,  de  gouverner  tous 
les  pasteurs  et  d'enseigner  la  vérité  religieuse.  Elle  croit  et 
enseigne  que  le  successeur  de  Pierre  dans  ta  primauté 
apostolique,  c'est  le  pape  de  Rome  à  qui  doivent  être  sou- 
mis dans  les  idWres  religieuses,  non  seulement  tous  les 
évâqaes  mais  encore  tous  les  patriarches. 

Section  II  :  Du  culte  divin  et  du  rite  de  C Église  d'Alexan- 
aWe{l). — Le  synode  établit  que  les  rites  et  les  cérémonies  de 
l'Eglise  copte  catholique  doivent  être  entièrement  conformes 
à  ceux  de  l'ancienne  Église  d'Alexandrie.  11  établit  que  la 
langue  liturgique  est  la  langue  copte  aussi  bien  que  la  lan- 
gue grecque.  Ces  deux  langues  sont  en  efîet  en  usage  dans 
la  célébration  de  la  messe  et  dans  l'administration  des  sa- 
crements (2).  Il  permet  aux  Abyssins  de  se  servir  comme 
langue  liturgique  de  l'ancienne  langue  éthiopienne,  connue 
chez  eux  sous  le  nom  de  Gkeez.  Il  dresse  ensuite  la  liste  des 


(1)  Synorfuf,  p.  SI-ITS. 

(2)  Le  patriarche  aeluel,  au  jour  de  ton  inlroniMtion  otau  jour  da  l'i- 
nauBiiration  de  la  cathëdrata  d'ÀleuodriQ,  a  eâléhrû   la  messe   en  longuo 
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livres  liturgiques  (1),  règle  le  chant  ecclésiastique  (2),  dé- 
termine les  règles  qui  doivent  présider  à  la  construction 
des  églises,  fixe  les  relations  qui  existent  entre  le  rite  copte 
et  les  autres  rites  catholiques  et  parie  ensuite  de  l'office 
divin,  des  jeûnes  et  des  fêtes  (3). 

Il  traite  enfin  longuement  des  sacrements  de  l'Eglise  en 
signalant  les  abus  qui  ont  été  introduits  en  cette  grave  ma- 
tière par  les  non-catholiques,  et  en  réglant  avec  une  scru- 
puleuse exactitude  la  discipline  qui  doit  être  observée  dans 
l'administration  des  choses  saintes. 

Section  III  :  De  la  hiérarchie  de  juridiction  (i).  — 
Dans  cette  partie,  le  synode  parie  des  relations  de  l'Églige 
d'Alexandrie  avec  le  Souverain  Pontife,  fait  connaître  la 
juridiction  du  patriarche  d'Alexandrie  et  le  mode  de  son 
élection,  traite  de  l'élection  des  évêques,  de  leurs  droits  et 
de  leurs  obligations,  règle  les  attributions  des  vicaires  gé- 

{1)  Les  lilu^BB  ea  usage  sont  au  nombre  de  trois;  celle  de  siint  Cj- 
rille  particulière  aux  Coptes,  et  celles  de  saint  Grégoire-de-Netiame  et  de 
aaiot  Basile  empruntées  aux  Greca,  ainsi  que  nous  l'avons  dit  plus  haut  en 
parlant  du  rite  copie.  Les  personnes  qui  s'intéressent  aux  études  liturgique) 
liront  avec  plaisir  {dans  la  flrau«  de  tOrient  chrétien,  Paris,  ISW,  t'  année, 
p.  li),  la  traduction  (aile  par  S.  1).  MgrKyrilloa  11  Macaire,  de  la  messe 
de  saint  U asile -le-Grand  en  usag«  chez  les  Coptes  catlioliques,  et  publiée 
par  les  soins  du  R.  P.  Dom  Paul  Rensudin,  0.  S,  B. 

{2]  Les  chants  de  l'Ëglise  copte  catholique  ont  été  partiellement  notés 
par  le  Rév.  Père  Blin,  de  la  Compagnie  de  Jésus,  au  Caire. 

(3)  A  l'instar  dca  Latins  cl  des  Grecs,  les  Copies  divisent  toutes  les  Ktes 
de  l'année,  sous  le  rapport  du  rite  liturgique,  en  trois  classes  :  [a]  fMes 
Aannùfi  ou  majeures,  {à)  Tètes  hanituda  ou  mineures,  («)  fêtes  simples. 
Ceux  qui  s'adonnent  a  l'étude  des  choses  religieuses  de  l'Orient  trouveront 
la  table  exscle  dex  lètes  célébrées  el  des  saints  honorés  par  les  chrétiens  du 
rite  copte  catholique  dans  la  nouvelle  édition  du  Kalendarium  manuale 
utriuique  Eccteàa  oriemalit  et  oceidentalù,  publiée  par  le  1res  docte  profes- 
seur de  théologie  de  l'I'niversité  d'Innsbruck,  le  R,  P.  Nicolas  Nilles,  S.J. 
(Voir  Calendrier  de  FKgHse  copte  iTÂlexandrie,  IraduclioD  française  p«r 
Léon  Clugnel,  dans  la  Revue  de  COrient  chrétien,  2'  année,  1897,  p.  307- 
339]. 
(i)  Sgnodut,  p.  ITS'iet. 
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oéraux,  des  hégoumènes,  des  archidiacres  et  des  curés, 
organise  les  tribunaux  ecclésiastiques  et  ceux  de  statut 
personnel,  détermine  les  peines  ecclésiastiques  et  consacre 
ua  dernier  chapitre  à  la  question  de  la  dîme  et  des  biens 
ecclésiastiques. 

Le  patriarche  actuel  est  Sa  Béatitude  Mgr  Kyrillos  II 
Macatre,  né  à  Chenaineh.raoudiriehd'Assiout,  le  Hjanvier 
1868.  C'est  au  séminaire  de  l'Université  de  Beyrouth  qu'il 
suivit  le  cours  complet  des  études  littéraires  à  la  &n  duquel 
il  fut  reçu  docteur  en  philosophie  et  théologie.  En  1892 
il  fut  ordonné  prêtre.  Nommé  évoque  de  Césarée  de  Phi- 
lippe et  vicaire  apostolique  des  Coptes  dans  le  consistoire 
du  19  mars  1895,  il  fut  consacré  en  mai  de  la  même  an- 
née (1).  Le  19  juin  1899  il  fut  promu  patriarche,  et  le  29  jan- 
vier 1900  il  fut,  suivant  ordonnance  khcdiviale  sub  n"  2, 
officiellement  reconnu  par  le  gouvernement  égyptien  (2). 

(1)  Comme  preuve  de  la  sollicitude  delà  Papauté  k  l'égard  des  Coptes, 
TOir  la  lettre  apostolique  h  eux  «dressée  le  11  juin  1895  par  Sa  flaioteté 
Léon  XEII. 

(2)  Au  mois  de  mai  IgW  Mgr  Kyrillos  II  Macaire  avait  reçu  da  Saiol-Siége 
la  mission  d'aller  en  Abyssinie  pour  la  délivrauce  des  soldats  italiens  tom- 
bés entra  les  mains  de  Ménélik,  h  la  suite  de  la  défaite  de  l'armée  ils- 
lienne  s  Adoua.  Il  partit  le  29  mai  IS9S  et  après  deux  mois  et  demi  de 
ToysgB  arrÎTa  6  Adia-Abeba,  la  nouvelle  capitale  du  Négus.  Après  avoir 
remis  A  l'Empereur  d' Abyssinie  les  lettres  du  Souverain  Pontife,  il  retourna 
ft  Rome  en  décembre  rapportant  la  réponse  de  Hénélik.  11  la  remit  au  Saint 
P6re  en  même  temps  que  son  rapport  diplomatique  sor  la  mission.  De  re- 
tour en  Egypte  il  Qt  i,  l'Institut  égyptien  une  communication  scienliQque 
sur  son  voyage  et  sa  mission  en  Abyssinie.  A  ce  propos  il  y  aurait  lieu  de 
rappeler  qnelqaes-unes  des  nombreuses  conrérences  qu'a  faites  h  l'Institut 
égjptien  S.  B.  Mgr  Kyrillos  11  Macaire,  membre  résidant  de  cet  Institut  ;  les 
principales  sont  relatives  au  Voyage  da  taint  Mare  en  Égypu,  au  Temple  da 
Cétareum  et  réglât  patriarcale,  i  rOrigine  de  l'ère  chrttienne,  h,  la  Bé/orvie 
du  calendrier  alexandrin.  Citons  également  en  passant  ses  deux  brochures 
sur  ■  La  foi  de  CÉgliie  copte  *  et  son  ouvrage  sur  '  L'histoire  de  CÈgliie 
f  Alexandrie  •  qu'il  a  composés  Étant  encore  simple   prêtre. 

En  ce  qui  concerne  la  réforme  du  calendrier  alexandrin  due  à  S.  B.  Mgr 
Kyrillos  II  Macaire, voici  ce  qu'eu  dit  te  second  synode  inauguré  leSabib  tSIB 
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Les  deux  évéques  actuels  sont  :  Mgr  Maximos  Sedfaoui 
et  Mgr  Ignatios  Gladès  Berzi  (1). 

Mgr  Maxîmos  Sedfaoui  est  évéque  d'Rermopolis  (Mi- 
nieh)  :  sa  juridiction  s'étend  sur  la  Moyenne-Egypte.  Né  à 
Akhmin,  moudirieh  de  Guirgueh  le  2  janvier  1863,  il  a  été 
ordonné  prêtre  en  1887  après  avoir  été  reçu  docteur  en 
philosophie  et  théologie  au  séminaire  des  RB.  PP.  Jésuites 
de  Beyrouth.  En  1895,  il  a  été  nommé  vicaire  épiscopal  et 
le  6  mars  1896  consacré  évêque  (2). 

Mgr  Ignatios  Gladès  Berzi  est  évêque  de  Thèbes  (Luxor)  ; 
sa  juridiction  embrasse  toute  la  Haute-Egypte  ;  sa  résidence 
est  à  Tahta.  Né  à  Guirgueh  le  7  janvier  1867,  il  commença 
son  éducation  au  séminaire  de  la  Sainte-Famille  au  Caire, 

(20  juin  1603)  :  •  Désirant  de  tout  cœur  l'union  avec  l'Ég-Iiseunivnrselle  même 
ilsns  les  questions  accessoires  (jui  ae  louchent  point  ï  l'essence  de  la  religion, 
e(  voulant  rextirpation  dans  la  discipline  de  notre  f^ljse  de  toute  erreur 
ni^me  en  mMiêre  scienliBqup,  nous  nous  sommes  vivement  réjouis  de  te 
ijuc  le  calendrier  alexandria  a  été  réformé,  el  que  la  réforme  k  été  adoptée 
dnus  le  diocèse  patriarcal  d'Alexandrie.  Le  synode  exprime  le  vœo  qae 
i-Etle  réTorme  s'étende  à  (outes  tes  églises  de  notre  nation.  En  conséquence, 
il  exhorte  vivement  loua  les  prélrea  à  employer  tous  leurs  «(Torts  à  l'efTet  de 
préparer  les  (Idéles  à  l'adoption  du  calendrier  réformé.  ■ 

(1)  Voici  ce  que  disait  au  sujet  de  la  consécration  de  ces  deux  évoques, 
le  Times  du  31  mars  I8B6.  n"  3i8S3  :  «...  Yesterdo;  Ihe  consécration oftwo 
Coptic  Bistiops  for  L'pper  and  Lover  Egypl  nas  pertormed  by  Mgr  Maca- 
riuB  in  the  présence  of  Mgr  Sogaro  vs'ho  had  been  especially  deputed  b; 
Ihc  Pope,  and  a  very  large  concourse,  includiagthe  AustrianHinisler  who 
bas  charge  ot  Ibe  interests  of  the  Calholico-Coptic  Community,  a  number  of 
the  Diplomatie  and  Gonaular  Corps,  and  Ihe  chief  résidents.  Thus,  atler  • 
break  laaling  over  400  yenra,  Ihe  Pope  bas  resumed  aulhority  in  the  (kiplic 
Church  of  Egypt.  The  move  is  hiphly  important,  as  il  ntusl  increasa  Ihe 
number  and  influence  in  the  Calholic  portion,  wbo  though  noi  exceeding 
20.000  aonongabout  600.000  copts,  will  bave  clergy  possesaing  tbeadvan- 
leges  of  a  euperior  éducation  over  Ihelr  compatriots  of  the  Orlhodoi 
religion,  Tvh ose  clergy  are  noloriously  ignorent  o.  —  Pour  de  plus  amples 
détails,  voir  •  La  eonseeratione  dei  vacotî  coplii  dans  Besaarione,  op.  eu., 
an.  Il,  TOI.  2,  nn.  17-18,  1867,  p.  330  et  sa. 

Ci)  Mgr  Maximoa  Sedfaoui  se  dislingus  surtout  par  ses  luisafona  et  sea 
conversions. 


□  igilizedby  Google 


RITE   COPTE  117 

puis  entra  au  séminaire  de  Beyrouth  pour  achever  ses 
hautes  éludes.  Reçu  docteur  en  philosophie  et  théologie  il 
fut  ordonné  prêtre  en  1892.  Le  6  mars  1896  il  fut  sacré 
évêque  de  Thèbes  (1). 

Les  Coptes  catholiques  ont  deux  cathédrales,  l'une  au 
Caire  à  Darb-el-Guénénah  (Mouski),  l'autre  à  Alexandrie 
près  de  la  gare  de  Ramieh  ;  ils  ont  également  dans  le  diocèse 
patriarcal  4  églises  ou  chapelles,  dans  le  diocèse  d'Hermo- 
polis  7,  et  enSn  dans  le  diocèse  de  Thèbe6.24  (2).  Leur  chiffre 
total  s'élève  à  30.000  &mes  environ,  réparties  entre  le  dio- 
cèse patriarcal  et  ceux  d'Hermopolis  et  de  Thèbes.  Hs  ont 
une  société  de  bienfaisance  et  une  société  pour  les  œuvres 
des  églises  coptes  :  celle-ci  est  composée  de  dames  exclusi- 
vement. 11  y  a  encore  une  troisième  société  pour  l'éduca- 
tion des  enfants  pauvres. 

Nous  venons  de  voir  que  le  patriarche  des  Coptes  catho- 
liques est  élu  par  le  synode  des  évèques,  présidé  par  le 
vicaire  patriarcal,  et  que  son  élection  est  confirmée  par 
le  pape.  Mais  cette  confirmation  du  Saint-Siège  suffit-elle 
pour  que  le  patriarche  puisse  validement  exercer  ses  pou- 
voirs civils  ï  Certainement  non ,  le  patriarche  a  besoin , 
pour  les  exercer,  d'une  délégation  de  l'autorité  civile  ;  il  a 
besoin  en  d'autres  termes  d'une  investiture,  d'une  recon- 
naissance officielle  de  sa  part.  Mais  Jt  quelle  Autorité  doit-ii 
s'adresser  ?  à  l'Autorité  civile  ottomane  ou  à  l'Autorité  civile 
égyptienne  ?  A  qui  appartient  le  droit  d'investiture  :  au  Sul- 
tan ou  au  Khédive  ? 

(1)  On  doil  â  la  plume  de  Mgr  I^aaliM  Gladés  Berzi  de  nomhreax  écrite 
CD  ara.be  doal  voici  les  principaux  :  *  La  réponte  aux  Bammotutieiu  t,  m  La 
réptuite  à  Faltaot  t,  i  Le  dacùon  ifinlrorusalion  de  S.  B.  le  patriarche  Ky- 
rillot  II  Uacaire  •>.  un  ouvrs^  sur  ■  Let  deux  Natwet  •,  enfln  un  autre 
■ur  ■  Lftt  ProIrtiattU  >. 

(2)  Mùtiowi  calhoUcx  cura  S,  Coagregationù  dt  Propagatida  Fiât  de»- 
eripue,  aoDO  1001,  Ronue  ex  T^pogiaphia  Polyglotts,  p.  Oas  et  83t. 
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Les  chefs  religieux  coptes,  étant  essealiellement  égyptiens 
et  exerçant  leur  juridiction  en  Egypte,  ne  devraient  pas, 
croyons-nous,  être  assimilés,  quant  à  ce  point,  aux  chefs  des 
autres  communauté» chrétiennes  établies  dans  l'Empire  otto- 
man, et  ia  Sublime  Porte  n'aurait  pas,  ce  nous  semble,  à  leur 
délivrer  debérats  :  c'est duKbédivatqu'ilsdevraient obtenir 
leur  reconnaissance.  Cette  manière  de  voir  prédomine  à 
l'heure  qu'il  est  :  aussi  le  patriarche  actuel  des  Coptes  catho- 
liques, Mgr  Kyrilloa  II  Macaire,  n'a-t-il  pas  reçu  son  inves- 
titure du  Divan  impérial,  mais  a-t-il  été  reconnu  par  le  Gou- 
vernement égyptien  suivant  ordonnance  khédiviale  du 
29  janvier  1900  sub  n"  2,  adressée  à  Son  Excellence  le  Prési- 
dent du  Conseil  des  Ministres  et  dont  voici  la  traduction  : 
«  Prenant  en  considération  les  détails  contenus  dans  la 
lettre  que  Votre  Excellence  a  transmise  àiVotre  Cabinet  arabe 
en  date  du  21  janvier  1900,  n"  4,  relativement  à  S.  B.  Kyril- 
los  Macaire  Eftendi,  élu  patriarche  des  Coptes  catholiques, 
Nous  approuvons  que  le  dit  prélat  soit  investi  de  cette 
dignité  et  vous  adressons  en  conséquence  la  présente  ordon- 
nance pour  lui  donner  la  suite  qu'elle  comporte.  » 

Cependant  cette  façon  d'envisager  les  choses  est  toute 
récente  quant  aux  chefs  coptes  catholiques.  En  effet,  quand 
le  vicariat  apostolique  des  Coptes  catholiques  échut  à  A  mba 
Agapios  Bichay  (nommé  évêque  de  Gariopolîs  par  un  bref 
du  pape  Pie  IX  en  date  du  27  février  1886),  c'est  la  Sublime 
Porte  qui  lui  déUvra  un  bérat.  Voici  en  quels  termes  était 
conçu  ce  brevet  daté  du  13  Djemad-Awel  1283  :  «  Sur  les 
proposiUons  soumises  à  ce  trône  impérial  par  un  rapport 
du  chef  des  évèques  catholiques  de  Constantinople  et  de 
ses  dépendances  quant  à  la  nécessité  de  désigner  un  évèque 
(motran)  pour  les  Coptes  catholiques  établis  en  Egypte 
à  l'effet  de  diriger  leurs  affaires  spirituelles,  et  quant  k  la 
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conveuance  du  pdrteur  de  cet  écrit  impérial,  Agapios  Bi- 
chay,  &  occuper  cette  fonction  en  raison  des  qualités  qui 
Je  distinguent  et  le  rendent  digne  et  apte  à  gérer  les  matières 
religieuses.  Notre  suprême  volonté  a  décidé  de  lui  conférer 
le  haut  bérat  qui  l'autorise  à  diriger  et  k  examiner  toutes  les 
questions  spirituelles  ainsi  que  tout  ce  qui  intéresse  les 
ressortissants  de  son  nie  ;  c'est  pourquoi  lui  est  délivré 
ce  bérat  humayoun  »  [Toughra)  (1). 

Plus  tard,  en  1878,  quand  à  cause  du  mauvais  état  de 
santé  de  Mgr  Agapios  Bichay,  le  siège  romain  lui  désigna 
Don  Antoun  Nadabo  en  qualité  d'assistant  et  de  vicaire 
général,  le  gouvernement  égyptien  refusa  de  le  reconnaître 
avant  qu'il  n'eût  eu  de  la  Sublime  Porte  une  autorisation 
à  cet  effet.  Le  consul  général  d'Autriche-Hongrie  au  Caire 
fit  alors  les  démarches  nécessaires  à  Gonstantinople  et  ob- 
tint une  lettre  vizirieile  recommandant  Don  Antoun  Nadabo 
à  la  bienveillance  du  Khédivat.  Cette  lettre  communiquée 
au  ministère  des  affaires  étrangères  d'Egypte,  par  dépêche 
du  consulat  général  en  date  du  24  décembre  1878,  fut  trans- 
mise au  ministère  de  l'intérieur  pour  la  suite  qu'elle  com- 
portait. Le  môme  procédé  fut  suivi  quand  Don  Siméon 
Baraya  fut  appelé  à  remplacer  Don  Antoun  Nadabo  au  pro- 
vicariat apostolique. La  lettre  vizirieile  qui  le  concerne,  datée 
du  4  Zilkédeh  1307  (22  juin  1890),  sub  n"  13,  porte  le  ca- 
chet du  grand  vizir  Mohamed  Kamel  Ben-Saleh  ;  voici  sa 
traduction  ;  a  La  mission  de  S.  G.  Antoun  Nadabo  Elfendi, 
évèque  des  Coptes  catholiques  an  Caire,  ayant  été  trans- 
férée à  un  autre  lieu  et  Dan  Siméon  Baraya,  désigné  pour 
le  remplacer,  ayant  sollicité  de  nous  une  recommandation 
auprès  de  Votre  Altesse,  je  m'empresse  de  vous  adresser 

(1)  Are/tÎMt  du  patriarcal  a^le  catholique. 
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cette  requête  vous  priant  de  prêter  vos  hauts  offic«s  pour 
que  le  dit  prélat  soit  l'objet  du  traitement  d'honneur  dont 
était  entouré  son  prédécesseur.  En  tout  cas, l'ordre  est  àqui 
l'ordre  appartient  >.  Cette  lettre  vizirielle  fut  communi- 
qu  ée  au  gouvernorat  du  Caire  par  le  ministère  de  l'intérieur 
le  8  septembre  1890  (24  Moharrem  1308),  sub  n"  235,  pour 
être  remise  à  Don  Siméon  Baraya  après  enregistrement  au 
mehkémeh  charieh.  Mais  l'usage  n'astreignant  à  cette  for- 
malité que  les  bérats  seuls,  la  pièce  retournée  sans  avoir 
été  enregistrée,  fut  remise  au  prélat  intéressé  (1). 

Quand  Don  AntouD  Kabis  succéda  à  Don  Siméon  Baraya, 
comme  provicaire  apostolique  des  Coptes  catholiques,  le 
gouvernement  égyptien  se  montra  moins  rigoureux  qu'il  ne 
l'avait  été  jusqu'alors.  Le  ministère  de  l'intérieur,  en  effet, 
se  référant  k  une  dépêche  du  ministère  des  affaires  étran- 
gères, donna  au  gouvemoratdu  Caire,  parlettre  en  date  du 
10  février  1894  (4  ChaabaD  1311),  n°  33,  des  instructions  à 
l'effet  de  reconnaître  Don  Antoun  Kabis  provisoirement 
jusqu'à  production  de  la  lettre  vizirielle  nécessaire  pour 
régulariser  sa  situation.  Cette  lettre  a  été  présentée  plus 
tard(2). 

Il  résulte  donc  de  ce  qui  précède  que  le  gouvernement 
égyptien  a procédé,comme  par  t&tonnements.dans l'afBrma- 
tion  de  son  autorité  directe  par  rapport  aux  chefs  religieux 
des  Coptes  catholiques.  Comment  expliquer  ce  fait  ?  A  quoi 
attribuer  ce  changement  d'attitude  de  la  part  du  Khédivatï 
L'ingérence  de  la  Propagande  de  Rome  dans  les  affaires 
de  la  communauté  copte  catholique  et  la  vie  commune 
menée  en  certains  endroits  par  le  clergé  copte  et  la  mis- 
sion franciscaine  envoyée  «  in  adjutonum  coptorum  »  ont 

(!)  Arehivet  du  patriarcat  copte  catholique. 
(2)  Ibidem. 
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eu  pour  effet,  eo  voilant  en  quelque  sorte  pour  un  certain 
temps  la  véritable  nationalité  de  cette  communauté,  de  lui 
faire  acquérir  une  situation  privilégiée  et  de  la  placer  au- 
dessus  des  lois  et  de  la  juridiction  locales  ;  mais  le  jour  où, 
par  suite  du  rétablissement  de  la  hiérarchie  patriarcale, cette 
communauté  eut  son  individualité  et  sa  personnalité  pro- 
pres nettement  étid>lies,  le  gouvernement  de  Son  Altesse 
se  trouva  en  présence  d'une  communauté  essentiellement 
égyptienne  qu'il  fit  aussitôt  rentrer  sous  sa  sujétion  immé- 
diate. Ceci  nous  amène  à  parler  du  protectorat  dont  jouit 
cette  communauté. 

L'Église  catholique  bénéficie  d'une  situation  de  faveur 
dans  toute  l'étendue  de  l'Empire  ottoman,  y  compris  l'E- 
gypte ;  elle  y  jouit  de  la  protection  religieuse  dont  le  but 
est  d'assurer,  dans  les  limites  des  traités,  le  libre  exercise 
du  culte  catholique,  et  de  garantir  aux  communautés  reli- 
gieuses la  jouissance  des  privilèges  qui  leur  sontoctroyéspar 
les  capitulations,  tes  firmans  et  les  usages,  ainsi  que  l'in- 
violabilité des  sanctuaires  et  de  la  personne  des  religieux. 
Bien  que  la  France  revendique  pour  elle  seule,à  l'exclusion 
de  toute  autre  puissance,  la  protection  des  intérêts  catho- 
liques dans  toutes  les  Echelles  du  Levant.'en  se  basant  sur 
la  tradition,  les  traités  et  les  principes  généraux  du  droit 
capitulaire  (1),  le  protectorat  français  n'est  pas  universel  en 
fait  mais  a  subi  des  restrictions  (2).  L'une  d'elles  se  réfère 

{D  Voir  G.  Péliuié  du  Rausas,  Le  régime  det  C^itulaiiont  dont  FEmpire 
olionum,  t.  II,  p.  82-131. 

(2)  Dani  son  f/iuoire  de  la  Rnoliti  et  du  Proleelorat  Jet  Eglitet  ehréliemui 
en  Orient  (Paria,  1SS3].  U.-Céssr  Famin  diwit  &  u  propos  :  ■  Ce  proteclo- 
nL  dont  le  France,  de  l'aveu  de  loua,  taisait  un  si  noble  usage,  a  ëlé  lang- 
teiops  accepta  par  les  Dstioni  chrélJeDues  comme  ua  bienrait  provideniiel  ; 
m&U  le  manieat  devait  venir  où  les  rivoliléa  nationales,  cacbies  derrière  le 
Toite  troué  des  diuidences  religieuses,  lui  disputeraient  celte  glorieuse  et 
ulntaire  tradition  de  Irais  siècles  et  de  douze  régnea.  En  France  mfiine. 
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à  la  communauté  copte  catholique  d'I^pte,  vis-à-vis  de  la- 
quelle l'Autriche- Hongrie  joue  actuellement  le  rôle  de  puis- 
sance protectrice.  Depuis  quand  l' Autriche-Hongrie  a-t-elle 
supplanté  la  France  dans  l'exercice  de  ce  protectorat  et 
comment  expliquer  cette  substitution  ? 

Les  auteurs  peu  nombreux  qui  ont  écrit  sur  la  matière  ne 
semblent  pas  être  entièrement  d'accord  sur  l'époque  à  la- 
quelle remonte  ce  protectorat.  Pour  les  uns,  la  question  du 
protectorat  de  la  communauté  copte  catholique  d'Egypte 
aurait  été  posée  pour  la  première  fois  par  le  gouvernement 
austro-hongrois  il  y  a  une  dizaine  d'années  environ,  au  mo- 
ment où  les  Coptes  restés  unis  à  l'Eglise  romaine,  devenus 
plus  nombreux  par  suite  des  conversions  opérées  parmi  les 
Coptes  orthodoxes,  auraient  résolu  de  s'organiser  en  com- 
munauté, à  l'instar  des  autres  chrétiens  d'Orient.  L'Autriche- 
Hongrie  intervenant  alors  comme  puissance  protectrice,  au- 
rait adressé  une  requête  au  gouvernement  égyptien,  à  l'effet 
d'obtenir  que  celui-ci  reconnût  officiollement  la  commu- 
nauté copte  catholique  d'Egypte  (1).  —  Pour  les  autres,  le 
protectorat  austro-hongrois  remonterait  à  une  époque  beau- 
coup plus  reculée,  Vere  le  milieu  du  xviu"  siècle.on  ne  sau- 
rait trop  comment,  mais  autant  qu'on  pourrait  le  conjectu- 
rer, durant  un  intérim  de  dix  ans  qui  sépara  la  nomination 
et  l'installation  d'un  consul  général  frant^rais  en  Egypte,  les 

In  grandeur  de  ccUs  quealiaa  s'est  sioguliËremcnl  amoiadrie  sous  les  pré- 
occupnlions  de  la  politique  ialérieure.  Beaucoup  oa  veuleol  y  voir  qu'une 
querelle  dr  moines  pour  des  couvents  ruinés,  et  demandent  s'il  est  bien 
dipne  de  la  France  d'accepler  une  situation  sons  issue  et  un  danger  per- 
manent pour  une  cause  ea  apparence  si  tutilc  ;  mais  ccux-lï  oulilicnl  cer- 
tainement que  cette  question  du  protectorat  est  à  la  Tais  le  suprËme  espoir 
de  notre  inlluenco  dans  les  allaires  d'Orient,  et,  par  une  conséquence  ri- 
goureuse, la  dernière  garantie  dooDée  k  ce  syatètue  d'équilibre  européen 
que  la  diplonnlie  française  a  créé  avec  tant  de  peine  et,  disons-le,  ovec 
tant  de  gloire  s  (p.  5  et  6). 
(1)  G.  Pélissié  du  Rauaas.  op.  cil.,  t.  Il  (190S),  p.   132. 
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Bécollets,  branche  del'ordre  de  Stiint-Fran<;ois,  qui  s'étaient 
établis  en  Haute-Egypte  vers  lt)60,  envoyés  par  Rome, 
sur  l'initiative  des  agent»  français,  en  vue  d'éclairer,  de 
soutenir  les  CopteK-unis  et  d'accroitre  leur  nombre,  se 
seraient  placés  sous  ta  protection  de  la  République  de  Ve- 
nise après  avoir  été  près  de  cent  ans  sous  la  protection  de 
la  France.  «  Lorsque  le  traité  de  Vienne  eut  fait  de  la  Vénétie 
une  province  autrichienne.  l'Autriche  prit  le  lieu  et  place 
de  la  Sérénissime  République  ;  eilc  persista,  après  1866,  à 
protéger  ces  missionnaires  et,  par  lu  même  occasion,  dit-on, 
les  catholiques  coptes  dont  ils  formèrent  et  dirigèrent  long- 
temps le  clergé.  »  Lesprêtrescoptes.parsuite  de  la  vie  com- 
mune menée  dans  plusieurs  localités  avec  les  Récollets, 
auraient  joui,  en  fait,  des  mêmes  privilèges  que  ceux-ci  et 
auraient  été  pratiquement  considérés  pur  l'autorité  locale 
comme  protégés  autrichiens.  «  Dans  la  seconde  moitié  du 
XIX"  siècle,  grâce  à  la  politique  de  concession  pratiquée  par 
les  Khédives  au  profit  des  représentants  des  Puissances,  en 
vue  d'appuyer  sur  eux  leur  autonomie  menacée  par  la  Su- 
blime Porte,  l'Autriche  aurait  exercé  sans  restriction  sur 
rÉglise  copte  catholique  une  autorité  directe  »  ()). 

Aucune  de  ces  deux  thèses  ne  parait  .satisfaire  les  repré- 
sentants  de  l'Empire  au stro- hongrois.  D'après  eux,  ce  pro- 
tectorat aurait  été  établi  par  une  entente  entre  Sa  Sainteté 
le  Pape  et  Sa  Majesté  i'Empereur  et  Roi.  et  se  rattacherait 
historiquement,  de  par  la  tradition,  au  fait  que  l'Autriche 
a  succédé  à  la  RépuhHque  de  Venise  qui,  dans  les  temps 
passés,  protégeait  les  Coptes  catholiques,  mais  non  point 
au  fait  postérieur  de  l'envoi  en  Egypte  d'une  mission  fran- 

(I)  Pierre  Anniojoa,  Émngeri  et  protégé»  dont  fEmpire  ottoman,  t.  I 
;i003).  p.  320  et  321. 
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ciscaine  «  in  adjulorium  Coptorum  »  dont  la  protectioQ 
avait  été  également  confiée  à  l'Empire. 

Les  archiver  du  patriarcat  copte  catholique  contiennent 
des  documents  relatifs  au  protectorat,  qu'il  est  intéressant 
de  signaler  ici.  Un  décret  impérial  adressé  le  14  novembre 
1832  à  Mgr  Tawadros  Aboukanm,  évèque  et  vicaire  des 
Coptes  catholiques,  lui  annonce  que  sera  maintenu  aux 
catholiques  indigènes  le  bénéfice  de  la  protection  impériale 
à  laquelle  ils  ont  droit.  Ce  décret  est  corroboré  par  une 
lettre  en  italien  adressée  du  Caire,  le  1 1  février  1856,  par 
Mgr  Athanase  Khouzam,  évêque  de  Maronia  et  vicaire  apos- 
tolique des  Coptes  catholiques  à  M.  C.  G,  de  Huber,  con- 
sul général  impérial  et  royal  d'Autriche-Hongrie.  Ce  prélat 
y  parlant  de  la  haute  protection  accordée  à  son  prédécesseur 
Mgrïawadros  Aboukanm,  passé  à  meilleure  vie,  sollicite 
cette  même  protection  pour  sa  personne  et  pour  les  affaires 
relevant  de  la  curie  épiscopale.  En  réponse  M.  de  Huber, 
par  lettre  du  11  avril  de  la  même  année,  n°  371,  informe 
Mgr  Athanase  Khouzam  que  tant  le  vicariat  apostolique  des 
Coptes  catholiques,  que  la  Mission  et  toutes  les  églises  rele- 
vant de  la  curie  épiscopale  continueront,  comme  par  le 
passé,  à  jouir  de  la  protection  autrichienne.  Citons  enfin  un 
certificat  du  consulat  d'Autriche-Hongrie  du  Caire,  en  date 
du  23  novembre  1892,  n»  2091,  dont  se  prévalut  un  prêtre 
copte  catholique  pour  contester  la  compétence  à  son  égard 
du  tribunal  indigène  des  contraventions  de  Sohag.  Ce  cer- 
tificat rédigé  en  langue  italienne  et  signé  du  D''  Goracucchi, 
alors  consul  impérial  et  royal  est  ainsi  conçu  :  «  La  com- 
munauté des  Coptes  catholiques  d'Egypte  étant  placée  sous 
la  protection  de  la  monarchie  austro-hongroise,  nous  certi- 
fions de  la  part  de  ce  consulat  impérial  et  royal  qu'en  con- 
formité d'une  communication  de  S.  G.  Mgr  Siméon  Baraya, 
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provicaire  apostolique  des  Coptes  catholiques, datée  du  Caire 
23  novembre  courant,  le  Révérend  Père  Antoun  Kabis  aété 
délé^é  à  Tahta  par  le  dit  provicaire  en  qualité  de  curé  pour 
les  Coptes  ». 

D'autre  part,  les  archives  du  consulat  et  de  l'agence 
d' Autriche-Hongrie  regorgent  de  pièces  établissant  l'inter- 
vention effective  des  autorités  impériales  et  royales  en  ce 
qui  concerne  le  culte  copte  catholique  et  les  personnes  atta- 
chées à  ce  culte.Plusieurs  documents  tendent  à  prouver  que 
les  évéques,  les  vicaires  et  provicaires  apostoliques  des  Cop- 
tes-unis étaient  présentés  par  le  ministre  austro-hongrois  à 
la  reconnaissance  du  gouvernement  égyptien,  que  les  égli- 
ses, couvents,  écoles  et  tous  les  établissements  coptes  ca- 
tholiques relevaient  des  tribunaux  de  l'Empire  tout  comme 
s'il  s'était  agi  de  personnes  morales  austro-hongroises, el 
qu'enfin  c'était  sur  la  proposition  de  l'agence  d'Autriche- 
Hongrie  que  des  procureurs  coptes  catholiques  pour  les 
établissements  de  la  Propagande  (établissements  coptes  ca- 
tholiques en  fait),étaient  agréés  par  le  gouvernement  égyp' 
tien  et  reconnus  comme  protégés  autrichiens.  Le  premier 
échange  de  correspondances  relativement  &  ces  matières 
entre  le  gouvernement  austro-hongrois  et  le  gouvernement 
khédivial,  dont  nous  ayons  pu  trouver  trace,eut  lieu  en  i859 
entre  M.  Schreiner,  agent  et  consul  général  d'Autriche* 
Hongrie,  et  Son  Excellence  Chérif  Pacha,alors  ministre  des 
affaires  étrangères  d'Egypte  ;  le  premier  décret  impérial  et 
royal  liquidant  une  dette  envers  le  patriarcat  copte  catholi- 
que, date  du  10  juin  1867,  et  le  premier  arrêt  de  la  cour 
de  Trieste  dans  une  affaire  de  ce  même  patriarcat  est  du 
14  février  1873. 

Quoiqu'il  en  soit,  si  l'agence  d'Autriche-Hongrie  a  étendu 
la  protection  qu'elle  exerçait  sur  l'Église  copte  catholique, 
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aux  biens-fonds  de  cette  Eglise  provenant  de  fondations 
pieuses,  si  des  procureurs  coptes  catholiques  de  ces  biens 
ont  bénéficié  de  cette  ppoteclioii  pendant  l'exercice  de  leurs 
fonctions,  si  en&u  la  communauté  copte  catholique  a  même 
joui  de  l'immunité  de  juridiction  égyptienne,  c'est  la  confu- 
sion existant  entre  la  Propagande  de  Rome,  la  mission  ca- 
tholique des  Franciscains  de  la  Haute-Egypte  et  la  commu- 
nauté copte  catholique,  qui  en  a  été  seule  la  cause,  la  Pro- 
pagande (préposée  alors  à  l'administration  des  biens  de  la 
communauté  copte  catholique)  et  la  mission  franciscaine 
(envoyée  in  adj'utorium  coptorum)  étant  des  établissements 
étrangers.  Aussi  bien  le  jour  oii,  cette  sorte  d'indivision 
entre  les  missionnaires  latins  et  le  clergé  copte  catholique 
prenant  fin  par  suite  d'une  décision  du  Saint-Siège  et  en 
conséquence  de  là  restauration  de  la  hiérarchie  religieuse 
des  Coptes  catholiques,  la  situation  fut  tirée  au  clair,  l'état 
de  choses  passé  ne  put  désormais  continuer,et  il  fallut  arri- 
ver à  une  entente  avec  le  gouvernement  égyptien  sur  la 
portée  de  la  protection  que  l'Autriche-Hongrie  entendait 
exercer  sur  la  communauté  copte  catholique. 

L'entente  n'était  guère  facile.  D'après  l'agence  et  le  con- 
sulat général  cette  protection  ne  devait  pas  se  limiter  à 
l'exercice  du  culte,  mais  devait  s'étendre  aussi  aux  mem- 
bres du  clergé  et  k  tous  les  biens  de  la  communauté.  Les 
tribunaux  consulaires  d'Autriche-Hongrie  seraient  donc 
seuls  compétents  pour  connaître  des  affaires  concernant  la 
communauté  ;  tous  les  membres  du  clergé  indistinctement 
relèveraient  de  ta  juridiction  consulaire  ;  le  gouvernement 
égyptien  reconnaîtrait  les  procureurs  nommés  par  la  com- 
munauté pour  l'administration  de  ses  biens,  procureurs  qui 
jouiraient  de  tous  les  privilèges  concédés  aux  employés  de 
cette  catégorie  par  le  règlement  de  1863  sur  les  consulats 
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étrangers  ;  enfin  le  gonvernement  austro-hongrois  aurait 
le  droit  d'intervenir  dans  les  rapports  de  cette  commu- 
nauté avec  le  gouvernement  local.  A  l'appui  de  sa  thèse,  si 
nous  sommes  bien  informé,  l'agence  d'Autriche- Hon- 
grie invoquait,  comme  base  légale  de  l'exercice  de  sou  pro- 
tectorat avec  l'extension  qu'elle  lui  donnait,  l'immunité  de  . 
juridiction  stipulée  en  faveur  des  établissements  religieux 
placés  sous  la  protection  du  gouvernement  de  Sa  Majesté 
Impériale  et  Royale,  par  l'article  7  de  la  convention  du 
28  mai  1875,  intervenue  entre  ce  dernier  gouvernement  et 
le  gouvernement  khédiviat,  lors  de  l'institution  des  tribu- 
naux de  la  Réforme  en  Egypte.  Elle  arguait,  par  inter- 
prétation de  cet  article,  que  la  communauté  copte  catho- 
lique jouissait  de  l'immunité  au  même  titre  que  ta  commu- 
nauté israélite.KlIe  invoquait  k  cet  effet  deux  arrêts  de  la  cour 
d'appel  mixte  d'Alexandrie,  l'un  du  20  juin  1878  et  l'autre 
du  6  mars  1879  qui  déclaraient  la  communauté  israélite 
d'Alexandrie  comprise  au  nombre  des  établissements  reli- 
gieux que  l'article  7  de  la  convention  du  28  mai  1875  ren- 
dait non  justiciables  des  tribunaux  de  la  Réforme  (1). 

Le  gouvernement  égyptien,  nous  dit-on,  était  loin  de  par- 
tager la  manière  de  voir  de  l'agence  impériale  et  royale  : 
à  ses  yenx,  le  protectorat  austro-hongrois  ne  saurait  se 
comprendre  que  s'il  se  restreignait  à  la  religion  et  &  l'exer- 
cice du  culte.  Pour  lui,  les  Coptes,  quel  que  soit  leur  rite, 
sont  essentiellement  Egyptiens  ;  leur  communauté,  indigène 
par  excellence,  na  pu,  en  se  formant,  se  soustraire  ipso 
facto  à  son  autorité  légitime  et  acquérir  ainsi  une  situation 
privilégiée,  une  personnalité  civile,  la  plaçant  au-dessus 
des  lois  et  de  la  juridiction  locales.  Admettre  que,  commu- 

(1)  V.  Beeutil  officiel  de  la  cow  d'appel  miaie  d'Alexandria,  I.  111,  p.  304, 
et  t.  V,  p.  ig|. 
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nauté  indigène,  elle  puisse  relever,  même  en  matière  im- 
mobilière, d'un  tribunal  consulaire,  juridiction  essentielle- 
ment étrangère,  ce  serait  porter  atteinte  au  droit  de  souve- 
raineté territoriale  ;  il  en  est  tellement  ainsi  qu'au  congrès 
de  Berlin,  sur  les  observations  des  représentants  de  la  Porte, 
-  il  a  été  reconnu  que  la  protection  officielle  des  Puissances 
ne  pouvait  s'étendre  aux  possessions  des  communautés  re- 
ligieuses étrangères.  Le  fait  que  la  communauté  copte  ca- 
tholique dépend  religieusement  de  la  Propagande  de  Rome 
ne  saurait  avoir  aucune  influence  en  la  matière,  car  toutes 
les  communautés  catholiques  en  Orient  dépendent  de  Rome 
au  pointde  vue  religieux, mais  elles  relèvent  toutes  au  point 
de  vue  civil  de  l'autorité  locale.  L'ingérence  de  la  Propa- 
gande dans  les  affaires  de  la  communauté  copte  catholique, 
l'envoi  d'une  mission  étrangère  «  in  adjutorium  coptorum  » 
n'ont  pu  avoir  pour  résultat  de  modifier  le  statut  per- 
sonne) de  cette  communauté  en  soustrayant  ses  membres 
et  ses  biens  à  leur  juridiction  naturelle,  la  juridiction  indi- 
gène :  décider  le  contraire,  c'est  méconnaître  les  droits 
souverains  du  gouvernement  khédivial.  D'ailleurs,  la  com- 
munauté copte  catholique  ne  pourrait  être  une  personnalité 
morale  qu'autant  qu'elle  dépendrait  exclusivement  de  l'au- 
torité locale. 

Quant  aux  arguments  tirés  des  capitulations,  de  raccord 
avec  la  papauté,  et  de  la  convention  de  1873,  le  gouver- 
nement égyptien  ne  les  trouva!t,paraIt-îl,nuUementconTain- 
cants.Les  capitulations  véniUennesdel454etde  1718nefont 
en  effet  aucune  mention  des  Coptes  catholiques  et  ne  con- 
tiennent aucune  trace  de  la  protection  que  la  République  de 
Venise  leur  aurait  ancienuement  accordée  (i).  Pour  ce  qui 

(n  Voir  Dotftmraenl  0.  Pélissié  du  Rausu,  op.  eil..  Il,  p.  133  et  134. 
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est  de  l'accord  intervenu  entre  la  Papauté  et  l'Empereur  et 
Roi,  il  ne  saurait  être  opposé  au  Gouvernement  de  Son 
Altesse  qui  n'y  a  pris  aucune  part  et  ne  saurait  produire  des 
effets  à  son  égard,  en  modifiant,  vis-à-vis  des  administra- 
trations  locales,  la  situation  d'une  communauté  essentiel- 
lement raya,  essentiellement  égyptienne,  et  en  la  sous- 
trayant à  l'action  de  son  autorité  naturelle.  De  même  on 
ne  peut  soutenir  que  le  rescrit  impérial  adressé  le  14  no- 
vembre 1832  à  Mgr  Tawadros  Aboukarim  ainsi  que  la 
lettre  de  M.  de  Huber  à  Mgr  Athanase  Kbouzam,en  date  du 
11  avril  1836,  mentionnés  plus  haut,  aient  pu,  à  eux  seuls, 
consacrer  des  droits  que  le  Kbédivat  ne  reconnaissait  pas, 
et  constituer  un  état  de  cboses  régulier,  en  dehors  du  Gou- 
vernement égyptien. 

£a  ce  qui  concerne  la  convention  du  28  mai  1875,1a  clause 
qui  soustrait  à  la  compétence  des  tribunaux  mixtes  «  les  éta- 
blissements religieux  placés  sous  la  protection  du  gouver- 
nement impérial  et  royal  »,  ne  saurait  s'appliquer  qu'aux 
établissementsjouissant  antérieurement  du  principe  d'exter- 
ritorialité et  soumis  alors  aux  tribunaux  consulaires,  et 
non  pointa  la  communauté  des  Coptes  catholiques  qui  n'a 
jamais  été  soumise  pour  ses  biens  et  ses  membres  qu'à 
la  juridiction  locale.  Du  reste,  cette  communauté  l'a  si 
bien  compris  qu'elle  ne  s'est  jamais  prévalue  de  cette  ré- 
serve, puisque  même  dans  une  affaire  portée  devant  la 
chambre  des  référés  du  tribunal  mixte  du  Caire,  à  l'audience 
du  7  avril  1886,elle  était  demanderesse.  Au  surplus,  à  sup- 
poser même  que  cette  communauté  fût  dûment  reconnue 
comme  étrangère,  tous  les  membres  qui  la  composent, 
c'est-à-dire  tous  les  membres  du  clergé  copte  catholique 
iDdistinctement,ne  relèveraient  pas  moins  de  leur  juridiction 
nationale,  la  juridiction  indigène,  d'après  le  dernier  para- 
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graphe  de  l'articlo  7  de  la  convention  de  1873  ainsi  conru: 
«  11  est  bien  entendu  que  les  dits  établissements  ne  seront 
exemptés  qu'en  qualité  de  coqiorations,  et  qge  par  consé- 
quent toutes  les  personnes  attachées  à  ces  établissements 
relèveront  de  la  juridiction  établie  en  Egypte  pour  la  na- 
tionalité à  laquelle  elles  appartiennent  »  (1). 

Quant  aux  procureurs  que  le  gouvernement  khédivial 
aurait  acceptés  sur  la  proposition  de  l'Agence  impériale  et 
royale,  ils  n'ont  jamais  été  reconnus  pour  les  biais  coptes 
catholiques,  mais  pour  les  élablissements  de  la  Propagande. 
Si  ces  établissements  comprenaient,  en  fait,  des  biens  coptes 
catholiques,  comme  le  dit  l'Agence,  les  dépèches  impérinles 
et  royales  n'y  avaient  jamais  fait  allusion, mais  concernaient 
simplement  des  établissements  de  la  Propagande,  et  le  gou- 
vernement égyptien  pensait,  en  conséquence,  qu'il  s'agissait 
d'établissements  étrangers  et  non  d'établissements  locaux, 
rat/as.  Il  ne  s'est  donc  jamais  agi  d'accorder  des  procureurs 
à  (les  élablissements  relevant  de  la  communauté  copie 
catholique,  car  le  gouvernement  de  Son  Altesse  ne  pouvait 
admettre  que  cette  communauté  eût  une  individualité,  une 
personnalité  propre,  dépendant  d'une  autorité  étrangère, 
le  paragraphe  2  de  l'article  IX  du  règlement  de  1863  sur  les 
consulats  étrangers  n'accordant  de  procureurs  et  de  drog- 
mans  qu'aux  missions  ecclésiastiques  et  monaslères  élran- 
gers. 

En  présence  de  tous  ces  arguments,  l'Agence  impériale 
et  royale  a  dû  céder  et  accepter  la  manière  de  voir  du 
gouvernement  khédivial,  qui  se  montrait  d'ailleurs  in- 
transigeant, car  il  envisageait  la  question  à  un  point  de 
vue  général.  Il  se  préoccupait  en  effet  des  conséquences 

(1)  0.  Borelli  Bey,  La  législalion  égyptienne  atinotie  (Documents  relstits  à 
l'Ëtab1iss«msDt  des  tribunaux  de  I«  Réforme),  p.  CXXI. 
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que  l'adoption  de  la  thèHe  de  l'AgeDce,  en  ce  qui  concerne 
le  protectorat  religieux,  pouvait  avoir  sur  les  autres  com- 
munautés religieuses  :  celles-ci  invoquant  le  précédent  des 
Coptes  catholiques,  rérlameraîent  les  mêmes  privilèges  et 
retrouveraient  ainsi  soustraites  à  leur'autorité  légitime. 
Bien  qu'il  eût  toujours  fait  preuve  de  la  plus  large  tolérance 
vis-à-vis  de  tous  les  cultes  et  de  leurs  adhérents,  le  gou- 
vernement de  Son  Altesse  ne  pouvait  toutefois  permettre 
à  ses  propres  sujets  de  modiBer  leur  nationalité,  et  de  se 
soustraire  ainsi  avec  leurs  biens  à  la  juridiction  et  à  l'au- 
torité locales,  en  embrassant  un  rite  protégé  au  point  de 
vue  religieux. 

C'est  par  un  échange  de  notes  en  date  du  14  janvier  1900 
entre  Son  Excellence  Boutros  Pacha  Ghali ,  ministre  des 
affaires  étrangères  d'Egypte,  et  iM.  le  Baron  Heidler  von 
Egeregg  e  Syrgenstein ,  alors  ministre  plénipotentiaire 
et  agent  diplomatique  de  Sa  Majesté  Tuipériale  et  Royale, 
que  la  question  a  été  définitivement  réglée  comme  suit  : 
Le  gouvernement  de  Son  Altesse  le  Khédive  reconnaît 
qu'un  protectorat  religieux  revient  au  gouvernement  de  Sa 
Majesté  Impériale  et  Hoyale  Apostolique  sur  la  communauté 
copte  catholique,  protectorat  semblable  à  celui  exercé  par 
la  France  sur  d'autres  communautés  catholiques  dans  l'Em- 
pire ottoman,  et  qui  ne  saurait  en  aucun  cas  faire  considérer 
comme  protégés  étrangers  les  personnes,  le  clergé  et  les 
chefs  ecclésiastiques,  tels  que  le  patriarche,  ou  évéque  de 
cette  communauté,  dont  les  membres  ainsi  que  les  biens 
restent  soumis  à  la  législation  et  juridiction  locales.  Un 
protectorat  de  cette  nature,  ainsi  qu'il  a  été  établi  par  ta 
déclaration  des  Puissances  au  Congrès  de  Paris,  le  23  mars 
1856,  ne  pourrait  pas  non  plus  conférer  au  gouvernement 
austro-hongrois  un  droit  quelconque  d'intervenir  dans  les 
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rapports  de  cette  commuDauté  avec  le  gouvernement  local. 
Quant  aux  procureurs  qui  existaient  alors  pour  les  biens  de 
la  Propagande  (en  fait,  les  bicas  de  la  communauté  copte 
catholique),  et  ils  étaient  au  nombre  de  seize,  le  gouvenie- 
ment  kbédivîal  les  reconnut  comme  protégés  austro-hon- 
grois à  vie. 

Ainsi  donc,  le  protectorat  religieux  de  la  communauté 
copte  catholique  se  trouve  aujourd'hui  définitivement  éta- 
bli au  profit  de  l'Autriche-Hongrie  par  l'entente  formelle  du 
14  janvier  1900  intervenue  entre  le  gouvernement  de  Son 
Altesse  le  Khédive  et  le  gouvernement  de  Sa  Majesté  Im- 
périale et  Royale  Apostolique.  Cette  entente  met  fin  aux 
controverses  qui  ont  occupé  un  certain  temps  les  diplomates 
français  et  autrichiens,  relativement  à  la  protection  de 
l'Eglise  copte  catholique.  D'ailleurs,  les  tentatives  faites  au- 
près de  la  Papauté,  vers  1894,  pour  l'incliner  du  côté  fran- 
çais, avaient  déjà  échoué,  car  elles  se  heurtaient  aux  ins- 
tructions pontificales  contenues  dans  ia  circulaire  de  la 
Propagande  :  Aspera  rerum  condilio,  du  22  mai  1888,  ins- 
tructions d'après  lesquelles  rien  ne  devait  être  innové  en 
matière  de  protection  :  l'Autriche  se  trouvait  en  possession, 
possession  peut-être  récente,  mais  cela  suffisait  pour  im- 
poser au  Saint-Siège  l'abstention  dont  il  s'est  fait  une 
règle  en  pareil  cas  (1). 

En  Egypte,  l'Autriche  n'exerce  pas  seulement  son  pro- 
tectorat sur  l'Église  copte  catholique  ;  elle  l'exerce  égale- 
ment sur  deux  congrégations  latines  des  plus  importantes, 
les  Récollets  de  la  Haute-Egypte,  ainsi  que  nous  l'avons 
déjà  dit  en  parlant  des  Coptes  catholiques,  et  les  Pères  du 
Soudan  qui  ont  en  Egypte  trois  maisons  prospères,  l'une 
au  Caire,  l'autre  àHélouan  et  la  troisième  à  Assouan. 

(1)  Pierre  ArmiujoD,  op.  cit.,  1,  p.  323. 
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La  protection  des  intérêts  catholiques  par  l'Autriche 
s'exerce  aussi  dans  d'autres  parties  de  l'Empire  ottoman  : 
en  Albanie, dans  les  vilayets  de  Janina,  Kossovo  et  Scutari  ; 
en  Bulgarie.dans  le  district  de  Routschouk  ;  en  Macédoine 
dans  quelques  parties  seulement  ;  enfin  &  Constanlinople 
sur  l'église  Sainte-Marie  de  Péra. 

Ce  sontlÂ,  croyons-nous,  en  ce  qui  concerne  l'Autriche, 
les  seules  dérogations  faites  au  droit  exclusif  de  la  France  au 
protectorat  des  tntérêU  catholiques  dans  l'Empire  ottoman. 
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VAbyssinie  qui,  avec  la  Nubie,  était  appelée  par  les  An- 
ciens «  la  Haute-Ethiopie  »  reçut  la  lumière  de  l'Evangile 
par  l'apfttre  saint  Mathieu  {!),  Plus  lard, au  iv  siècle.le  chris- 
tianisme y  prit  un  développement  coiisidérable  grâce  h  Fni- 
mentius  et  à  Aedesius,  deux  chrétiens  de  la  côte  phénicienne 
qui,  recueillis  sur  la  côte  africaine  de  la  mer  Rouge  etr^n- 
duits  à  la  cour  d'Axoum  vers  l'an  31fî  ou  un  peu  plus  tard, 
furent  nommés  tuteurs  d'Aizanes,  fils  du  roi,  et  parvinrent 
à  le  convertir  ainsi  qu'une  grande  partie  du  peuple. 

C'est  un  récit  fort  curieux  que  celui  des  aventures  de 
Frumentius  et  d'Aedesius.  Mgr  L.  Duchesne  nous  le 
donne  tel  que  le  transmet.dans  sa  continuation  de  l'histoire 
ecclésiastique  d'Eusèbe  (I,  9j,  Rutin  qui  l'a  puisé  û  bonne 
source  :  —  «  Un  philosophe  appelé  Métrodore  avait  fait  un 
voyage  d'exploration  de  ce  côté,  A  son  exemple,  un  autre 
philosophe,  Mérope  de  Tyr,  entreprit  le  même  voyage,  en 
compagnie  de  deux  enfants,  Frumentius  ot  Aedesius,  dont 
il  faisait  l'éducation.  Dans  une  relâche,  à  Adoulis  vraisem- 
blablement, une  querelle  s'éleva  entre  les  indigènes  et  les 
gens  de  l'équipage  ;  ceux-ci  furent  tous  massacrés,  sauf  les 
deux  enfants,  qui  furent  recueillis  à  la  cour  du  roi  et  par- 
vinrent i  une  grande  faveur  ;  de  l'un  d'eux,  Frumentius,  ce 

(1}  Mimotut  eaihûlie»,  1901,  p.  617. 
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prince  fit  son  secrétaire  ;  de  l'autre,  Aedesius,  son  échan- 
son.  Le  roi  étant  venu  k  mourir,  la  reine  garda  les  deux 
Tyriens  pour  diriger  l'éducation  de  son  fils  en  bas-âge.  Ils 
ne  manquèrent  pas  de  profiter  de  leur  influence  pour  favo- 
riser la  pratique  religieuse  parmi  les  marchands  chrétiens 
que  !e  commerce  avec  l'empire  amenait  à  séjourner  dans  le 
royaume  ;  eux-mêmes  donnaient  l'exemple  de  la  piét«  ; 
quelques  églises  furent  hdties  dès  ce  temps-là.  Le  jeune 
prince  étant  arrivé  à  sa  majorité,  ils  demandèrent  et  obtin- 
rent de  retourner  dans  leur  pays.  Aedesius  se  fixa  à  Tyr  ;  il 
y  devint  prêtre  et  fit  lui-même  ii  Kufin  le  récit  de  ses  aven  - 
tures.  Quant  à  Frumentius,  il  alla  à  .\lexandrie,  ou  Athanase 
était  évéque  (vers  340  ou  3'^0],  lui  raconta  ce  qui  s'était 
passé,  l'engageant  à  envoyer  un  évêque  dans  un  pays  si 
bien  préparé  h  recevoir  l'Kvangile.  Athanase  jugea  que  nul 
n'était  plus  propre  que  Frumentius  à  remplir  cette  mission. 
Il  l'ordonna  évèque  et  le  renvoya  en  Abyssinie,  où  son  mi- 
nistère eut  le  plus  grand  succès  >>  (1). 

Telle  est  l'origine  de  la  dépendance  de  l'Église  éthio- 
pienne vis-à-vis  de  l'Kglise  copie.  Aussi,  quand  dans  la  se- 
conde moitié  du  v°  siècle  sepruduisîL  la  scission  religieuse 
en  l'Ùgj'pte,  la  grande  majorité  des  Abyssins,  pour  ne  pas 
dire  la  totalité,  cmbrassa-t-elle  les  doctrines  monophysites 
des  Copies  jacobîtes. 


(1)  Abbé  L.  Ducbesne  (Membre  de  l'tnslituti,  Aulonomieg  ecclésiatliquei, 
~  É<ttùa  téparétt,  Paris,  ISM.  p.  309-:lll.-  cr.  Rev.  A.  H.  Hore,  op.  cil., 
p.  208  ;  Veyssier  Lo  Croze,  liitUiîre  du  christianisme  iTÉthiopie,  La  Hâve. 
1730;  Ludoir,  niitori.r  Ctlhiopicx.  lib.  IV,  Francfort,  lOSt.  in-fol.,  côm- 
menlanut  ad  hitl.  œlliiop.,  ibid.  IflBl  ;  enfin  Flad,  ZwOI/  Yakre  in  Abes- 
tmien,  Basd,  1860. 
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SRCTEON  [.  —  ÉthiopieDs  orthodoxes. 

Le  moaophysîsme  se  propagea  dans  les  montagnes  de 
l'Ethiopie, principalement  par  neuf  moines  que  l'Eglise  abys- 
sine orthodoxe  vénèro  comme  des  saints  (i)  etqui  sont  :  Ara- 
gawi,  Pantalcon,  Garîma,  Alef,  Cahma,  Aftsê,  Jmata,  Lyka- 
no9,  et  Goubha  (2).  Le  premier  de  ces  moines,  Aragawi,  est 
regardé  comme  le  fondateur  du  monachisme  en  Ethiopie. 
Tekla-Haïmanot,  un  de  ses  successeurs  qui  fut  également 
métropolitain  ou  «:  abouna  »  de  l'Eglise  abyssine,  occupe 
dans  l'histoire  politique  de  cette  Eglise  une  place  prépon- 
dérante; il  convertit  beaucoup  de  païens  au  christianisme 
et  réforma  considérablement  les  couvents  au  xiv^  siècle. 
C'est  lui  également  qui, désespérant  de  voir  jamais  le  clergé 
éthiopien  capable  de  se  gotivemer  lui-même,  établit  le  ca- 
non spécial,  suivi  jusqu'à  ce  jour,  d'après  lequel  l'abouna 
ou  métropolitain  doit  nécessairement  être  un  Copte. 

L'abounii  qui  est  choisi  et  consacré  par  le  patriarche 
copte  orthodoxe  (3),  réside  à  Axoum  ;  ses  pouvoirs  sont 
très  étendus  :  il  ordonne  les  prêtres,  les  diacres  (dyakons) 
et  les  sous-diacres  (nefk-dyakons)  et  sacre  le  roi.  Au-dessus 
des  prêtres  il  y  a  les  archiprétres  (gAmmos  ou  debteras)  qui 
sont  les  chefs  du  clergé  paroissial  ;  depuis  le  xv"  siècle  il 
n'y  a  plus  dévèques  ;  d'où  la  conséquence  que  les  gôm- 
mus  n'ont  d'autre  supérieur  que  l'abouna.  A  la  tête  du 
clergé  régulier  qui  est  très  nombreux,  se  trouve  1'"  etch' 

(1]  Voir  ce  I^  t^naiaire  éthiopien  ••,  par  tlcné  Basset.  Conli-Rossini.  Guiiii 
et  llBckspill,  qui  va  bientùl  porillre  dans  la  •  Patrolo^ia  orienlaljs  ■  de 
Gramn  et  Nau  ;  il  est  annoncé  dana  le  fascicule  I  du  loma  111. 

(2)  Cf.  A.  WnlIislluJfrc.  Tlie  lii-es  of  Mabà' Seyon  and  Gabra  Kreilol,  LoO- 
Jon.  ISOS. 

[!>) Tlininassin,  ap.cit.,  p.  1,  lili.  I,  rnp.  2^,  n«  2,  p.  172;  S|)i>n<lanu3, 
op.  eit,,  adann.  ISS."),  p.  \'ù. 
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égé  »  dont  l'autorité  est  considérable  bien  qu'il  doive  obéis- 
sance à  l'abonna.  Les  moines  font  des  vœux  de  chasteté; 
les  prêtres  séculiers  sont  mariés. 

£n  Abvssinîe  les  couvents  sont  nombreux  :  les  plus  im- 
portants sont  :  le  couvent  de  Debra-Libanos,  dans  le  Clioa, 
fondé  par  Tekia-Haîmanot  lui-même  ;  ceux  do  Dcbra- 
Dammo,  d'Axoum,  de  Waddoubba,  d'Abba-Gartma  ctde 
Abba-Eustateos.  Il  y  a  non  seulement  des  moines  mai!) 
aussi  des  noones.  Les  églises  sont  également  nombreuses, 
de  forme  circulaire  avec  des  portes  aux  quatre  pointa 
cardinaux  ;  les  statues  et  les  bas- reliefs  en  sont  exclus,  seules 
les  images  des  saints  y  sont  vénérées  avec  dévotion.  Les 
églises  sont  considérées  comme  des  asiles  inviolables.  Chez 
tes  Abyssins  le  baptême  a  lieu  par  immersion  ;  ils  pratiquent 
]a  communion  et  i'extrême-onction,  et  sont  fidèles  observa- 
teurs du  jeune  et  des  abstinences.  Le  culte  éthiopien  se  ré- 
sume dans  les  litanies  psalmodiées  et  dans  des  lectures  en 
Gheez  qui  est  la  langue  liturgique  du  pays  (1). 

L'Eglise  éthiopienne  a  actuellement  à  sa  tête  l'abouna 
Amba  Mattaous  que  le  Négus  dépécha,  au  cours  de  l'année 
1902,  en  Egypte  pour  remettre  de  sa  part  des  lettres  auto- 
graphes à  Son  Altesse  le  Khédive  et  à  S.  6.  le  patriarche 
copte  orthodoxe.  L'abouna  avait  une  suite  nombreuse  et 
importante  durant  son  séjour  au  Caire  oîi  il  fut  l'Iiàte  du 
patriarcat  copte.  Le  Khédive  qui  eut  pour  lui  toutes  sortes 
de  sollicitudes,  le  décora  avant  son  d^art,  ainsi  qu'une 
grande  partie  de  sa  suite. 

L'abouna  se  rendit  ensuite  en  mission  en  Russie  où  il 
fut  également  l'objet  des  plus  grands  honneurs,  puis  à 

(J)  Voir  •  Let  livret  des  myttém  du  ciel  et  de  la  terre  »  ;  texte  élhiopieD 
publié  et  traduit  par  i.  Perruchon  avec  le  concours  de  M.  I.  Guidi,  (<  Pa- 
Irologia  orieolalia  »  de  GratOa  et  Non,  lome  I,  foscjcule  I,  p.  1-91). 
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CoDstantinople  où  une  audience  particulière  lui  fut  accordée 
par  le  Sultan  ;  au  cours  de  cette  audience  il  remit  à  Sa  Hau- 
tesse  une  lettre  autographe  du  Néffus  par  laquelle  le  Roi 
des  Rois  sollicitait  de  Sa  Majesté  Impériale  la  reconnais- 
sance de  l'indépendance  de  l'Église  éthiopienne  ainsi  que 
la  restitution  aux:  Abyssins  qui  se  trouvent  en  Terre  Sainte, 
de  la  chapelle  de  Sainte-Hélène  laquelle  fait  partie  de  l'église 
du  Saint- Sépulcre.  Cette  chapelle  revendiquée  par  Ménélik 
est  en  la  possession  des  Arméniens,  mais  les  Abyssins  préten- 
dent qu'elle  leur  appartient  depuis  les  temps  les  plus  reculés. 
C'est  ledrogmande  l'Agence  de  Russie  qui  servait  d'interprète 
entre  le  Sultan  et  l'abouna.  Pendant  son  séjour  à  Stamboul, 
l'abonna  fut  l'hôte  de  TAgencc  russe  qui  lui  avait  tracé 
le  plan  de  sa  visite  et  dicté  ses  faits  et  gestes. 

Sa  Majesté  Impériale  le  Sultan,  après  avoir  décoré  l'a- 
bonna du  grand  cordon  de  rOsiiianich,  et  fait  son  secrétaire 
grand  commandeur  du  Medjidieh,  lui  promit  que  sous  peu 
elle  enverrait  une  députation  ottomane  en  Abyssinie.  Aussi- 
tôt après,  la  presse  se  mit  à  commenter  ces  visites,  insi- 
nuant que  la  Russie  avait  des  desseins  politiques  en  Ethio- 
pie et  s'cITopçait  de  les  faire  aboutir  en  gagnant  à  elle 
l'Église  abyssine.  Le  séjour  ù  Saint-Pétersbourg,  la  visite 
à  Constantinopic  aux  frais  de  la  Russie  et  sur  ses  ins- 
tigations, les  conseils  donnés  par  le  Tsar  à  l'abouna  de 
faire  visite  au  patriarche  grec  au  Rosphorc  et  de  ne  pas 
visiter  le  patriarche  arménien,  en  vue  de  rendre  les  ressor- 
tissants de  l'Église  éthiopienne  en  Terre  Sainte  indépen- 
dants de  l'Église  arménienne  et  sans  aucune  sujétion  vis-a- 
vis  d'elle,  tout  cela  tendait  à  justifier  les  commentaires  de 
la  presse  (1). 

(I)  Voir  le  Journal  uabe  du  Caire,  El-Mokattam  du  2S  août  1902,  n*  4079. 
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Famio,  dans  son  «  Histoire  de  ta  rivalité  et  du  protectorat 
des  églises  chrétiennes  en  Orient  »,  nous  dit  que  les  Abys- 
sins possèdent  à  Jérusalem ,  dans  l'église  du  Saint-Sépulcre , 
quatre  chapelles  :  la  chapelle  de  Saint- Longin,  la  chapelle 
AfiVImpropere  {moi  corrompu  dérivé  Aa  opprobrium),  une 
chapelle  au  midi  de  l'église  (là  uù,  selon  la  tradition,  se 
tenaient  les  femmes  pendant  que  Jésus  était  mis  dans  le  sé- 
pulcre), enfin  une  petite  chapelle  extérieure  de  Sainte-Marie 
in  Golgotka,  au-dessous  de  la  chapelle  que  possèdent  les 
Latins.  Les  Abyssins  ont  également  à  Jérusalem  un  couvent 
dans  le  quartier  des  chrétiens,  derrière  l'église  du  Saint-Sé- 
pulcre et  au-dessus  de  la  chapelle  souterraine  de  Saïnte- 
Hélhie:  c'est  une  modeste  et  solitaire  retraite,  habitée  seu- 
lement par  quelques  pauvres  religieux.  Ils  possèdent,  en 
outre,  àGethsémani,nn  autel  dans  le  transept  occidental  de 
l'église  du  tombeau  de  la  Vierge  (1). 

SECTION  II.  -  Éthiopiens  oitlioliqucs. 

Les  papes  ne  se  sont  jamais  désintéressés  des  Abyssins  ; 
bien  au  contraire  ils  ont  toujours  essayé  de  les  ramener  au 
catholicisme  (2).  C'est  ainsi  qu'au  concile  de  Florence,  en 
l'an  144.'>,ron  voit  parmi  les  délégués  des  différents  peuples, 
ceux  mandés  par  l'empereur  des  Abyssins,  Zara  Jacub  ;  ils 
entrèrent  en  négociation  avec  le  pape  Eugène  IV.  En  14,S4, 
le  pape  Callixte  111  manda  vers  le  Négus  le  franciscain 
Louis  de  Bologne  (3).  Cette  tentative  ne  fut  pas  complète- 
ment stérile,  car  quelque  temps  après,  en  1482,  les  Ëthio- 

(l)M.-C.  Famia,  op.  eil..  p.  110  et  120. 

(2)  Ed  m  qui  conceroe  les  efforts  du  pape  Xicolas  IV  pour  ramener  lea 
ËthiopianB  à  l'unité  catholique,  voir  Wsddin^,  op.  cil.,  ad  an.  tZS9  ;  Baro- 
Dius,  op.dt..  t.  XXIII,  p.  es  et  M  ;  Begialrn  de  Nicolat  IV,  édit.    Lnn^tois. 

(3}  Bvoaius,  op.  cit.,  L  XXJX,  p.  83  et  B6. 
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piens  se  tournèrent  vers  Rome  et  se  soumii-cnt  à  lajurîdic- 
tion  du  pape  sous  l'empereur  David  (1).  Cependant,  à  la 
mort  de  celui-ci,  l'Église  d'Ethiopie  redevint  de  nouveau 
jacobitc  et  rentra  en  communion  avec  les  patriarches  d'A- 
lexandrie qui  lui  donnèrent,  comme  autrefois,  son  mé- 
tropolitain ou  abouna  (2).  Au  xvi»  siècle,  les  Portugais, 
ayant  des  relations  commerciales  avec  le  pays,  firent  leur 
apparition  parmi  les  Abyssins,  et  les  Jésuites  les  suivi- 
rent (3).  Par  eux  le  monarque  alors  régnant,  Sequed, 
ainsi  que  plusieurs  gouverneurs  provinciaux  et  plusieurs 
personnages  de  sa  suite,  furent  amenés  à  abjurer  le  mono- 
physisme  et  à  accepter  la  suprématie  du  pape  Grégoire  XV. 
Ce  roi  lut  hientût  contraint  d'abdiquer  en  faveur  de  sonfils^ 
Basilides  qui  revint  à  la  religion  de  ses  aïeux  (4). 

l'ius  tard,  plusieurs  Instituts  religieux  catholiques  tels 
que  les  Franciscains,  les  Carmes  et  les  Ermites  de  Saint- 
Augustin  envoyés  successivement  en  Abyssinie,  firent 
des  conversions  assez  nombreuses,  mais  les  effets  n'en 
durèrent  pas  longtemps  :  en  l'an  1797  la  mission  fut  en- 
tièrement abandonnée  (5),  Toutefois,  en  1838,  cette 
mission  catholique  fut  de  nouveau  rétablie  et  Justin  de 
Jacubis ,    Lazariste   de    nationalité    italienne ,    primitîve- 

(1)  Thomamia.  op.  cil.,  t.  1,  p.  126  ;  Lone,  Deieriplion  of  Egypl,  London, 
1S3T  ;  Bowring,  Report  on  Egypl  and  Candia,  Loodoo,  ISiO  ;  Blœller,  llitlor. 
polit.,  vol.  VI,  p.  TQO  ;  Bianchi,  DeUa  poUslà  t  delta  politia  délia  Chieia. 
t.  III,  p.  191  sqq.  ;  Frsgoai,  Regim,  reipubl.  Chrttl.,  p.  Il,  lib.  VII,  disp.  10, 
n*  22  (1.  Il,  p.  KO). 

(2)  Spondanua,  op.  cil.,  ad  an.  1533,  p.  13  ;  Thomossin,  eod.  loe. 

(3)  Voir  nenm  œthiopicarum  icriplorei  ocddetUala  inedili,  a  sosculoXVI 
ad  XIX,  curanke  C.  Iteceari,  S.  J,,  {Romœ,  C.  deLuigi).  dool  4  volumes  ODt 
déjfi  paru,  le  quatrième  en  11)00.  Le  second  volume  traite  de  la  iniaaion 
du  Père  Paez,  jéauile  portugais,  en  Ethiopie,  nu  xvi*  siècle. 

(ij  Rev.  A.  H.  Hore,  op.  cit.,  p.  260  et  270- 

(5)  cr.  Massoja  (Guglieimo),  I miei Irenlacin^ue  tmnidi  misrione  neW  alla 
Elhiopia  ;  lUemone  slorielie,  Jlluilrate.  Roma,  1893  et  1SS3. 
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ment  décoré  du  titre  de  préfet  apostolique  avec  le  ca- 
ractère épiscopal,  fut  le  premier  k  la  diriger  et  à  la  déve- 
lopper d'une  façon  merveilleuse.  Mais  une  violente  persé- 
cution soulevée  par  les  dissidents,  contraignit  les  mission- 
naires à  fuir  de  l'intérieur  où  déjà  ils  s'étaient  établis,  vers 
les  frontières,  et  s'attaqua  violemment  aux  catholiques. 

Ces  catholiques  n'ont  pas  de  hiérarchie  constituée;  ils 
sont  sous  la  juridiction  d'un  vicaire  apostolique  latin  qui 
rt'îside  en  Abyssinie,  à  Alitiena  (Tigré).  Le  vicaire  apostoli- 
que actuel  est  Mgr  Edouard  Grusson,  de  la  Congrégation  de 
la  Mission  (1). 

Le  vicariat  embrasse  d'une  façon  générale  l'empire  d'A- 
byssinie.  Le  territoire  où  se  trouve  la  Mission  est  soumis  k 
l'empereur  éthiopien,  mais  quelques  provinces  sont  admi- 
nistrées par  des  vice-rois.  La  langue  vulgaire,  la  langue 
amAdW^t^  comme  on  l'appelle,  est  en  usage  dans  la  ma- 
jeure partie  de  l' Abyssinie.  Mais  des  idiomes  innombrables 
nés  du  mélange  des  langues  antiques  de  l'Afrique  avec  les 
dialectes  sémitiques,  sont  employés  chez  différentes  tribus 
qui  comprennent  néanmoins  la  langue  amkarique.  La  litur- 
gie est  toujours  en  Gheez.  Les  catholiques  de  la  préfecture 
apostolique  de  l'Erythrée,  sont  environ  4.000.  Les  sta- 
tions que  les  missionnaires  parcourent  de  temps  en  temps 
sont  au  nombre  de  trois.  Il  y  a  deux  églises  et  deux  ora- 
toires. Le  supérieur  de  la  Mission  est  Mgr  Joannes  Bapt. 
Coulbeaux.  Dans  la  ville  d'Alitiena  se  trouve  un  séminaire 
pour  la  formation  du  clergé  indigène  (2). 

;i  )  La  Gerarchia  cattoUea,  1006,  p.  20. 
(2;  Mittionei  calholicx,  1001,  p.  OIS. 
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Le  rite  }ïrec  se  divise  ea  quatre  classes  : 

1°  Le  rite  grec  pur  ; 

2"  fje  rite  gréco-melchite; 

3"  Le  rite  gréco-slave  ; 

k°  IjC  rite  gréco-roumain. 

Chacun  de  ces  rites  comprend  des  Orthodoxes  et  des  Ca- 
tholiques ;  les  premiers  sont  de  beaucoup  les  plus  nombreux. 
?ioufl  connaissons  déjà,  dans  ses  grandes  lignes,  la  situation 
des  Catholiques  :  nous  l'avons  étudiée  au  début  de  ce  tra- 
vail en  parlant  des  patriarcats  en  général  nu  point  de  vue 
catholique  ;  il  nous  reste  maintenant  à  exposer  ici  briève- 
ment celle  des  Orthodoxes.  Voici  eommentpeut  se  résumer 
leur  situation  telle  qu'elle  résulte  de  la  doctrine,  de  la  cou- 
tume et  des  lomos  : 

«  Les  Orthodoxes  sont  un  groupe  d'Eglises  autonomes, 
autocéphales ,  et  isonomes,  professant  le  même  dogme,  cé- 
lébrant dans  la  même  liturgie,  et  qui  ont  pour  chef  unique 
[caput,  iitfa).ïi)  Notre  Seigneur  Jéstis-Christ.  Le  patriarche  de 
Constantinople  exerce  la  préséance  d'honneur  [-A  ir^tràîa  rtt 

Tlftfiî).    » 

«  Non  seulement  les  Eglises  orthodoxes  sont  indépendan- 
tes les  unes  des  autres,  mais  elles  sont  égales  entre  elles. 
L'ordre  de  préséance  ne  porte  pas  plus  entrave  à  l'égalité 
entre  les  hiérarques  qu'entre  les  souverains  temporels.... 
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Chaque  hiérarque  ou  synode  est  l'égal  tic  tous  les  autres. 
Il  rêpie  entre  eux  re  qu'on  peut  appeler  ïisonomie,  » 

«  Chaque  rlglise  ne  reconnaît  dans  sa  propre  administra- 
tion intérieure  nulle  autre  tête,  excepté  le  Sauveur,  Homme- 
Oieu,  qui  est  son  unique  chef  et  pasteur.  » 

«  Toutes  les  choses  se  n'férant  au  gouvernement  ecclé- 
siastique intérieur  sont  jugées,  déliées  ou  déterminées  ab- 
solument par  le  patriarche  local  on  par  le  saint-sjTiode. 
Ainsi  aucun  laïc  ou  ecclésiastique  ne  peut,  dans  un  caapar- 
ticulier.appeler  juridiquement  d'une  décision  de  son  Église 
H  une  autre  Eglise,  pas  plus  à  celle  de  Cnnstantînople  qu'à 
toute  autre.  » 

«  Chaque  Église  nouvelle  est  tenue  de  commémorer  dans 
ses  offices  les  Églises  anciennes  et  nouvelles,  lesquelles  ont 
le  même  devoir  à  l'égard  de  la  nouvelle  sœur  (c'est  la  quali- 
fication toujours  employée).  Chaque  ecclésiastique  peut  cé- 
lébrer les  offices  dans  toutes  les  autres  Eglises  orthodoxes 
avec  l'autorisation  de  l'Ordinaire.  » 

«  Il  résulte  des  trois  tomos  (ceux  relatifs  à  la  Grèce,  à  la 
Serbie  et  à  la  Roumanie)  que  V affranchissement  (d'une 
Église)  n'est  pas  une  concession  de  Constantinople.  Il  est  dit 
dans  chacun  de  ces  actes,  et  de  la  manière  la  plus  formelle, 
que  le  démembrement  a  lieu  parce  que  le  siège  dont  il  s'agit 
fait  valoir  des  motifs  légaux  lui  conférant  un  droit  :  ce  motif 
est  toujours  l'indépendance  de  sa  souveraineté  politique. 
Le  siège  de  Constantinople  n'a  pas  le  droit  de  s'y  opposer  ; 
il  n'a  qu'à  examiner  si  le  réclamant  remplit  les  conditions 
voulues...  Il  n'y  a  pas  là  octroi,  mais  une  sorte  d'homolo- 
gation, d'enregistrement  sous  certaines  modalités.  Ces  mo- 
dalités, obligatoires  ou  non,  ne 'portent  pas  atteinte  à  l'indé- 
pendance exprimée  par  les  mots  autonomie  elautocéphalie. 
L'expression  de  la  reconnaissance  d'indépendance  complète 


□  igilizedby  Google 


144    LIVRE  Premier.  —  troisième  partie.  —  chapitre  lil 

est  formelle  dans  les  tomos.  Au  tomos  roumain,  il  est  dit: 
les  droits  souverains  xvpiapxa&v.  »  (1) 

Nous  avons  ainsi  une  idée  précise  des  Eglises  orthodoxes, 
de  la  nature  de  leur  groupement  et  des  rapports  qu'elles  ont 
entre  elles  ;  nous  savons  ce  qu'est  rautocéphalie,  cette 
question  si  importante  dans  le  droit  canonique  oriental. 
Nous  n'avons  plus  qu'à  dire  quelles  sont  les  Eglises  auto- 
nomes et  autocéphales  orthodoxes.  Ces  Eglises  sont  au  nom- 
bre de  quinze  : 

1"  Le  patriarcat  de  Constantinople, 
2°  Le  patriarcat  d'Alexandrie, 
3"  Le  patriarcat  d'Antioche, 
i"  Le  patriarcat  de  Jérusalem, 
5'  La  métropole  de  Chypre, 
6°  Le  synode  de  Russie, 
7°  Le  patriarcat  de  Carlowitz,  en  Croatie, 
8"  L'archevêché  du  Mont  Sinaï, 
9"  La  métropole  du  Monténégro, 
10"  Le  synode  d'Athènes, 

1 1"  La  métropole  de  Hermannstadt  (Sibiu)en  Hongrie, 
12"  La  métropole  de  Czernovitz  en  Dalmatie, 
13°  Le  synode  de  Serbie, 
{4°  Le  synode  de  Roumanie, 
15*"  L'exarchat  de  Bulgarie  (2). 

{I)  Ces  dilIérentB  extraits  sont  empruntés  h  H.  Adolphe  d'Avril,  LttÉgS- 
su  aulononut  et  auiocéphalas.  Paria,  iS95,  p.  25,  27  et  2S. 

(2)  M.  A.  d'Avril  réduit  à  quatorze  ie  nombre  des  membres  indépendanls 
du  groupu  orthodoxe  par  l'ablatioo  de  \'Ègtist  bulgare  dont  rautonomie  el 
l'eulocéphalie  ne  sont  pas  uaiversellemeat  teconaues  [op.  cit.,  p.  29).  Il 
ajoute  d'autre  part,  en  ce  qui  concerne  is  Géorgie  :  t  Nous  ne  voyons  p»s 
ngiirer  daas  cetle  éoumération  l'antique  Église  géorgienne,  qui  dcvrui 
compter,  cepeadant,  dans  l'énumération  des  Ëglises  orthodoxes  indépsD- 
daotes,  mais  qui  n'a  pas  été  un  démembrement  du  patriarcat  de  CodsIu- 
linople....  »  (Voir  p.  30  el  31). 
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Nous  Qous  contentons  ici  de  faire  une  simple  énuméra- 
tion  de  ces  différentes  Eglises,  nous  réservant  de  les  étudier 
une  à  une  dans  la  section  relative  au  rite  auquel  chacune 
d'elles  appartient. 


SECTION  I.  —  Rite  grée  pur. 

Le  rite  grec  pur  comprend  les  chrétiens  qui  non  seu- 
iement  adoptent  le  rite  grec,  mais  emploient  également  le 
grec  comme  langue  liturgique. 

A.  —  Orecs  purs  orthodoxe!. 

Les  Grecs  purs  orthodoxes  sont  les  continuateurs  de  l'an- 
cienne Église  officielle  de  l'empire  de  Byzance,  séparée  de 
Rome  sous  Michel  Cérulaire  (1043-1059).  Répartis  entre  la 
Turquie  d'Europe,  l'Asie-Mineure  et  les  Iles,  ils  sont  cons- 
titués en  différents  patriarcats  ou  Églises  : 

I"  Patriarcat  œcuménique  de  Conslantinople  ; 

2"  Patriarcat  d'Alexandrie  ; 

3"  Patriarcat  d'Antioche  ; 

4"  Patriarcat  de  Jérusalem  ; 

5°  Métropole  de  Chypre  ; 

6°  Archevêché  du  Mont-Sinaï  ; 

7"  Église  autocéphalerde  Grèce. 

S 1.  —  Patriarcat  œcuménique  de  Coiutamtiiiople. 
Le  patriarche  grec  orthodoxe  de  Constantinople  est  appelé 
patriarche  œcuménique  ;  il  est  assisté  du  saint-synode  ou 
assemblée  composée  de  douze  métropolitains  dont  il  est  le 
président  et  qui  représente  l'autorité  spirituelle  de  tous  les 
chrétiens  relevant  de  ce  patriarcat  :  il  a  sous  sa  juridiction 
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quatre-vingt-deux  métropolitains  (!)  et  un  grand  nombre 
d  evêques.  Le  patriarche  œcuménique  n'est  pas  seulement 
le  chef  spirituel  des  fidèles  de  rite  et  de  langue  grecs,  il 
exerce  aussi  depuis  la  conquête  ottomane  en  vertu  des 
prérogatives  à  lui  octroyées  par  les  Sultans,  le  pouvoir  tem- 
porel sur  toute  la  nation  grecque,  c'est-à-dire  sur  toute  la 
population  raya  de  rite  grec,  vivant  sur  le  territoire  otto- 
man. Le  gouvernement  de  la  Porte  lui  reronnait  la  pn>séance 
sur  les  autres  patriarches.  Une  certaine  prééminenre  lui 
est  également  reconnue,  comme  nous  l'avons  déjà  dit,  par 
les  autres  Eglises  orthodoxes,  en  ce  sens  qu'il  est  considéré 
comme  u  Kpimi  in  Imif»,  c'est-à-dire  premier  parmi  ses 
pairs  (2)  ;  en  signe  d'unité,  certaines  d'entre  elles  (comme 
les  Églises  d'Athènes  et  de  Belgrade)  reçoivent  de  lui  le 
saint-chrème  (3). 

Le  patriarche  de  Gonstantinople  est  élu  par  une  assem- 
blée, appelée  l'assemblée  électorale,  composée  d'ecclésias- 
tiques et  de  laïques.  Le  saint-synode  en  entier  est  compris 
parmi  les  membres  ecclésiastiques  ;  les  membres  du  con- 
seil mixte  font  partie  de  l'élément  laïque.  D'autre  part, 
il  n'est  procédé  à  l'élection  qu'après  que  la  liste  des  candi- 

(1)  Odysseus,  op.  cit.,  p.  280, 

(2)  Mùlropbane Crilopoulo  (lOGl)  parlant,  dnassa  «coarcssioD  *,  des  riunlre 
sncieas  patrinrcals,  Conalantiiiople,  Alexandrie,  Anlioche  el  Jérusalem,  dil  ; 
Il  Les  quatre  palriarches  viveat  en  dignité  égale.  Aucune  différeoee  n'io- 
lervient  entre  eux  ifue  celle  dea  siégea.  Chacun  d'eux,  quand  il  célèbre  les 
offices  sacrÉa  dans  sa  propre  circonacription,  tait  pleine  mention  hanoriUque 
des  trois  autres  auprès  de  Dieu.  S'ils  arrivent  à  se  trouver  ensemble  daas 
quelque  lieu,  ils  se  baisent  réciproquemenl  la  main.  Les  patriarches  ou t 
défense  d'accomplir  aucune  fonction  archiépiscopale  dans  la  circonscription 
d'un  aulre  patriarche,  sans  l'impulsioo  de  l'ordinaire"  (A.  i'\vn[,op.eit., 
p.  28). 

(3)  Depuis  son  émancipation,  l'tglise  russe  ne  reçoit  plus  le  saiat-cbrtme 
de  CoDstaniinople  ;  elle  le  prépare  elte-ioâiue  el  le  donne  aussi  h  l'^liM 
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datsaélé  soumise  à  la  Sublime  Porto  pour  qu'elle  en  écarte  le 
nom  de  ceux  d'entre  eux  qui  pour  desraisouspolitiquesoelui 
seraient  pas  pcrsonœ  gratiE,  et  après  que  le  gouvernement 
ottoman  a,par^ejim',  donné  au  saint-synode  l'autorisation 
nécessaire  à  cet  effet.  L'intervention  de  laPorte  s'explique 
par  cette  considération  que  le  patriarche  n'est  pas  seulement 
le  chef  spirituel  de  l'Eglise  grecque  orientale,  mais  qu'il  est 
également  l'organe  exécutif  du  gouvernement  dans  les 
affaires  civiles  des  ressortissants  du  patriarcat  œcuménique, 
énumérées  dans  le  bérat  d'investiture  qu'il  en  reçoit,  et  que 
dans  ces  conditions  il  est  indispensable  qu'il  joyisse  de  la 
pleine  confiance  tant  de  la  nation  que  du  Sultan  Ini-méme. 
Le  patriarche  actuel  est  Joachim  III  ;  il  occupe  le  siège  de- 
puis IdOl  pour  la  seconde  fois, car  il  avait  déjà  été  patriar- 
che de  i878  à  1884.  La  nomination  du  patriarche,  le  saint- 
synode,  le  conseil  mixte  (1),  les  relations  personnelles  du 
patriarche  avec  le  saint-synode  et  les  devoirs  des  membres 
ecclésiastiques,  le  choix  des  prélats,  les  traitements  du  pa- 
triarche et  des  métropolitains,  toutes  ces  matières  sont  au- 
jourd'hui réglementées  par  des  textes  officiels  sanctionnés 
par  la  Sublime  Porte  (2). 
Sous  l'autorité  du  patriarche  sont  placés  les  métropoli- 

[l|  Au  sujet  du  conseil  mixte,  voir  •  Règlements  généraux  de  l'Église  or- 
Ihodoxeen  Turquie  >  par  ta  R.  P.  Petit,  daos  la  flemude  [Orient  chrétien, 
IV*  année, 1SW.  p.  227  ;  il  la  suilc  d'une  notice  se  Irauve  reproduit  le  rè- 
ftemoot  organique  du  a  conseil  national  mixia  permanent  >.  Quant  aux 
instniclions  de  la  Sublime  Porte  relatives  à  la  Formation  et  aux  atlributioDS 
de  la  commission  grecque  mentionnée  au  llatt-Humayounde  1S30,  instruc- 
lioDS  datées  de  novembre  t8iS0  [rebiul-euet,  12T3),  cf.  le  Becueildei  traités 
de  la  Porte  ottomane  acec  tet  Puitiancei  étrangère*,  par  le  Baron  I.  de  Tasla, 
L  V(UDCCCLXXXII).  Pans,  p.  170-173. 

(2)  Ces  diSérenta  ràglemeols.  ainsi  que  l'ordre  viiiriel  communiqué  au 
^triarcat  œcuménique  par  le  minisire  de  la  justice,  le  23  Djéniazoul-tani 
I30S  et  coanu  généralement  sous  le  nom  de  hante  circulaire  du  3  février 
18111,  OQl  été  publiés  en  Irançais  par  George  Young,  op.  cit.,  tome  II,  p.  lft-3i. 
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tains  (1)  (archevêques)  qui  selon  l'importance  de  leurs 
sièges,  ont  un  ou  plusieurs  sufTragants,  episcopos.  Ces  mé- 
tropolitains sont  de  trois  classes  :  l"  les  membres  du  saint- 
synode  ;  2"  les  métropolitains  de  premier  ordre  ;  3°  les 
métropolitains  de  second  ordre  (2) .  A  proprement  parler,  les 
membres  du  saint-synode  ne  constituent  pas  une  classe  à 
part:  ils  sont  choisis  parmi  les  métropolitains  du  premier  et 
du  second  ordre;  ceux  du  premierordre  s'appellent  vtriprfui, 
c'est-à-dire  ayant  le  premier  honneur.  Les  métropolitains 
du  patriarcat  de  Constantinople  sont  au  nombre  de  quatre- 
vingt-deux  (3). 

II  y  a  lieu  de  rappeler  ici  que  les  20  monastères  delà 
Péninsule  du  Mont  Athos,  dits  «  Stavropigiaka  >  tant  cé- 
nobitiquesqu'idiorythmiques, ainsi  que  leurs  dépendances, 
relèvent  directement  du  patriarcat  œcuménique  à  qui  ap- 
partient la  direction  spirituelle  de  leurs  moines.  I/adminis- 
tration  civile  régissant  les  moines  ressortit  du  Sultan.  Les 
afTaires  intéressant  la  communauté  en  général  sont  de  la 
compétence  de  la  commune  et  de  sa  corporation.  Quant 
au\  affaires  temporelles  qui  concernent  les  moines,  elles 
sont  réglées  par  les  prieurs  d'accord  avec  les  intendants 
pour  les  monastères  cénobitiques, c'est-à-dire  les  monastères 
où  les  moines  prennent  leur  repas  en  commun,  et  par  les 
présidents  d'accord  avec  les  moines  les  plus  anciens, pour 
les  monastères  idiorythmiques,  c'est-à-dire  les  monastères 

(1)  En  ce  qui  eoDcerne  les  diffâreotn  chargw  eccldiiasliqut»,  1m  noms, 
aUribulioas  et  coatumes  des  divers  dif^ailsires  qui  conatilueDt  l'enlauTege 
des  pilriarches  œeuméDiquaa,  nous  renvoyoas  &  l'iDléressanle  étude  de 
M.  Léon  Clugnet  :  <  Les  oFUces  et  les  dignités  cccléaiasliques  dans  l'Eglise 
grecque  »  [llevue  de  l'OrUni  chréiisn,  111'  et  fV  anoées,  1898  et  I8W,  p.  143. 
llOet  ss.]. 

(2)  BeliD,  iluiU  tur  la  propriété  foneîire  en  payi  muiulman  [Gatleschi, 
Dirillo  Ollomano,  Alessandria,  1SG3,  en  note.  p.  201). 

(3)  Odyseeus,  op.  cil.,  p.  2S0. 
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où  les  moines  peuvent  avoir  une  nourriture  spéciale.  Les 
monastères  sont  représentés  par  deux  délégués  à  Constan- 
tinople  et  un  troisième  à  Saionique,  choisis  parmi  les  moi- 
nes les  plus  expérimentés  et  les  plus  capables.  Le  gouver- 
nement ottoman  est  représenté  au  Mont  Athos  par  un 
•  Kdimakam  »  chargé  de  l'exécution  des  décisions  de  la 
commune  ;  ce  fonctionnaire  a  l'obligation  de  se  conformer 
aux  lois  «le  la  Péninsule  dont  les  privilèges  ont  été  consacrés 
par  le  traité  de  Berlin,  qui  dispose  à  l'alinéa  8  de  l'arti- 
cle LXII  que  «  les  moines  du  Mont  Athos,  quel  que  soit 
lenr  pays  d'origine,  seront  maintenus  dans  leurs  possessions 
et  avantages  antérieurs,  et  jouiront,  sans  aucune  exception, 
d'une  entière  égalité  de  droits  et  prérogatives  »  (I). 

La  juridiction  du  patriarcat  œcuménique,  tout  en  com- 
prenant toujours  la  communauté  chrétienne  la  plus  impor- 
tante de  l'Empire,  a  néanmoins  subi  des  modiBcations  sen- 
sibles. 

Voici,  en  effet,  les  Églises  qui  s'en  sont  séparées  : 

1"  L'Eglise  russe  et  sa  mission  à  Jérusalem, depuis  lafon- 
dation  du  patriarcat  de  Moscou  en  1589  ; 

2"  L'Église  polonaise,  depuis  son  union  à  Rome  en 
1594; 

S"  L'Eglise  monténégrine,  de  fait,  depuis  la  fin  du  patriar- 
cat d'Ipek  ; 

4°  La  Métropole  de  Carlowitz  en  Croatie,  depuis  1690  ; 

5°  Les  Métropoles  de  Hermannstadt  (Sibiu)  en  Hongrie 
et  de  Czernovitz  en  Dalmatie  ; 

6"  L'Église  do  Grèce,  depuis  la  décision  du  synode  natio- 
nal de  Nauplie  du  15  juillet  1833  ; 


(t)  Pour  In  détails  relstirs  au  MonI  Athos,  voir  George  Young,  op.  i 
II,  p.  40-90. 
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1°  Ij'Eglise  serbe,  par  le  traité  de  Berlin  ; 

8"  L'Église  roumaine  »  » 

9"  L'Église  de  l'île  de  Chypre  » 

10"  L'Église  bulgare,  depuis  l'établissement  de  l'exarchat 
parfirman  de  1870  (1). 

Mais,  par  contre,  les  patriarcats  d'ipek  et  d'Okhrida  {2) 
en  Albanie,  le  premier  depuis  1 76S  et  le  second  depuis  1767. 
ainsi  que  l'archevêché  d'Alep  enlevé  au  patriarcat  d'Anlio- 
che  en  1758,  ont  été  ajoutés  à  sa  juridiction.  Il  importe 
d'observer  encore  que  les  diocèses  de  Bosnie  et  d'Her- 
zégovine n'ont  pas  été  soustraits  à  sa  juridiction  par  le  lail 
de  l'occupation  du  pays  par  l'Autriche,  dont  le  gouverne- 
ment nomme  les  évoques  sur  une  liste  présentée  par  le 
patriarcat  œcuménique  (3). 

Parlant  de  ces  démembrements,  un  auteur  dit  :  «  Par- 
tout sur  les  ruines  de  la  juridiction  du  patriarcat  œcu- 
ménique s'élève,  chez  les  chrétiens  séparés  d'Orient,  l'E- 
glise nationale,  à  la  tête  de  laquelle  se  trouve  parfois  un 
métropolitain  ou  un  patriarche,  mais  qui  est  effectivement 
.  gouvernée  par  une  autorité  collective,  le  synode.  Toutes 


(l;  Depuis  ISTO,  l'Église  grecque  orthodoxe  Muidëre  la  Bulgaris  commB 
schisraalique  :  celle-ci  ne  paraît  nullemenl  alarmée  de  cet  éUl  de  choses. 
La  Russie  ae  s'est  pas  encore  pratioacée  a  ce  sujet  ;  en  réalité  elle  oe  l« 
considère  pas  comme  telle.  Mais  chaque  Tois  qu'elle  sa  trouve  en  face  du' 
patriarcat  cecuméair|ue,  la  Russie  évite  de  mêler  la  Bulgarie  ;  c'est  ainsi 
qu'aux  funËrailles  d'Alexandre  111  ta  mission  bulgare  est  arrivée  en  Russie 
deux  jours  après  la  cérémonie  ei  n'a  dit  qu'une  messe  de  Peçuiein  ;  de 
même  au  cou roan émeut  du  tzar  actuel  les  prAtres  bulgares  ne  sont  arri- 
vés A  Moscou  que  deux  jours  aprës. 
'  (2)  Les  actes  concernant  la  suppression  du  patriarcat  bulgare  d'Okhrida 
en  1767,  publiés  dans  le  Traité  de  la  juridiciion  canonique  du  trône  patriar- 
cal de  Comlaatinopli  tur  l'Égliie  orthodoxe  en  Bulgarie,  par  Grégoire,  p.tl6, 
120  et  122,  se  trouvent  traduits  dans  la  Vérité  sur  la  question  bulgare,  Paris, 
1801  (Cf.  A.  d'Avril,  op.  cit.,  p.  10  en  note). 

(3)  George  YouDg,  op.  cil.,  II,  p.  12,  en  note. 
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ces  Eglises,  unies  par  une  foi  commune  et  immuable,  sont 
absolument  séparées  quant  à  la  juridiction  ;  les  communi- 
cations que  dans  les  circonstances  graves  échangent  entre 
eux  les  patriarches  ou  les  métropolitains,  manifestent  seule- 
ment l'union  doctrinale,  mais  n'impliquent  la  reconnais- 
sance (l'aucune  autorité  supérieure  à  celle  des  chefs  des 
Églises  autocéphales.  Malheumusement  les  Eglises  natio- 
nales n*ont  pu  ou  n'ont  su  sauvegarder  leur  liberté  ;  par- 
tout, en  Grèce  comme  en  Serbie,  en  Roumanie  comme  en 
Russie,  elles  sont  tombées  sous  la  dépendance  du  pouvoir 
civil  »  (1), 

Les  différends  entre  Grecs  orthodoxes  sont  jugés  par  les 
conseils  mixtes  ou  les  conseils  ecclésiastiques,  suivant 
que  l'intérêt  litigieux  est  spirituel  ou  matériel.  Dans 
chaque  diocèse  il  y  a  un  conseil  ecclésiastique  et  un  conseil 
mixte  statuant  en  premier  ressort  ;  le  premier  conseil  est 
composé  du  métropolitain  ou  évAque, président,  et  de  quatre 
juges  ecclésiastiques  ;  le  second  conseil,  de  quatre  juges  laï- 
ques présidés  par  un  ecclésiaslique.Les  conseils  des  évêchés 
d'Ephèse,  d'Héraclée,  de  Salonique,  de  Janina  et  de  Smyr- 
ne  peuvent  également  statuer  en  appel  :  ils  doivent  alors 
être  composés  chacun  de  six  juges  ecclésiastiques  ou  laï- 
ques. 

Pour  être  valides, les  décisions  doivent  ètrerenduesenpre- 
mière  instance  par  deux  juges  et  en  appel  par  quatre,  outre 
le  président  ou  son  remplaçant  dans  les  deux  cas.  Le  saint- 
synode  statue  en  appel  et  en  dernier  ressort  sur  toutes  les 
affaires  jugées  en  première  instance  par  les  conseils  ecclé- 
siastiques, et  en  cassation  sur  toutes  celles  jugées  en  appel 

(1)  Paul  Foumier,  la  Coiutitulion  dt  Léon  Xlll  tur  lu  Églùei  uaiet  d'O- 
riaU  (Re*ue  géoériilB  de  droil  iolerDstioDal  public,  ISOS.  n°  I,  p.  03).  — 
et.  A.  Lero^-BeBulieii,  L'Empire  det  Ttan  et  let  Ruuet,  1.  ill,  p.  IBS  et  ss. 
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par  lo3  tribunaux  ecclésiastiques  des  métropoles.  Le  conseil 
permanent  national  mixte  juge  en  appel  toutes  les  causes 
dont  les  tribunaux  mixtes  ecclésiastiques  ont  connu  ea  pre- 
mière instance  ;  il  statue  en  cassation  sur  toutes  celles  ju- 
gées en  appel  par  les  métropolitains.  La  requête  civile  est  ou- 
verte pour  toute  afTaire  jugée  en  dernier  ressort.  La  loi  que 
ces  diiïérents  conseils  appliquent,  est  la  loi  byzantine  telle 
qu'elle  est  contenue  dans  les  Noveiles,  les  Pandecles, 
les  Basiliques,  le  Codex,  le  Hexabîblon  d'Harmenopou- 
los  et  les  ordonnances  ecclésiastiques,  ou  telle  qu'elle  est 
consacrée  par  les  coutumes.  C'est  la  procédure  commerciale 
ottomane  qui  est  suivie,  sauf  en  matière  de  cassation  où  les 
conseils  se  conforment  à  la  procédure  civile  ottomane. 

Outre  ces  institutions,  il  y  a  l'assemblée  générale  à  qui 
est  confié  le  choix  du  patriarche.  Un  conseil  œcuménique 
peut  être  convoqué  par  le  patriarche  pour  se  prononcer  sur 
des  points  de  dogme  d'importance  générale,  mais  il  faut 
pour  cela  l'assentiment  de  la  Porte  ;  c'est  ainsi  qu'en  1870 
le  Sultan  refusa  sa  sanction  quand  le  patriarche  voulut 
.  soumettre  la  question  de  l'exarchat  bulgare  &  un  synode 
œcuménique  (1). 

Il  importe  maintenant,  avant  de  terminer,  de  dire  quel- 
ques mots  des  sacrements  ou  mystères  que  reconnaît  l'E- 
glise grecque  orthodoxe.  Ces  sacrements  ou  mystères  sont 
au  nombre  de  sept  :  le  baptême  (to  Bânrcrfta),  Vonction  avec 
le  chrême  (ToMû/»ïToû;tP''i'f""''t)'  ^'eucharistie  (ji  EùxapHm'a). 
la  pénitence  (lîMerâïoin),  les  ordres  sacrés  (i,  'lipuavm),  le 
mariage  {i  rifio;),  et  V onction  avec  l'huile  (to  Eù^'^niaï). 
Le  service  dans  lequel  l'eucharistie  est  célébrée,  appelé 
messe  dans  l'Église  latine,  porte  dans  l'Église  grecque  le 

{I)  George  Young:,  op.  cit..  Il,  p.  U  el  ISi 
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nom  de  liturgie  (JiiiTDu/tyta)  et  le  célébrant  celui  de  iimvfrrii. 
La  liturgie  dite  de  aaïnt  Jacques  est  usitée  à  Jérusalem,  à  la 
fête  de  ce  saint.  Apart  cette  exception,  les  offices  liturgiques 
de  l'Eglise  orthodoxe  sont  au  nombre  de  trois,  ceux  de  saini 
Basile,  de  saint  Chrysoslome  et  de  saint  Grégoire  le  Grand 
k  qui  est  généralement  attribuée  la  litu  rgie  des  présanctifiés. 
La  liturgie  de  saint  Jacques,  quoique  attribuée  au  premier 
évêque  de  Jérusalem,  est  probablement  ainsi  appelée  parce 
qu'elle  représente  son  enseignement.  La  liturgie  de  saint 
Chrysostome  est  celle  dont  il  est  fait  usage  les  jours  ordi- 
naires ;  celle  de  saint  Basile  est  employée  tous  les  diman- 
ches de  l'A  vent  sauf  le  dimanche  des  Rameaux,  le  jeudi- 
saint,  le  samedi-saint,  aux  vigiles  de  Noël  et  de  l'Epiphanie 
et  à  la  fête  de  saint  Basile.  La  liturgie  des  présanctifiés  est 
celle  généralement  usitée  pendant  l'Avent,  sauf  les  samedis, 
les  dimanches  et  la  fête  de  l'Annonciation,  qui  sont 
exempts  de  jeûne  (1).  Ajoutons  qu'un  des  plus  anciens 
textes  liturgiques  est  le  magnifique  cantique  que  les  Grecs 
nomment  Grande  Doxologie  (Mp^oin  SoÇoloyin),  qui  est  com- 
mun à  tous  les  rites  et  que  les  Latins  désignent  par  ses 
premiers  mots:  Gloria  in  excelsis  (2).  De  tous  les  rites 
orientaux,  les  Grecs  ainsi  que  les  Arméniens  sont  les  seuls 
qui  aient  accompagné  leurs  anciens  textes  liturgiques  d'une 
notation  musicale  (3). 


(0  Pour  les  ddUils  relatifs  à  ces  msliéres  nous  renvoyons  b  l'inléressant 
ouvroite  du  Rev.  A.  H.  Hore.  Eighletn  eenturiet  of  ihe  Orihodox  Greek 
Church,  LoDdoo,  ISBQ,  p.  13-M  (ouvrage  d£jà  cilé  plus  haull. 

(2)  Voir  La  Grande  Doxologie,  étude  critique  par  M.  Amédée  Gastoué.  pro- 
fesseur a  l'école  de  chant  liturgique  de  Paris  {/tenue  de  VOrient.  chrétien, 
IV*  afiDée,  ISBQ,  p.  280-290). 

(3)  et.  Bourgault-Ducoudray,  Étudet  lur  la  mutique  eeelésîaitique  grecque. 
Paria,  1877  ;  D.  J.  Parisot,  Eitai  tur  le  citant  liturgiifue  dei  Églùei  orienla- 
£m  [Reeue  de  FOrimi  ehrétUn,  m*  aaaée,  f  SaS,  p.  221  et  as.). 
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Puisque  nous  sommes  sur  le  terrain  religieux,  il  ne  serait 
peut-être  pas  hors  de  propos  {t'iodiquer  les  points  de  dogme 
fondamentaux  qui  divisent  l'Église  grecque  de  l'Église  la- 
tine. Si  l'Église  grecque  reconnaît  avec  l'Église  latine  qu'il 
y  a  en  Jésus-Christ  deux  natures  et  une  seule  personne, 
elle  fait  procéder  le  Saint-Esprit  du  Père  seul  et  non  point 
du  Père  et  du  Fils  comme  le  fait  l'Église  catholique  ;  elle 
repousse  en  d'autres  termes  les  mots  «  gui  procède  du  Fils  » 
«  Filioque  procéda  »,  ajoutés  au  Symbole  de  Nicée  par  le 
deuxième  concile  œcuménique,  tenu  en  381  à  Constantino- 
pte,et  acceptés  par  les  deux  conciles  œcuméniques  suivants 
d'Ëphèse  et  de  Chalcédoine.  D'autre  part,  contrairement  à 
l'Église  latine,  elle  ne  croit  pas  au  purgatoire  et  n'admet 
pas  d'une  manière  absolue  l'éternité  des  peines.  Ce  sont  là 
les  divergences  dogmatiques  entre  les  deux  Églises.  Les 
autres  points  qui  les  divisent,  se  réfèrent  principalement  à 
la  suprématie  du  pape  que  l'Église  grecque  ne  reconnaît 
pas,  au  baptême  et  à  la  communion  :  l'Église  latine  baptise 
par  afTusion  et  donne  la  communion  sous  l'espèce  du  pain 
seulement,  l'Église  grecque  baptise  par  immersion  et  donne 
la  communion  sous  les  deux  espèces  (i). 

La  division  entre  les  deux  Églises  commença  à  poindre 
avec  les  événements  de  la  seconde  moitié  du  ix*  siècle  : 
déposition  du  patriarche  Ignace  en  857,  son  remplacement 
par  Photius,  appel  d'Ignace  à  Borne,  enquête,  rétablisse- 
ment d'Ignace  ordonné  par  le  pape  Nicolas  I,  exil  de  Pho- 
tius par  l'empereur  Basile  le  Macédonien,  son  rappel,  sa 
reconnaissance  par  le  pape  Jean  VIII  et  son  excommunica- 

(I)  Voir  Abbé  L.  Duchesoe.  membra  de  l'inslilul,  Aulonomûi  ecc/éntufj- 
qua,  Égtiiet  séparéet,  Paris,  IS90.  p.  TS  etss.  ;  P.  F.  Touroebiie,  S.  J-, 
L'Eqlite  grecque  orthodoxe  et  [union,  Paris,  1000  ;  M.-C.  Fsmin,  Hitloir* 
dt  la  Riralité  et  du  Prolecloral  det  églises  ehrêlimntifn  Orienl.  Paris,  1853. 
p.  01,  62  et  K. 
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tion  suivie  de  sa  mort  en  891.  Cependant  la  proclamation 
définitive  de  la  séparation  n'eut  lieu  qu'en  1093  seulement. 
Une  tentative  de  rapprochement  fut  faite  en  1439  par  le 
pape  Eugène  IV.Iors  du  concile  de  Florence  auquel  prirent 
part  le  patriarche  de  Constantinople,  Joseph,  et  l'empereur 
Jean  Paléologue  ;  le  traité  d'union  fut  même  signé  ;  mal- 
heureusement tout  échoua  par  suite  du  soulèvement  du 
peuple  et  du  clergé  de  Constantinople  (1). 

Faut-il  désespérer  de  voir  jamais  l'Église  grecque  s'unir 
de  nouveau  k  l'Kglise  romaine  ?  Un  historien  l'rançais,  M. 
Henry  Mathieu,  émet  à  ce  sujet  une  opinion  trop  pessi- 
miste :  «  La  situation  des  deux  Églises  »,  dit-il,  <  est  tou- 
jours la  même,  et  Ion  peut  affirmer  qu'elles  no  se  réuni- 
ront jamais.  Lorsque  les  dissidences  en  matière  de  religion 
ont  reçu  la  consécration  des  siècles,  elles  se  changent  en 
points  de  doctrine,  et  il  devient  inutile  de  chercher  à  les 
combattre.  Les  croyances  religieuses  ne  sont  pas  des  cho- 
ses mathématiques  que  l'on  renverse  par  des  arguments  : 
elles  sont  d'instinct,  de  tradition  et  non  de  raisonnement  : 
elles  font  partie  du  cœur  et  non  de  l'esprit  »  (2) . 

g  2.  -  Patriaroat  grec  orthodoxe  d'Alexandrie. 

Le  patriarche  grec  orthodoxe  d'Alexandrie,  successeur 
des  anciens  patriarches  Melchites,  a  son  siège  k  Alexandrie, 
en  l'église  de  saint  Saba  près  du  couvent  do  ce  nom.  Ce 
siège  depuis  k  conquête  des  Arabes  se  trouvait  au  Caire  à 


(1)  Cr.  p.  Pissoi,  ehaDoine  de  Paris,  lei  Èglitet  ehréiitnaet  téparéei,  Pa- 
ris, IMO,  p.  12-20. 

(2)  Henry  Mathieu,  La  Turquie  el  le»  diffirenu  peuple;  t.  Il,  p.  100.  — 
Pour  le*  projeta  d'union  eolrt-  l'Ëgliae  grecque  orthodoxe  et  l'Église  angli- 
cane, voir  George  Williams,  The  Orthodox  Church  0/  iIk  Eaxi  in  the  eigbt- 
eenih  eenhay,  LondoD,  ISSS. 
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l'église  saint  Nicolas  et  n'a  ûté  transféré  à  Alexandrie  que 
depuis  une  quarantaine  d'années  seulement  (1). 

Le  patriarche  qui  porte  le  titre  de  patriarche  d'Alexandrie, 
de  ia  Lybic,  de  la  Pentapole,de  l'Ethiopie  et  de  toute  l'Egyp- 
te (2)  est  actuellement  Mgr  Photius  I  qui  a  succédé  en  1900  à 
Sophronius  II  mort  en  1899.  Mgr  Photius  I  appartient  au 
couvent  de  Jérusalem  :  à  l'âge  de  29  ans,  en  1881 ,  il  avait 
été  élu  canoniqiiement  patriarctie  de  Jérusalem,  mais  l'in- 
tervention de  M.  NelîdofT,  alors  ambassadeur  à  Constanti- 
nople,  avait  arrêté  l'approbation  de  son  élection  par  le  Sul- 
tan, comme  manifestement  opposée  à  la  politique  russe. 
Exilé  par  son  successeur  Mgr  Nizodimos  (celui-ci  démis- 
sionnaire à  Halki,  au  Mont  Sinaï.  depuis  1893),  Mgr  Pho- 
tius remplit,  sous  le  patriarche  Gernssimos  et  son  succes- 
seur le  patriarche  actuel  Damianos,  les  fonctions  de  premier 
secrétaire  ;  ce  dernier  patriarche  le  nomma  ensuite  métro- 
politain de  Nazareth  et  c'est  de  là  qu'il  vint  en  Egypte. 

Quant  à  l'élection  du  patriarche  d'Alexandrie,  elle  ne  se 

(1)  M.  Alex.  Max  de  Zagheb.  L'Églùe  d'Alexandrie,  p.  2S  (CommunicatioD 
faile  à  nnatitulégypLieaàsa  séance  du  5  janvier  18S4  ;  voir  ButteiiniXe  cet 
Inslilut.  «ODée  189*.  Ill'  série,  n°  S).  —  D»na  celle  communkatioo  M,  de 
Zogheb  donne  les  listes  chronologiques  des  patriarches  d'Alexaadrie  depuis 
Marc  révangéltsle  jusqu'A  nos  jours. 

(2)  Cl  La  juridiction  effective  du  patriarche  AlexaDdrin  est  moins  étendue 
que  sa  judicalure  honoraire .  Au  nord,  elle  est  bornée  par  la  Méditerranée  ; 
à  l'ouest,  c'eal  k  peine  si  elle  s'impose  k  la  communauté  grecque  de  Tunis 
qui  voudrait  plutôt  relever  de  ConstanUnople  ;  su  sud,  elle  n'a  d'«ulre« 
6dèles  au  delà  du  Caire  que  deux  on  trois  centaines  de  cummervants  postés 
sur  le  Nil  ;  h  l'est,  elle  s'arrête  au  désert  et  à  la  Mer  Rouge,  laissant  la 
presqu'île  du  Sina'i  former  un  ardiidiocèse  indépendant.  De  ces  deux  cAtéS 
d'ailleurs,  je  veux  dire  «n  Nubie  et  sur  les  eûtes  de  TËrythrée.  le  patriarcat 
d'Alexandrie  n'a  jamais  exercé  qu'une  influence  médiocre.  Les  premiers 
apÛIres  de  ces  contrées  furent  presque  tous  des  byzantins,  des  syriens  ou 
des  moonphysltea.  Ce  qui  de  leur  a?uvre  ne  succomba  point  sous  les 
coups  de  la  persécution  judéo-arabe,  confondit  ses  destinées  avec  celles  de 
l'Kglise  Copte  •  {Dictionnaire  de  Théologie  calkoHqux,  publié  sous  la  direc- 
tion de  A.  Vacant,  Paris,  1900,  v°  Alexandrie.  XIII). 
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trouve  pas  réglementée  à  l'instar  de  celle  des  patriarches 
de  Constantînople,  d'Antioche  et  de  Jérusalem.  Aussi,  au 
décès  de  Mgr  Sophronîus,  a-t-on  procédé  «  l'élection  do  son 
successeur  de  la  maaière  que  dictait  La  raison  seule  :  toutes 
les  villes  d'Egypte  depuis  Khartoum  jusqu'à  Alexandrie 
ont  envoyé  des  représentants  désignés  à  la  pluralité  des 
voix,  lesquels  s'étant  réunis  au  clergé  sous  la  présidence  de 
rarchimandrite  Mélitios  Apostolides  (actuellement  primat 
à  Vienne)  ont,  à  Alexandrie,  au  couvent  de  saint  Saba,  pro- 
cédé à  l'élection,  au  scrutin  secret  ;  Mgr  Photius  a  obtenu 
l'unanimité  des  suffrages.  Le  patriarche  étantsujet  ottoman, 
reçoit  son  bérat  de  Constantinople  ;  il  porte  aussi  le  titre  de 
«  Papa  »  et  a  le  privilège  d'échanger  la  mitre  ordinaire 
contre  une  autre  de  forme  conique. 

La  constitution  des  colonies  helléniques  dans  toutes  les 
villes  de  l'Egypte  a  considérablement  diminué  le  champ 
d'action  du  patriarcat,  (lelui-ci,  en  effet,  ne  s'occupe  plus 
que  des  matières  purement  spirituelles.  Le  patriarche  n'a 
près  de  lui  ni  synode  (i)  ni  conseil  ;  il  est  le  maître  absolu 
dans  L'intérieur  de  son  patriarcat  ;  c'est  lui  qui  décide  sou- 
verainement des  questions  relatives  à  son  clergé.  Quant 
aux  affaires  de  divorce  touchant  tes  membres  de  la  commu- 
nauté, elles  sont  jugées  souverainement  et  sans  appel,  dans 
tes  villes  du  Caire  et  d'Alexandrie,  par  un  conseil  composé 
de  deux  ou  trois  prètres.sous  la  présidence  du  métropolitain. 

(I)  le  Dictionnaire  de  Théologie  catholique  dit  cependanl;  o  Rien  n'est 
moiDS  détermine  que  la  résidence  des  qunlre  prélals  qui,  aux  termes  des 
décisions  pmes  en  fSOT,  Forment  le  sainl-synode  palriamal  d'Alexandrie. 
Mélropoliles  honarsirea  de  Pëluse,  de  la  Tticbaïde,  de  Ja  Pentapote  et  de  la 
Ljrbie,  ces  quatre  prélal!  n'ont  aucun  diocèse  à  fpuverner  et  vivent  tantôt 
d'un  cAié,  lanlùt  de  l'autre.  Le  Cairu,  Alexandrie  et  Port  Saïd  sont  les  villes 
où  ils  séjournent  le  plus  ordinairement.  L'un  d'entre  eux,  celui  de  la 
Pentapole,  dirige  fc  Atbènes  une  sorte  de  grand  séminaire  connu  sous  te 
nom  d'école  RÎmïos  ou  de  Rizeion  >  [toc.  tii.). 
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Le  métropolitain  du  Caire  est  actuellement  Mgr  d'Alep,Xec- 
tarioR  (un  des  cinq  métropolitains  du  patriarcat  d'Aatioche 
exilés  par  feu  le  patriarche  Melitios  à  la  suite  des  dissen- 
sions qui  s'étaient  produites  entre  l'élément  hellène  et  l'é- 
lément indigène  de  la  communauté),  que  Mgr  Photius  I  in- 
vita en  1904  k  venir  au  Caire,  A  Alexandrie,  se  trouve  le  mé- 
tropolitain, Mgr  de  la  TripolitaincThéophanis  Mosconas, 
qui  est  en  même  temps  vicaire  et  premier  secrétaire  du 
patriarcat.  En  dehors  de  ces  deux  métropolitains  il  y  a  plu- 
sieurs curés  et  diacres. 

A  part  l'église  du  couvent  de  saint  Saba  (1),  la  colonie 
possède  à  Alexandrie  une  cathédrale  appelée  «  Evangelis- 
mos»  (l'Annonciatiou),  l'église  san  Stéfaiio,  l'église  saint 
Nicolas  et  l'église  du  prophète  Élie,  toutes  trois  à  Hamleh, 
enfin  l'église  saint  Constantin  au  cimetière.  Au  Caire,  il  y  a 
la  cathédrale  de  saint  Nicolas  {où  réside  le  patriarche  quand 
il  est  au  Caire),  l'église  saint  Marc,  le  couvent  du  Mont 
Sinaï  etcelui  de  saint  Georges.  Ce  dernier  couvent  est  une 
des  antiquités  chrétiennes  du  Caire  :  là  se  trouvent  un  ci- 
metière et  une  église.  C'est  un  lieu  de  pèlerinage  pour  les 
chrétiens  du  Caire,  «  Dans  une  chapelle  attenante  i'i  l'église 
est  un  riche  édicule  oîi  l'on  conserve,  dit-on,  derrière  deux 
grilles  dorées  et  des  lampes  sans  nombre,  un  bras  de  saint 
Georges  possédant  la  vert.u  de  guérir  les  fous.  On  leur  passe 
au  cou  un  gros  collier  de  fer  attaché  à  la  muraille  par  une 
chaîne,  et  on  les  laisse  pendant  vingt-quatre  heures  devaut 
la  relique,  étendus  sur  un  gros  banc  de  bois,  ne  vivant  que 
de  pain  et  d'eau  :  après  ce  temps  ils  doivent  être  guéris»  (2). 
Cette  église  saint  Georges,  suspendue    au    sommet    des 

(1)  Voir  les  détails  relalifa  a  celle  églis»  dans  la  communicatioa  précitée 
d«  M.  Alex.  Max  de  Zogheb  sur  Tt^isa  d'Aleiacdrie,  op.  eii.,  p.  28. 

(2)  R.  P.  U.  JulUeu,  S.  J.,  op.  ctl.,  p.  233. 
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remparts  romains,  entre  l'entrée  moderne  et  les  bastions 
du  sud.  élevée  sur  les  restes  d'une  tour  romaine,  a  été 
malheureusement  incendiée  il  y  a  un  an  ;  elle  vient  d'être 
reconstruite  en  forme  ronde  sur  la  tour  d'autrefois.  Quant  au 
couvent,  il  était,  jusqu'au  siècle  dernier,  occupé  par  des  re- 
ligieuses grecques.  Aujourd'hui  les  b&timents  d'alentour, 
reconstruits  à  neuf,  servent  d'hospice  ou  d'hùtel  pour  les 
familles  de  la  ville  qui  désirent  changer  d'air  (1). 

M.  Gianaclis,  un  des  plus  riches  notables  de  la  commu- 
nauté, vient  de  donner  une  somme  de  25.000  il  pour  la 
construction  d'une  nouvelle  église  sur  un  terrain  que  la 
communauté  du  Caire  a  acheté  a  Boulakieh.  Dans  les 
autres  villes  de  l'Egypte,  il  y  a  des  éghses  et  des  prê- 
tres que  les  colonies  entretiennent  elles-mêmes  à  leurs  frais. 
11  y  a  également  en  Egypte  des  écoles  helléniques  ortho- 
doxes. Le  patriarcat  possède  encore  des  immeubles  de  rap- 
port à  Alexandrie  et  au  Cuire  ainsi  qu'en  Russie  :  un  ar- 
chimandrite spécial  a  la  charge  de  ces  derniers.  Ce  ne  sont 
pas  là  les  seules  sources  de  revenus  pour  le  patriarcat  ;  il  a  en 
outre  les  droits  sur  les  mari ages,baptè mes,  funéradles.etc, 
droits  qui.à  raison  de  l'importance  des  colonies  grecques  or- 
thodoxes, sont  assez  considérables. Chacune  des  communau- 
tés du  Caire  et  d'Alexandrie  est  représentée  par  un  comité  : 
celui  du  Caire  est  composé  de  douze  membres  et  de  trois 
censeurs, et  celui  d'Alexandrie  de  dix-neuf  membres  et  d'un 
secrétaire. 

Disons  en  terminant  que  le  patriarcat  grec  d'Alexandrie 
dont  les  rapports  avec  le  patriarcat  de  Constantinople  sont 
plutôt  froids,  n'a  pas  encore  répondu,  croyons-nous,  à  la 
lettre  du  patriarcat  œcuménique  à  lui  adressée  comme  aux 

(1)  R.  p.  U.  Jullieo,  s.  i.,  tod.  hc. 
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autres  Eglises  au tocép haies,  relativement  à  un  concile 
général  à  assembler  en  vue  d'établir  l'union  et  les  relations 
mutuelles  entre  les  Églises  orthodoxes  (1). 

S  3  .  —  Patriarcat  orthodoxe  d'Antioohe. 

Le  patriarcat  orthodoxe  d'Antioohe  a  perdu  aujourd'hui 
l'importance  considérable  qu'd  avait  eue  dans  le  passé. Sod 
histoire  se  résume  dans  les  croisades,  la  conquête  latine,  la 
destruction  d'Antioche  par  les  Mameluks,  le  transfert  du 
siège  patriarcal  à  Damas,  capitale  des  Mameluks,  enfin  la 
conquête  ottomane.  Le  patriarcat  comprend  outre  le  pa- 
triarche, quatorze  métropoUtains  (2). 

Le  patriarche  a  sous  sa  juridiction  seize  évêchés  en  ma- 
jeure partie  nominatifs  plutôt  qu'effectifs  :  il  est  assisté  du 
saint-synode  de  Syrie.  C'est  ce  synode  composé  de  douze 
membres  qui  choisit  le  patriarche  sur  «ne  liste  de  quatre 
candidats  au  moins,  présentés  par  le  gouverneur  de  Damas. 
Le  siège  patriarcal  est  aujourd'hui  vacant  depuis  le  décès 
de  Mgr  Melitios,  élu  en  1898  et  mort  en  1905.  Le  nouveau 
patriarche  n'est  pas  encore  définitivement  nommé,  à  raison 
des  dissentiments  qui  régnent  entre  l'élément  hellénique  de 
la  communauté  qui  est  russophobe,  et  l'élément  indigène 
qui  est  russophile. 

ê  4.  —  Patriarcat  orthodoxe  de  Jérnulein, 
Le  patriarcat  de  Jérusalem  comprend  en  dehors  du  pa- 
triarche, un  métropolitain,  cinq  archevêques  et  cinq  évé- 
queS.  Les  différents  sièges  ressortissant  du  patriarcat  sont 
ceux  de  Betliléem,  Gaza,  Joppa,  Lyddî,  Nazareth,  Néapolis, 

|l)  Cr.  Etudei  »  des  RR.  PP.  Jésuites,  20  avril  IQOt,  t.  XCIX,  p.  283-295. 
—  a.  aussi  Éohoi  tfOriml,  S*  aonée,  n»  E12,  mai  1909,  p.  13S-148. 
(2)  UdyBMUs,  op.  cil.,  p.  2S6. 
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Pelra,  Philadelphie,  Ptolémaïs,  Sebastia,  Sina'i,  Skytho- 
polis  et  Tabor  <lunt  ua  bon  nombre  n'ont  qu'une  existence 
purement  nominale. Le  patriarche  est  le  chef  des  églises.mo' 
nsstères  (1),  métropolitains,  évêques,  clercs  et  prêtres  rele- 
vant de  son  siège  patriarcal  ;  il  dirige  les  écoles  et  les  hôpi- 
taux qui  en  dépendent,  La  principale  église  orthodoxe  de 
Jérusalem  est  l'église  «  Kumamé  »  ;  le  séminaire  le  plus 
important  a  été  fondé  à  Jérusalem  par  le  patriarche  Kyril- 
los  ir  (i845-1872)  ;  le  monastère  des  Lieux-Saints  au  Phanar 
dépend  également  du  patriarche  de  Jérusalem.  Ajoutons 
aussi  que  c'est  de  ce  patriarche  que  l'archevêque  du  Mont 
Sinaï  reçoit  l'ordination. 

Ed  matière  spirituelle,  le  patriarche  est  assisté  du  synode 
dont  il  est  le  président,  et  qui  est  composé  de  six  évèqueset 
de  neuf  archimandrites.  L'élection  du  patriarche  se  fait 
aujourd'hui  par  une  assemblée  générale  composée  du  sy- 
node et  des  autres  archimandrites  qui  se  trouvent  à  Jéru- 
salem, des  grands  vicaires,  des  prêtres  délégués  des  pro- 
vinces, et  de  deux  prêtres  désignés  par  les  laïques  de  Jéru- 
salem. La  liste  des  trois  candidats  est  préalablement 
soumise  à  l'approbation  de  la  Sublime  Porte  ;  c'est  égale- 
ment la  Porte  qui  conûrme  le  candidat  élu  et  lui  délivre  le 
bérat  d'investiture.  Autrefois  c'était  tantôt  le  patriarche 
qui  nommait  lui-même  son  successeur,  tantAt  le  saint- 
synode  de  Constantinople  qui  l'élisait.  Le  patriarche  actuel 


(I)  ■  Lea  Grecs  pMBëdeat  ua  assez  ffrand  nombre  de  couveols  en  SyKe 
et  en  PaleitiDe,  al,  entre  aulres,  le  monastère  de  Saint-Sabo,  au  sud-est 
et  à  (]uelques  lieux  de  Bethléem,  dans  un  alTreux  <lés«rl  et  sur  un  sol  mau- 
dit ;  là  loule  verdure  cesse,  toute  existence  semble  suspendue  ;  lA  s'étei- 
gnent tous  les  bruits  de  la  terre,  hors  les  chanta  lugubres  de  quelques  pau- 
vres ealoyert  de  SaJDl-Basile,  dernières  sentinelles  de  la  chrétienté  sur  les 
routes  de  l'islamisme  ■  [M.-C.  Famin,  op.  eil.,  p.  <03]. 

S.  —  il 
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est  Mgr  Damianos  qui  a  succijtli;  en  1897  à  Mgr  Gôrassîmos 
(1891-1897)  (I). 

Le  patriarche  de  Jérusalem  a  son  «  jUTay^nv  »  ou  couvent- 
ambassade  au  Phanar.  Un  drogman  «  capou-kekya  » 
(chargé  des  relations  avec  la  Porte)  est  au  sen'ice  du  supé- 
rieur représentant  le  Saint-Sépulcre. 

S  6-  -  Hdtropole  de  Chypre. 

L'Église  de  Chypre  est  indépendante  du  patriarcat  d*AD- 
tioche.  Ce  n'est  pourtant  pas  là  le  résultat  d'un  démembre- 
ment, son  autonomie  ayant  été  reconnue  comme  un  fait 
ancien  en  i3l  par  le  concile  d'Ephèse  (2). 

Chypre  se  distingue  par  les  nombreux  conciles  qui  s'y 
sont  tenus,  spécialement  par  celui  convoqué  à  la  fin  du 
iv°  siècle  par  saint  Epiphane,  à  la  requête  de  Théophile 
d'Alexandrie,  et  qui  condamna  la  doctrine  d'Origène  mais 
non  sa  personne,  ainsi  que  nous  l'apprennent  Socrate  et  So- 
zomène. 

S  6.  —  ArcheTâohé  du  Mont-Siuaî. 

Le  monastère  de  Sainte-Catherine  au  pied  du  Mont  Ho- 
reb,  une  des  cimes  du  Sinaï,  a  souvent  fait  l'objet  de  rela- 
tions de  la  part  des  pèlerins  et  des  voyageurs  :  c'est  I&  que 
sont  conservées  les  reliques  de  la  sainte  dont  il  porte  le 
nom,  sainte  Catherine  d'Alexandrie. 

Ce  couvent  est  <  un  rectangle  de  72  mètres  sur  63,  enclos 
de  hautes  murailles  de  granit  munies  de  petites  tours  ; 
cette  enceinte,  refaite  par  Kléber,  comprend  les  bâtiments 

(1)  Le  palriarcAt  orthodoxe  de  Jérusslem  e«l  régi  aujourd'hui  p*r  un 
règlemenl  du  13  mars  tST5  {3  septembre  1292]  ;  le  texte  en  eat  reproduit  en 
fraovsis  par  George  Youog,  op.  cit..  Il,  p.  3S  el  ea. 

(2)  Adolphe  d'Avril,  op.  cit.,  p.  W  en  note. 
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du  couvent,  la  grande  basilique  b&tîe  par  Justinien  et  rema- 
niée depuis,  24  autres  chapelles,  une  mosquée,  une  biblio- 
thèque (700  manuscrits  arabes  et  1.300  livres),  la  chambre 
des  morts  où  l'on  dessèche  les  cadavres,  lesquels  ne  sont 
pas  enterrés  »  (1).  Les  moines  sont  tous  Grecs  et  de  mœurs 
hospitalières  ;  ils  vivent  frugalement.  Nombreux  autrefois, 
ils  atteigaaient  à  peine  la  quarantaine  en  1865  (2). 

L'archevêque  du  Sinai,  élu  par  les  moines  du  monastère 
de  Sainte-Catherine,  est  indépendant.  La  situation  excep- 
tioimelle  de  ce  monastère  ne  doit  pas  être  considérée  comme 
un  démembrement,  tt  Les  patriarches  de  Jérusalem  et 
d'Alexandrie  s'en  sont  longtemps  disputé  la  juridiction, 
probablement  parce  que  l'évéque  ou  archevêque  du  Sinaï 
allait  demander  la  consécration  tantôt  à  Jérusalem,  tantôt 
à  Alexandrie,  suivant  les  conditions  politiques  de  la  pénin- 
sule. Un  accord  intervint  en  1o7j  pour  établir  que  le  Mont 
Siaaï  ne  dépendrait  ni  de  l'un  ni  de  l'autre.  C'est  ce  qu'on 
appellerait  en  Occident  une  abbaye  nullius,  ou  exempte. 
L'arrangement  de  1575  fut  d'abord  approuvé  par  un  décret 
de  CoDStantinople.  L'autonomie  du  Mont  Sinai  fut,  en  1782, 
ofGciellement  conârmée  par  le  synode  de  Constantinople. 
Depuis  1573,  l'archevêque  de  ce  monastère  reçoit  toujours 
l'ordination  du  patriarche  de  Jérusalem.  Jusqu'à  l'année 
1760,  cet  archevêque  a  résidé  dans  son  cloitre.  Au  catalogue 
de  la  hiérarchie  orientale,  publié  dans  les  Lectures  chrétien- 
nes, à  Saint-Pétersbourg,  en  1860,  je  le  trouve  indiqué 
comme  résidant  aux  Uos-des-Princes,  près  Constantino- 
ple >  (3). 

(I)  La  Grandt  Enti/cli^die,  I.  XXX*,  v>  Sinal. 

[i)  Isidor  SilberiMgl,  Verfattuag der  Kirehen  det  Orienlt,  p.  44  et  HS. 

(3)  Adolphe  d'Avril,  op.  cit.,  p.  10  et  20  en  note. 
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g  7.  —  ËglÎM  antooépfaalB  de  QrAce. 
Depuis  la  proclamation  de  T indépendance  du  royaume 
hellénique,  les  Grecs  purs  de  la  Grèce  se  sont  soustraits  à 
la  juridiction  du  patriarche  œcuménique  pour  se  constituer 
en  une  Église  indépendante.  En  ciïet,  le  15  juillet  1833,  un 
synode  national,  réuni  à  Nauplie  pour  régler  les  affaires 
ecclésiastiques  du  nouveau  royaume,  déclara  en  premier 
lieu  que  l'Église  hellénique  était  autocéphale  et  qu'aucune 
autorité  étrangère  n'avait  pouvoir  sur  elle  ;  et  en  second 
lieu  que  le  pouvoir  suprême  ecclésiastique  serait  un  saint- 
synode  à  nommer  par  le  roi,  d'après  la  méthode  de  l'Église 
moscovite  (1).  «  On  vit  clairement  à" cette  époque  percer  le 
mécontentement  des  Russes  :  le  roi  et  l'Eglise  se  trouvant 
identiûés  dans  le  nouveau  royaume  de  Grèce,  tout  espoir  de 
protectorat  religieux  échappait,  de  ce  côté,  à  l'Église  gréco- 
russe.  En  conséquence,  M.  Catacazi,  envoyé  de  Russie 
près  le  roi  Othon,  s'abstint  d'assister  à  la  solennité  qui  ac- 
compagna l'acte  d'indépendance  de  l'Église  grecque  »  (2). 
Ce  n'est  qu'en  1850  que  sous  la  pression  de  la  Russie,  le 
patriarche  œcuménique  de  Conslantinople,  reconnut  cette 
Eglise  autocéphale  (3).  Ajoutons  avec  M.  Leroy- Beaulieu 
que,  «  en  Grèce,  le  roi  a  été  reconnu  par  les  synodes  na- 
tionaux, comme  l'administrateur  et  l'archège  «  ipx^*  de 
l'Eglise  nationale  »  (4). 

B.  ~  OreoB  purs  catholiques. 
On  distingue  deux  branches  de  Grecs  purs  catholiques  ; 

(Ij  Rev.  A.  H.  Ilore,  op.  cil.,  p.  030  el  ss. 

(2)  U.-G.  Famin.  op.  eti.,  p.  94. 

(3)  Voir  le  lomos  relaUr  au   royaume  de  Grèce,  publia  ea  rrancnis  k  l'Ap- 
peudice  de  l'annuaire  des  deux  Mondts,  vol.  1851-J852,  p.  965. 

(1)  A.  L«oy- Beaulieu.  op.  tU..  III,  p.  168. 
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ceux  qui  résident  en  Orient  et  ceux  qui  résident  en  Ttalie. 
Les  seconds  sont  appelés  italo-Greos. 

S  1.  —  Oraos  pun  d'Orient. 
Les  Grecs  purs  d'Orient  ne  sont  pas  nombreux  ;  ils  sont 
répartis  en  trois  missions  ;  la  mission  de  Césaréc  de  Cappa- 
doce.celle  de  Constantinople  et  enfin  celle  de  Malgara,  dont 
dépend  la  station  secondaire  qui  se  trouve  dansPascha-Keni, 
près  de  Malgara  même.  Ils  n'ont  pas  de  hiérarchie  cons- 
tituée, mais  relèvent  des  délégués  apostoliques  d'Athènes 
et  de  Constantinople.  La  délégation  de  Grèce  dute  du  G  mai 
1834;  le  titulaire  déco  siège  est  actuellement  Mgr  Antoine 
Delenda,  archevêque  d'Athènes,  nommé  le  25  août  1900. 
Quant  à  la  délégation  de  Constantinople,  elle  a  été  érigée 
en  1868  à  Pancaldi  ;  c'est  Mgr  Giovanni  Tacci,  archevêque 
titulaire  de  Nicée  qui  occupe  le  siège  depuis  le  19  décem- 
bre 1904  (1),  ainsi  que  nous  l'avons  déjà.  dit. 

S  2.  —  Italo-Greoi. 

Sous  l'empire  de  Léon  l'Isaurien  et  de  Constantin  Copro- 
nime  qui  ont  donné  le  jour  à  l'hérésie  des  Iconoctax (es, ainsx 
qu'après  la  destruction  de  l'empire  d'Orient  par  les  Turcs, 
plusieurs  catholiques  du  rite  grec,  venant  surtout  de  l'Al- 
banie, se  sont  réfugiés  en  l'Italie.  De  ceux-ci  sont  nées  les 
colonies  italo-grecques  qui  résident  en  Sicile  et  dans  ces 
régions  qu'on  appelait  autrefois  la  Grande  Grèce.  Mais  au 
XVI*  siècle  quelques  habitants  du  Péloponèse  (Morée)  abor- 
dèrent dans  l'ile  de  Corfou. 

Benoit  XIV  dans  la  bulle  Etsi  Pastoralis,  confirmant 
les  constitutions  de  ses  prédécesseurs  Innocent  IV,  Léon  X, 

(1]  Ijt  GtrarcMa  cattoUca,  190S,  p.  26  et  2S1. 
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Clément  VII,  Paul  III,  Pie  IV  et  Clément  XII,  qui  se  réfé- 
raient aux  Italo-Grecs,  détermina  les  dogmes  qui  devaient 
être  maintenus  par  eux,  prescrivit  de  garder  dans  les  offices 
divins  le  rite  grec  approuvée  par  le  siège  apostolique,  décida 
que  les  Itulo-Greca  seraient  soumis  aux  évèques  latins, 
traita  de  leurs  relations  avec  les  catholiques  latins  quant  au 
mariage  et  au  baptême  de  leurs  enfants,  du  passage  de  l'un 
à  l'autre  rite.  etc.  Jl  y  a  deux  séminaires  pour  la  formation 
du  clergé  italo-grec  :  l'un  dans  un  village  vulgairement 
appelé  San-Demetrio-Corone,  en  Calabre,  et  ayant  pour 
fondateur  le  pape  Clément  XIl  de  la  famille  de  Corsini, 
séminaire  connu  sous  le  nom  de  Corsinium  ;  l'autre  à  Pa- 
lerme,  fondé  par  Georgius  Gazetta  (1). 

SECTION  ii.  —  Rito  gréRO-melchite. 

Après  que  l'empereur  Marcien,  par  un  édit  rendu  en  431, 
eut  ordonné  que  les  décrets  du  concile  de  Chnlcédoine  qui 
s'était  tenu  la  même  année,  fussent  mis  à  exécution  contre 
Eutychès  et  Dioscore,  les  fidèles  d'Orient  se  partagèrent 
en  deux  parties  :  les  uns  refusèrent  de  se  soumettre  et  furent 
appelés  «  Mardaïtes  »  ou  rebelles,  les  autres  se  soumirent 
et  furent  appelés  Chalcédoniens,ou  Melchites  ou  Royalistes. 
Mais  le  mot  melchite  leur  fut  donné,  au  début,  dans  son  sens 
primitif  pour  signifier  catholique,  comme  ils  l'étaient  de 
fait  (2). 

Au  xi^  siècle  lors  du  schisme  de  Michel  Gérulaire,  la 
grande  majorité  des  Melchites  répandus  sur  les  territoires 


(1)  MiuioMi  catbolicr,  1901,  p.  636. 

{2)  Ibia.,  1901,  p.  64T;Paul  Fouroier,  op.  et(,,  p.  80;  Gm^  Young, 
»p.cil.,   II,   p.  112;  ThomoHia,  0p.  ct'{..  p.  1,  lib.  l.eap.lB,  n.  0,  p.  133. 
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des  trois  sièges  patriarcaux  d'Alexandrie,  d'Antioche  et  de 
Jénisalem  se  sépara  di'finitivement  du  Sainl-Siége,  laissant 
seulement  un  pelit  nnnihrc  d'entre  eux  et  le  patriarche 
Pierre  III  d'Antioche,  on  communion  avec  Rome  (1).  Cette 
union  ne  fut  pas  de  lonfîue  dun-e  :  rompue  par  une  fraction 
importante,  elle  fut  rétablie  pour  les  Melchites,  comme  pour 
les  autres  chrétiens  d'Orient. en  (43d,uu  concile  de  Florence; 
mais  l'œuvre  de  ce  concile  fut  liientiM  presque  entièrement 
détruite.  Un  très  petit  noyau  resla  attaché  à  Home,  et  bien 
que  non  organisé  il  se  développa  graduellement,  au  fur  et  à 
mesure  que  les  apôtres  de  l'Occident  répandirent  les  doc- 
trines catholiques  et  encouragèrent  les  faibles  à  se  déclarer 
et  à  professer  ouvertement  leur  fui.  La  hiérarchie  catholique 
chez  les  Gréco-Melchites  fut  rétablie  en  1687  (2).  A  partir 
de  ce  moment,  on  trouve,  à  rùté  du  patriarcat  orthodoxe 
d'Antioche,  le  patriarcat  des  Grecs  melchites  ou  cathidi- 
ques  (31  :  tous  deux  se  conforment  à  la  liturgie  grecque, 
mais  emploient  l'arabe  k  côté  du  grec  là  où  le  peuple  ne 
comprend  pas  cette  dernière  langue. 

A.   —  Oreco-HelciiiteB  Orthodoxes. 

Les  ilreco-Melchites  Orthodoxes  vivent  sous  la  juridic- 
tion des  trois  patriarches  grecs  orthodoxes  d'Alexandrie, 
d'Antioche  et  de  Jérnsalem  ;  leur  histoire  se  confond  donc 
avec  l'histoire  de  ces  trois  patriarcats.  En  Kgj'pte,les  Grecs 
melchites  orthodoxes  se  sont  constitués  eu  colonie  à  Aloxan- 


(1)  Migne.  op.  eti..  t.  GXLIU.  p.  760  et  aa.  (Lettre  de  Léon  IX  au  pa- 
triarche Pierre  III  d'Anlioche). 

(2)  Mimonet  calhùlicr,  IWi,  p.  6i7. 

(3)  Bentd.  XIV.  de  Synod.  diœce;  lib.  XIII,  c.  15,  n.  Ig  :  Falriarcba  An- 
tioeheHUt  Grœeorwn  Velekitarum  ;  Clément.  XIII,  P.  Conslit.,  Quam  cara. 
157,  Delatù  ad  ni».  158.  onn.  1760  (Bullar.  Boman.  Conl.,  I.  Il,  p.  5,  sq.). 
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dric  :  ils  ont  un  primat,  rarchitnandrite  Elias  Dib  assisté 
d'un  curé,  le  R.  P.  Youakim  Assouf  ;  ils  ont  également 
une  église  particulière,  celle  de  la  «  Dormition  de  la  Sainte 
Vierge  ».  La  colonie  ou  communauté  est  représentée  par 
un  comité  laïque  composé  de  cinq  membres.  L'archiman- 
drite actuel  a  succédé  à  Mgr  Bissara,  aujourd'hui  évêque 
de  Beyrouth. 

B.  —  Patriarcat  d'Antioche  poor  les  Grecs  malehites- 
L'Eglise  melcbite  a,  jusqu'à  nos  jours,  consetré  sa  cons- 
titution indépendante  dans  la  mesure  compatible  avec  l'au- 
torité exercée  par  la  papauté  sur  toutes  les  Eglises  catho- 
liques d'Orient  {i  ).  Les  cérémonies  de  cette  Eglise  sont  de- 
meurées les  mêmes  que  celles  de  l'Eglise  orthodoxe. 

Elle  a  conservé  dans  ses  rites  le  souvenir  de  la  grande 
solennité  du  Saint  des  Saints.  Le  Grand  Prêtre  une  fois 
par  an,  un  jour  qui  paraît  être  le  vendredi  après  le  li"  de 
la  lune  pascale,  pouvait  entrer  dans  le  second  taberna- 
cle (Hœbr.,  IX. 7).  Un  voile  cachait  ce  second  tabernacle. 
Dans  l'Église  grecque  le  prêtre  disparaît  derrière  le  voile 
pour  opérer  la  consécration  ou  Saint-Sacrifice.  Il  lit  devant 
le  peuple  l'Evangile,  porte  ostensiblement  les  oblations  et 
donne  la  communion.  Mais,  à  l'exception  de  ces  trois  ac- 
tes, le  prêtre  est  caché  par  l'Iconostase. 

La  question  des  rites  et  coutumes  a  fait  l'objet  d'une 
constitution  «  Demandatam  »  de  Benoît  XIV  (2)  où  le  pape 
dit  :  «  En  ce  qui  touche  les  rites  et  les  coutumes  de  l'Église 
grecque,  nous  avons  décidé  d'une  manière  générale  qu'il 

(Ij  Sur  les  origines  de  l'EglUe  grecque  melchile,  voir  M.  le  Baron  A. 
d'Avril  <  Les  Grecs  melchites  ■  [Hevue  de  C Orient  ehréiim,  III*  aanée,  1S9S, 

p.  TetM). 
(2)  Bullaîre,  1.  I,  p,  200  et  sa. 
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D'est  pormia  à  aucun  fidèle,  pour  quelque  raison  ou  pré- 
texte que  ce  puisse  être,  fùt-il  investi  de  la /lif^nitû  patriar- 
cale ou  épîscopale,  d'innover  en  quoi  que  ce  soit,  ou  d'in- 
troduire quoi  que  ce  soit  qui  porte  atteinte  à  l'observation 
intégrale  et  exacte  de  ces  coutumes  ». 

Les  liturgies  en  usage  dans  l'Eglise  grecque,  unie  ou  non 
unie,  sont  au  nombre  de  trois;  la  liturgie  de  saint  Jean 
Chrysostome,  celle  de  saint  Basile-le-Grand  et  enfin  celle  de 
saint  Grégoire-le-Grand.  Le  R.  F.  Cyrille  Charon,  prêtre 
catholiqiM  français,  passé  au  rite  grec  par  dévouement  à  la 
cause  sainte  de  l'union  et  fixé  à  Beyrouth,  vient  de  publier 
la  traduction  française  de  ces  trois  liturgies  dans  un  petit 
volume  intitulé  :  a  Les  Saintes  et  Divines  Liturgies  de  nos 
Saints  Pères  Jean  Chrysostome,  Basile-le-Grand  et  Gré- 
goire-le-Grand (liturgie  des  prèsanclifiês),  en  usage  dans 
l'Eglise  grecque  catholique  orientale  (traduction  française 
par  le  P.  Cyrille  Charon,  prêtre  du  rite  grec.  Beyrouth, 
Alexandre  Coury  ;  Paris,  Picard)  ».  Dans  la  Revue  de 
r  Église  grecque  unie  (t.  I,  p.  59-105)  (1),  le  R.  P.  Dom 
Emmanuel,  O.S.B.  avait  déjà  traduit  la  liturgie  de  saint 
Jean  Chrysostome*  etleR.  P.  Charon  s'est  contenté  de 
retoucher  et  do  compléter  cette  tradiiction.  Mais  les  deux 
autres  liturgies  paraissent  pour  lapremière  fois  en  français. 
En  outre,  l'auteur  a  ajouté  des  appendices  fort  intéressants 
sur  la  liturgie  pontificale,  sur  le  renouvellement  de  la  sainte 
réserve  et  sur  la  concélébration.  Ces  usage»,  qui  varient 
beaucoup  d'une  Eglise  à  l'autre,  sont  ici  exposés  d'après  la 
pratique  des  catholiques  melchites  et  on  aurait  tort  d'en 
étendre  la  description  aux  Eglises  orthodoxes  o  (2), 

(I)  Celle  revue  a  cassé  de  paraître. 

12)  Étude*  des  RR.  PP.  Jésuites,  S  juin  19D0,  43-  année,  t.  107  de  ta  col- 
lection, p.  683-683. 
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Le  patriarche  des  Grecs  melchîtes  porte  le  nom  de  pa- 
triarche d'Antioche  :  en  outre,  en  vertu  d'une  concession  du 
Saint-Siège,  il  exerce  sa  juridiction  sur  les  catholiques  de 
son  rite  qui  habitent  dans  les  patriarcats  d'Alexandrie  et  de 
Jérusalem  (1),  Ses  pouvoirs  ont  été  encore  étendus  par  la 
constitution  «  Ortentalium  dignitas  ecclesiarum  n  du  pape 
Léon  XIII  du  30  novembre  1894,  qui  a  soumis  à  son  auto- 
rité les  Melchites  résidant  en  Turquie  d'Europe.  Le  patriar- 
che est  élu  par  les  évèques  réunis  en  synode,  à  la  majorité 
absolue  des  voix  ;  il  reçoit  ensuite  sa  confirmation  du 
pape  qui  lui  donne  le  pallîum,  et  son  investiture  de  la  Su- 
blime Porte  laquelle  lui  délivre  unbératoù  elle  le  recon- 
naît comme  patriarche  d'Antioche,  d'Alexandrie, de  Jérusa- 
lem et  de  tout  l'Empire  pour  les  Grecs  melchites  (2),  Le  pa- 
triarche a  trois  résidences,  l'une  à  Damas  où  il  se  trouve  le 
plus  souvent  (et  c'est  là  sa  résidence  officielle)  ;  l'autre  à 
Alexandrie  ou  au  Caire  et  la  troisième  à  Jérusalem  .A  Cons- 
tantinople  il  est  représenté  par  un  ecclésiastique  de  distinc- 
tion.pour  les  atTaires  religieuses  et  temporelles  ;  à  Rome  il 
a  un  procureur  chargé  des  intérêts  du  patriarcat.  En  Europe, 
trois  cures  melchites  sont  officiellement  reconnues,  l'une  à 
Paris  en  l'église  de  saint  Julien-le-Paiivre,  autrefois  affec- 
tée au  service  religieux  de  l'Hôtel-Dicu  ;  l'autre  îi  Marseille, 
en  l'cglise  de  saint  Nicolas  de  Myre,  rue  Mentaux  ;  la  troi- 
sième, à  Livourne. 

Le  patriarche  gouverne  directement  le  diocèse  de  Damas 
oîi  il  réside  officiellement  ;  il  gouverne  par  l'intermédiaire 
de  vicaires  généraux  investis  du  caractère  épiscopal  Icsau- 


(1)  PbuI  Foumior,  loe.  cit.,  p.  87. 

(2]  Cf.  D'  laidor  Silbernagl,  Verfassimg  und  QegenieSrtiger  Betlaad  tBnU- 
Ucbtr  Kirehea  det  OrienU,  2=  édilîon,  complÈlemenl  remaniée  par  le  D* 
Job.  ScbniUer.  Re^Daburg  (Rstiabonae),  190t,  p.  33S  el  336,  %  5. 
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très  sièges  patriarcaux;  au  Caire  c'est  le  Révérend  Père 
Kyrillos  Rizk,  l'Archimandrite,  qui  est  le  vicaire  géné- 
ral du  patriarcal;  h  Alexandrie,  c'est  le  R.  P.  Athanase 
Zalka;  ïl  y  a,  en  outre,  sous  la  dépendance  du  patriar- 
che douze  diocèses  dont  quatre  ont  à  leur  tète  des  arche- 
vêques et  huit  des  évéques  (1).  Les  quatre  archevêques 
sont  l'archevêque  de  Tyr,  celui  d'Alep  et  de  Séleucie,  celui 
de  Iloms  et  de  Hama,  enfin  celui  de  Bosra  et  Horan.  Les 
huit  évoques  sont  l'évêque  de  Beyrouth  et  Gibail,  celui  de 
Saint-Jean  d'Acre  ou  Toléraaïde,  celui  de  Sidon  ou  Saïda, 
celui  de  Tripoli,  celui  de  Damas,  celui  de  Baalbeck  ou 
£liopoli,  celui  de  Paneas  ou  Césarée  de  Philippe  et  celui 
de  Farzoul,  Zahté  etCelœsyrie.  Le  patriarche  exerce  sur  ces 
différents  diocèses  une  autorité  déterminée,  par  l'intermé- 
diaire de  leurs  titulaires  ;  mais  en  cas  de  vacance  de  l'un  de 
ces  sièges,  il  exerce  alors  directement  sur  le  diocèse  la  même 
autorité  que  celle  qu'il  exerce  sur  le  territoire  de  son  pro- 
pre siège  patriarcal.  Le  patriarche  actuel  est  Sa  Béatitude 
Mgr  Cyrille  VIII  Geha.  Né  à  Alep  le  26  novembre  18iO.  il 
avait  été  nommé  archevêque  d'Alep  le  3  mai  1885.  Klu 
patriarche  le  28  juin  1902,  il  a  été  confirmé  au  consistoire 
du  22  juin  1903  (2).  R  succède  au  regretté  Mgr  Pierre  IV 
Géraîgiri  (1898-1902).  Leurs  prédécesseurs  sont  Mgr  Gré- 
goire I  Yussef,{1865-1897),  Mgr  Clément  Bahoua  (1856- 
1864),  MgrMaximos  Mazloum  (1833-1855)  qui  a  été  le  pre- 
mier patriarche  grec  melchite  reconnu  par  la  Sublime  Porte. 
Les  archevêques  et  évêques  sont  élus  par  leurs  diocèses 
respectifs  sur  une  liste  de  trois  candidats  que  le  patriarche 
présente  pour  le  siège  vacant,  après  en  avoir  délibéré  avec 
les  évêques  et  obtenu  leur  consentement, à  la  majorité.  C'est 

(t)  Cr.  0'  Isidor  Silberno^,  ap.  cit.,  p.  33tt  et337,g  fl. 
(2)  La  Qtrarthia  CauoHea,  1906,  p.  70. 
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alors  le  clergé  local  et  les  pères  de  famille  qui  donnent  leurs 
suiïrages  à  l'un  des  trois  candidats.  Celui  qui  a  obtenu  la 
majorité  des  voix  est  confirmé,  consacré  et  intronisé  par 
le  patriarche. 

Le  clergé  se  divise  en  clergé  séculier  et  clergé  régulier  ou 
moines.  Le  clergé  séculier  comprend  environ  530  prê- 
tres chargés  de  la  direction  des  alTaircs  de  la  nation,  tant 
ecclésiastiques  que  civiles  ;  ils  desser\'ent  également  les  pa- 
roisses, les  séminaires  et  les  écoles.  Il  y  a  deux  catégories 
parmi  le  clergé  séculier  ;  les  simples  prêtres  et  les  dignitai- 
res. Les  principaux  dignitaires  sont  par  ordre  de  préséance  : 
Y  archimandrite,  Y  exarque, Xeconomos,  leprotosingitlos,  le 
prolopresbyieros,  le  chorepiscopos.  etc.  Les  moines  sont 
à  peu  près  500  et  s'occupent  de  l'apostolat  en  généra!,  pré- 
dication et  retraites,  des  écoles  et  de  l'administration  des 
paroisses.  Il  y  a  aussi  des  nonnes  au  nombre  de  150 
environ  :  elles  sont  cloîtrées ,  mènent  la  vie  contempla- 
tive et  travaillent  à  des  ouvrages  manuels.  Tous  ces  moi- 
nes et  nonnes  suivent  les  règles  de  saint  Basîle-te-Grand. 
Les  principaux  couvents  ou  maisons-mères  sont  celui  du 
Saint-Sauveur,  celui  desAlépins  de  saint  Georges  de  Chirî 
et  celui  de  saint  Jean  de  Choueir(l).  Chacune  de  ces  trois 
maisons-mères  comprend  plusieurs  couvents  de  moines  et 
de  nonnes  répandus  dans  le  Mont  Liban.  Les  supérieurs 
généraux  de  ces  couvents  sont  élus  pour  trois  ans  par  les 
religieux  eux-mêmes  ;  ils  sont  rééligibles. 

L'enseignement  des  aspirants  à  la  vie  sacerdotale  se  fait 
dans  les  séminaires  suivants  :  1"  le  séminaire  national,  si  tué 
au  Mont  Liban,  appelé  séminaire  de  Aïn-Traz, dirigé  par  le 
clergé  du  patriarcat  ;    2°  le  séminaire  de  sainte  Anne  à 

(IJ  et.  D'  Isidor  Silberoagl,  op.  cil.,  p.  33S-34I,  S  0. 
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Jérusalem,  dirigé  par  les  Pères  Blancs  aidés  par  quelques 
membres  du  clergé  de  la  communauté  ;  3"  le  séminaire  de 
saint  Athanase  à  Rome,  dirigé  actuellement  par  les  Pères 
Bénédictins.  Un  certain  nombre  d'aspirants  sont  par- 
fois envoyés  à  Saint-Sulpico  à  Paris. 

Les  principaux  collèges  sont  :  le  collège  patriarcal  de 
Beyrouth,  les  trois  collèges  de  Damas  pour  garçons  et 
jeunes  filles,  et  le  collège  oriental  de  Zablé  dirigé  parles 
religieux  de  saint  Jean  de  Choueir.  II  existe  en  outre  dans 
chaque  diocèse    des  écoles  primaires  en   grand  nombre. 

Bans  chacun  des  diocèses  patriarcaux  et  dans  chaque 
archevêché  ou  évêché  il  y  a  une  cathédrale  et  plusieurs 
églises.  Les  principales  cathédrales  sont  celles  de  l'Assomp- 
tion à  Damas,  de  la  Résurrection  au  Caire,  de  l'Annoncia- 
tion à  Jérusalem  et  de  l'Assomption  à  Alexandrie. 

La  nation  grecque  melchite  s'élève  à  peu  près  à  150.000 
Ames  disséminées  dans  la  Syrie,  la  Palestine,  l'Egypte,  les 
États-Unis  et  l'Europe.  En  Egypte  les  Grecs  melchites  sont, 
dit-on,  de  20  ù  25.000  ;  dans  les  États-Unis  du  Nord  et  du 
Sud  il  y  a  environ  20.000  émigrés  ;  en  Europe  on  compte  à 
peu  près  200  familles  ;  le  reste  de  la  population  grecque 
melchite  se  trouve  en  Syrie  et  en  Palestine. 

Dans  chaque  diocèse  il  y  a  des  sociétés  de  bienfaisance, 
des  congrégations,  et  autres  associations  ayant  des  buts 
moraux  ou  spirituels. 

Les  affaires  ecclésiastiques  et  civiles  sont  jugées  par  des 
conseils  ;  les  conseils  spirituels  statuent  sur  les  premières, 
les  conseils  laïques  sur  les  secondes.  Ces  conseils  existent 
dans  chaque  siège  patriarcal  et  dans  chaque  diocèse.  Dans 
les  sièges  patriarcaux,  les  conseils  sont  présidés  par  le  pa- 
triarche ou  son  représentant  ;  dans  les  diocèses  la  présidence 
appartient  aux  archevêques  et  évèques  ou  qui  pour  eux.  Les 
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déciaioQs  des  conseils  diocésains  sont  susceptibles  d'appel 
devant  les  conseils  patriarcaux  ;  les  décisions  des  uns  et  des 
autres  sont  toujours  passibles  de  recours  à  Rome.  Les  con- 
seils spirituels  se  composent  exclusivement  de  clercs  dont 
le  nombre  est  fixé  par  le  président  suivant  l'importance  de 
chaque  affaire.  Dans  les  sièges  patriarcaux  (y  compris  le 
Caire  et  Alexandrie)  les  conseils  laïques  se  composent  de 
douze  notables  choisis  par  la  communauté  et  approuvés 
par  le  patriarche  ;  ils  se  réunissent  sous  la  présidence  du 
patriarche  ou  du  vicaire  général,  ou  du  vicaire  du  patriarcat. 
Les  sentences  sont  rendues  à  la  majorité  absolue  des  voix. 
Dans  les  diocèses  la  présidence  appartient  à  l'archevêque 
et  à  l'évèque  ou  à  leurs  représentants  ;  le  nombre  des  mem- 
bres n'est  pas  partout  le  même. 

En  matière  de  successions,  la  loi  applicable  par  ces 
conseils  laïques  est  la  loi  du  pays. Il  en  est  de  même  pour  les 
questions  de  statut  personnel  proprement  dit,  état,  capacité, 
droit  de  famille,  statut  matrimonial,  à  moins  toutefois  que 
la  loi  du  pays  ne  soit  contraire  aux  dispositions  de  la  loi 
canonique.  Nous  savons  que  la  communauté  grecque 
melchite  d'Egypte  a  déjà  élaboré  un  projet  de  constitution 
qui  sera  prochainement  soumis  a  la  ratification  du  patriar- 
che. Cette  constitution  a  pour  objet  toutes  les  matières  du 
statut  personnel,  de  l'administration  des  biens  wakfs,  etc., 
etc. 

SECTION  111.  —  Rite  gréco-slave. 

Les  Slaves  ont  été  évangélisés  tant  par  l'Eglise  catholi- 
que que  par  l'Eglise  gi-ecque.  Néanmoins  la  fraction  la  plus 
nombreuse  d'entre  eux  a  adopté  le  rite  grec,  tout  en  em- 
ployant comme  langue  liturgique  le  slavon  d'église,  «  forme 
ancienne   des  dialectes  de  la  grande  Slavie  danubienne, 
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avant  que  l'irniptioti  des  Hongrois  l'eût  brisée  en  morceaux 
en  coupant  les  tribus  slaves  en  peuples  isolés  »  (1).  Ce  sont 
les  apôtres  Cyrille  et  Méthode,  deux  frères  originaires  de 
Saloniquc,  qui  ont  traduitlcs  Saintes  Écritures, ainsi  que  la 
liturgie,  en  dialecte  slave  dont  ils  ont  composé  l'alphabet. 
Cette  liturgie  slavonne  fut  un  moyen  d'évangéliser  des  tri- 
bus qui  jusqu'alors  avaient  résisté  aux  prédications  latines 
ou  grecques  (2), 

A.  —  Oréco-SUtTeB  orthodoxes . 

Les  Gréco-Slaves  orthodoxes   sont  répartis  entre  plu- 
sieurs Eglises  : 

\°  L'Eglise  deRussie  ; 

2»  L'Église  de  Serbie  ; 

3"  L'Église  de  Bulgarie; 

4"  L'Église  du  Monténégro  ; 

5"  L'Église  de  Bosnie  et  d'Herzégovine  ; 

6"  La  Métropole  de  Carlowits  en  Autriche-Hongrie. 

S  1-  —  Aglin  de  Rusle. 
Une  date  célèbre  entre  toutes  dans  les  annales  de  la  Sla- 
vie  orientale  est  à  coup  sûr  l'année  998  ;  elle  marque  en 
effet  l'entrée  en  masse  des  Kusses  dans  la  famille  chrétienne , 
leur  conversion  sous  Vladimir  (972-1016).  L'introduction 
du  christianisme  chez  les  Russes  encore  idolâtres,  avait  été 
préparée  par  Olga,  grande-princesse  de  Russie,  régente 
pendant  la  minorité  de  son  Sis  Sviatoslaf  ;  elle  avait  été 
baptisée  à  Constantinople  en  l'an  957.  Olga  et  Vladimir  ont 
été  placés  par  l'Église  d'Orient,  au  rang  des  saints  (3).  La 

(1)  A.  Leroy-Beau  lieu,  op.  cit.,  t.  [11,  p.  SS. 

(2)  Odyaseua,  op.  eti.,  p.  250  ;  —  George  Young,  op.  eti..  Il,  p.  H. 
13}  H.-C.  Famin,  op.  eil.,  p.  80. 
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Russie  est  toute  chrétienne  de  rite  grec,  et  de  langue  sla- 
vonne.  Son  histoire  civile  et  ecclésiastique  se  divise  en 
cinq  époques  bien  délimitées  par  quatre  grands  événements: 
l'invasion  des  Mongols  en  1238  ;  la  division  de  l'Eglise  russe 
entre  les  deux  métropoles  de  Moscou  et  de  Kiev  en  1410  ; 
l'établissement  du  patriarcat  en  1588  ;  enfin  son  abolition  et 
son  remplacement  par  le  synode  en  1719.  C'est  cette  divi- 
sion qu'adopte  Mgr  Philarète,  évêque  de  Kharkov,  dans 
son  Histoire  de  fÉglise  russe  (1). 

Voici  ce  que  nous  dit  un  auteur  distingué  au  sujet  du 
baptême  de  Vladimir  :  «  Le  fier  Vladimir  n'entendait  pas 
mendier  le  baptême  chez  les  Grecs  ;  il  entendait  le  conqué- 
rir les  armes  k  la  main  et  le  ravir  comme  une  proie.  Il  des- 
cendit donc  en  Tauride  et  assiégea  Chersonesos,  la  dernière 
ville  qui,  dans  cette  région,  fût  restée  soumise  aux  empe- 
reurs. Un  certain  Anastase,  peut-être  par  zèle  religieux, 
lui  livra  la  patrie.  Rendu  plus  orgueilleux  par  cette  con- 
quête si  fameuse,  Vladimir  envoya  déclarer  aux  empereurs 
grecs,  Basile  et  Constantin,  qu'il  voulait  épouser  leur  sœur 
Anne,  et  que  sur  leur  refus,  il  marcherait  sur  Constantîno- 
plo.  Ce  n'était  pas  laprcmière  fois  que  des  barbares  faisaient 
aux  Césars  grecs  cette  proposition,  et  Constantin  Porphy- 
rogénète  enseigne  môme  à  ses  successeurs  le  moyen  d'écar- 
ter ces  demandes  inconvenantes.  Cette  fois  les  deux  empe- 
reurs, qui  se  trouvaient  aux  prises  avec  des  révoltes  inté- 
rieures, crurent  devoir  consentir,  à  condition  que  Vladimir 
se  ferait  baptiser.  Ce  fut  dans  sa  conquête  que  le  prince 
russe  reçut  le  baptûme  et  qu'il  célébra  son  mariage  avec 
l'héritière  des  empereurs  de  Rome.  Les  prêtres  qu'il  emme- 
nait à  Kiev,  c'étaient  ses  captifs  ;  les  reliques  des  saints 

(t)  1.  L.  GoDdal,  L'L'glùe  rime,  Paris,  IWO,  p.  IT,  30  etss. 
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dont  il  allait  embellir  et  sanctifier  sa  capitale,  c'était  son 
butin.  Quand  il  revint  à  Kiev,  ce  fut  en  apôtre  —  Isapos- 
tolos  — ,mais  en  apâtre  armé  qu'il  catéchisa  son  peuple.Lea 
idoles  furent  renversées  au  milieu  des  pleurs  et  de  l'épou- 
vante des  Russes.  Peroun  fut  fouetté  et  précipité  dans  le 
fleuve...  9  (i). 

L'Église  russe,  au  début,  était  sous  la  dépendance  abso- 
lue du  siège  œcuménique  de  Constantinople,  qui  nommait 
son  métropolite  (2).Ce  métropolite  fut  en  1389  remplacé  par 
un  prélat  ayant  un  titre  plus  pompeux  et  des  attributions 
plus  élevéeSipar  un  patriarche,  grâce  à  l'initiative  du  grand- 
boyar,  Boris  Godounof  et  sur  la  demande  du  tsar  Feodor. 
Le  premier  patriarche  de  Moscou  fut  un  Russe,  Job,  sa- 
cré du  consentement  du  patriarche  œcuménique  Jérémie  ; 
c'est  ce  patriarche, qui, étant  une  sorte  de  souverain  spirituel, 
fut  le  principal  promoteur  de  l'élection  de  Boris  Godounof 
au  trône  moscovite.  La  dynastie  patriarcale  ne  dura  guère 
plus  d'un  siècle:  commencée  en  1589,  elle  prit  fin  avec  le 
dixième  patriarche  en  1700.  Avec  Nikone,  appelé  le  Tho- 
mas Becketde  l'orthodoxie  moscovite,  l'autorité  ecclésias- 


{l)  Utnd  Rambaud,  Hiitoira  de  ta  Auwû  depuU  le*  origine*  jtuqa'à  noi 
jourt,  5-  éd.  Paris.  1900,  p.  57. 

(2)  «  La  rénDioa  de  la  métropole  de  Kiew  h  VÈgUee  latine,  consommée  en 
1*39  (Ion  du  coDcile  (Bcumëniqua  de  Florence],  avait  survécu  h  is  cbuta 
de  CoDBlaiilinople  ;  elle  dura  jusqu'en  1593.  Le  mËtropolitaïu  russe  décida 
de  Douveau  son  clergé  a  recoDuallre  l'autorité  du  Saint-Siège,  el,  h  cet  etfat, 
il  envoya  deux  évéquei  &  Rome  pour  y  traiter  de  la  soumiaaion.  Clément 
V1I1  accueillit  ces  ouvertures  avec  empressemeni,  et  publia  une  bulle  qui 
érigeait  un  évéché  rusie,  sous  la  dépendance  de  la  Coof^régation  i  de  Pro- 
paçanda  Fide  t.  Le  nonce  du  pape  en  Pologne  avait,  en  cas  de  vacance,  le 
droit  de  nommer  h  ce  siège.  Peu  d'années  après,  le  tsar  Boris  Godounot.qul 
régna  de  l'an  1508  h  l'an  IMi,  Jaloux  de  voir  les  patriarcbea  grecs  sous  la 
domioalion  des  sultans,  fit  nommer  k  Kiew  un  palriarcbe  russe  de  la  com- 
inuniDn  grecque,  mais  Indépendant  de  celui  de  Constantinople.  >  —  M.-C. 
Famtn,  op.  cil.,  p.  01. 
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tique  à  son  apogée.entre  en  lutte  avec  le  pouvoir  civil  pour 
en  sortir  complètement  ébranlée  (1), 

La  déposition  du  patriarche  Nikone  en  1664  porta  à  l'au- 
torité du  patriarcat  russe  un  coup  formidable  dont  ne  pu- 
rent la  relever  ses  deux  successeurs  Joachim  et  Adrien.  A 
la  mort  d'Adrien,  Pierre-le-Grand  {1689-1725)  résolut  d'a- 
bolir le  patriarcat;  mais  pour  ce  faire,  il  procéda  avec  pru- 
dence. Il  commença  d'abord  par  apprendre  à  la  Russie  à  se 
passerdepatriarche.etdanscebutil  désigna  un  cxarquepour 
remplacer  Adrien.  Quelque  temps  après,  le  25  janvier  1721, 
dans  une  grande  assemblée  des  membres  les  plus  éminents 
du  clergé,  il  supprima  l'exarchat  et,  de  sa  propre  autorité 
nomma  un  collège  ecclésiastique,  qui  plus  tard  prit  le  titre 
de  saint-synode.  A  Théopbane  Procopovich,  archevêque 
de  Pskov,  le  tsar  confia  le  soin  de  rédiger  un  «  règlement 
ecclésiastique  »  destiné  à  régir  ce  nouveau  collège  {2).Cet(e 
assemblée  ou  synode  remplaçant  le  chef  religieux  unique 
fut  bientôt  reconnue  comme  successeur  du  patriarche  mos- 
covite par  les  patriarches  orientaux,  et  le  patriarche  de 
ConstantÎDople,  Jérémie  ITI,  qui  avait  besoin  de  la  protec- 
tion du  tsar,  approuva  en  1723  tout  ce  qui  avait  été  fait  (3). 

(1)  OdysMtiB,  op.  eil.,  p.  288  et  288. 

(2)  Rev.  A.  U,  Hore.  op.  cil.,  p.  S8t-586.  —  Pour  tea  détail*  relatifs  au 
Hiot-ayDode  dirigesDl,  voir  p.  587  et  sa. 

(:l)  Il  ne  serait  peul-Alre  pas  sans  intérêt  de  rappeler  ici  que  le  patrisrcfae 
œcuménique  actuel,  JuiLchim  III,  voulant  assembler  un  concife  ^néral 
pour  élablir  la  nécesaité  de  l'union  et  des  reiationa  mutuelles  entre  les 
Églises  orthodoxes,  adressa  une  encyclique  aux  diverses  Eglises  aulocé- 
phales,  y  compris  l'Église  moscovite.  La  réponse  la  plus  importante  est, 
k  coup  sât,  celle  dn  saint-synode  russe  publiée  par  les  ■  nerkovnyia  Viede- 
moili*  du  11  juin  1903.  La  majeure  partie  de  celle  réponse,  d'après  la 
Iraduclion  des  Échos  d'Orient  (mars  11)04,  p.  SI),  est  reproduite  dans  la 
revue  des  RR.  PP.  Jésuites,  lei  Études.  20  avril  1001, 1.  XCIX,  p.  285-205.— 
Cr.  également  Échos  d'Orient,  S'  année,  n*  52,  mai  tS03,  p.  13S-ttS  ■ 
que  VBpittle  of  Ihe  Btutian  Hoty  Synod  to  the  Palriarch  of  C 
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Le  règlement  ecclésiastique  de  Pierre-le-Grand  se  divise 
en  trois  parties.  La  première  dit  ce  qu'est  le  synode  et 
donne  les  motifs  de  son  élahlissemenl  ;  la  deuxième  partie 
tait  connaître  les  affaires  eonliées  à  son  administration; 
la  troisième  décrit  les  devoirs,  le  mode  d'action  et  le  pou- 
voir des  membres  du  gouvernement  ecclésiastique  on  sy- 
node. Quant  aux  aïaires  soumises  au  synode,  elles  sont  do 
deux  catégories  :  les  premières  sontyràA-ofa^lesynodeexa- 
minera  :  l»si  tout  se  passe  régulièrement  et  conformément  à 
la  loi  chréUenne  et  si  rien  ne  se  commet  de  contraire  à  cette 
loi  ;  2"  si  l'instruction  donnée  au  peuple  est  suffisante  Les 
autres  sont  spéciaks  et  se  réfèrent  à  cinq  éuts  parUculiers 
énumérés  comme  suit  :  a)  les  évéques  ;  b)  les  prêtres  les 
diacres  et  le  reste  du  clergé  ;  c)  les  moines  ;  d)  les  établisse- 
ments d'instrncUon.les  maîtres  et  les  élèves  qui  s'y  trouvent 
et  aussi  les  prédicateurs  ;  t)  les  personnes  du  monde  en  tant 
qu'elles  sont  atteintes  par  ]a  discipline  ecclésiastique.  Telle 
est  l'analyse  de  ce  statut  on  règlement  ecclésiastique,  véri- 
table code  de  l'Église  russe,  publié  à  Saint-Pétersbourg  en 
1721  et  encore  en  vigueur  aujourd'hui  dans  ses  principales 
dispositions  (t). 

.  te  aaira-synode  de  Russie  est  en  rapport  avec  le  gou- 
vernement et  la  société  russes.  Comme  toutes  les  autorités 
de  l'Empire,  il  est  à  la  nomination  du  souverain.  A  l'instar 
du  sénat,  dont  il  est  le  pendant,  il  a  le  titre  de  très-saint, 
synodedingeant,  c'est-à-dire  administrant  ;  mais  le  code  ot 
le  règlemmt  spirituel  ont  soin  de  constater  qu'il  nagil 
qu'en  vertu  d'une  délégation  de  l'empereur  » Néan- 
moins, «  loin  de  se  regarder  comme  un  pape  ou  un  patriar- 

iputlicUon  rta.1.  d,  ra,m  Cto™»  AimuuLl.  '        ''" 

(1)  1.  L.  Gondal,  op.  cit.,  p.  43  et  ss. 
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che,  le  tsar  ne  revendique  aucun  rang  dans  la  hiérar- 
chie »  (1).  Le  tsar  en  effet  est  maître  de  son  Église  sans  en 
être  le  chef:  il  n'y  a  qu'un  chef  de  l'Eglise,  c'est  Jésus- 
Christ,  et  qu'une  autorité  souveraine  pour  parler  au  nom 
de  Jésus-Christ,  ce  sont  les  conciles  œcuméniques  ;  si  le 
tsar  intervient  dans  les  affaires  rehgieuses,  ce  n'est  qu'à 
titre  de  protecteur.  C'est  1'  «  ober  procouror  »  ou  procureur 
général,  toujours  un  laïque, etle  plus  souventun  soldat,qui 
est  le  oelégué  du  tsar  ;  ses  attributions  consistent  à  veiller 
à  ce  que  toutes  les  affaires  ecclésiastiques  soient  traitées 
conformément  aux  ukazes.  La  constitution  primitive  du 
synode  a  plusieurs  fois  été  modifiée  par  Pierre-le-Grand  et 
ses  successeurs  :  peu  à  peu  on  a  supprimé  le  président,  les 
vice -présidents  et  les  clercs  inférieurs,  à  l'exception  de 
quelques  rares  archimandrites  et  de  deux  ou  trois  prêtres 
séculiers.  Les  métropolitains  de  Kiev,  Moscou  et  Saint- 
Pétershourg  ainsi  que  l'exarque  de  Géorgie  siègent  au 
saint-synode  ;  le  choix  du  «  Maître  »  désigne  pour  prendre 
place  près  d'eux,  pour  un  temps  seulement,  quatre  ou  cinq 
autres  archevêques  ou  évoques  ou  archimandrites.  Le  clergé 
marié  est  représenté  par  deux  simples  prêtres  dont  l'un  est 
d'ordinaire  l'aumônier  du  tsar  et  en  même  temps  son  confes- 
seur, et  l'autre  l'aumônier  en  chef  des  troupes  de  terre  et 
de  mer.  Aucun  de  ces  membres  n'est  inamovible  ;  tous  prê- 
tent à  l'empereur  un  serment  spécial  (2). 

(1)  A.  Uroy-Beaulieu,  op.  cit.,  111,  p.  103  et  109.  —  Cf.  ToodiDi,  U  P»pe 
de  Home  et  [et  Papet  dOrienl,  p.  106. 

(2)  I.  L.  Gondnl,  op.  cit.,  p.  45  et  ss.  —  L'Église  ruase  a  deui  cle^s 
dislincls,  comme  loulea  lea  Églises  orientales  :  un  clergé  régulier  composé 
de  moines  célibataires,  connus  sous  le  nom  da  clerg*  noir,  el  un  clergé 
séculier  composé  d'eccloaiasliqu es  pères  de  lami  1  le,  c barges  du  ministère 
paroissial,  c'est  le  cierge  blanc.  Cette  Église  a  un  nombre  peu  considérable 
d'évéques,  &  peine  une  soiiaalaine,  dont  cinquante  pour  la  Russie  d'Europe 
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La  petite  Eglise  géorgienne  du  Caucase  a  été  en  quelque 
sorte  annexée  à  l'Église  moscovite  ;  sa  seule  apparence 
d'indépeadance  consiste  en  ce  qu'elle  continue  à  avoir  un 
exarque  à  sa  tête  ;  mais  «  l'exarque  est  Russe,  et,  dans  sa 
cathédrale  de  Tiflis,  l'office  est,  comme  en  Russie,  célébré  en 
slavon.non  plus  en  géorgien.suivant  l'antique  tradition»  (1  ). 

II  importe  de  rappeler  en  terminant  qu'  «  en  Russie  vivent, 
en  dehors  et  à  côté  de  l'Église  orthodoxe,  un  grand  nombre 
de  communions  dissidentes.  La  plus  curieuse  n'est  pas  celle 
qui  s'attache  opiniâtrement  aux  anciens  rites,  et  prétend 
fonner  une  Église  plus  orthodoxe  que  l'autre  (2) .  Bien 
plus  intéressantes  pour  les  curieux  de  psychologie  reli- 
gieuse sont  les  sectes  mystiques,  nées  en  dehors  de  tout 
milieu  ecclésiastique,  de  la  libre  interprétation  de  l'Ecri- 
ture, et  qui,  souvent,  dans  leurs  croyances  et  leurs  prati- 
ques, n'ont  plus  rien  de  chrétien.  Entre  autres,  la  secte  des 
Skoptsy,  ou  mutilés,  reconnaît  pour  fondateur  un  paysan 
du  nom  de  Selivanov,  mort  en  1832,  et  en  qui  elle  vénère 
le  tsar  Pierre  III,  ressuscité  des  morts.et  une  nouvelle  incar- 
nation du  Christ.  Les  écrits  de  Selivanov,  ses  Lettres  aux 
éiux  de  Dieu,  et  ses  Souffrances,  révérés  par  les  sectaires  à 
l'égal  de  la  Bible,  n'existent  chez  eux  qu'en  manuscrits. 
Plusieurs  chercheurs  russes  les  ont,  à  diverses  reprises, 
imprimés»  (3). 

(1)  A.  Lero;-Beaulieu,  op.  eil.,  III,  p.  77  et  IN.  —  Voir  sur  l'ËgliH  de 
Géorgie  oo  IMrie  •  celte  aatique  chrëti«nlâ  orthodoxe  iliuslrée  par  tant  de 
persécution!  sanglftotet  ■,  Adolphe  d'Avril,  op.  cit.,  p.  30, 

(2)  >  Cest  celte  ég-lise  séparée,  et  diviséa  d'nilleurs  Blle-mems  en  pluaieura 
groupes,  iiue  l'on  désigne  vulgairemeat  du  oom  à«raikol  ou  schisme,  laa- 
dis  quB  la  langue  Juridique  use  de  t'appellatioD  plus  ahligepote  de  vieux- 
ritualisme  {Slaroobriadicheiilvo).  Les  Rufiseg  distingueul  soigneiHemenl  le 
rtukol  et  les  teclet  :  celui-lt  dispute  à  l'Église  onicielie  le  litre  d'orltiodoxe, 
tandis  que  celles-ci  repoussent  délibérément  l'orlhodoiie.  • 

13)  Éladet,  5  Juin  IMW,  t.  107,  p.  6S7. 
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Disons  maintenant  un  mot  des  livres  et  de  la  musique 
liturgique  (le  l'Église  russe.  Les  livres  de  liturgie  sont  ré- 
digés en  slavon.  «  Vers  l'année  860,  les  missionnaires  grecs 
traduisirent  la  Bible  en  plusieurs  langues,  et  notamment  en 
langue  slavonne.  L'alphabet  slave  n'existait  pas  k  cette 
époque  ;  les  traducteurs  y  suppléèrent  en  prenant  pour  base 
l'alphabet  grec,  et  en  y  ajoutant  des  lettres  hébraïques  ou 
arméniennes  pour  exprimer  les  sons  que  la  langue  grecque 
ne  possédait  pas.  La  langue  slavonne,  parlée  par  des  peu- 
plades que  la  civilisation  n'avait  point  encore  éclairées,  était 
nécessairement  pauvre.  Le  peuple  russe  ne  la  parle  pas,  et 
c'est  à  peine  s'il  peut  apprendre  à  la  lire  »  (1).  A  propos  de 
liturgie  slave,  iignalons  au  passage  la  précieuse  collection 
des  livres  litiirgiques  slaves  publiée,  avec  traduction  en 
allemand,  par  Alexios  von  Maltzew,  chapelain  de  l'am- 
bassade impériale  russe  à  Berlin.  Cette  collection  a  été  ré- 
cemment complétée  par  la  publication  de  YOktoichos  ou 
Paraclétique,  c'est-à-dire  du  livre  contenant  les  chants  de 
l'office  et  de  la  messe  pour  tous  les  jours  de  la  semaine 
(Berlin,  1903-1904,  2vol.).  Quant  à  la  musique  liturgique, 
«l'Église  russe  en  possède  une,  depuis  le  dernier  quart 
du  xvji'  siècle,  qui  lui  est  propre.  Auparavant,  le  réper- 
toire musical  des  Russes  se  composait  de  chants  grecs  an- 
ciens, plus  ou  moins  intacts,  puis  de  chants  grecs  d'impor- 
tation récente ,  de  mélodies  d'origine  slave  ,  ou  encore 
venues  de  Bulgarie  et  de  Serbie,  et  dont  les  débris  se  re- 
trouvent de  nos  jours  parmi  les  populations  qui  n'ont  pas 
reçu  les  réformes  musicales  d'Alexis  Mikhaelovitch  »  (2). 

(1)  H.-C.  FamiD,  op.  àt.,  97  (eo  nnte), 

{2)  D.  J.  Parisol,  op.  eil.,  p.  224  ;  —Cf.  D.  Raiumovski,  TterJumwie pMe 
V.  Ftnii  (Le  chaot  d'église  en  Russie),  Moscou,  9867-1809. 


□  igilizedby  Google 


§  2.  —  Ëgliie  da  Serbie. 
La  Serbie,  comme  la  Bulgarie,  fut  convertie  au  Chris- 
tiaoisme  par  les  deux  frères  Cyrille  et  Méthode,  originai- 
res de  Satonique,  qui  baptisèrent  le  roi  Radoslav  vers  le 
milieu  du  ix»  siècle.  L'histoire  primitive  de  la  Serbie  se 
confond  avec  celle  de  la  Bulgarie  (1).  L'Église  serbe  a  été 
tantôt  sous  la  dépendance   de   Rome  ou  de    Ryzance  et 
tantôt  érigée  en  patriarcat  indépendant,  sans  jamais  toute- 
fois rompre  ni  avec  Rome  ni  avec  Byzance.  Vers  l'an  1050 
Michel  Voislavich  ayant  reconnu  l'autorité  du  pape,  reçut 
de  Grégoire  VII  le  titre  de  roi.  On  ne  sait  pas  combien  de 
temps  dura  cette  union,  mais  elle  cessa  certainement  d'exis- 
ter vers  le  milieu  du  siècle  suivant.sous  le  règne  de  Stéphan 
Neraanya.  Saint  Sava,  le  plus  jeune  des  enfants  de  Stéphan 
Nemanya,  était  un  moine  du  Mont  Athos,  qui  devint  l'un 
des  plus  grands  héros  légendaires  et  religieux  de  ce  pays. 
En  1217.  saint  Sava  ht  déclarer  l'Église  serbe  comme  au- 
tocéphale  par  l'empereur  Théodore  Lascaris  et  le  patriarche 
(■ernianos.  Mais  l'autorité  du  pape  fut  reconnue  par  l'envoi 
d'un  légat  qui  couromia  Stéphan, le  frère  de  Sava,  roi  [Kral) 
de  Serbie,  Dioclée.Terbunie  et  Dalmatie,  en  la  même  année. 
En  J222  cependant,  Sava  couronna  son  frère  à  nouveau 
avec  un  diadème  envoyé  de  Nicée. Établi  d'abord  à  Uzhitsa, 
le  siège  épiscopal  de  saint  Sava  fut  transféré  à  Ipek  et 
l'évêché  d'Okhrida  devint  ainsi    diocèse  indépendant  ;  il 
fut  érigé  en  patriarcat  en  1346  par  Stéphan  Dushan  sans 
qu'il  en  référât  au  patriarche  œcuménique  (2). 

Du  XIV»  au  xvii'  siècle,  l'Eglise  gréco-slave  de  Serbie, 

(1)  V.  £n  SerWecflrtn'mneparM.  ie  Baron  d'Avril  (fleuu«  rfe  rOritntebri- 
fÛH.  I"  SQné«,  1896,  p.  7  eisi). 

(2)  Odjmieus,  op.  cit.,  p.  202  et  263. 
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nonobstant  les  anathèmes  du  siège  de  Constantinople,  jouit 
do  l'indépendance  sous  son  chef  particulier,  le  patriarche 
d'Ipek.  Soumise  de  nouveau  à  Constantinople,  elle  n'acquiert 
que  depuis  1832  une  certaine  autonomie  qui  se  développe 
avec  la  proclamation  de  l'indépendance  de  la  Serbie.  Ce 
n'est  qu'en  1879  que  le  patriarche  œcuménique  reconnaît 
enfin  l'Eglise  serbe  comme  autocéphale  (1).  Le  premier 
prélat  de  cette  Eglise  officielle  du  royaume  serbe  est  le 
métropolitain  de  Belgrade  qui  a  sous  sa  dépendance  plu- 
sieurs évèques.  Mais  la  haute  direction  de  l'Église  appar- 
tient à  un  saint-synode  des  évèques  soumis  à  t'influence  du 
gouvernement  (2). 

g  3 .  —  ÉglUe  de  BtOgaris. 
En  Bulgarie,  le  roi  Boris  qui  avait  combattu  avec 
l'empereur  Michel  III,  était  baptisé.  Quand  la  paix  fut  con- 
clue, et  après  quelque  opposition  d'un  parti  païen  parmi  la 
noblesse,  le  christianisme  fut  établi  comme  religion  d'Etat. 
Placée  géographiquement  entre  Byzance  et  Rome,  l'Eglise 
de  Bulgarie  (3)  comme  celle  de  Serbie.inclinait  tantôt  d'un 
côté  et  tantôt  d'un  autre,  tellement  qu'il  est  difficile  dans 
certaines  périodes  de  son  histoire  de  dire  à  quelle  commu- 
nion elle  appartenait  (4). 

Secouant  le  joug  du  patriarche  de  Constantinople,  les 
Bulgares  obtinrent,  en  1870,  un  firman  de  la  Sublime 
Porte  à  l'efTet  de   constituer  une  Église  autocéphale,  un 

(1)  Voir  la  partie  disposilive  du  tonuu  relalit  à  Ib  Serbie,  publiée  par 
Adolphe  d'Avril  dans  la  Reoue  françaûe  de  [étranger  et  det  coloniet  (octo- 
bre ISSS). 

(2)  Paul  Fournier,  op.  etl.,  p.  SS. 

(3)  VoirrhiMoire  détaillée  des  Ëgliseï 
d'Avril.  (  La  Bulgarie  chrétienne  ■  {Rev\ 
p.  5  et  M.). 

(i)  Od^sseos,  op.  cit.,  p.  2SS. 
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exarchat  distÎBct  et  indépendant  de  l'Église  du  Phanar,  et,  se 
réunissant  alors  en  assemblée  générale,  ils  procédèrent  à  la 
nomination  de  leur  exarque,  nomination  qui  fut  approuvée 
par  iradé  impérial  du  8  mars.  Malgré  tout  le  mécontente- 
ment du  patriarche  œcuménique,  l'Église  nouvelle  s'établit 
sur  tes  bases  d'un  statut  délihéré  en  1871  par  une  assemblée 
bulgare,  et  approuvé  le  13  juillet  1878  par  le  gouvernement 
ottoman.  Depuis  le  28  septembre  1870,  anathème  fut  pro- 
noncé contre  les  Bulgares  (1)  par  un  concile  composé  du 
patriarche  œcuménique,  de  trois  ex-patriarches,  des  pa- 
triarches d'Alexandrie  et  d'Antioche,  de  l'archevêque  de 
Chypre,  ainsi  que  de  vingt-cinq  métropolitains  ;  et  quand 
les  Bulgares  déclarés  schismatiques  par  ce  concile  voulurent 
constituer  des  évëchés  bulgares  dans  les  villes  macédonien- 
nes d'Uskub,  de  Monastir  et  d'Okhrida,  les  Grecs  s'y  op- 
posèrent avec  beaucoup  d'acharnement  (2)  ;  mais  la  diplo- 
matie russe  soutint  énergiquement  les  Bulgares  contre  les 
Grecs  ;  et  en  1890  un  firman  fut  obtenu  autorisant  l'exar- 
chat à  occuper  les  trois  évèchés  auxquels  vinrent  s'ajouter 
plus  tard  d'autres  évèchés  encore,  L'Église  bulgare  a  pour 
chef  un  exarque  résidant  à  Constantinople  bien  qu'il  porte 
le  titredeTirnovo(3). 

Après  la  création  d'une  Bulgarie  autonome  par  le  traité 
de  Berlin,  l'exarchat  comprit  tous  les  territoires  de  cette 
principauté  comme  aussi  ceux  de  la  Roumélie  Orientede. 
L'Eglise  est  régie,  dans  les  limites  de  la  principauté,  par 


\V  Voir  luprà.  Patriarcal  creuméaique  de  Coiutanlinoplt,  p.  150  en  note. 

(2)  Pour  ea  qui  concerae  te  difTérend  eolre  le  palrisrcat  CBcuraéaique  et 
lea  Bulgares,  nous  renvoyons  h  un  ouvrage  très  inlëressanl  sur  la  matière  : 
KbaKfùl,  FalHareal  et  PapauU,  Puis,  1892. 

(3)  Paul  Fouraier,  op.  cil.,  p.  88. 
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un  synode  qui  fliège  h  Sophia,  mais  elle  est  soumise  & 
l'exarque  (I). 

S  4.  —  Ëglûa  du  HonWnégro. 
Le  Monténégro,  ou  Czernagora,  comme  rappellent  les 
Monténégrins  eux-mêmes  (2),  fut  tout  d'abord  connu 
comme  la  résidence  de  la  famille  princière  de  Raisba,  et 
dans  les  premiers  temps  eutà  lutter  contre  la  Turquie,  Ve- 
nise et  la  Serbie  qui  étaient  toutes  jalouses  de  l'annexer. 
De  1389  à  1516  le  pays  fut  gouverné  par  une  dynastie 
connue  sous  le  nom  de  Princes  Noirs  ;  après  cette  dernière 
date  le  gouvernement  fut  exercé  par  un  Vladika  ou  prince- 
évêque  dont  le  saint  office  l'élevait  pour  ainsi  dire  au  des- 
sus des  partis  politiques.  La  fonction  de  Vladika,  d'abord 
élective,  devint  héréditaire,  depuis  i696iu8qu'en  1851,  dans 
la  famille  des  Petrovitch,  le  neveu  succédant  à  l'oncle.  Da- 
niel II  en  1851  prit  en  main  le  pouvoir  séculier  seulement, 
abandonnant  le  pouvoir  ecclésiastique  ;  il  fut  assassiné  en 
1860  et  le  prince  Nicolas  lui  succéda  (3). 

Le  pouvoir  spirituel  est  exercé  par  un  métropolitain  chef 
de  l'Église  autocéphale,  complètement  indépendante,  mais 
subissant  probablement  l'influence  russe.  C'est  l'Église 
russe  qui  envoie  le  saint-chrème  au  Monténégro. 

SB.  —  Église  de  Bosnie  et  d'Herségovine. 

C'est  du  patriarcat  de    Constantinople    que    dépendait 

l'Eglise   de    Bosnie    et  d'Herzégovine   avant    l'occupation 

de  ces  pays  par  les  Autrichiens.  Aux  termes  du  concordat 

intervenu  le  31  mars  1880  entre  l'empereur  d'Autriche 

(1)  George  Yoang,  op.  cit.,  II,  p.  61. 

(2)  Rev.  A.  H.  Hore.  op.  eit.,  p.  K12, 

(3)  Odjrweus,  ep.  eu.,  p.  SU. 
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et  le  patriarche  œcuménique,  celui-ci  garde  la  primauté 
d'honneur,  le  droit  d'être  nommé  dans  les  prières  et  de 
délivrer  l'huile  sainte  à  l'Église  bosniaque  ;  mais  les  évê- 
ques  doivent  être  désignés  par  l'empereur  directement 
et  sont  80US  la  dépendance  d'un  métropolitain  ayant  son 
siège  à  Serajewo.  La  presse  a  souvent  proposé  de  rattacher 
l'Eglise  de  Bosnie  et  d'Herzégovine  à  la  métropole  patriar- 
cale des  Serbes  en  Autriche.qui  comprend  un  nombre  con- 
sidérable de  Gréco-Slaves  (i). 

S  6.  —  HétropoI«  de  Carlowlts  en  Autrioba-Hoogrte. 
La  métropole  de  Carlowitz  créée  pour  les  Gréco-Slaves 
séparés  du  Saint-Siège,  est  indépendante  du  patriarcat  de 
Gonstantinople  depuis  1690.  Depuis  le  transfert  du  siège 
d'Ipek,  elle  prépare  elle-même  le  saint-chrême.  C'est  vers 
cette  métropole  que  «  regardent  toutes  les  populations  croa- 
tes et  serbes  de  religion  grecque»  (2).  Elle  est  le  chef-lieu 
d'une  province  ecclésiastique,  indépendante  de  tout  pouvoir 
spirituel  étranger  et  ayant  une  organisation  délimitée  par  la 
décision  royaledul0aoûtl868;ellecomprend  six  diocèse8(3). 
Différentes  provinces  se  sont  détachées  de  cette  métropole, 
dont,  en  1865,  la  province  roumaine  non-unie  de  Transyl- 
vanie. 

B.  —  GrAco-Slavei  ofttholiqDes. 

Ce  sont  les  Ruthènes  de  Russie  et  de  Pologne  qui  com- 
posent le  groupe  le  plus  considérable  des  Gréco-Slaves  unis 
au  Saint-Siège.  Il  y  a  également  les  Ruthènes  catholiques 
de  Hongrie  ainsi  que  les  Bulgares  unis  (4). 

(1)  Pant  Foomier,  <^.  eil.,  p.  89. 

(2)  Elisée  Keelua, o/i  eil.,  t.  111,  p.  287. 

(3)  Arehi»  fOr  Kalhotùehes  Kirehettr«eki,  t.  XLUI.  p.  231  et  u. 

(4}  Sar  l'naage  de  Ift  l&ngua  aUve  dao*  I&  Minte  Ului^e,  Cl.  lettre  de  U 
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g  1.  —  Buthè&es. 

C'est  en  1595,  soub  le  pape  Clément  V)IT,({ue  les  Buthè- 
Des  furent  ramenés  à  l'union  (1).  Fidèles  en  effet  &  la  tra- 
dition catholique  du  célèbre  cardinal  Isidor  de  Kiev,  les 
évéques  Ruthènes  de  Lithnanie,  assemblés  en  1594,  ré- 
solurent de  rentrer  dans  le  giron  de  l'Eglise  romaine  et  cette 
union  fut  consommée  en  1595  (2). 

Dans  une  notice  par  le  Rév.  Père  Dom  J.  M .  Besse  (3)  sur 
l'ouvrage  du  Rév.  Père  Dom  Alphonse  Guépin,  abbé  de 
Saint-Dominique  do  Silos,  «  Un  apôtre  de  Funion  des 
Églises  au XVII' siècle  :  saint  Josaphat  et  l'Église  gréco- 
slave  en  Pologne  et  en  Russie  »  {Paris,  i898),  nous  trou- 
vons résumée  l'histoire  du  peuple  nithène-  «  Les  patriar- 
ches de  Constantinople  avaient  entraîné  les  Ruthènes  dans 
le  schisme.  La  catholique  Pologne,  qui  les  soumît  à  son 
empire  au  nombre  de  dix  à  douze  millions, tenta  de  les  ra- 
mener à  l'unité  romaine.  Ses  efforts  restèrent  inutiles  jus- 
qu'au pontificat  de  Clément  Vlll  et  au  règne  de  Sigis- 
mond  IIT.  L'union  de  Brzesc,  conclue  alors  (1S95),  plaça  ce 

S.  CoDgrégstioD  àta  Rites  aux  Archevêques,  Éviquei  et  OrdinaireH  des 
provinces  de  Goriti.de  Zara  el  de  Zagreb  (Agram),  en  date  du  S  koûl  ISSS 
(qui  se  Târère  h  celle  du  13  Uvrier  1S92)  ;  celle  lettre  est  traduite  dans  la 
Bevut  de  F  Orient  chrétien,  Paris,  1gS9,  IV  aDuée,  p.  10  et  ss.,&u  chapitra 
c  Lt  Glagol  et  la  Congrégation  de»  Rite»  i,  par  U.  le  Baron  A.  d'Avril,  mi- 
nistre plénipotentiaire, 

(I)  Paul  Fournier,  op.  cit.,  p.  90. 

(Z)  A.  d'Avril,  op.  cit.,  p.  30.—  Cet  auteur  reproduit  (p.  30-43)  la  tradoo- 
lioa  française  des  deui  principaux  doMiments  de  ruoion  de  Bnesc  par  l'a- 
vocat Marc  Leacarbot  (traduction  du  récit  détaille  et  documenté  Tait  par  le 
cardinal  Baron i us  : 

1>  Discourt  de  Corigine  det  Ruuien»  el  de  leur  merveiUeiae  concertion  ;   , 

2«  Lettre»  det  teigneurt-archevéqaet  de  KijotB  el  det  autrei  écéguei  de 
Rtatie  à  IV.  trèt  sainet  Père  Ctément  Vlll  tw  leur  union  aeee  la  lotnele  ÉgHu 
romaine.  Cas  lettres  sont  suivies  de  ta  proreBsioD  de  fol  pronoocésà  Rone 
en  présence  du  pape  Clément  VI  El. 

(3]  Reeue  de  tOrient  ehréiien,  1 V  année,  1800,  p.  100  et  461 . 
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peuple  sous  l'autorité  du  Souverain  Pontife.  Quelques 
membres  de  la  Compaguie  de  Jésus,  et  en  particulier  les 
Pères  Skarga  et  Possevin,  contribuèrent  beaucoup  à  la  pré- 
paration de  cet  acte.  Malgré  son  importance,  l'union  de 
Brzesc  n'avait  pas  anéanti  le  schisme.  Il  comptait  encore 
des  adhérents  nombreux  et  passionnés.  Il  fallait,  pour  en 
avoir  raison,  les  travaux  apostoliques  d'un  saint  et  les 
souffrances  d'un  martyr.  Ce  saint  et  ce  martyr  fut  Josa- 
phat.  ■ 

L'union  avec  Rome  était  «  comme  un  pont  jeté  entre  les 
deux  Églises...  C'était  en  outre  un  moyen  de  rapprocher 
les  Slaves  de  l'Est  et  les  Slaves  de  l'Ouest.de  iaire  l'unité 
morale  du  monde  slave  coupé  en  deux,  depuis  des  siècles, 
par  la  religion.  On  pourrait  dire  que  c'était  du  panslavisme 
pratique,  mais  du  panslavisme  au  profit  de  Rome  et  de 
l'Occident.  Cela  ne  pouvait  plaire  à  Moscou  »  (1).  Et  de  fait 
la  persécution  ne  tarda  pas  à  être  dirigée  contre  les  Ruthè- 
nes  catholiques,  notamment  depuis  le  règne  de  Nicolas  ]". 

Il  existe  actuellement  en  Russie  les  évéchés  de  Chelm  et 
Belsiura  et  de  Minsk,  ce  dernier  étant  suffragant  de  l'arche- 
vêque latin  de  Mohilef  (2).  Disons  en  passant  que  sous  la 
présidence  de  cet  archevêque,  primat  de  l'Empire,  siège  une 
sorte  de  synode  établi  par  la  Russie,  appelé  collège  ca- 
tholique romain  auquel  Rome  ne  veut  reconnaître  que  l'ad- 
ministration du  temporel.  Ce  collège  est  composé  de  délé- 
gués choisis  par  les  chapitres  diocésains  et  agréés  par  le 
gouvernement  russe  (3).  Les  évoques  catholiques  sont 
nommés  par  le  tsar,  le  pape  ratifiant  leur  nomination,  s'il 
l'approuve  (4). 

(1)  A.  Leraf-Beaulieu,  op.  etl.,  t  111,  p.  COi  et  003. 

(2)  La  Oeranhxa  iMIolieet,  ISM,  p.  26. 

(3)  A.  Leroy-Beaulieu,  op.  cit.,  ]l[,  p.  SBS. 

(4)  PbilUmore,  ymemoifDnal  Laui,  U,  p.  tlt. 
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LesRutbènes  catholiques  des  provinces  polonaises  échues 
à  l'Autriche-Hongrie  ont  été  plus  heureux  ;  ils  ont  pu  se 
développer  Ubremeat.  En  dehors  de  l'archidiocèae  de  Lem- 
berg,  eu  Galicïe,  du  titre  duquel  est  décoré  l'archevêtjuede 
Halice,  les  Ruthènes  ont  aussi  les  sièges  de  Premislia  Sa- 
nechia  et  Samboria  et  de  Stanislaow  en  Galicie,  suffragants 
de  la  métropole,  les  sièges  d'Eperics  et  de  Munkacs  dans  la 
Hongrie  septentrionale,  suffragants  de  l'évêque  de  Strigo- 
nie,  et  le  siège  de  Crisio  dans  la  Croatie,  suffragant  de  l'é- 
vêque de  Zagabria.  A  Lemberg,  signalons  un  séminaire 
général  pour  les  trois  diocèses  de  la  Galicie  ;  citons 
également  beaucoup  de  maisons  d'éducation,  beaucoup 
d'institutions  religieuses  et  d'écoles  primaires.  A  Lem- 
berg, il  y  a  aussi  755  paroisses,  1 .245  églises,  27  chapelles, 
1.040  prêtres  {!). 

Le  cierge  ruthène,  comme  ie  clergé  oriental  en  général, 
se  divise  en  clergé  régulier  et  clergé  séculier  ;  dans  ce  der- 
nier, le  mariage  est  toujours  en  honneur.  Le  clergé  sécu- 
lier ne  manque  pourtant  pas  de  prêtres  célibataires.et  c'est 
toujours  parmi  eux  qu'on  a  choisi  les  évéques  depuis  de 
longues  années  ;  à  partir  de  la  réforme  des  moines  basiliens 
par  les  Pères  Jésuites,  un  moine  a,pour  la  première  fois  de- 
puis longtemps,  été  élevé  à  l'épiscopat  (2). 

S  3.  —  Bulgares. 
Le  mouvement  de  retour  à  l'union  s'est  effectué  de 
même  en  Bulgarie.  Les  Bulgares  catholiques  n'ont  point 
encore  de  hiérarchie  propre  ;  ils  dépendent  de  deux  évéques 
vicaires  apostoliques,  l'un  pour  les  Bulgares  de  la  Thrac«, 
l'autre  pour  les  Bulgares  de  Macédoine.  Ces  deux  vicariats 

{i;  La  Gtrarehiaeaaoliea,  tOM,  p. 
(2)  Élude*.  S  juin  1906,  t.  107*  da  Ii 
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ont  été  érigés  en  l'annoe  1883,  Le  vicaire  apostolique  de  la 
Thrace  réside  à  Adrianopoli  ;  c'est  Mgr  Michel  Petkour, 
du  rite  bulgare,  élève  du  collège  pontiBcal  grec,  évèque 
titulaire  d'Ëbron,  élu  le  12  avril  1883.  Le  vicaire  apostoli- 
que de  Macédoine  réside  à  Salonique  :  c'est  Mgr  Ëpifanio 
Scianow,  du  rite  gréco-bulgare,  évèque  titulaire  de  Liviade, 
élu  le  23  juillet  1895(1).  Les  Bulgares  ont  à  Constantinople 
ua  administrateur. 

La  langue  vulgaire  est  la  langue  bulgare,  mais  la  liturgie 
est  en  paléoslave.  Dans  les  limites  du  vicariat  de  Macédoine 
se  trouvent  des  Musulmans,  des  Juifs,  des  Grecs  Photiens, 
des  Exarchistes,  des  Protestants  et  même  des  Egyptiens, 
vulgairement  appelés  Cuptzi  (2). 

SECTION  IV.  -  Rite  gréco-rouinaiD. 

La  Dation  des  Roumains,  ainsi  appelée  des  colonies  rou- 
maines, et  ayant  son  siège  piincipal  dans  la  Valachie  d'au- 
jourd'hui, la  Moldavie  et  la  Bessarabie  (qui  est  mainte- 
nant soumise  à  la  Russie),  habite  également  la  Rucovinie, 
la  Transylvanie,  le  Ranatum,  la  Hongrie  orientale  et  la 
partie  extrême  de  la  Serbie  occidentale,  vers  le  nord. 
Les  Roumains  ont,  dès  les  premiers  siècles  de  l'ËgUse,  em- 
brassé la  religion  chrétienne.  Au  début  du  x"  siècle,  et  peut- 
être  même  avant,  les  Roumains  étaient  soumis  aux  Bul- 
gares, et  imitant  leur  exemple,  ils  adoptèrent  le  rite  grec 
qu'ils  gardèrent  fidèlement,  même  après  qu'une  partie  no- 
table d'entre  eux,  qui  vécut  sans  doute  dans  la  Transylvanie 
d'aujourd'hui,  fût  tombée  au  pouvoir  des  Hongrois.  Les 
Gréco-Roumains  célèbrent  les  offices  en  roumain  (3). 

(1]  La  Gerarchia  calloliea,  190B,  p.  2S. 

(2)  MùtUmet  eathoHea,  1901,  p.  6SI. 

(3)  Ibidem,  p.  837. 
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A.  —  Oréco-Roumalns  orthodoxes. 

Les  Gréco-Roumains  orthodoxes  ou  non-unis  h  Rome  se 
sont  soustraits  à  la  juridiction  du  patriarcat  de  Gonstanti- 
nople  depuis  1882,  mais  non  sans  peine.  Le  patriarche 
œcuménique  n'accepta  leur  indépendance  que  trois  ans 
plus  tard  (1). 

Les  métropolitains  de  Bucarest  et  de  Jassy  sont  les  digni- 
taires les  plus  élevés  de  l'Eglise  autocéphale  de  Roumanie  ; 
le  saint-synode  est  son  organe  suprême.  Le  métropolitain 
de  Bucarest  est  pour  la  Roumanie.et  celui  de  Jassy  pour  la 
Moldavie  (2).  Il  y  a  également  une  autre  Église  des  Rou- 
mains non  unis  au  Saint-Siège,  ne  relevant  ni  de  l'Egliae 
de  Bucarest  ni  du  patriarche  œcuménique  ;  elle  réunît  en 
Hongrie  un  grand  nombre  de  fidèles  issus  des  Roumains  qui, 
au  XIII"  siècle,  lors  de  l'invasion  des  Tartares,  vinrent  se 
réfugier  dans  les  domaines  de  la  Couronne  de  Saint-Etienne. 
Autrefois  dépendante  de  la  métropole  de  Carlowitz,  cette 
Eglise  doit  son  existence,  en  tant  qu'Eglise  autocéphale,  à 
une  décision  royale  de  186S  et  à  une  loi  hongroise  de  1868. 
Elle  comprend  maintenant  quatre  diocèses  sous  la  direction 
du  métropolitain  d'Hermannstadt  (3). 

B.  —  OrAoo-Roiimains  catholiques. 

Une  partie  des  Roumains  catholiques  qui  habitent  la  mo- 
narchie austro-hongroise,  est  soumise  k  la  sacrée  Congré- 
gation du  rite  oriental.  Une  autre  partie,  les  Roumains  de 
rite  grec,  constitue  maintenant  une  province  ecclésiastique 

(1)  Voir  Is  traduction  littérale  du  lomot  de  1S85  piécédée  d«  calle  de  ta 
teUre  patrJBTMle  d'euvoi  au  primat  de  Roumanie,  dans  Adolphe  d'Avril, 
op.  cit.,  p.  2l-2i. 

(3)  Rev.  A.  H.  More,  op.  cil.,  p.  858. 

(3)  Paul  Fournier,  op.  cit.,  p.  01  et  92. 
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distincte  et  a  un  métropolitain  propre  établi  à  Alba-Julia 
ou  Fogaras  (f)  avec  trois  sulTragants,  ceux  de  Graa  Vara- 
dino,  de  Lugos  et  de  Czamos  Ujvar  ou  Armenopolis  (2). 

Un  grand  mouvement  de  retour  à  l'union  s'était  produit 
à  la  fin  du  xvii*  siècle  parmi  les  Roumains  de  Transylva- 
nie (3).  La  langue  parlée  ainsi  que  la  langue  liturgique  est 
le  roumain,  sauf  dans  la  paroisse  de  Scaiusin  où  tes  fidèles 
emploient  le  paléoslave  comme  langue  liturgique. 

(1)  Voir  <  Acia  et  decreU  Concilii  provjacis  ecclesiiaticœ  gnsco-cBlholJcn 
Alba  JnlieDsis  el  Fogareosis  •  dans  l'Archii  f&r  Kaiholiiehei  Kirehenreekl, 
I.  LV  11886).  p.  77  et  sa. 

(2)  La  Gerarchia  eaïutiea,  1900,  p.  26  ;  JfwiiDMii  ealholiea,  1001,  p.  U37 
el  luiv. 

(3]  Sur  les  udîods  de  Is  CouToaae  de  Hongrie,  voir  R.P.N.Nilles,  Symbolx 
aà  illmirimdam  Hitloriam  eerJetix  onentalii  m  terrù  Corons  Saneli  SUphani, 
iDDsbnick,  188S. 
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HITB    SYRIEN. 


Le  rite  syrien  se  divise  en  quatre  rlasses  : 
1"  ie  rile  syrien  pur  ; 
2"  Le  rite  xyro-maTonitc  ; 
3°  Le  rite  syro  chaldéen  ; 
4°  Le  rite  syro-malabare. 

SECTION  1.  —  RUe  syrien  pur. 

La  nation  des  Syriens  se  sépara  de  l'unité  de  l'Eglise  ro- 
maine vers  le  milieu  du  vi"  siècle  pour  embrasser  les  erreurs 
d'Eutychès  (t).  Les  Eutychiens  prirent  le  nom  de  Jacobites, 
du  nom  de  Jacob  Baradéi,  moine  de  Gonstuntinople,  for- 
tement trempé,  le  plus  fougueux  champion  du  monophy- 
sisme  ;  et  à  l'exemple  des  Nestoriens,  ils  se  donnèrent  ud 
patriarche  particulier  (2)  ;  on  était  à  l'année  543,  la  date 
initiale  de  l'Eglise  jacobite  (3).  Ils  se  multiplièrent  en  Syrie 
où  ils  surent  se  maintenir  malgré  l'hostilité  de  l'Eglise 
byzantine  et  les  persécutions  de  Justinien.  Leur  patriarche 
qui  fixa  d'abord  son  siège  à  Antioche,  gouverna  les  contrées 
orientales  de  son  ressort  par  l'intermédiaire  du  <  maphrya- 
nus  »  (jne  l'on  peut  comparer  au  c«Mo/ico5  des  Chaldéens. 

(1)  MiiHonet  calholkx,  1901,  p.  1)55. 

(2)  Le  Qui«o,  op.  cil..  Il,  col.  1346. 

(3)  A.  L.    DuchesDB,   Membre   de    l'inslitul,    Àulowmàet  eceiétia$liquet, 

Égliaei  léparées.  Paria.  1806,  p.  W. 
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Hais  après  un  court  séjour  dans  cette  ville,  les  patriarches 
jacobites  furent  contraints  de  l'abandonner,  et  allèrent 
établir  leur  résidence  et  le  centre  de  leur  juridiction  à  Ami- 
da  en  Mésopotamie  ;  le  «  Maphryen  »  transporta  alors  son 
siège  àTagrite  (1). 

Néanmoins  sous  le  pontificat  du  pape  Grégoire  XIII  une 
portion  de  ces  Syriens  s'unit  au  siège  romain  avec  Neemen, 
patriarche  jacobite  d'Antioche  (2).  Cette  union  brisée 
pour  un  temps,  à  cause  sans  doute  de  l'hostilité  des  Turcs, 
fut  reprise  au  xvii^  siècle  quand  le  gouvernement  ottoman 
donna  plus  de  liberté  aux  religions,  et  que  les  communica- 
tions avec  Rome  devinrent  plus  faciles. 

En  ce  qui  concerne  la  liturgie  syrienne,  il  importe  de 
rappeler  qu'elle  est  «  la  source  de  toutes  les  autres  et  les 
types  si  connus  depuis  :  alexandrin,  byzantin,  romain,  et 
gallican,  peuvent  tous  aisément  s'y  rattacher.  A  cela  rien 
d'étonnant  ;  la  Syrie  n'est-elle  pas  le  berceau  du  Christia- 
nisme et  la  langue  syriaque  ne  fut-ellu  pas  la  première 
usitée  >  (3). 

A.  —  Patriare*t  d'Antioche  pour  les  Syriens  jacobites 
ou  orthodoxes. 

Les  Syriens  séparés  de  l'Eglise  occidentale  forment  un 
groupe  assez  nombreux  dont  le  chef  porte  le  titre  de  patriar- 
che d'Antioche  et  réside  dans  un  couvent  entre  Mardine  et 
Diarbékir,  à  Zagfaran.  La  majeure  partie  de  ce  groupe  a, 
(le  nos  jours,  abandonné  la  Syrie  pour  s'établir  dans  l'inté- 

(II  G.  Phillips,  op.  cil..  Il,  p.  44. 

(2t  ThomauiD,  op.  cil.  ,  pari.  I,  livre  I,  cliop.  10,  ë   2. 

(3)  Dicliottnaire  de  Théologie  catholù/ue,  v°  Antioclje,  IV.  —  l'our  deii  dé- 
tails sur  U  liturgie  [irimitive,  voir  M,  K.  Urighlman,  Liturgiei  eatum  and 
IIWIU77I,  Oxlord,  1890,  t.  I. 
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rieur  do  l'Asie  Mineure  ;  les  Jacobites  syriens  sont  répan- 
dus dans  laMûsopotamie,  la  petite  Arménie  et  d'autres  ré- 
gions de  la  Turquie  d'Asie. 

Leur  patriarche  a  sous  sa  dépendance  sept  archevêchés 
et  dix  évéchés  ;  il  est  représenté  à  Constantinople  par  un 
vicaire  qui  est  assisté  d'un  conseil  administratif  composé  ' 
de  laïques  (1). 

B.  —  Patriarcat  d'AntlocIie  pour  les  Syriens 
on  S7riaC[ues  catholiques. 

Depuis  l'union  du  patriarche  jacobite  Neemen  à  l'Eglise 
catholique, sous  Grégoire  XIII,  onze  patriarches  ont  occupé 
le  siège  syriaque  catholique  d'Antioche  se  succédant  les 
uns  aux  autres,  quelquefois  par  intervalles  plus  ou  moins 
longs. 

Ces  patriarches  sont  : 

1"  Mgr  André  Akijean,  de  i662  à  1677  ; 

2°  Mgr  Boutros  El-Rahaoui,  de  1678  à  1701  ; 

3°  Mgr  Ignace-Michel  Jaroué,  de  1783  à  1800  ; 

4°  Mgr  Michel  Daher,  de  1803  à  1810  ; 

S"  Mgr  Simon  Torah,  de  1814  a  1818  ; 

G"  Mgr  Boutros  Jaroué,  de  1820  à  1851  ; 

7"  Mgr  Antoun  Samhiri,  de  1853  à  1864  ; 

8-  Mgr  Philippe  Harcousse,  de  1866  à  1874  ; 

9"  Mgr  Georges  Schelhot,  de  1874  à  1891  ; 

10"  Mgr  Benham  Bonni  de  1893  à  1897  ; 

11°  Mgr  Ignace  Denis  Ephrem  Rahmani,  élu  le  9  octobre 
1898ctconflrméparle  Saint-Siège  au  consistoire  du  28  no- 
vembre de  la  même  année  sous  le  nom  d'Ignace. 

C'est   à  Rome,  au  séminaire  des  Maronites,  qu'André 

il)  George  Young,  op.  cil.,  II,  p.  130. 


□  igilizedby  Google 


RITE   SYRIEN  197 

Akijean  fit  ses  études  ;  il  fut  ordonné  prêtre  par  le  patriar- 
che des  Maronites  (Mgr  Jean  Boutros  El  Safraoui)  qui  ie 
sacra  plus  tard  archevêque  d'Alep  en  1656.  A  la  mort  du 
patriarche  jacobite  Simon  en  1639,  Akijean  fut  élu  patriar- 
che en  1662,et  confirmé  seulement  l'année  même  de  sa  mort 
par  le  pape  Alexandre  VU,  c'est-à-dire  en  1677  ou  eu  1678. 
A  l'approche  de  sa  mort,  Akijean  avait  sacré  soij  frère  Rou- 
hijean  archevêque  d'Alep  sous  le  nom  de  Denis,  nom  con- 
servé depuis  lors  comme  titre  patronal  du  siège  archiépis- 
copal d'Alep.  C'est  cet  archevêque,  dit-on,  qui  le  premier 
introduisit  dans  le  rite  oriental  l'usage  de  la  mitre  et  de  la 
croix  pastorale,  qui  n'était  jusqu'alors  pratiqué  que  dans  le 
rite  latin. 

Boutros  El-Rahaoui,  deuxième  patriarche  (1678-17011  a 
été  relégué  en  Asie  Mineure,  à  Adanah,  par  ordre  de  la 
Sublime  Porte,  sur  l'instigation  des  Jacohites  et  do  leur  pa- 
triarche :  il  est  mort  dans  la  prison  de  cette  ville,  après 
avoir  pendant  un  certain  temps  instruit  les  enfants  du  Vaii. 

Le  patriarcat  dlgnace-Michel  Jaroué  (1783-1800)  fut  des 
plus  fructueux.  Georges  11,  patriarche  jacobite  avait,  quel- 
ques jours  avant  sa  mort,  réuni  les  évêques  de  sa  juridiction 
au  couvent  de  Tahrafan,près  de  Mardine,  et  leur  avait  vive- 
ment conseillé  de  ne  point  élire  au  siège  d'Antioche  un  au- 
tre que  Mgr  Ignace-Michel  Jaroué,  archevêque  d'Alep,  bien 
qu*il  eût  embrassé  le  catholicisme.  Après  la  mort  de 
Georges  II  les  évêques  mandèrent  le  dit  archevêque  qui 
partit  aussitôt  pour  Mardine,  après  avoir  consulté  les  Révé- 
rends Pères  Jésuites  et  le  Saint-Siège.  Arrivé  là,  il  fut  élu  à 
l'unaaimité  des  suffrages  moins  un.  N'eût  été  le  seul  évêque 
qui  lui  refusa  sa  voix,toute  la  nation  jacobite  serait  devenue 
catholique.  Mais  cet  évêque  après  en  avoir  sacré  deux  au- 
tre8,accusa  le  nouveau  patriarche  auprèsde  la  Sublime  Porte 
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d'être  l'ennemi  le  phis  acharné  du  gouvernement  turc,  et  lui 
imputa  le  dessein  d'attirer  les  Européens  dans  le  pays  pour 
qu'ils  s'en  emparassent.  Cette  imputation  produisit  son  ellct, 
car  bientôt  un  ordre  de  proscription  fut  lance  de  Constanti- 
nople  contre  Mgr  Jaroué  partout  où  il  mettrait  pied.  Averti, 
le  patriarche  courut  de  Mardinc  h  Diarhékir,  où  reconnu  il 
dut  prendre  le  chemin  de  )lossoul  puis  celui  de  Bagdad, 
après  quoi  rebroussant  chemin  il  monta  un  dromadaire, 
arriva  en  sept  jours  h  Damas,  et  s'installa  à  Beth-Ghahab, 
au  mont  Liban,  où  il  fut  très  bien  reçu  par  le  patriarche  ma- 
ronite. Après  un  séjour  de  six  mois,  il  y  acheta  avec  des 
deniers  donnes  par  son  frère,  en  septembre  1786,  un  terrain 
situé  au  sommet  du  village  de  Darhoune  (Kesrouan),  à 
quatre  lieues  de  Beyrouth.  Grâce  aux  aumônes  des  fidèles 
et  aux  secours  pécuniaires  qu'un  prêtre  alépin  (hhas  Dub 
Shoudiac)  put  lui  procurer  de  Madrid  où  il  était  en  faveur 
auprès  du  roi  et  de  la  reine  d'Espagne,  le  patriarche  Jaroué 
par\'int  à  construire  quelques  chambres. Cet  hospice  agrandi 
prit  le  nom  de  couvent  de  Charfé,  du  monticule  de  même 
nom.  C'est  là  que  Mgr  Ignace-Michel  Jaroué  mourut  le 
16  septembre  1800,laissant  un  patriarcat  parfaitement  cons- 
titué, dont  la  situation  avait  été  réglée  par  le  pape  Pie  VI 
en  1787.  L'Eglise  syriaque  lui  est  redevable  de  quelques 
ouvrages  liturgiques  en  langue  arabe. 

Le  quatrième  et  le  cinquième  patriarches,  Michel  Daher 
(1803-1810)  et  Simon  Torah  (1814-1818)  ayant  trouvé  le 
patriarcat  un  fardeau  trop  lourd  pour  eux, abdiquèrent  après 
quelques  années  sans  rien  transmettre  de  remarquable  à  la 
postérité. 

Après  le  patriarcat  d'Ignace-Michel  Jaroué,  c'est  le  pa- 
triarcat de  son  neveu  Boutros  Jaroué  qui  a  été  le  plus  heu- 
reux, le  plus  fécond  et  le  plus  long  (1820-1851}.  Mgr  Bou- 
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tros  Jaroué  pansa  les  premières  années  de  soa  patriarcat  à 
(iharfé,  puis  le  reste  de  sa  vie  ù  Alep.  II  eut  la  joie  de  voir 
deux  diocèses  jacobites,  Damas  et  Nabque  tout  près  de 
Homs,  abjurer  le  monophysisme  avec  cinq  évoques  dont 
l'un,  Mgr  Autoua  Samhiri.  lui  succéda  comme  patriarche.  Il 
est  mort  laissant  des  sermons  en  arabe,  inédits,  en  deux 
volumes,  très  édinants  et  très  instructifs  dont  le  clergé  se 
sert  aujourd'hui  encore  avec  profit. 

Mgr  Antoun  Samhiri  (1833-1864)  fut  alors  élu  patriarche 
à  l'unanimité  :  quelque  temps  après  il  partit  pour  l'Europe 
où  il  fit  une  quête  abondante.  A  son  retour  en  Mésopo- 
tamie, il  fit  bâtir  une  grande  église  à  Mardine  où  il  éta- 
blit sa  résidence  ordinaire  et  contribua  beaucoup,  par  ses 
secours,  à  la  construction  d'une  église  à  Mossoul  sa  patrie, 
et  d'une  autre  h  Bagdad. 

Mgr  Philippe  Hnrcousse.  huitièine  patriarche  (1866-1874) 
avait  le  don  de  la  parole.  Il  prêchait  souvent  ea  langue  tur- 
que et  arabe  et  gagnait  ainsi  beaucoup  de  jacobites  à  l'union, 
grâce  à  refficacité  de  ses  sermons  et  it  l'exemple  de  sa  rare 
piété. 

Deux  œuvres  grandioses  éternisent  le  nom  de  son  succes- 
seur Mgr  Georges  Schelliot  (1874-1891)  :  rétablissement 
d'un  couvent  de  missionnaires  pour  la  conversion  des  jaco- 
bites aux  environs  de  Mardine,  et  la  réunion  d'un  synode 
national  à  Cliarfé  qui  fut  aussitôt  contirmé  par  Rome. 

C'est  le  23  octobre  1893  que  l'évèque  de  Mossoul,  Mgr 
Benham  Bonni,  a  été  élu  patriarche  ;  il  a  été  confirmé  par  le 
Saint-Siège  sous  le  nom  d'Ignace  le  18  mai  1894.  Il  fit 
beaucoup  do  voyages  en  Europe  et  ù  Constantinople  et  lutta 
toute  sa  vie  contre  les  Jacobites  de  son  pays  au  sujet  des 
églises,  et  finit  par  triompher. 

Le  patriarche  actuel  est  Mgr  Ignace  Denis  Éphrem  Rah- 


□  igilizedby  Google 


200      LIVRE  PREMIER.  —  TROISIÈME  PARTIE.  —  CHAPITRE  IV 

mani  ou  Ephrem  II.  Né  à  Mossoul  le  21  novembre  1848,  il 
a  «té  élève  au  collège  pontifical  urbain  de  la  Propagande  ; 
le  2  octobre  1887  il  a  été  nommé  archevêque  d'Edesse  ;  le 
l'""  mai  1904  il  a  été  transféré  à  Alep  (1).  Pour  des  raisons 
de  santé  il  fixa  sa  résidence  k  Beyrouth  plutôt  qu'à  Mardine, 
siège  ordinaire  des  patriarches  syriaques  catholiques  depuis 
le  décret  du  28  mars  1852  de  la  S.  C.  de  Propaganda  Fide. 

Le  patriarche  est  élu  par  le  synode  des  archevêques  aux 
deux  tiers  des  suffrages  ;  les  laïques  ne  prennent  aucune  part 
&  l'élection.  Quant  aux  évèques, ils  sont  élus  par  le  clergé  du 
diocèse  et  les  principaux  notables  diocésains.  Le  patriarche, 
comme  l'évêque,  ne  peut  exercer  ses  fonctions  qu'après 
avoir  été  confirmé  par  le  siège  romain  (2). 

Le  patriarche  a  sous  sa  juridiction  huit  archevêques  ou 
évêques,  120  prêtres  desservant' une  cinquantaine  d'églises, 
et  environ  42.000  fidèles  répandus  en  Syrie,  en  Mésopota- 
mie, dans  le  Kurdistan  et  en  Egypte.  La  langue  liturgique 
est  le  vieux  syriaque.  Le  plus  grand  nombre  des  prêtres 
sont  patriarcaux  ou  ordonnés  missionnaires  sous  l'ordre 
immédiat  du  patriarche.  Les  autres  sont  ou  bien  des  prêtres 
titulaires  d'églises  et  ne  peuvent  être  transférés  de  la  pa- 
roisse où  ilsontété  ordonnés,  ou  bien  des  religieux  àvœux 
simples.  Ce  dernier  ordre  qui  date  du  patriarcat  de 
Mgr  Georges  Schelhot  n'a  pas  encore  été  approuvé  par 
Rome.  Les  sièges  archiépiscopaux,  au  nombre  de  trois, 
sont  ceux  de  Bagdad,  de  Damas,  de  Homs  et  Hama;  les 
cinq  sièges  épiscopaux  sont  ceux  d'Alep.de  Beyrouth,  de 
Ge.sira,de.Mardine  et  Amida  ouDiarbékir,  et  de  Mossoul  (3). 


(1)  La  Oerarchia  caiiolica,  op.  cil.,  p.  6B. 

(2)  Cf.  D' Isidor  Silbernagl.  op.  cil.,  p.  3S9, 
;3)  Miaionu  ealholieœ,  1601,  p.  035-660. 
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L'évêque  de  Bagdad,  Mgr  Ignace  Alhanase,  réside  actuel- 
lement au  Caire. 

On  ne  saurait  passer  ici  sous  silence  le  nom  de  Mgr  Joseph 
Daniel,  natif  de  Mossoul  et  archevêque  de  Damas, déciidc  il  y 
a  une  quinzaine  d'années. 11  a  beaucoup  contribué  à  la  rédac- 
tion des  statuts  du  synode  de  Charfé  pendant  le  patriarcat  de 
Mgr  Schelhot  qui  l'a  sacré  lui-même  archevêque  de  Damas. 
Lors  du  concUe  du  Vatican,  alors  qu'il  était  encore  prêtre, 
le  Saint-Siège  qui  n'ignorait  pas  sa  haute  capacité  et  son 
rare  mérite  (il  connaissait  parfaitement  huit  langues  et  avait 
fait  ses  études  à  la  Propagande)  l'avait  mandé  à  Rome  et 
nommé  membre  de  la  Congrégation  orientale.  Là  il  com- 
posa un  traité  succinct  sur  les  changements  périodiques  du 
siège  d'Antioche  et  des  diverses  nations  de  la  Syrie,  corri- 
gea tous  les  livres  liturgiques  de  son  Église  qui  étaient  en- 
tachés de  monophysisme  et  les  fit  imprimer  à  Mossoul,  &  la 
presse  des  Dominicains.  Il  avait  des  relations  avec  tes  plus 
grands  savants  de  France,  d'Allemagne  et  d'Amérique. 
Comme  ouvrages  il  a  laissé  près  d'une  centaine  de  livres  en 
arabe,  en  syriaque,  en  français,  en  latin  et  en  d'autres  lan- 
gues ;  les  uns  ont  été  imprimés  et  les  autres  sont  restés 
iné^ts. 

Les  principaux  étabhssements  syriaques  catholiques 
sont: 

1"  Le  séminaire  de  Charfé  acheté,  comme  nous  l'avons 
déjà  dit,  par  Mgr  Ignace-Michel  Jaroué  :  de  couvent 
qu'il  était  jusqu'en  1835  environ,  il  avait  été  transformé  en 
séminaire  par  ordre  de  Rome  quand  le  siège  patriarcal  fut 
transféré  à  Mardine  sous  le  pape  Grégoire  XVI.  Depuis 
soixante  ans  ce  séminaire  envoie  des  missionnaires  en  Sy- 
rie, en  Trao,  et  en  Mésopotamie  ;  il  constitue  la  maison- 
mère  de  la  communauté.  Sous  le  vocable  de  Notre  Dame 
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Auxiliatrice,  le  séminaire  de  Charfé  se  développe,  s'agran- 
dit et  prospère  ;  c'est  de  sou  sein  que  sont  sortis  la  plupart 
des  prêtres  et  évèques  qui  ont  illustré  la  nation.  Oo  évalue 
à  mille  deux  cents  livres  le  montant  annuel  des  rentes  de 
ce  séminaire.  Disons  à  ce  propos, qu'une  quête  considérable 
avait  été  faite  par  l'évéque  Mgr  Athanasc  S&far  et  déposée 
dans  une  banque  à  Rome  sous  la  direction  et  te  contrôle  du 
Saint-Siège,  et  que  c'est  le  séminaire  qui  en  touche  les  in- 
térêts pour  la  subvention  des  séminaristes.  «  Grâce  aux  ef- 
forts des  patriarches  syriens  et  au  mouvement  intellectuel 
créé  par  Mgr  Joseph  David,  Charfé  possède  une  riche  bi- 
bliothèque, contenant  de  nombreux  manuscrits  arabes  et 
syriaques  »  (4). 

2°  Le  couvent  Sainl-Ephreni,  au  cMé  sud-ouest  du  Liban. 
Trois  fois  bâti  et  trois  fois  détruit  par  les  Druzes,  ce  couvent 
est  abandonné  depuis  une  trentaine  d'années.  C'est  le  sémi- 
naire de  Charfé  qui  perçoit  les  rentes  provenant  des  pro- 
priétés attenantes  k  ce  couvent, 

3°  Le  couvent  de  Nabque,  devenu  presbytère  pour  l'ha- 
bitation du  prêtre  ou  vicaire  patriarcal  de  la  localité. 

4"  Le  couvent  de  Snint-Kphrem  pour  les  missionnaires 
fondé  dans  les  environs  de  Mardinc  par  le  patriarche  Geor- 
ges Schelhot. 

Les  Syriaques  catholiques  étaientd'abordsous  la  tutelle 
civile  des  patriarches  grec  et  arménien  orthodoxes. En  1830 
ils  passèrent  sous  la  juridiction  du  patriarche  arménien  ca- 
tholique à  la  requête  du  représentant  de  la  France. Depuis  ie 
concordat  publié  en  1844  pour  établir  l'union  entre  les  trois 
communautés  arménienne,  chaldéenne  et  syriaque,  les  pa- 
triarches syriaques  ont  droit  à  un  bérat  ou  diplôme  d'investi- 

(I)  R.  P.  Dom  Parisol,  0.  S.  11.  ■  La  Bibliolbèquedu  sémioaira  siyricn 
de  Charrë  •  {Revut  de  l'Orient  chrétien,  l'année,  1809,  p.  150-174}. 
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ture  de  la  part  de  la  Sublime  Porte  leur  conférant  la  dignité, 
rautorité  et  les  privilèges  des  chefs  des  autres  communau- 
tés. Le  patriarche  est  représente  k  Coastantinopic  par  un 
ricaire  nommé  parbérat  et  approuve  par  le  Sainl-Siége. 
L'Église  syriaque  a  été  reconnue  par  le  gouvernement  otto- 
man par  desfirmans  de  Sefer  1293  et  du  12  Sefer  1296 
rendus  en  vue  de  régler  des  contestations  entre  cette  Eglise 
et  les  Jacobites  ^1). 

SECTION  II.  -  Rite  Hyi-o-maronito. 

Contrairement  aux  autres  rites  syriens,  le  rite  syro-ma- 
ronite  ne  comprend  pas  deux  fractions,  l'une  séparée  du 
siège  romain  et  l'autre  à  lui  unie  :  toute  la  nation  maro- 
nite est  catholique  (2)  ;  plie  a  toujours  été  très  attachée  à  la 
Papauté  et  s'en  glorifie  \^).  C'est  à  tort  que  les  Maronites 
ont  été  quelquefois  regardés  comme  une  secte  hérétique  (4). 
Ils  tirent  leurnom  de  saint  Maron,  abbé,  qui  vécut  entre 
la  fin  du  IV»  siècle  et  le  début  du  v"  (5),  contemporain  de 


(1)  George  Youn^,  op.  cit..  11,  p.  121. 

(2)  Le  R.  P.  H.  Lammens,  S.  ].,  dans  Frère  (Injphon  et  le  Liban  au 
XV  tiéck  (>  Revue  de  TOrienl  clirélien  >,  1*  année,  IS90,  p.  GR-lOf]  donne 
une  hisloire  des  Maronites,  1res  complète  et  liien  documentée.  Nous  ren- 
Toyons  également  h  [Hintoire  des  Maronites  {en  arabe)  par  Mgr  Douwa'ihî, 
publiée  par  M.  R.  Charlonni,  Beyrouth,  A  la  Perpétuelle  orthodoxie  des  Ma- 
romtet  par  S.  G.  M^r  J.  Debs.  archevCiiue  Tnaronile  de  Heyroulh,  ainsi 
qu'aux  Opiaeules  maronitet  et  aux  œuvret  inédilet  de  Jean  Maron,  par 
U.  l'abbé  P.  Nau  dans  la  ■  Revue  Je  l'Orient  chrétien  u,  i"  année,  1S93, 
p.  175.  318  et  SU  et  sa. 

(3j  Cf.  Uttres  de  Benoit  XIV,  notamment  celle  du  2S  septembre  1753  ;  — 
V.  auui  S.  G.  Mgr  J,  Debs,  op.  cit. 

(4)  LeQnÎBn,  op.  cit.,  t.  III,  col.  4,  sfjq.  —  Voir  en  sens  contraire;  Paul 
Foumier,  op.  cit..  p.  M  ;  Rav.  A.  H.  Hore,  op.  cit..  p,  270  et  ss,  ;  George 
Young,  op.  eit.,  U,  p.  113 

15)  àfimonea  callioliex.im,^.  0S7.— D'Tsidor  Silberasgt.  op.  cit.,  p.  301 
•t'362,  9  20. 
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saint  Jean  Chrysostome,  défenseur  de  la  vérité  religieuse 
contre  les  attaques  de  l'hérésie  (1).  Après  la  dissolution 
du  patriarcat  ancien  d'Antioche,  ils  se  choisirent  un  pa- 
triarche, et  depuis  ce  temps  ils  attachèrent  toujours  le 
plus  grand  prix  &  le  voir  honoré  et  reconnu  par  la  curie 
romaine  (2).  Ce  prélat  fixa  sa  résidence  dans  un  monastère 
du  Mont  Liban,  et  ses  successeurs  portent  encore  aujour- 
d'hui le  titre  de  patriarches  d'Antioche,  privilège  qui  leur 
est  accordé  depuis  plusieurs  siècles  déjà  (3). 

L'Église  maronite  a  jusqu'à  ce  jour  conservé  son  rite  et 
sa  liturgie.  Sa  langue  liturgique  est  le  vieux  syriaque, 
comme  celle  des  Syriens  purs  :  aussi  appelle-t-on  les  Maro- 
nites syro -maronites  ;  de  nos  jours  néanmoins,  la  langue 
arabe  est  employée  à  côté  du  syriaque.  Les  statuts  de 
l'Eglise  maronite  furent  approuvés  par  le  dernier  concile 
maronite,  tenu  en  l'an  1736  et  présidé  par  Assemani,  légat 
du  pape;  Benoit  XIV  les  confirma  en  1741.  Dans  un  synode 
réuni  en  15%  au  Liban,  les  Maronites  adoptèrent  le  concile 
de  Trente. 

Patriarcat  d'Antioche  pour  tes  Haronitas. 

Le  patriarche  maronite  porte  le  nom  de  Pierre  et  le  titre 
de  patriarche  d'Antioche  et  de  tout  l'Occident  ;  il  est  élu  par 
le  synode  des  évêq  ues  aux  deux  tiers  des  voix.et  confirmé  par 
le  Saint-Siège  (4).  Le  gouvernement  ottoman  n'intervient 
point  dans  son  élection  et  s'en  désintéresse  totalement.  C'est 

(1)  Cr.  M.  l'abbé  p.  Nau,  op.  cit.,  «  lotroduclioD  >.  p.  1T6  de  la  litetie  de 
rOrient  chrétien,  1809. 

(2)  Clemenl.  XIU,  Coraiii.  Triiiem,  38*  ;  Buttar..  Itoman.  Coniin.,  t.  III. 
p.  2i9;  Andreucci,  Hierareh,  eecUs.,  lib.   11.  diss.  I,  p.  0, 

(3)  Tbomasain,  op.  cit.,  p.  l,  cap.  2i,  n.  I,  p.lU  ;  Ileaed.XIV,  DeSyaod. 
diaees.,  lib.  111,  c.  B,  n.  133. 

(i)  D' Isidor  Silbernagl,  op.  cil.,  p.  368,  S  33- 
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le  ministre  de  France  à  Constantïnople  qui  représente 
l'Eglise  maronite  auprès  de  la  Sublime  Porte.  Le  patriarche 
réside  à  Bkerké  ou  à  Diman,  au  Liban,  où  il  exerce  lui- 
même  les  fonctioufi  de  métropolitain  ;  il  a  auprès  de  lui  deux 
vicaires  patriarcaux  avec  caractère  épiscopal.  Au-dessous 
du  patriarcbe  se  trouvent  les  archevêques  ou  métropoli- 
tains, les  évêques,  les  archidiacres  ou  berdotes,  les  moines 
et  les  prêtres  des  paroisses.  D'après  les  coutumes  maro- 
nites, cette  dernière  catégorie  de  prêtres  n'est  pas  astreinte 
au  c«Iibat  religieux.  Deux  conseils  assistent  le  patriarche 
dans  la  direction  de  l'Église  :  un  conseil  spirituel  et  un 
conseil  administratif. 

Le  patriarche  d'Antiocbe  pour  les  Maronites, chef  suprême 
de  la  communauté,  est  actuellement  S.  B.  Mgr  Elias  Pierre 
Huayek,né  àHelta,  diosèse  de  Batrounle  4  décembre  1842. 
Nommé  archevêque  titulaire  de  Arca  le  14  décembre  1883, 
il  a  été  élu  patriarche  le  6  janvier  1899  et  confirmé  au  Con- 
sistoire du  19  juin  1899,  sous  le  nom  de  Elias  Pierre  {!).  Il 
succède  k  Mgr  Jean  Pierre  Hagg,  décédé  en  1898. 

Le  patriarche  a  aujourd'hui  sous  sa  juridiction  six  arche- 
vëqueset  deux  évêques,  deux  vicaires  patriarcaux  avec  ca- 
ractère épiscopal,  une  centaine  de  berdotes  ou  archidiacres, 
environ  2.000  prêtres  qui  pour  la  plupart  ont  fait  leurs 
études  théologiques  à  Rome.au  Collège  maronite  fondé  par 
le  pape  Grégoire  XIII  en  1584,  à  Pari8,à  Saint-Sulpice,ou  à 
l'Université  St-Joseph  de  Beyrouth,  et  500.000  fidèles,  dit- 
on,  repartis  en  300  paroisses  et  établis  principalement  au 
Liban,  en  Syrie,  en  Palestine  et  sur  la  côte  de  Tripoli  (2). 

(1)  La  GerarchiaCaUolica,ûp.  cit.,  p.  SO.—  Au  sujet  dea  Maroniles,  voir 
dea  détails  curieux  dans  t  Piakerton'a  TraveU  >,  vol.  X,  p.  i79  el  suiv. 

(2)  En  ce  qui  concerne  les  graves  désordres  et  les  massacres  qui  eurent  lieu 
entre  les  Maroniles  el  lesDmzesau  Mont  Libatii  partir  de  1838,  voir  les  dilTo- 
rents  textes  olOciels  relatifs  à  la  matière  dans  le  Etocueil  du  Baron  t.  de  Testa, 
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En  Egypte  les  Maronites  sont  nombreux  ;  ils  vivent  sous 
l'autorité  d'un  archevôque,  Mgr  Youssouf  Deryane,  et  d'un 
vicaire  général  ou  moiidabber,  Père  Youssef  Chidiac,  tons 
deux  ré!)idant  au  Caire.  Aux  Etats-Unis  la  communauté  ma- 
ronite compte  également  un  grand  nombre  de  membres  et 
de  congrégations  ;  à  Boston  elle  a  une  cathédrale. 

Les  archevêchés  maronites  sont  les  suivants  :  les  arche- 
vêchés d'Alep,  de  Beyrouth,  Chypre,  Damas,  Tyr  et  Sidon, 
et  Tripoli  ;  les  évéchés  sont  ceux  de  Baalbek  ou  EliopoU, 
Gibail  et  Botri  ou  Batroun  (I  ). 

Les  Maronites  ont  trois  principaux  séminaires,  à  Bey- 
routh, à  Chypre  et  à  Gibail  et  Batroun.  Comme  insUtutions 
religieuses  ils  ont  à  Beyrouth  la  Congrégation  des  Baladites 
et  celle  des  Alépins  ;  à  Chypre,  quatorze  maisons  de  moines 
de  Saint-Antoine  et  une  maison  de  religieuses  du  même  or- 
dre;  à  Damas.cinqiiiaisonsde moines BaladitesetAlépina, 
deux  maisons  des  sœurs  de  la  Visitation  et  quatre  maisons 
d'autres  congrégations  ;  à  Gibail  et  Batroun,  dix  maisons 
de  moines  Baladites,  une  maison  d'Alépins  et  une  autre  de 
moines  de  Saint-lsaïe.  Quantaux  églises  et  chapelles,  elles 
sont  nombreuses  :  on  en  compte  une  cinquantaine  à  Bey- 
routh, une  vingtaine  à  Chypre,  une  centaine  à  Damas,  une 
cinquante  à  Gibail  et  Batroun,  etc.,  etc.  Les  Maronites  ont 
également  plusieurs  écoles  élémentaires  répandues  un  peu 
partout  (2),  et  des  sociétés  de  bienfaisance.  En  Egypte,  leur 
société  de  bienfaisance  est  reconnue  par  le  gouvernement 
égyptien  qui  en  a  ratifié  les  statuts  en  novembre  1885. 
La  communauté  maronite  jouit,  dans  toute  l'étendue  de 

op.  cil.,  (.  VI,  p.  35  el  as.  —  Cf.  au  sujet  des  Druïea  et  des  Maroaitw, 
des  renBeigcemenlH  tort  intéreesanls  dans  l'artids  déjà  cilë  du  K.  P.  H. 
LammeoB,  S.  J.,  p.  77  el  ss. 

(t)  La  Geramhia  caiioliea,  IW»,  p.  27. 

(2)  Mittione»  eatholics.  1901.  p.  607-671. 
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l'Empire  ottoman,  de  la  protection  religieuse.  Cette  protec- 
tion exercée  par  la  France  résulte  des  lettres  patentes  adres- 
sées au  patriarche  maronite  par  Louis  IX  (saint  Louis)  le 
21  mai  1250.  par  Louis  XIV  le  28  avril  1649,  par  Louis  XV 
le  12  août  1737.  Par  la  première,  saint  Louis  promet  aux 
Maronites  «  de  leur  donner  protection  comme  aux  Fran- 
çais eux-mêmes,  et  de  faire  constamment  ce  qui  sera  néces- 
saire pour  leur  bonheur  >  (1).  Dans  les  deux  dernières 
lettres  surtout,  les  ambassadeurs,  consuls  et  vice-consuls 
de  France  sont  requis  de  favoriser  le  clergé  et  les  fidèles 
maronites,  de  leurs  soins,  offices,  instances  et  protection 
partout  où  besoin  en  sera,  en  sorte  qu'il  ne  leur  soit  fait 
aucun  mauvais  traitement,  mais  au  contraire  qu'ils  puissent 
librement  continuer  leurs  exercices  etfonctions  spirituelles. 
La  Sublime  Porte  n'a  jamais  protesté  contre  cette  protection 
et  les  Maronites  ont  toujours  depuis,  joui  de  la  protection 
française;  en  ce  qui  concerne  leur  culte.  Mais  leur  commu- 
nauté n'en  est  pas  moins  raya,  ses  membres  et  ses  biens 
n'en  sont  pas  moins  soumis  à  la  juridiction  locale  ;  elle  n'a 
d'ailleurs  jamais,  pas  plus  que  la  puissance  protectrice, 
réclamé  à  cet  égard,  un  autre  traitement  que  les  autres 
communautés  indigènes. 

SECTION  m.  -  Itile  syro-cltaldéen . 

Les  Chaldéens, ainsi  appelés  de  la  région  dans  laquelle  ils 
étaient  à  l'ori^ine.sedonnèrentd'abord  pour  maître  de  la  foi 
catholique  Thaddée  ou  Addée,  un  des  soixante-douze  disci- 
ples de  Jésus-Christ  (2).  LaChatdpe  ctaitau  début  une  con- 
trée soumise,  d'après  l'ancienne  organisation,  à  la  juridic- 

;i)  Le  Baroa  I.  de  Taila,  op.  cit.,  1.  III,  p.  325. 
(2)  Mimona  calholici,  1901,  p.  660. 
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tion  de  l'évêque  de  Séleucie,  surnommé  Caikolicos{\),  lequel 
relevant  d'abord  de  Jérusalem,  puis  d'Antioche,  vit  son  évê- 
ché  érigé  en  métropole  au  temps  du  concile  de  Nicée,  en  325. 
Sous  les  rois  mages  de  Perse  (adorateurs  du  feu),  Séleucie, 
au  iv°  siècle,  eut  beaucoup  de  martyrs,  au  nombre  desquels 
fut  saint  Sadoth,  son  archevêque  (2). 

Au  v^  siècle,  à  l'époque  de  l'invasion  de  l'hérésie  nesto- 
rienae,  ce  CathoHcos  s'alTranchît  de  l'autorité  de  son  patriar- 
che et  en  usurpa  le  titre.  Babylone,  la  Mésopotamie,  la 
Médie,  le  pays  des  Parthes,  et  l'Assyrie  constituaient  le  cercle 
de  son  pouvoir  juridictionnel  (3). La  majeure  partie  des  Chal- 
déeas  se  rallia  au  nestorianisme  et  gagna  &  sa  cause  le  roi  des 
Perses,  Ferose  Siiah  ;  en  i96  le  métropolitain  de  Séleucie  et 
Ctesiphon,  Barbacus  ou  Baboui,  se  séparant  déûnitivement 
d'Antioche,  se  fit  nommer  patriarche  d'Orient  et  ouvrit  ainsi 
une  nouvelle  série  de  .patriarches,  appelés  patriarches 
nestoriens  de  Babylone  (4).  Ce  patriarche  avait  alors  soub 
sa  dépendance  près  de  trente  évêchés  et  vingt-sept  diocè- 
ses. Chaque  archevêque  avait  sous  sa  juridiction  de  six  à 
douze  évèques. 

Au  vii"  siècle,  la  ville  de  Séleucie  fut  prise  par  les  Sar- 
rasins qui  la  nommèrent  a  Almodayen  »,  c'est-à-dire  la  ville 
par  excellence.  Ruinée  au  cours  du  ix"  siècle,  pendant  tes 
guerres  des  Musulmans  entre  eux  et  contre  l'Empire  grec, 
de  ses  ruines  on  édifia  Bagdad.  Les  patriarches  s'établirent 
alors  à  Irénopolis,  puis  à  Bagdad,  et  enfin  dans  un  couvent 


(1]  G.  Phillipa,  op.  cit.,  Il,  p.  i3  ;  Le  (Juiei),  op.  ett..  Il,  col.  tOTQsq.  ; 
Binteriuro,  beakûrdigkeiten  der  Chriit-Katotiscken  Kirche,  vol.  IN,  p.  2i2 
sqq. 

(2)  M.  Benoist,  op.  cit.,  I.  il,  •  InlroduclioD  i,  p.  3. 

(3}  Le  Quien.  op.  eil.,  C4>1.  lOOS. 

(i)  George  YouDg,  op.  cit..  H,  p.  tU  ;  E.  S.  Appleyard,  EatlemCkiârehet, 
LoDdoD,  2"'  edit..  MDCCCL,  p.  3. 
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des  environs  deMossoul,  nommé  El-Koug.  Lors  de  l'inva' 
sioD  des  Mongols  dans  cette  partie  de  l'Asie,  aux  xii»  et 
XIII*  siècles,  les  patriarches  nestoriens  essayèrent  de  propa- 
ger le  christianisme  dans  les  provinces  de  l'Asie  centrale, 
au  moyen  de  leurs  diocésains  qui  s'y  répandaient  pour  faire 
le  commerce.  Voilà  par  quelle  voie  le  christianisme  a  dâ 
pénétrer  dans  l'Afghanistan,  la  Bukarie,  dans  les  vallées 
profondes  du  Thibet  et  dans  le  Bhootan  (1). 

Quoique  l'Eglise  chaldéenne  se  soit  séparée  du  catholi- 
cisme en  embrassant  la  doctrine  de  Nestor  (2), cependant  un 
certain  nombre  d'entre  les  Chaldéens  sont  restés  fidèles  au 
siège  romain  et  l'on  n'a  cessé  de  voir  parmi  eux  des  savants 
condamner  dans  leurs  écrits  te  nestoriaaisme  et  professer 
l'antique  foi  de  leurs  aïeux,  durant  plusieurs  siècles,  jus- 
qu'au jour  où  une  réunion  partielle  de  Nestorîens  au  catho- 
licisme se  fit  Sôus  Eugène  IV,  au  temps  du  concile  de  Flo- 
rence. En  1445,  en  elTet,  le  pape  manda  h.  l'ile  de  Chypre 
un  vicaire  apostolique  pour  en  ramener  les  dissidents  à 
l'Eglise  romaine.  Ce  vicaire  parvint  à  convaincre  Timothée, 
alors  évëque  des  Nestoriens.  d'abandonner  les  théories  de 
Nestor  et  de  faire  sa  profession  de  foi,  ce  qui  réjouit  beau- 
coup le  Saint  Père  ainsi  que  tout  le  concile.  Aussi  une 
circulaire  fut-elle  promulguée  au  sein  même  du  concile 
admettant  ces  Nestoriens  dans  l'Eglise  catholique  et  ordon- 

(I)  M.  B«Doisl,  eod.  loc. 

12)  Au  sujet  du  nestorianismc.  voir  A.  L.  Duclmne,  op.  cil.,  p.  Sïetss. 
■  Dans  l'affaire  de  Nestorius  •.  ilit-M  h  la  pagn  33,  ■  le  patriarcho  d'Alexan- 
drie, Cyrille,  inatniineiita  comme  syndic  génOral  des  ialérftls  orlbodoxes  et, 
SD  particulier,  comme  mandataire  du  pape.  Abstraction  faile  des  proci'dés 
violenta  auxquels  on  devait  s'ultcnilre  quand  on  mcttsil  en  mouvement  le 
pharaon  de  l'Kgypte  chrélieaDe,  on  doit  reconnu ttre  que  son  Iriomphe  sur 
Nestorioa  Fut  ratiBÉ  par  runanimité.  ou  peu  s'en  faut,  de  l'opinion  ecclé- 
siastique coatemporaiae  >.  —  Voir  égalemenl  sur  la  matière  M.-C.  Kamin, 
op.  cil.,  p.  SO  et  eo. 

S.  -  U 
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nant  qu'ils  ne  fussent  plus  appelés  NeRtoriens,  mais  bien 
Chaldéens  ;  et  c'est  ce  dernier  nom  qui  fut  dès  lors  ap- 
pliqué à  tous  les  Nestoriens  réunis  à  l'Eglise  catholique. 
Mais  les  Chaldéens  de  Chypre  ont  tous  adopté  la  liturgie 
latine. 

Ce  ne  fut  pourtant  qu'au  xvi°  siècle  qu'un  nombre  consi- 
dérable de  Nestoriens  se  réunit  &  l'Église  romaine  (1).  En 
1450,  Siméon  (Shimun),  patriarche  des  Nestoriens,  avait 
décrété  qu'aucun  ne  pouvait  être  nommé  patriarche  h.  moins 
qu'il  ne  fût  descendant  de  sa  propre  tribu,  et  l'on  s'était 
conformé  à  cette  règle  jusqu'en  1351 ,  date  k  laquelle  cette 
règle  a  irrité  les  iNestoriens,  car  il  ne  restait  plus  qu'un  seul 
évèque  de  la  tribu  de  8iméon.  Aussi  des  évêques,  des  prê- 
tres, moines  et  notables  de  Bagdad,  Karkouk,  Arbil,  Gue- 
zîreh,  Tourize,  Nassibein,  Mardine,  Hassan-Kifa  et  d'autres 
se  réunirent-ils  à  Mossoul  (Ninoui),  et  élirent-ils  comme 
patriarche  le  moine  Soulaka,  du  couvent  de  Mar  Hermezd. 
Mais  comme  ils  n'avaieat  personne  pour  le  sacrer,  ils  l'en- 
voyèrent à  Rome,  avec  des  lettres  au  pape  Jules  III.  Arrivé 
à  Rome,  Soulaka  confessa  par  devant  le  Suint  Pontife,  la 
foi  cathohque,  fut  nommé  patriarche  des  Chaldéens  et  reçut 
le  nom  de  Jean,  le  9  avril  1552.  Il  revint  ensuite  en  Orient 
accompagné  de  moines  dominicains  versés  dans  la  langue 
syrienne,  et  choisit  pour  siège  la  ville  d'Amed  (Dîarbékir)  ; 
c'est  ainsi  que  des  Nestoriens  fut  constituée  une  commu- 
nauté catholique  qui  renonça  au  nestorianisme  et  fut  appe- 
lée communauté  des  Chaldéens,  ainsi  que  l'avait  décidé  le 
pape  Eugène  IV.  Mais,  en  1555,  Soulaka  fut  assassiné  par 
ordre  des  Turcs  sur  les  intrigues  de  Shimun,  tandis  que 

(1)  Cr.  Rilter,  Erdkunde,  vot.  VI,  p.  670;  S,  Phillips  et  Goerres,  HiUor, 
pot.  Blalter,  vol .  VIII,  p.  ST2  ;  G.  Phillips,  op.  cil.,  II,  p.  13  ;  Le  Quien,  tp. 
cil.,  col.  1097. 
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Bermama,  patriarche  des  Nestoriens  qui  habitait  Mossoul, 
fut  sauvé.  C'est  donc  à  partir  de  1552  que  commeuça  ]a 
hiérarchie  des  patriarches  légitimes  de  l'Église  catholique 
ch&ldéenne  qui  s'est  perpétuée  jusqu'à  nos  jours.  D'autres 
réuniona  partielles  de  Nestoriens  au  catholicisme  eurent 
lieu  encore  sous  les  papes  Pie  IV,  Innocent  IX,  Clément 
VIII  et  Paul  V.  Le  pape  Innocent  XI  (1676-1689)  établit 
à  Diarbékir  le  siège  du  patriarcat  ;  Pie  VIII,  en  1830,  le 
transporta  à  Rabylone  (1). 

La  langue  liturgique  des  Nestoriens  et  des  Chaldéens  est 
le  vieux  syriaque,  comme  celle  des  Syriens  purs.  La  langue 
parlée  est  un  dialecte  moderne  de  l'ancien  syriaque  conte- 
nant un  ^rand  nombre  de  mots  turcs,  persans  et  kurdes. 
Leur  langue  écrite  est  également  le  vieux  syriaque,  qui 
est  pour  eux  ce  que  le  latin  était  pour  les  Européens  au 
moyen  &ge. 

A .  —  Patriarcat  orthodoxe  d«  Babylone 
pour  les  Nestoriens, 

C'est  dans  les  montagnes  dti  Kurdistan  et  dans  la  pro- 
vince d'Oroomiahjpartie  de  l'ancienne  Assyrie  et  Médie,que 
sont  actuellement  concentrés  le  plus  grand  nombre  des  Nes- 
t  oriens  ;  ils  sont  sous  la  juridiction  d'un  patriarche  qui  s'in- 
titule catholîcos  et  réside  à  Kotchanés  (2).  Le  siège  du  pa- 
triarcat était  primitivement  à  Jélu  et  était  connu  sous  le 
nom  de  patriarcat  «(/e  la  Montagne  »,  par  opposition  au  pa- 
triarcat catholique  «  de  la  Plaine  ».  Au  xvii"  siècle,  vers 
1625,  le  patriarcat  Nestorien  a  été  transféré  de  Jélu  à  Kot- 
chanis. 

(1)  Paul  Fournier,  op.  eil.,  p.  91. 

(2)  Jy  Isidor  Silberoag],  op.  cil.,  p.  250,  S  "S- 
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Le  patriarche  (Grand  Jathalic)  a  sous  sa  dépendance 
des  archevêques  ou  métropolitains  (Moulranes),  des  évo- 
ques [Assakfas  ou  Abounas]  et  des  prêtres  répartis  en  Tur- 
quie d'Asie  et  en  Perse.  Le  patriarcat  est  devenu  héré- 
ditaire comme  la  plupart  des  autres  fonctions  ecclésiastiques. 
Au-dessous  des  prêtres  se  trouvent  les  diacres,  les  sous-dia- 
cres et  les  lecteurs.  Jusqu'à  la  prêtrise  inclusivement,  le 
mariage  est  permis,  même  après  l'ordination.  De  diacre  à 
métropolitain  inclusivement  le  clergé  est  ordonné  par  l'im- 
position des  mains  ;  il  en  est  de  même  du  sous-diacre  et  du 
lecteur,  au  cas  seulement  où  ils  sont  destiné»  à  monter  à  un 
f^rade  supérieur.  Ce  rite  apostolique  est  omis  pour  la  con- 
sécration du  patriarche,  à  raison  de  la  notion  qu'ont  les 
Nestoriens  que  cette  imposition  ne  peut  être  vaiablemeat 
faite  par  les  inférieurs.  Aucun  membre  du  clergé  oe  peut 
arriver  aux  grades  supérieurs  de  la  hiérarchie  sans  passer 
par  tous  les  degrés  inférieurs  ;  ceci,  il  est  vrai,  peut  être  fait 
«  per  saltum  »  en  un  jour(l). 

Les  canons  de  l'ÉgliHe  nestorienne  exigent  le  célibat  daas 
les  ordres  supérieurs,  à  partir  de  l'épiscopat  et  au  delà  ;  et 
ils  poussent  très  loin  le  principe  de  l'abstinence.  Le  can- 
didat à  un  évêché  vacant,  —  évêché  qui  est  généralement 
gardé  dans  la  même  famille,  sous  la  condition  de  l'appro- 
bation du  peuple  etdc  laconfirmationdu  patriarche, —  ne 
doit  jamais  avoir  goûté  depuis  son  enfance  une  nourriture 
animale  à  l'exception  du  poisson,  des  œufs,  du  lait  et  du 
fromage.  La  mère  a  dû  également  s'astreindre  à  la  même 
diète  pendant  qu'elle  allaitait  l'enfant  ;  et  si  la  dignité  en 
question  est  le  patriarcat,  elle  a  dît  observer  la  même  règle 
pendant  la  gestation  (2). 

{I|  E.  S.  Appleyard,  op.  cil.,  p.  i  et  5. 

(2)  1  Ab,  lo  say  oolhing   ot  the   mothera,   were  sa  iatiuman  «  condition 
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«  Ce  qui  caractérise  l'Église  nestorienne  p,  dit  M.  P.  Pi- 
sani,  Chanoine  de  Paris,  «  c'est  que  les  évêchés  sont  héré- 
ditaires et  se  transmettent  d'oncle  h  neveu  dans  les  princi- 
pales familles  ;  le  catholicos  doit  pratiquer  plus  sévèrement 
qu'aucuD  autre  la  loi  de  l'abstinence,  et  quelques  jeunes 
gens  de  sa  famille  sont  astreints,  depuis  leur  naissance,  uu 
régime  du  maigre  le  plus  complet  ;  à  la  mort  du  catholicos, 
un  d'entre  eux  lui  succède  et  les  autres  sontautorisés  enfin 
h  se  nourrir  de  viande.  Ce  détail  montre  quelle  importance 
les  Nestoriens  et  les  Orientaux,  en  général,  attachent  au 
jeûne  et  à  l'abstinence  dont  ils  font  passer  l'observation  au 
rang  où  les  Occidentaux  placent  la  pratique  des  vertus 
chrétiennes  et  la  fréquentation  des  sacrements  »  (1). 

La  communauté  nestorienne  est  régie  jusqu'il  ce  jour  par 
une  loi  synodale  due  au  patriarche  Alexandre  en  1303  et 
contenue,  en  langue  chaldéenne,  dans  un  recueil  attribué  h 
Barbiha,  évêque  de  Shuba  en  1627.  La  Sublime  Porte  tolère 
cette  loi  en  tant  qu'elle  n'est  pas  contraire  aux  règlements 
de  l'Empire  et  dans  la  limite  de  la  juridiction  conférée  à 
cette  communauté. Cette  juridiction  est  fondée  sur  le  concor- 
dat de  1844  qui  octroya  au  patriarche  les  droits,  privilèges 
et  dignité  des  chefs  des  autres  communautés,  en  lui  donnant 
droit  à  un  hérat  ;  elle  a  été  confirmée  par  des  bérats  suc- 
cessifs et  principalement  par  celui  de  1872  qui  étendit 
cette  juridiction  aux  questions  de  divorce.  Mais  ces  patriar- 


eaforced  amoag  us  upon  Ihe  soqh,  farewell,  s  loQg  and  aad  tarawell, 
Xo  TJsitalioQ  dinnen  aad  lord-mayon'  feasts  I  A  dialinguished  lawyer  haa 
remarked  thaï  there  is  na  aci  ùt  psrliament  Ihrough  which  one  eanoot 
drive  ■  coach  and  six.  Il  would  scem  Ihat  the  Nestorian  canons,  subjecled 
to  an  adéquate  pressure,  are  oF  a  like  pervious  nalure.  ■  Telles  sont  Ica  ré- 
flexioDS  que  Appleyard  (ait  apr^s  avoir  expose  ce»  principes  exag-érËs  de 
l'abslinencc  (op.  cit  ,  p.  8). 
(1)  P.  Pisani,  Let  ÉgUtet  Chréliennts  liparits,  Paris,  1000,  p.  6. 
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ches  se  sont  souvent  passe  de  bérats.  Quant  à  rorganisation 
des  Nestoriens  elle  est  tribale,  sauf  dans  quelques  villages. 
Hekiari,  Diz,  Jelu,  Tcliob,  Tiari  représentent  les  principales 
divisions  tribales.  Les  chefs  de  tes  tribus,  appelés  «  ww- 
iiks  n  ont  encore  une  autorité  considérable  ;  ils  constituent 
une  aristocratie  héréditaire.  Les  Nestoriens  tribaux  payent 
un  tribut  annuel  à  titre  d'impôts,  et  la  Sublime  Porte  donne 
à  leur  patriarche  une  subvention  annuelle.  On  évalue  à 
40.000  les  Nestoriens  tribaux  de  Hekiari  et  à  20.000  les 
uoa-tribaux  ;  la  communauté  entière  se  compose  d'environ 
200.000  âmes  (1). 

Les  Nestoriens  ont  un  grand  nombre  d'églises  dont  la  plu- 
part sont  très  ancienne.s  ;  il  importe  de  citer  notamment 
l'église  d'Oroomiah  dont  on  fait  remonter  la  construction  au 
deuxième  siècle. En  ce  qui  concerne  les  sacrements, les  Nes- 
toriens en  reconnaissent  sept,  en  tète  desquels  la  sainte 
Eucharistie.  Ils  rejettent  ta  confession  auriculaire,  le  purga- 
toire, ainsi  que  la  vénération  dos  images  ;  ils  ont  des  priè- 
res pour  les  trépassés  et  admettent  l'intercession  de  la 
Vierge  et  des  Saints. L'onction  de  la  confirmation  a  toujours 
été  et  est  encore  aujourd'hui  en  usage  chez  les  Nestoriens  ; 
seulement  elle  est  administrée  avec  l'huile  d'olive  non  mêlée 
de  baume.  Quant  k  l'onction  des  malades,  il  n'y  en  a  plus  de 
trace  dans  cette  antique  Eglise  nestorienne  (2). 

Pour  avoir  une  idée  de  l'état  de  l'Eglise  nestorienne  au 
vi^  siècle,  c'est-à-dire  un  siècle  environ  avant  que  la  domi- 
nation musulmane  ne  vînt  changer  les  conditions  de  son 
existence,  il  importe  de  lire  le  Synode  de  Mar  Jésuyab,  pa- 
triarche nestoricn,  tenu  par  lui  en  l'année  8  d'Hormizd  qui 

(1)  George  Youag,  op.  tU.,  \\,  p,  HT  et  118. 

(2)  Révérend  Irving.TAsL'eremontaf  U»e of  Oil amang  the Eatl  Synatu,  1902 
[publication  de  VBmiern  Charch  Ai$ociation). 
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correspond  h  l'an  588  de  l'ère  vulgaire.  Le  texte  de  ce  ma- 
nuscrit qui  se  trouve  à  Rome  au  Musée  Borgia,  et  qui 
avait  déjà  été  signalé  par  le  savant  M.  Ouidi  et  décrit  d'une 
façon  sommaire  par  M.  Cersoydans  la  Zeitschrifl  fûrAssy- 
riofojiV,  octobre  1894,  a  été  reproduit  et  traduit  par  Mgr 
R.  GrafBn,  professeur  à  l'Institut  catholique  de  Paris,  dans 
la  liei'ue  de  l'Orient  chrélien,  W"  année,  1899  (1  ). 

B.  —  Patriarcat  catholique  de  Babyloae 
pour  loB  Chaldéens. 

Le  patriarche  actuel  est  S.  B.  M^r  Joseph  Emmanuel 
Thomas,  né  A  AIkosch,  diocèse  de  Mossoul  le  8  août  1852. 
Sacré  évoque  de  Secrtli  au  Kurdistan  le  4  septembre  1890, 
il  a  été  élu  patriarche  le  8  juillet  1900  et  confirmé  par  le 
pape  au  consistoire  du  17  décembre  de  la  même  année  (2). 
Il  succède  à  Mgr  Abdieshou  Khayat  décédé  en  l'an  1899. 

Le  choix  du  patriarche  ne  doit  pas  seulement  être  con- 
firmé par  le  Siège  romain,  mais  ratifié  aussi  par  bérat 
de  la  Sublime  Porte  ;  c'est  en  1843  que  l'Église  chal- 
déenne  unie  a  été  reconnue  par  le  gouvernement  ottoman, 
grâce  à  l'appui  de  lambassade  de  France  ;  elle  est  repré- 
sentée à  Constantinople  par  un  délégué  du  patriarche  ou 
vicaire  patriarcal  et  par  un  conseil  administratif.  Le  pa- 
triarche porte  le  Utre  de  patriarche  du  siège  de  saint  Tho- 
mas, l'apôtre  de  Babylone  et  adopte  depuis  1684  le  nom  de 
Joseph.  Il  est  le  chef  spirituel  de'tous  lesChaldéens  catho- 
liques au  nombre  d'un  million,  soit  3o0.000  Chaldéens 
Babyloniens  on  Syriens  de  la  Turquie,  130.000  Chaldéens 
de  la  Perse,  450.000  Chaldéens  des  Indes  el  50.000  Chal- 


(1)  Cf.  Notice  de  Mgr  Granio.  Uxie  et  traduction  du  Sgnçdt,  p.  247  ei 

(2)  la  Gerarehia  eatiotica,  1000,  p.  70. 
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déens  de  la  Bussie  ;  il  est  assisté  par  un  conseil  spirituel  et 
un  conseil  administratif  (i). 

Le  patriarche  réside  à  Mossoul  et  k  Ba^^dad  :  c'est  le 
synode  des  évèques  qui  procède,  sous  la  surveillance  du 
délégué  apostolique  de  la  Mésopotamie,  de  l'Arménie  et  du 
Kurdistan,  à  l'élection  du  patriarche  ;  le  synode  se  réunit 
tantôt  à  Mossoul  (ainsi  que  cela  a  eu  lieu  pour  l'élection  du 
patriarche  actuel)  et  tantôt  à  Deir-el-Sayeda  oii  se  trouve 
le  couvent  des  moines  chaldéens. 

Le  patriarche  a  sous  sa  juridiction  dix  diocèses,  un 
vicaire  général  à  Mossoul,  actuellement  l'évéque  Stéphane 
Gabiri,  et  des  vicaires  à  Bagdad,  À  Alep,  en  Syrie, à  Filîkia, 
à  Constantinople,  à  Raha  et  au  Caire.  Au  Caire,  c'est  le 
Père  Pierre  Abed  qui  est  vicaire  patriarcal  général  pour 
toute  l'Egypte,  depuis  1892  ;  il  était  originairement  vicaire 
à  Bagdad.  Les  archevêchés  relevant  aujourd'hui  du  patriar- 
cat chaldéen  sont  ceux  d'Amida  ou  Diarbékir  et  de  Kerkuk . 
Les  évéchés  sont  ceux  d'Amadia  et  Akra,  Gezira,  Mardine, 
Mossoul,  Salmas,  Seerth,  Sena,  UrmiaetZaka(2].  Salmas, 
Sena  et  Urmia  sont  en  Perse,  les  autres  sont  dans  la  Tur- 
quie d'Asie. 

La  communauté  chaldéenne  a  un  monastère  qu'on  fait 
remonter  au  moine  Hermezd  et  où  sont  suivies  les  règles  de 
saint  Antoine  ;  l'institution  de  ce  monastère  est  confirmée  par 
le  Saint-Siège  depuis  184S.  Elle  a  également  plusieurs  cou- 
vents dont  les  principaux  sont  ceux  du  moine  Hermezd, 
l)eir-eI-Sayeda,  Deir  Harawraha,  Deir  Mar  Kiourkis  et  Deir 
MarGibraïl  et  Mikhaïl.  Le  nombre  des  moines  s'élève  k  plus 
de  cent,  sans  compter  les  frères  coadjuteurs.  Le  patriarcat 
possède  une  université  fondée  par  l'un  des  richards  d'Amed, 

(1)  Georf^e  YouDg,  op.  eti.,  II.,  p.  IIB. 

(2)  La  Gerarehia  eaUoUca,  1900,  p.  27. 
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le  diacre  Raphaël  Badouche  ;  à  cette  université  le  fondateur 
avait  adjoint  une  imprimerie  et  un  wakf  perpétuel  ;  il  lui 
avait  fourni  un  mobilier  complet  commandé  en  Europe.Cette 
imprimerie  était  alors  une  des  plus  perfectionnées  de  l'Orient 
etétait  renommée  pourlabeauté  de  ses  caractères  qui  jus- 
qu'à ce  jour,  dit-on,  ont  servi  de  modèle  pour  la  confection 
des  caractères  chaldéeas  et  arabes.  Les  Chaldéens  qui  se 
destinentàla  prêtrise  sont  formés  à  Mossoul.les  uns  au  sé- 
minaire patriarcal  et  les  autres  au  séminaire  des  Oomini- 
cains  institué  par  Léon  XIII,  par  décret  de  la  S.  C.  de  Pro- 
paganda  Fide  du  7  septembre  1882,  pour  l'éducation  des 
prêtres  chaldéens,  syriaques  et  arméniens  de  la  Mésopota- 
mie et  du  Kurdistan.  Le  clergé  chaldéen  atteint  le  chilTre 
de  3S0  dont  une  centaine  de  moines  ;  le  nombre  des  églises 
et  chapelles  s'élève  à  deux  cents  environ. 

Les  Chaldéens  catholiques  en  Egypte  ne  sont  pas  nom- 
breux ;  ils  ne  sont  pas  plus  de  50Û,  soit  une  centaine  à 
Alexandrie  et  les  autres  au  Caire.  Aussi  n'ont-ils  qu'une 
seule  église  au  Caire,  construite  tout  récemment  à  Fagga- 
lah  sous  le  nom  d'église  de  8aint-Antoine-le-(irand,  gr&ce 
au  xële  du  B.  P.  Pierre  Abed,  vicaire  général  de  la  commu- 
nauté, lequel  fait  actuellement  de.s  démarches  pour  l'achat 
d'un  terrain  à  Alexandrie  à  l'effet  d'y  construire  une  église. 
Sur  la  côte  du  Malabar  il  y  a  à  peu  près  deux  millions  de 
Chaldéens  en  communion  avec  le  siège  romain  et  non  sou- 
mis au  patriarche  de  Babylone. 

SECTION  IV.  —  Ritn  syro-malabnre. 

Il  résulte  des  monuments  historiques  et  de  ta  tradition 
que  l'apôtre  saint  Thomas  prêcha  l'Évangile  dans  les 
Indes  orientales  où  il  fonda  une   Eglise,    et  qu'en  outre, 
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Jean.évêque  de  la  Perse  et  de  l'Inde,  souscrivit  aux  décrets 
du  synode  de  Nicée  ;  mais  ù  quelle  époque  cette  Eglise 
apostolique  erabrassa-t-elle  les  erreurs  de  Nestorius,  on 
l'ignore.  Néanmoins,  au  vu"  siècle,  elle  recevait  assuré- 
ment de  la  Perse  les  évêqiies  nestoriens,  et  il  en  fut  ainsi 
jusqu'à  la  venue  des  Portugais  sur  les  cfltes  de  l'Inde,  Un 
siècle  environ  après  leur  arrivée,  en  l'an  1599,  Alexius 
de  Menezès,  archevêque  de  Goa  et  primat  des  Indes  orien- 
'  taies,  ayant  convoqué  le  synode  de  Diarbékir,  ramena  k 
l'obéissance  du  Saint-Siège  les  Nestoriens  habitant  les  cAtes 
du  Malabar  et  faisant  usage  du  rite  syro-chaldéen.  Plus  tard, 
leur  siège  épiscopal  d'Ankamala  transféré  à  la  Place  de 
Cranganor  et  élevé  à  la  dignité  archiépiscopale,  fut  riche- 
ment doté  par  la  munificence  des  rois  de  Portugal, 

Mais  en  l'an  1653  l'archidiocèse  de  Cranganor  qui  comp- 
tait deux  cent  mille  Ames  se  révolta,  à  l'exception  de  quatre 
cents  personnes,  contre  son  archevêque  Don  François  Garzia, 
et  tomba  dans  le  schisme.  Douze  prêtres  auteurs  du  schisme 
eurent  l'audace  de  poser  la  mitro  sur  la  tète  de  Thomas  de 
Campo,  de  le  proclamer  évèque  et  d'ordonner  aux  fidèles 
de  le  reconnaître. Contre  ce  schisme  furent  envoyés  au  Mala- 
bar les  Carmes  déchaussés.  Par  leurs  soins,  84  paroisses 
revinrent  à  l'union. Telle  est  la  source  des  catholiques  du  rite 
syro-malahare.  Trente-deux  paroisses  s'obstinèrent  dans  le 
schisme  et  par  un  rite  sacrilège  se  poiirvurentd'évêques jus- 
qu'en 1772.  Le  sixième  de  ces  évéques  appelé  Joseph,  avait 
reçu  ta  consécration  d'un  évéque  jacobite  hérétique  et  avait 
pris  le  nom  de  Mar  Dionysius.  C'est  alors  que  les  schisma- 
tiques  embrassèrent  les  erreur.s  des  Jacobites  ;  ils  les  profes- 
sèrent jusqu'à  ce  jour.  L'Église  du  rite  syro-malahare  a  eu 
deux  schismes  pendant  le  xix«  siècle,  suscités,  l'un  en  1861 
par  l'évêque  intrus  Mar  Roccos,rautre  en  1874  par  un  intrus 
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appelé  Mar  Elîa  Melloua  qui  s'est  converti  depuis  peu.  Cette 
Eglise  resta  ainsi  sous  une  double  juridiction  celle  de  Goa, 
et  celle  de  Verapoli,  jusqu'au  moment  où  Léon  XIII  désireux 
de  pourvoir  aux  nécessites  des  fidèles  du  rite  syro-malabare, 
créa.par  sou  bref  Quod  jampridem  du  20  mai  1887,  les  deux 
vicariats  apostoliques  de  Cottayam  et  de  Trichoor,  et  les 
confia  à  des  évêques  de  rite  latin.  Par  son  bref  Quœ  rei 
sacrœ  du  28  juillet  18%,  Léon  XIII  constitua  trois  vica- 
riats au  lieu  de  deux  pourlesSyro-MalabaresetlesconQaà 
des  vicaires  apostoliques  de  ce  rite  (i). 

Ces  vicariats  apostoliques  sont  ceux  de  Trichoor,  Chau- 
ganachery  et  Ernaculam.  colonies  anglaisée  de  l'Asie.  Ils 
comprennent  à  eux  trois,  les  fidèles  du  rite  syro-malabare 
domiciliés  dans  le  territoire  du  diocèse  de  V^erapoli  et  une 
partie  du  diocèse  de  Kochin.  La  langue  vulgaire  est  le 
malaj'aiam  et  l'anglais  ;  la  lang^ue  liturgique  est  le  syriaque. 

Le  vicaire  apostolique  de  Trichoor  est  Mgr  Giovanni  Me- 
nachery,  du  rite  malahare,  évéque  titulaire  de  Paralo,  élu 
le  11  août  1896.  Celui  de  Changanachery  est  Mgr  Matteo 
Makil,  du  même  rite  malabare,  évéque  titulaire  de  TralU, 
élu  à  la  même  date.  Enfin  le  vicaire  apostolique  d'Emacu- 
lam  est  Mgr  Luigi  Pareparambil,  du  rite  malabare  égale- 
ment, évéque  titulaire  de  Tio,  élu  le  même  jour  que  ses 
deux  collègues  (2). 

A  Trichoor,  il  y  a  920.877  Malabares  catholiques,  62 
églises.  17  chapelles,  74  préties  indigènes  séculiers,  2  éco- 
les supérieures,  178  élémentaires  et  un  grand  nombre  d'ins- 
titutions religieuses  pour  hommes  et  femmes.  A  Ernaculam, 
83.  864  catholiques,  79  églises,  10  chapelles,  117  prêtres 
indigènes    séculiers ,    une    école   supérieure ,  une    école 

(!)  Mittiontt  calholicr,,  (SOI.  p.  671  et  as. 
(2)  La  Gtrarchia  eaUolica,  IBOB,  p.  27. 
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secondaire,  160  écoles  élémentaires  et  plusieurs  institutions 
religieuses. 

Enfin, à  Changanachery.on  compte  130.780  catholiques, 
88  églises,  50  chapelles,  277    prêtres  indigènes  séculiers, 

1  collège  supérieur  appelé  collège  Saint-Jean  Rerchmans, 

2  écoles  secondaires, 2  collèges  pour  Slles, 41 8  écoles  parois- 
siales et  bon  nombre  d'institutions  religieuses  (1). 

(I]  Uittionei  eaiholicx,  1001,  p.  STl  et  ss. 
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Les  Arméniens  enrent  pour  mattre  de  la  foi  catholique 
après  les  apôtres  saint  Jude,  saint  Thaddée  et  saint  Bar- 
thélémy, le  glorieux  martyr  du  Christ  et  évêque  Grégoire, 
appelé  à  bon  droit  VlUuminateur  {^utruma).  Saint  Gré- 
goire fut  le  véritable  fondateur  de  l'Eglise  arménienne 
à  qui  il  donna,  au  w"  siècle,  sa  constitution  et  sa  liturgie  ; 
il  en  fut  également  le  premier  catholicos  :  aussi  appelle-t-on 
cette  Eglise.  Église  grégoriaine{i).  «  Les  Arméniens  n'ont 
plus  de  patrie  politique  ;  dispersés  dans  l'Europe  orientale, 
dans  l'Asie  et  les  villes  les  plus  commerçantes  de  l'Inde 
jusqu'aux  frontières  de  la  Chine,  ils  ont  vu  trois  voisins 
formidables,  la  Perse,  la  Turquie  et  la  Russie,  se  partager 
leur  pays  ;  mais  ils  existent  encore  comme  nation  religieu- 
se :  inébranlablement  attachés  à  la  foi  de  leurs  ancêtres, 
k  la  liturgie  et  aux  pratiques  de  leur  Église,  ils  s'enorgueil- 
lissent d'avoir  été  la  première  nation  chrétienne.  Avant 
leur  conversion,  ils  professaient  le  magisme.  et  adoraient 
le  soleil,  les  planètes  et  les  constellations....  Toutefois  si 
les  Arméniens  n'existent  plus  comme  nation  politique,  ils 
forment  encore  une  société  puissante  par  la  religion  et  la 

(1)  et.  Hùloirê  uaùm-Klle  fArmiaie,  par  le  P.  Tchsmlchuu.  —  Artli- 
gtdUs  tTArmértie,  par  le  P.  Ingigean.  ~  Saint-Marlin,  Mémoires  tur  FAr- 
mâue.  —  Eug.  Bore.  tArménie,  colleclion  de  l'Univers  pittoresque. 
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science  »  (I).  «  Ils  sont,  de  tous  les  monophysites,  les  plus 
nombreux  et  les  plus  instruits  »  [2). 

Dès  l'année  527,  l'Eglise  arménienne  ne  voulant  admet- 
tre que  les  trois  premiers  conciles  et  repoussant  celui  de 
Chalcédoine,  se  sépara  de  l'ËgHse  byzantine  et  de  l'Église 
d'Orcident  qui  étaient  alors  en  communion,  et  adopta  le 
monophysisme.  A  maintes  reprises,  au  cours  du  moyen 
âge,  des  tentatives  furent  faites  pour  ramener  les  Armé- 
niens dans  le  sein  de  l'Eglise  romaine,  surtout  lors  du  con- 
cile de  Florence,  sous  Kiigène  IV  qui  rendit  même  un  dé- 
cret spécial  à  cet  eiïet  ;  mais  ces  tentatives  n'eurent  point  de 
résultat  durable  :  elles  n'aboutirent  partiellement  qu'co  l'an 
1740.  Le  patriarche  de  Sis  en  Cilicie,  Abraham  Ardzivi&n, 
s'étant  converti  au  catholicisme,  et  ayant  été  en  consé- 
quence renversé  de  son  siège,  le  pape  Benoit  XIV  le  con- 
tirma  dans  sa  dignité  patriarcale  sous  le  nom  de  Pierre  I"' 
Abraham,  l'honora  du  pallinm  et  lui  octroya  juridiction  sur 
les  catholiques  de  la  nation  (3^.  Néanmoins,  la  fraction  de 
beaucoup  la  plus  nombreuse  des  Arméniens  demeure  sépa- 
rée du  Saint-Siège  (i). 

A.  —  Église  niméDioiiBe ortliodoxe. 

La  hiérarchie  de  cette  Église  comprend  des  évêques 
subordonnés  à  quatre  patriarches  au-dessus  desquels  est 
placé  le  catholicos  d'Ëtchmiadzin,  chef  suprême  spirituel 
des  Grégoriens  orthodoxes.  Ces  quatre  patriarches  sont  ceux 
de  Constantinople,  de  Sis,  d'Akhtamar  et  de  Jérusalem  (5); 

(1)  H.-C.  Famin,  op.  eil.,  p.  lOi  el  IM, 

(2)  P.  PiaBni.  op.  cit.,  p.  7. 

(3)  P.  de  Damas,  Coup  d'ieilttir  F  Arménie,  1888,  p.  180. 
(f)  Paul  Kouraier.  op.  eit.,  p.  83. 

',5)  Belin,  Kiude  sur  la  propriété  foncière  en  pay*  mutulman,  noie  sur  te 
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il  fut  même  un  temps  ou  l'on  ne  comptait  pas  moins  de  six 
patriarches  arméniens  (1).  Certains  de  ces  patriarches  sont 
parfois  appelés  cathoticos  par  quelques  auteurs  (2). 

Le  patriarcat  ou  catholicat  de  Sis  n'est  plus  aujourd'hui 
qu'une  simple  métropole  sans  aucune  indépendance  ni  spi- 
rituelle ni  temporelle  ;  il  conserve  néanmoins  le  droit  de 
préparer  le  «  myron  »  et  d'avoir  un  synode  de  six  membres. 
G'âst  en  1901  qu'a  été  désigné,  après  un  long  interrègne, 
le  cathoticos  qui  occupe  aujourd'hui  le  siège  de  Sis.  Le 
catholicat  ou  patriarcat  d'Akhtamar  qui  est  situé  sur  une 
lie  du  lac  de  Van,  a  son  stége  vacant  depuis  quelques 
années  déjà.  Sa  juridiction  en  temps  ordinaire  ne  s'étend 
que  sur  un  petit  nombre  de  villages  environnants  ;  il  peut 
néanmoins,  dans  des  cas  visés  par  le.i  lois  canoniques,  être 
appelé  à  exercer  le  suprême  pouvoir  temporel.  Le  patriar- 
cat de  Jérusalem  est  prévu  par  le  chapitre  \a  du  règlement 
de  la  communauté  arménienne  grégorienne  du  24  mai  1860; 
son  indépendance  est  purement  nominale.  Nommé  à  vie  au 
siège  de  saint  Jacques,  le  patriarche  de  Jérusalem  est  éga- 
lement le  président  de  la  Congrégation  du  couvent  de  saint 
Jacques  el  l'administrateur  de  la  partie  des  Lieux  Saints 
qui  appartient  à  la  nation  arménienne,  à  Jérusalem  (3). 

Halti-Humayoun  (D.  Ualleachi,  .Vanuale  di Dirillo  Pubblieo  t  privato  Olloma- 
no.  Alessondria,  IMn.  p.  250.  -  Cf.  Hev.  A.  I(.  Ilore,  op.  cit.,  p.  27S  ;  — 
«•  Isidor  Silbernattl,  op.  cil.,  p.  222-22S.  §  108. 

(I)  RiHer.  Erdkunde,  vol.  X,  p.  OU  et  33. 

{2)  Voir  ooUmmcnl  George  Young,  op.  eii, .  Il,  p.  7*  et  ss. 

(3)  *A  /^rufofeni, le  quartier  des  Arménieaa  Harëlli-el-Arniaii)  occupe  une 
partie  du  Mont  Sion.  à  rùlé  du  quartier  des  Juira.  Leur  monaalère,  doot 
l'église  est  placée  soua  l'invocation  dr  siiint  Jacques  est,  aprè»  la  mosquËe 
d'Omar  et  Téglise  du  Saint  Sépulcre,  l'ëdillce  le  plus  remarquable  de  la 
TÎIIe  sainte,  comme  sa  chapelle  en  est  le  plus  riche  et  le  plus  éclatant  aanc- 
tuaire.  Ce  monastère  appartenait  autrefois  aux  rraDciacains,  et  c'est  par  là 
qu'a  commencé  la  série  des  spoliatioas  commises  aupréjudicc  des  religieux 
latinq. ..  Non  loin  de  ce  monastère  se  trouve  le  couvent  des  religieuses 
>  (M.-C.  Famin,  op.  eiï.,  p.  113  el  lU). 
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Son  élection  se  fait  par  le  conseil  général  sur  une  liste  de 
candidats  préparée  par  les  moines  du  couvent  de  Mar  Ya- 
coub  à  Jérusalem  (1). 

Le  patriarche  de  Constantinople  est,  dans  les  Etats  de 
l'Empire  ottoman,  le  chef  temporel  de  tous  les  Arméniens 
orthodoxes  (2),  le  catholicosd'Etchmiadzin  étant  seulement 
leur  chef  suprême  spirituel.  La  SubUme  Porte  s'est  en  effet 
toujours  refusée  à  reconnaître  à  ce  catholicos  une  autorité 
quelconque  temporelle  ou  politique,et  en  juillet  1868  quand 
il  manda  à  Constantinople  un  évéque,  Mgr  Ciolalian,  pour 
le  représenter  d'une  façon  permanente  au  même  titre  que  le 
délégué  apostolique  représente  le  siège  de  Rome,  le  gou- 
vernement turc  objecta  que  la  présence  d'un  légat  armé- 
nien  ne  pouvait  se  concilier  avec  les  fonctions  de  patriarche 
arménien  de  Constantinople,  qui,  aux  yeux  de  l'autorité 
territoriale, était  chargé  des  intérêts  spirituels  des  Arméniens 
grégoriens  ottomans,  et  que  dans  ces  conditions  il  lui  était 
impossible  d'accueillir  le  délégué  d'Etchmiadzin  (3). 

C'est  après  la  conquête  de  Constantinople  que  Maho- 
met Il  le  Conquérant  poursuivant  sa  politique  décentrali- 
sation éleva  au  rang  patriarcal  l'évoque  de  Brousse,  Hova- 
ghim,  et  lui  octroya  des  pouvoirs  en  quelque  sorte  similaires 
à  ceux  dont  jouissaitle  patriarche  grec  œcuménique  revêtu 
d'un  pouvoir  k  la  fois  spirituel  et  temporel,  tandis  que  le 
patriarche  arménien  de  Stamboul  qui  avait  pour  chef  le 
catholicos,  ne  pouvait  aspirer  qu'au  pouvoir  temporel  seule- 
ment. Le  patriarcat  de  Constantinople  a  sous  sa  dépendance 
44  diocèses,  y  compris  l'Egypte,  Ces  diocèses  relevaient 
de  Jérusalem  jusqu'au  wx"  siècle  ;  ils  sont  pour  la  plu- 

(1)  George  Youufr,  op.  cit.,  II.  p.  TS,  82  etSS. 

(2)  P.  Michel,  L'OrieM  et  Rome,  p.  2S. 

(3)  Ed.  EngelliardI,  £a  Turquie  el  te  TantinuU,  II,  Paria,  1884,  p.  SS. 
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part  dirigés  par  dea  vicaires  géDéraux  ou  vartapeds  (1), 
probablement  pour  éviter  l'intervention  du  catholicos 
d'Ëtchmiadzin,  nécessaire  pour  le  sacre  des  évèques.  Les 
évèquea  de  Bulgarie  et  de  Roumanie  dépendent  du  patriar- 
cat de  Constantînople  ;  il  en  est  de  même  du  catholicos  de 
Sis,  malgré  les  tentatives  faites  en  1895  pour  l'en  rendre 
indépendant  :  un  iradé  impérial  rétablit  en  1899  les  droits 
du  patriarche  à  reviser  la  liste  des  candidats  et  à  sanctionner 
l'élection,  La  Porte  formula  par  la  même  occasion  la  pré- 
tention que  la  liste  lui  fût  également  soumise.  Le  patriarche 
actuel  est  Mgr  Malakhia  I  Ormanian  qui  occupele  siège  de 
Gonstantinople  depuis  1896  ;  il  succède  à  Mgr  Mathée  III 
Ismîrlian.  La  communauté  arménienne  grégorienne  otto- 
mane est  aujourd'hui  régie  par  un  statut  organique  du 
24  mai  1860,  que  la  Sublime  Porte  a  sanctionné  par  firman 
du  17  mars  18fi3  après  l'avoir  modifié  sur  quelques  points 
de  détails  (2). 

D'après  ce  statut  élaboré  par  une  commission  de  notables 
de  ta  nation,  le  patriarche  de  Gonstantinople  est  le  président 
de  tous  les  conseils  nationaux  et  le  chef  du  pouvoir  exécu- 
tif, et,  dans  des  cas  spéciaux,  l'intermédiaire  pour  la  mise 
à  exécution  des  ordres  du  gouvernement.  Il  est  obligé  d'en- 
voyer à  l'examen  et  à  la  décision  des  conseils  compétents 
toutes  les  affaires  qui  lui  sont  présentées.  Les  actes  (taA- 
rirs)  émanés  du  patriarche,  s'ils  sont  décidés  en  conseil, 
ne  sont  exécutoires  qu'après  avoir  été  contresignés  par  le 
corps  intéressé.  En  cas  d'urgence  seulement,  il  agira  sons 
sa  responsabilité  personnelle,  sauf  à  soumettre  la  question  k 
l'approbation  du  conseil  compétent,  à  la  séance  suivante. 


(1)  IK  ludn  Silbernasl,  op.  cit.,  p.  293,  g  tl2. 

(2)  Geo^  Yoang,  op.  cit.,  Il,  p.  73-78. 


□  igilizedby  Google 


226      LIVRE   PBËMlEft.    —  TROISIÈME  PAtlTlK.    —   dCAPITBE  V 

Les  conseils  se  divisent  en  conseil  ecclésiastique  et  conseil 
civil. 

Le  conseil  ecclésiastique  se  compose  de  14  ecclésiasti- 
ques instruits,  âgés  de  3(t  ans  accomplis,  et  consacrés  depuis 
cinq  ans  au  moins.  Toutes  les  aiïaires  ayant  un  caractère 
purement  religieux,  ainsi  que  celles  ayant  trait  à  la  dis- 
cipline ecclésiastique  sont  de  la  compétence  de  ce  conseil. 
S'il  ne  peut  pas  décider  une  question  exclusivement  reli- 
gieuse, il  convoque  le  conseil  général  ecclésiastique  com- 
prenant tous  les  évêques  présents  à  Constantinople,  les 
prédicateurs,  prêtres  et,  au  besoin,  les  métropolitains  des 
provinces  voisines  :  si  le  conseil  général  se  déclare  in- 
compétent, l'aiTaire  est  soumise  au  catholicos  œcuméni- 
que d'Etchmiadzin . 

Le  conseil  civil  se  compose  de  20  laques,  versés  dans  les 
aiïaires  de  la  nation  et  au  courant  des  lois  du  pays,  choisis 
par  l'assemblée  nationale  au  scrutin  secret  et  à  la  majorité 
absolue  des  voix.  Le  résultat  de  l'élection  est  soumis  par  le 
patriarche  à  la  Sublime  Porte  pour  être  confirmé  par  iradé 
impérial.  Ce  conseil  est  renouvelé  tous  les  deux  ans  comme 
le  conseil  ecclésiastique. 

Toutes  les  aiTaires  ayant  trait  à  l'administration  générale 
sont  du  ressort  du  conseil  civil  qui  confie  les  aiTaires  aux 
commissions  compétentes  et  n'en  est  saisi  que  sur  leur 
rapport,  n  peut  leur  renvoyer  une  décision  pour  nouvel 
examen,  mais  no  peut  la  modifier  de  lui-même.  Toute 
affaire  que  le  conseil  civil  considère  comme  étant  hors 
de  sa  compétence  est  soumise  à  l'assemblée  générale.  Les 
commissions  sont  au  nombre  de  quatre  :  les  commissions 
des  écoles,  des  finances,  de  la  justice  et  des  couvents  (l). 

(t)  Voir  daos  Lynch,  Àrmenia,  II,  Appendice  I.  le  texte  du  statut,  publié 
en  rrancais  par  George  Young,  op.  cil.,  il,  p.  70  et  as. 
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Passons  maintenant  au  catholicos  d'Ëtchmiadzin.  C'est 
le  pontife  suprême  dont  relève  tout  le  clergé  arménien  ortho- 
doxe (1  ).  le  cent  quatre-vingt-troisième  successeur  de  Gré- 
goire riUuminateur.  Son  sicge  est  au  couvent  d'Ëtchmiad- 
zin, bÂti,  dit-on,  par  saint  Grégoire-de-Xazîanze,  non  loin 
du  mont  Ararat,  dans  la  province  d'Erivan  autrefois  à  la 
Perse,  aujourd'hui  à  la  Russie  depuis  le  traité  de  Tourk- 
manchaï  du  22  février  1828  (art.  3),  conclu  entre  la  Russie 
et  la  Perse.  Etchmiadzin  est  le  principal  centre  religieux 
des  Arméniens  ;  comme  Ani,  il  fut  un  temps  la  capitale  de 
l'Arménie  et  il  demeure  encore  le  foyer  des  souvenirs  qui 
rappellent  h  un  peuple  morcelé  et  soumis  son  antique  in- 
dépendance (2),  Aussi  le  tzar  Nicolas  I*''  a-t-il  eu  soin  d'en- 
lever à  la  Perse  ce  centre  traditionnel  de  l'Église  arménienne  : 
«f  en  tenant  dans  ses  serres  la  tête  de  la  hiérarchie,  l'aigle 
russe  tient  tout  le  corps  de  la  nation  *  (3). 

Mais  quand  Etchmiadzin  passa  de  la  Perse  à  la  Russie, 
la  Sublime  Porte  suspendit  l'exercice  de  cette  autorité  su- 
préme  du  chef  de  l'Église  arménienne;  ce  n'est  que  plus 
tard  que  le  gouvernement  ottoman  consentit  à  ce  que  le 
catholicos,  devenu  sujet  russe,  conservât  sur  ses  coreligion- 
naires en  Turquie  son  ancienne  autorité  (4). 

Le  gouvernement  russe  ne  tarda  pas  à  régler  la  situation 
du  catholicos  et  puhlia  en  1836  les  statuts  connus  sous  le 
nom  de  «  polojeniia  »  ou  par  corruption  «  balagénia  »  par 
lesquels  il  modifiait  au  profit  de  son  autorité  l'ancienne  tra- 
dition de  l'Eglise  grégorienne  (S).  Désormais,  lorsque  le  ca- 
tholicat  d'Ëtchmiadzin  devient  vacant,  les  députés  de  tous 

(1]  Cr.  D'  laidor  Silbemagl,  op.  cit..  p.  216-221,  §  IO2-107. 

(21  Ed.  ËDgelhardt,  op.  cit..  Il,  p.  67. 

(3>A.  Leroy-Besulieu,  op.  cil.,  t.  III,  p.  580. 

(i)  Féraud-GIraud,  op.  cit.,  I,  p.  M  et  32,  en  note. 

(5)  Rev.  A.  H.  Hore,  op.  cit.,  p.  2Ti. 
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les  diocèses  arméaieas  du  moade  présentent  des  candidats  à 
l'empereur  de  Russie  ;  l'empereur  choisit  et  nomme  l'un 
deux  :  de  la  sorte  le  tzar  est  sûr  d'avoir  un  pontife  à  sa  dé- 
votion. Si  Nicolas  I"  et  Alexandre  II  ont  accepté  le  prélat 
qui  réunissait  le  plus  de  voix,  Alexandre  Ht  n'a  pas  fait 
de  même  en  1885  :  sans  se  préoccuper  en  effet  de  respecter 
le  choix  des  électeurs,  il  a  désigné  l'anciea  évèque  de  Bes- 
sai-abie,  Macaire  Mikonian,  qui  avait  obtenu  moins  de  8uf> 
frages  que  son  concurrent  Melchisedech,  l'archevêque  armé- 
nien de  Smyrne  (1).  «  Le  catholicos  est,  ainsi,  devenu  un 
dignitaire  russe  à  la  nomination  du  tzar.  Les  Arméniens 
non-russes,  qui  sont  les  plus  nombreux,  ont  eu  beau  pro- 
tester contre  tes  statuts  de  1836  et  l'élection  de  1889,  force 
leur  a  été  de  s'y  résigner.  Pour  s'y  soustraire,  il  leur  eût 
fallu  nommer  un  anticatholicos  ;  ils  ont  reculé  devant  un 
schisme  qui  déchirerait  l'unité  de  leur  Église»  (2). 
.  Ce  n'est  d'ailleurs  pas  seulement  dans  l'élection  du  ca- 
tholicos que  se  manifeste  l'intervention  de  l'autorité  impé- 
riale ;  le  gouvernement  russe  désigne  également  les  mem- 
bres du  conseil  patriarcal  ou  synode  composé  d'évèques  et 
d'archimandrites,  et  participe  aux  délibérations  de  celui- 
ci  par  l'intermédiaire  d'un  procureur  laïque. 

<(  En  Russie,  de  même  qu'en  Turquie,  les  Arméniens 
tiennent  une  place  supérieure  à  leur  nombre.  Ils  sont  un 
million,  peut-être  même  davantage,  soit  environ  un  tiers 
des  Haïkanes  chrétiens,  car  les  géographes  sont  partagés 
sur  le  nombre  total  des  Arméniens.  La  Russie,  qui  possède 
chez  elle  leur  chef  spirituel,  est  aujourd'hui  la  première 
puissance  arménienne.  Cela  lui  donne  une  prise  de  plus  sur 
l'Orient.  Eile  peut,  en  Asie,  s'ériger  en  protectrice  des  Ar- 

(1)  Paul  FouraiM,  op.  cil.,  p.  01. 

(2)  A.  Leroy-Beaulieu,  op.  cil..  If),  p.  SS7 
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méaiens,  comme  naguère,  en  Europe,  des  Orthodoxes  »  (1). 
En  Egypte,  le  patriarche  arménien  orthodoxe  est  aujour- 
d'hui représenté,  au  Caire.par  Mgr  Méguerditch  Aghavnou- 
ni,  prélat.et  par  le  Révérend  Père  Artîne  Hagopîan,  vicaire 
du  patriarcat  ;  à  Alexandrie  par  LL.  GG.  les  évèques  Da- 
niel Parseghian  et  Bartoléméos  Takadjian  et  par  les  RR. 
PP.  Haroutioiin  Agopian,  archiprêtre.et  Roupen  Kapikian, 
curé.  Au  Caire  se  trouvent  une  assemblée  générale  de  la 
communauté  composée  de  treize  membres  dont  le  président 
actuel  est  Son  Excellence  Boghos  Pacha  Nubar,  ainsi  qu'un 
conseil  administratif  composé  de  sept  membres.  A  Alexan- 
drie il  y  a  également  un  conseil  administratif  composé  d'un 
président,  S.  E  Abraham  Pacha  Bartau,  de  trois  membres 
et  d'un  avocat-conseil,  secrétaire  de  l'archevêché.  Quant  aux 
églises  arméniennes  orthodoxes,  elles  sont  au  nombre  de 
deux  au  Caire,  la  cathédrale  de  sainte  Marie  à  Chareh  Bein- 
el-Sourein,  et  la  chapelle  saint  M\na&  {Mar  Mina)  ,li  Fom-el- 
Khalig.  A  Alexandrie  il  n'y  a  qu'une  église,  celle  de  saints 
Pierre  et  Paul  à  Abil-Dardar. 

B.  —  Église  arméoieDDe  catholique 
on  patriarcat  de  Cilicie. 

Le  premier  patriarche  catholique  de  Cilicie,  Mgr  Pierre  I" 
Abraham  ne  vécut  pas  longtemps  ;  il  mourut  neuf  ans  après 
son  intronisation  c'est-à-dire  en  1749,  au  couvent  de  Crèm 
où  il  s'était  étabH,  couvent  construit  sur  les  cimes  du  Liban 
et  connu  aujourd'hui  sous  le  nom  de  Bsommar.  Ses  suc- 
cesseurs portèrent  tous  le  nom  de  Pierre  en  signe  d'atta- 
chement à  la  papauté  :  ce  sont  Jacques  Pierre  II  nommé 
en  1749,  Michel  Pierre  III  en  1753,  Parsegh  Pierre  IV 

(1)  A.  LeT07-BeBulieu,  op.  cit.,  III  (1808),  p.  SSO. 
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en  1780  ,  Grépoire  Pierre  V  en  1788,  Grégoire  Pierre \T en 
1812,  Jacques  Pierre  VII  en  1841  etGrégoirePiciTC  VIII  en 
1843.  A  la  mort  de  ce  dernier  en  1865,  Mgr  Hassoiin  qui, 
vingt  ans  auparavant, avait  été  nommé  primat  ou  patriarche 
spirituel  et  civil  de  Constantinople  pour  les  Arméniens  ca- 
tholiques et  reconnu  quant  ù  son  pouvoir  temporel  par  bérat 
de  la  Sublime  Porte,  fut,  le  2  septembre  1866,  désigné  éga- 
lement comme  patriarche  de  Cilicie.  Réunissant  ainsi  en 
sa  personne  les  deux  obédiences  de  Constantinople  et  de 
Cilicie,  il  s'établit  à  Constantinople  pour  gouverner  de  là 
toute  l'Église  arménienne  catholique.  Quelque  temps  après, 
vers  la  fin  du  pontificat  de  Pie  IX,  cette  Kglise  fut  éprouvée 
par  unscbismeoccasionnépar  la  bulle  «  Heversunisf/de  1869 
qui  touchait  à  son  indépendance,  et  qui  divisa  les  Arméniens 
en  deux  camps,  les  «  Humanistes  »  et  les  «  Orientmix  »  ou 
«  Kupélianistes  »  du  nom  de  leur  chef  Mgr  Kupélian.  Mais 
ce  schisme  ne  tarda  pas  ii  prendre  fm  par  la  sonmission  de 
ce  dernier  au  pape  Léon  XIII  (I).  Rappelons  également  au 
passage  les  dissensions  qui  s'étaient  déjà  produites  entre  les 
Arméniens  catholiques  en  (846,quand,àlamortdeMgr  Ma- 
roush,  primat  spirituel  de  Gonstantinople,MgrHassounqui 
avait  alors  la  primauté  temporelle,  réunit  en  sa  personne  les 
deux  primaties  :  deux  partis  s'étaient  alors  formés,  le  parti 
des  «  Mekhitaristes  »  et  le  parti  des  «  Hassounisles  ».  Les 
^nMekhilaristes»,  ainsi  appelés  du  nom  de  Meklutar,  prêtre 
arménien  catholique  qui  s'était  réfugié  en  Europe,  se  pré- 
tendaient les  défenseurs  des  privilèges  de  la  communauté, 
les  dépositaires  des  traditions  arméniennes,  et  étaient  ap- 
puyés au  Liban  par  les  «  CongrégœUstes  »  ;  les  «  Hassou- 


(I)  Cf.  laledre  de  Léon  XIII  aux  Arméoiens-unia    eo  date   du  25  juillet 
tSSS,  dans  les  Arekiv  fur  Kalholàchet  Kirchmneht,  t.  LXI  (Igg9),p.l2t  etn. 
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nisles  >  étaient  les  partisans  de  Mgr  Hassoun  et  de  la  Pro- 
pagande de  Rome  dont  ce  prélat  était  le  disciple. 

Mgr  Hassoun,  ôlevé  k  la  dignité  cardinalice,  abdiqua  en 
1880  ;  son  successeur,  Mgr  Ktiennc  Azarian,  Pierre  X,  mort 
en  189y,  fut  remplacé  par  Mgr  Emmanuelian,  Pierre  XI, 
décédé  au  mois  d'avril  1904.  Le  patriarche  de  tous  les  Ar- 
méniens catholiques  est  aujourd'hui  Sa  Béatitude  Mgr  Paul 
Sabbaghian,  Pierre  XII  ;  élu  le  4  août  1904, il  a  été  conQriné 
au  consistoire  du  14  novembre  de  la  même  année  sous  le 
nom  de  Paul  Pierre  XlI.Xéà  Alep  le  12  février  1836,  il  avait 
été  nommé  évêque  d'Alexandrie  le  28  août  lilOl  (1). 

Le  patriarche  réside  à  Constantinople  et  gouverne,  avec 
juridiction  ordinaire,  l'Église  de  Constantinople  ;  il  a  com- 
me auxiliaire  Mgr  Avedis  Arpiurian,  archevêque  titulaire 
deAnazarben.  La  nation  relève  civilement  du  gouverne- 
ment ottoman.  La  langue  officielle  est  le  turc;  la  langueli- 
turgique  (2)  le  vieil  arménien.  A  Constantinople  il  y  a  en- 
viron 18.000  Arméniens  catholiques  :  13  paroisses,  16  égli- 
ses et  chapelles,  00  prêtres,  2  collèges,  1  lycée,  7  écoles, 
1  hôpital,  une  maison  pour  les  aliénés,  1  asile  pour  les  in- 
valides, 4  ordres  religieux  :  les  Mekhitarlstes  de  Vienne  à 
Pancaldi,  les  Mekhitaristes  de  Venise  à  Péra  et  &  Kadikeuy, 
les  moines  de  Saint-Antoine  àOrtakeuy,  les  sœurs  de  l'Im- 
macutée  Conception,  qui  sont  chargées  de  l'éducation  des 
filles  dans  trois  écoles,  à  Péra.  Ji  Psahathia  et  à  Buyuk- 
Déré .  Cet  institut  des  sceurs  de  l'Immaculée  Concep- 
tion a  été  fondé  en  1843  par  Mgr  Antoine  Hassoun  alors 

(l|  la  Gtrarchia calloliea,  ItlOG,  p.  7D. 

(2)  Les  ArméDieos,  comme  les  Grecs,  sool  les  seuls  des  oulnts  rites  orien- 
taux qui  Bieol  »ixomp»gaé  leurs  anciens  textes  lilurgiqufs  d'une  notation 
musicale.  Ct.  Biaachini.  Cftana  lilurgiqutt  de  CÉglise  arménienne,  Venise, 
I8TÎ;D.  J.  Parlsol.  Eisai  iur  le  chant  liturgique  dei  Églitei  orienlalen, 
(  Revue  de  l'Orient  chrétien  >,  III*  année,  18SS,  p.  221  et  ss. 
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qu'il  occupait  le  siège  de  Constantinople  comme  primat.  li 
y  a  de  plus  trois  autres  séminaires:  celui  de  Bzommar  au 
Mont  Liban  fondé  par  le  patriarche  Grégoire  V,  celui  de 
Constantinople,  et  celui  de  Rome  institué  par  le  pape 
LéoQ  XIII  en  vue  du  développemeat  du  catholicisme  en  Ar- 
ménie (Ij.  L'immeuble  acquis  à  cet  eiTet  a  été  transformé 
en  partie  en  séminaire  et  en  partie  en  église  dédiée  à  saint 
riicolas  de  Tolentino. 

Sont  aussi  sous  la  juridiction  ordinaire  du  patriarche  les 
paroisses  de  Nicomède,  Bahgeglk,  Smyrne  et  Aydin,  ainsi 
que  les  vicaires  patriarcaux  de  Beyrouth, Damas, Jérusalem, 
Zor,  Bagdad  et  du  Liban  (avec  le  monastère  et  le  séminaire 
de  Bzommar). 

Les  sièges  épiscopaux  du  rite  arménien  sont  en  Aulri- 
che,  la  métropole  de  Lemberg  en  Galicie  ;  en  Russie, 
l'évêché  d'Artuin  ;  en  Turquie,  les  trois  évôchés  de  Sébasle 
ou  Sivas  etTokat,  d'Alep,  etde  Mardîne.  les  évèchés  d'A- 
dana,  d'Amida  ou  Diarbékir,  d'Ancira  ou  Angora,  de  Ce- 
sarée  de  Cappadoce,  d'Ërzerum,  de  Karputh,  de  Marach, 
de  Melitène  ou  Malatïa,  de  Mouch,  de  Brousse  ou  Pnisa, 
et  de  Trébizonde  ;  en  Perse,  l'évèché  d'Tspahan  ;  en  Egypte, 
l'évèché  d'Alexandrie. 

Le  patriarche  a  sous  sa  juridiction  trois  archevêques  et 
douze  évêques  diocésains,  quatre  archevêques  «  de  siège  », 
l'un  k  Constantinople  (c'est  le  vicaire  patriarcal),  le  second 
à  Rome  (c'est  le  consécrateur  du  rite  arménien),  les  deux 
autres  à  Vienne  et  à  l'île  San-Lazaro  près  de  Venise  (ce 
sont  les  abbès  des  deux  ordres  mekhitaristes),  eafin  un  lieu- 
tenant patriarcal  à  Artuin. 

Dans  l'administration  de  l'Église  le  patriarche  est  as- 
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sisté  de  diiTérents  coQ3eiIs(l):  1°  le  conseil  général  (ou 
assemblée  des  notables),  composé  de  huit  ecclésiastiques, 
de  trente-quatre  laïques  représentant  la  communauté  locale 
et  de  dix-neuf  autres  laïques  représentant  les  communautés 
provinciales.  Ce  conseil  se  réunit  dans  des  cas  exception- 
nels, par  exemple  quand  il  s'agit  d'élire  le  patriarche  ou  le 
vicaire  patriarcal  ;  dans  le  premier  cas  il  présente  au  synode 
des  évèques  une  liste  de  cinq  candidats  choisis  parmi  les 
cvêques,  dans  le  second  une  liste  de  trois  candidats  choisis 
parmi  le  clergé  patriarcal  en  général. 11  se  réunitégalement 
une  fois  l'an  pour  se  rendre  compte  de  la  marche  des  conseils 
mixtes  ;  2°  le  conseil  patriarcal  ecclésiastique  (ou  cour 
religieuse]  composé  d'un  président,  le  patriarche  ;  d'un 
vire -pré  si  dent,  le  vicaire  patriarcal  ;  de  douze  membres 
et  d'un  secrétaire,  tous  ecclésiastiques  ;    3"  le  conseil  cen- 

(t)  Dbds  la  Revue  de  rOrienl  ehritîen  (IV>  année.  1890,  p.  305-317},  le 
R.  P.  L.  Pelik  nous  mel  soua  les  yeux  la  Irsdiiclinn  du  projet  de  règlement 
de  la  eoromunaulé  arménienne  catholique.  •  Ces  riglement»,  dil  le  R.  P. 
Pelil,  a'ODt  pas  eocore  force  de  loi.  Le  Satol-Sié^,  pour  des  raisons  qu'il 
De  noua  apparlienl  pas  de  jufter.  leur  a  refusé  Jusqu'ici  sa  haute  approba- 
tion. Ils  n'en  eonstiluent  pas  moins,  dans  leur  élal  actuel,  le  seul  code  en 
vigueur  cbei  les  Arméniens  catholiques,  et  viendraient-ils  b  être  remplacés 
par  d'autres  qu'ils  g-nrderaienl  encore  la  valeur  d'un  document  historique  a. 
Ce  projet  de  règlement  se  diTtse  en  treize  chapitres  :  chapitre  i"  :  Ditposi- 
lioiu  généralet  :  chapitre  ][  :  Du  catholicot-paliiarche  ;  chapitre  m  :  Du  ui- 
eaire  patriarcal;  chapitre  iv  :  De$  potteurs provinciaux ,  éréquet  tm  priirct; 
chapitre  v  ;  i)u  tynode  national  ;  chapitre  vi  :  Du  conseil  eccléeiaiiligue  ; 
chapitre  vu  :  Du  conseil  central  d'admïnitfralion  ;  chapitre  vni  ;  Des  con- 
ttilt  administratifs  qui  sont  le  conseil  des  écoles,  le  conseil  judiciaire,  te 
eoDeeil  de  l'hâpilal  national,  le  conseil  des  cimetières,  pt  enlln  le  conseil 
de*  receltes  et  dépenses  dn  patriarcal  ;  chapitre  ii  ;  Des  conseils  paroissiaux 
el  dt*  curés  ;  chapitre  x  ;  De  rassemblée  générale  ;  chapitre  xi  :  Des  condi- 
tions géTiérales  d"  élection  ;  chapilrexii:  De  la  souscription;  •:hBpHrexii\:  De 
la  rteision  du  règlement.  —  Certains  points  de  ce  règlement,  dil  le  P.  Pe- 
tit, réclameraient  peut-être  un  commentaire  étendu,  mais  il  s'en  est  abstenu 
k  cause  du  caractère  provisoire  de  la  pièce,  i  C'est  déjà  beaucoup  o.ajoute- 
t-il,  «  que  de  pouvoir  en  donner  le  texte,  dont  toutes  les  autorités  reli- 
gieuses veulent  empêcher  la  divulgation.  > 
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tral  d'administration,  composé  des  mêmes  président  et 
viceprésideat,  de  douze  membres  mixtes,  soit  deux  clercs 
et  dix  laïques  et  d'un  secrétaire  ecclésiastique  ;  4*  le  con- 
seil judiciaire ,  composé  d'un  président  ecclésiastique,  de 
membres  mixtes  et  d'un  secrétaire  laïque  ;  S'  le  conseil 
financier, composé  d'un  président  laïque.de  membres  mixtes 
et  d'un  secrétaire  ecclésiastique. 

Dans  ces  conseils  oti  se  rapporte,  pour  les  questions  re- 
ligieuses, au  droit  canon  romain  et  aux  traditions  natioaa- 
les  ;  pour  les  questions  civiles,  ù  une  constitution  nationale 
qui  date  de  Mgr  Azarian  et  aux  concessions  accordées  aux 
patriarches  par  ia  Sublime  Porte.  Le  bérat  délivré  à  Mgr 
Hasâoun.  le  12  Djemad  1282  de  l'Hégire,  est  pris  pour  base 
des  dites  concessions,  de  sorte  qu'aussitôt  qu'un  patriarche 
est  reconnu  par  un  iradé  du  Sultan,  il  est  autorisé  par  là 
même  à  s'en  servir  sans  attendre  le  bérat  (1), 

Dans  les  diocèses  faute  de  prêtres  assez  nombreux,  les 
évèques  n'ont  pas  de  conseils  permanents  ;  néanmoins, 
lorsque  des  questions  sérieuses  se  présentent,  ils  tâchent  de 
réunir  quelques  prêtres  et  d'en  former  momentanément  une 
espèce  de  conseil  ou  de  tribunal  de  première  instance. 

Quant  à  la  colonie  arménienne  catholique  d'Kgypte,  elle 
s'est  formée  en  communauté  depuis  l'année  de  l'élection  du 
premierpatriarchearméno-catholique, Mgr  Abraham  Ardzi- 


(1)  Lo  premier  béral  d'investiture  de  l'évAque  arménien  cMliolique  de 
CoDslanlinople,  délivré  par  la  Sublime  Porte,  a  pour  date  le  27  Redjeb  l2tS 
(0  janvier  1830,. Le  Icxte  de  ce  hërat  accordé  A  Don  Agob.se  trouve  reproduit 
dans  le  Recueil  précité  du  Uarun  I.de  Testa,  I.V,  p.t30-ti0,  lous  la  date 
du  21  Redjeb  l2tS.  Le  uième  tume  conlieut,  à  la  page  U3,  le  texte  du  bcrst 
remis  au  patriarche  des  Arméniens  catholiques  (le  moine  Nikooghos)  en 
dale  du  commencement  de  décembre  ISS2  (derniers  jours  de  sAfar  1209). 
Quant  au  premier  bérat  d'investiture  de  l'archevêque  arméaiea  catholique 
d'Ëj^le,  11  a  élé  délivré  par  la  Sublime  Porte  le  22  chaabon  1290  [Il  août 
1879). 
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Vian  ou  Pierre  I".  Le  26  août  1849  elle  eut  son  premier 
évêque,  Mgr  Pau!  Akhtarian  qui  occupa  le  siège  jusqu'en 
1866.  Mgr  HassouD  passant  par  l'Egypte  en  1869,  constitua 
dans  cette  colonie  une  sorte  de  conseil  des  notables  qui  fut 
renouvelé  en  1886  par  Mgr  Akchéhirlian  le  second  évèque 
arméno-catholique  d'Alexandrie.  Ce  conseil  fut  supprimé 
dans  la  suite,  mais  la  communauté  n'attendait  que  le  mo- 
ment opportun  pour  le  faire  rétablir  :  c'est  ce  qui  arriva  en 
1905  sous  Mgr  Séraphin  Davidîan  nommé  vicaire  par  le  troi- 
sième évèque  d'Alexandrie,  Mgr  Paul  Sabbagbian,  qui  fut, 
comme  nous  l'avons  dit,  appelé  en  1904  à  la  dignité  pa- 
triarcale. C'est  gr&ce  à  Son  Excellence  Yacoub  Pacha  Artin, 
haute  notabilité  de  la  colonie,  et  à  Mgr  Davidian,  prélat 
érudit  et  actif,  qu'un  règlement  organique  a  été  élaboré 
pour  la  communauté  arménienne  catholique  d'Egypte  et 
présenté  k  la  sanction  du  gouvernement.  A  la  suite  d'une 
requête  adressée  par  les  notables  de  cette  communauté  de 
concert  avec  leur  évèque,  ce  règlement  a  été  approuvé  par 
décret  du  18  novembre  1905  (1):  il  se  compose  de  trois 
chapitres  «t  de  27  articles.  Le  premier  chapitre  traite  de  la 
composition  du  conseil  d'administration  au  Caire  et  à 
Alexandrie,  le  deuxième  des  attributions  et  des  devoirs  de 
ce  conseil,  et  le  troisième  des  assemblées  générales.  Noua 
en  parlerons  plus  en  détail  au  livre  second,  dans  la  partie 
relative  à  la  sécularisation  de  la  juridiction  patriarcale. 

La  colonie  arménienne  catholique  d'Egypte  compte  ac- 
tuellement près  de  400  familles,  soit  250  au  Caire,  une  cen- 
taine à  Alexandrie  et  les  autres  répandues  un  peu  partout. 
Elle  n'a  pas  de  paroisses  proprement  dites,  mais  simplement 
deux  succursales  l'une  au  Caire,  l'autre  à  Alexandrie  et 

(I)  Journal o/fleiel  da  25  novembre  1905,  a»  135. 
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deux  autres  statioas  secondaires;  ses  églises  et  chapelles 
sont  au  nombre  de  trois  (1)  desservies  par  des  prêtres  du 
clergé  de  Bzoinniar,soiis  la  juridiction  de  l'évoque  d'Alexan- 
drie dont  la  résidence  officielle  est  au  Caire.  Les  Arméniens 
catholiques  ont  également  un  orphelinat  et  4  petits  collèges. 

Avant  de  terminer,  il  y  a  lieu  de  rappeler  brièvement  le 
rôle  joué  autrefois  par  le  patriarcat  arménien  c-alholique  de 
Constantinople  vis-à-vis  des  Maronites,  des  Clialdéens, 
des  Melchites  et  des  Syriens  :  il  a  été,  pendant  un  certain 
temps,  le  seul  intermédiaire  de  ces  rites  auprès  du  gouver- 
nement ottoman. 

L'on  sait  que  primitivement  les  sujets  ottomans  profes- 
sant le  catholicisme  n'étant  pas  reconnus  par  la  Porte  comme 
communautés,  étaient  soumis  les  uns  au  patriarche  grec 
orthodoxe,  les  autres  au  patriarche  arménien  orthodoxe  et 
que  c'était  là  une  source  continuelle  de  vexations  (2).  En 
1830,  gr&ce  k  l'intervention  de  la  France  et  de  l'Autriche, 
à  la  suite  d'une  crise  aiguë  entre  les  Arméniens  orthodoxes 
et  catholiques,  ceux-ci  furent,  par  firman  du  24  Redjeh  1256, 
séparés  des  Orthodoxes  tant  au  spirituel  qu'au  temporel  et 
eurent  leur  chef  particulier  doté  de  tous  les  privilèges  dont 

(1)  JUùntme$  ealhoUcx,  1001,  p.  S23. 

(2)  Sur  l'oppression,  puis  l'arrraûchlssemeDl  des  calholiques-anis  en 
Turquie,  voir  M.  le  llBron  d'Avril,  /.«  Gréa  melchiles,  p.  U  el  w.,  dfi  '» 
■  Revue  de  l'Oriect  chrélien  >,  Ill<  année,  ISOS  ;  voir  éf^aiement  P.  de  Da- 
mas, op.  cil,,  p.  181  où  il  est  dit  :  i..  en  Turquie,  loute  Kg-lise  non  recoDOue 
est  dans  use  siluation  f&cheuse.  En  face  de  l'enDemi  elle  reste  désarmée.  Les 
patriarches  calholiques  ne  pouvaient  rien  pour  la  défense  de  leurs  ouailln. 
Ils  n'avaient  pas  le  droit  de  parler,  ni  d'écrire  à  la  Sublime  Porte  en  leur 
taveur.  Les  Sultans  ne  reconnais  sa  lent  qu'une  seule  autorité  légitime  sur 
les  Arméniena  schismetiques  et  catholiques,  celle  du  patriarcat  schismati- 
que.  De  IH  pour  les  catholiques,  une  situation  intolérable,  lia  denieaniienl 
livrés  à  l'arbitraire  de  leurs  ennemis.  On  leur  Faisait  mille  injustices  dans 
la  réportilion  des  imputa,  on  les  eliargeait  oolre  mesure,  on  les  ruinait,  et 
les  tribunaux  leur  donnaient  toujours  tort.  > 
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bénéficiaient  les  chefs  des  communautés  reconnues  ;  bien 
plus,à  celle  nouvelle  communauté  furent  rattachés  les  autres 
catholiques  ottomans,  c'est-à-dire  les  Maronites,  les  Chal- 
déens,  les  Melcbites  et  les  Syriens,  et  le  patriarche  civil  ar- 
ménien catholique  de  Constantinople  fut  chargé  de  les 
représenter  ainsi  que  les  communautés  catholiques  qui 
n'avaient  pas  de  délégué  reconnu  auprès  de  la  Porte. 

L'unité  de  la  famille  catholique  d'Orient  tendait  ainsi  à 
se  constituer.  Mai»  un  péril  la  menaçait  :  l'esprit  de  jalousie 
mutuelle  des  petites  oationalités  ainsi  partiellement  confon- 
dues.leur  désir  d'indépendance  les  unes  vis-à-vis  des  autres. 
Et  effectivement,  malgré  les  dispositions  des  firmans  dé- 
livrés aux  catholiques  d'Asie  en  1830  et  en  1834,  l'on  vit  en 
1840quelques  Alépins  [c'est  ainsi  qu'étaient  désignés  à  Cons- 
tantinople les  Syriens  et  les  Melcbites)  obtenir  un  ordre 
viziriel  qui  les  autorisait  à  se  faire  inscrire  à  la  chancellerie 
des  rayas  latins,  c'eat-à-dire  ,à  décliner  la  juridiction  du  nou- 
veau patriarche  arménien.  Leur  démarche  ne  répondait  à 
aucun  besoin  sérieux,  mais  elle  ouvrait  la  brèche.  A  peu 
près  à  la  même  époque,  le  patriarche  maronite  envoyait  et 
faisait  recevoir  à  Constantinople  un  agent  spécial  chargé  de 
traiter  directement  des  intérêts  de  sa  nation  auprès  de  la 
Sublime  Porte.  Le  patriarche  arménien,  après  avoir  vaine- 
ment réclamé  contre  ces  irrégularités,  déclara  en  son  nom, 
comme  au  nom  de  ses  primats,  qu'il  cesserait  désormais  de 
diriger  les  affaires  catholiques  d'un  rite  différent  du  sien  (1). 

Mais  des  complications  et  des  embarras  s'en  étant  suivis, 
la  Porte  voulut  rétablir  l'état  de  choses  antérieur,  et  en 
1844  et  1845  les  chefs  des  nations  catholiques  arménien- 
ne, chaldéenne  et  syrienne  finirent  par  conclure  entre  eux 

(1)   Ed.  Engolhardt,  op.  cit.,  I,   p.  55  et  56.   —   Baron    d'Avril,   op.  ci/., 
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un  double  concordat,  aux  termes  duquel  le  patriarche  ar- 
ménien catholique  était  de  nouveau  constitué  seul  et  unique 
iaterraédiaire  des  trois  rites  auprès  de  l'autorité  turque  (1). 
Cette  seconde  union  entre  les  difTérents  membres  de  la  fa- 
mille catholique  d'Orient  ne  fut  pourtant  pas  de  longue  du- 
rée, à  raison  surtout  des  divisions  intestines  qui  se  produi- 
sireat  parmi  le  clergé  arménien  catholique. 

(tj  Ce  cancordsl  est   publié   dans   La   ChaUée  ehrétiemu,    par   Adolphe 
d'Avril,  Paria,  Challamel,  I"  édUîon,  p.  80. 
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Les  privilèges  accordés  par  les  Sultans  aux  communautés 
chrétiennes  de  l'Empire  ottoman  furent  étendus  aux  Protes- 
tants indigènes  par  Qrman  impérial  du  Sultan  Abdul  Med- 
gid,  daté  de  la  seconde  décade  du  mois  sacré  de  Moharrem 
(le  14}  en  l'année  de  l'Hégire  1267  (20  novembre  1850], 
reconnaissant  aux  Protestants  le  droit  d'élire  un  délégué  ou 
wékil  qui  serait  investi  de  la  Juridiction  sur  eux  dans  les  ma- 
tières de  statut  personnel  (mariaf^e,  divorce,  succession,  tu- 
telle, etc.).  £n  conformité  de  ce  firman,  des  agences  ou  wi- 
kalats  pour  les  Protestants  indigènes  furent  établies  dans 
toute  la  Turquie. 

Déjà  en  juin  1846,  grâce  aux  démarches  faites  par  les 
représentants  de  l'Angleterre,  de  la  Prusse  et  des  États-Unis, 
un  ordre  grand-viziriel  avait  prescrit  au  Pacha  d'Erzeroum 
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de  maintenir  intacU  ies  droits  civils  de.s  Protestants,  en  tant 
qu'ils  demeuraient  sujets  fidèles  du  Sultan  ;  le  15  novembre 
1847  une  lettre  vizirielle  était  adressée  à  l'ambassade  bri- 
tannique, reconnaissant  les  Protestants  comme  constituant 
une  communauté  indépendante.  Mais  à  la  suite  d'autres 
représentations  de  La  part  de  la  môme  ambassade,  les  Pro- 
testants obtinrent  le  firman  précité  de  novembre  1850  :  en 
même  temps  fut  établie  une  chancellerie  pour  la  délivrance 
des  a  itmouhabers  »  en  cas  de  transfert  d'immeubles, 
etc.  Un  hatti'ctiérif  du  mois  d'avril  1853  vint  o^onOrmer  ce 
Srman  ainsi  que  la  nomination  du  wékil  de  la  communau- 
té ;  et  notification  des  privilèges  concédés  aux  Protestants 
futfaiie  par  circulaires  aux  différents  valis.  Le  11  mars  1878, 
la  Porte  promulgua,  pour  régir  cette  communauté,  un  règle- 
ment  organique  à  l'instar  des  autres  communautés,  mais  les 
Protestants  ne  voulurent  point  l'accepter  et  élaborèrent  un 
contre-projet  daté  du  19  avril  1880  que  le  gouvernement 
ottoman  rejeta  à  son  tour.  Le  premier  wékil  des  Protestants 
à  Constantinople  fut  Stéphan  Agba,  le  wékil  actuel  est 
M.  Boyadjiaa(]). 

Mais  quelles  sont  les  origines  de  la  nation  protes- 
tante en  Turquie  ?  Les  troubles  de  Syrie  et  la  scission  qui 
s'en  était  suivie  parmi  les  sectes  asiatiques  avaient  fait 
jouer  à  la  France  et  à  l'Autriche,  les  deux  grandes  Puissan- 
ces catholiques,  un  rôle  qui  porta  ombrage  à  l'Angleterre 
et  lui  révéla  toute  l'importance  politique  du  protectorat  re- 
ligieux. Aussi  conçut-elle  le  projet  de  se  ménager  à  elle 
aussi  un  protectorat  spécial  ;  et  comme  la  matière  lui  man- 
quait, elle  résolutd'en  trouver  une  en  créant  en  Orient  une 
nation  protestante.  Appuyé  par  le  Cabinet  de  Berlin,  le  Fo- 

(t)  G«arge  Youog,  op.  cit..  Il,  p.  107  et  ss. 
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reign  Office  commença  par  solliciter  de  la  Sublime  Porte  en  i 

1840  l'autorisation  d'élever  un  temple  à  Jérusalem.  Mais  i 

sa  demande  ne'reçut  pas  un  accueil  favorable.  Plus  tard,  le  •- 

Sultan  36  relâchant  quelque  peu,  un  évéque  anglican  (1) 
pourvu  d'un  simple  fîrman  de  voyageur,  se  dirigea  des  rives 
de  la  Tamise  vers  celles  du  Jourdain  et  inaugura  en  1842  une 
chapelle  protestante  à  Jérusalem.  Le  nouveau  culte  ne  tarda 
pas  à  se  consolider  ;  des  clergymen  américains  s'unirent 
aux  missionnaires  anglais  et  allemands,  et  grâce  à  cette 
collaboration  favorisée  par  les  consulats,  le  pavillon  britan- 
nique put  voir  bientôt  se  grouper  sous  son  ombre  un  cer- 
tain nombre  de  protégés  protestants  (2). 

(1)  Cet  évique  s'appelait  Alexandre  ;  il  mourut  au  dËseri.  Soa  3ucc«wieur 
Fui  l'évèque  Gobit  désigné  par  le  rai  de  Prusae.  Au  sujet  de  ce  dernier 
érèque  et  de  la  mlssiea  anglicane,  vuir  Lei  Sainli  Lieux,  Pèltrinage  à  Ji- 
nualem,  par  Mgr  Mislin,  abbé  mitre  de  Sainle-Marie  de  Deg  eu  Hongrie, 
looie  II,  chapitre  XXVIU. 

(2|  Ed.  EngelbardI,  op.  cit..  I,  p.  60-G3  [Le  chapitre  vu  du  tnme  gfcond, 
p.  SO  et  suiv.,  GODlieDt  des  détails  iatéreaaanls  relativement  au  prosélytisme 
■nglo-améncalD  et  aux  polémiques  auxquelles  il  donna  lieu). 
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En  Egypte,  pendant  un  certain  temps,  les  missionnaires 
américains  (1)  parvinrent  sans  peine  à  assurer  les  droits  des 
Protestants  dans  la  vallée  du  .\il,^ràce  à  l'appui  des  consu- 
lats britannique  et  américain.  Mais  il  n'en  fut  pas  de  même 
quand  les  Protestants  indigènes  augmentèrent  en  nombre  ; 
aussi  une  pétition  fut-elle  présentée  par  le  canal  du  consu- 
lat général  des  Etats-Unis  à  Son  Altesse  le  Khédive  Ismaïl, 
à  l'effet  d'obtenir  qu'en  conformité  du  firman  impérial,  un 
sujet  local  fût  nommé  et  reconnu  par  le  gouvernement 
égyptieD  en  vue  d'agir  comme  chef  séculier  do  la  commu- 
nauté protestante  en  Egypte,  et  d'accomplir  tous  les  actes 
accomplis  par  les  patriarches.  Accueillant  favorablement 
cette  requête,  le  Khédive  Ismaïl  Pacha,  par  ordonnance 
vice-royale  du  30  Djemad  akher  1293  (i  juin  1878}  (2) 
approuva  la  nomination  de  Guirguis  ElTendi  Barsoum  de 
SouftMedoum,  province  de  Bénisouef,  qui  avait  été  élu  par 
les  différentes  Eglises  protestantes  indigènes,  en  qualité  de 
délégué  ou  wékil  do  la  communauté  protestante  en  Egypte. 
Des  sous-wékils  furent  alors  désignés  pour  le  Caire,  ^Vssiout, 


(1)  Cus  mlssioanaîres  onl  commeacé  leur  geuvrs  en  Egypte  en  1855,  nu 
an  après  l'électioD  de  Cyrille  IV  au  siège  patriarcal  copte  d'Alexandrie  (CI. 
Rev.  A.  H.  Hore,  op.  cil,,  p.  26S). 

(2)  Voir  celte  ordonnance  dans  l'Appeodîce,  VI. 
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Mansourah,  Alexandrie,  et  reconnus  par  le  gouTernement 
égyptien. 

On  le  voit,  bien  que  la  communauté  protestante  dans 
l'Empire  ottoman,  eût  été  reconnue  par  la  Sublime  Forte 
en  novembre  1850  (Moharrem  1267)  comme  possédant  des 
droits  éganx  à  ceux  des  autres  communautés  chrétiennes 
établies  dans  tout  l'Empire,  ces  droits  n'ont  été  formelle- 
ment reconnus  en  Egypte  qu'en  juin  1878  (Djemad  akher 
1295)  après  beaucoup  de  peine  et  de  négociations. 

Depuis  cette  date.GnirguisEffendi  Barsoum  (aujourd'hui 
décédé)  ou  son  représentant  légal,  prit  en  main  les  intérêts 
de  la  communauté  protestante  et  entra  en  relations  avec  le 
gOQvemement,  à  l'instrir  des  patriarches  et  rabbins  des  au- 
tres communautés.  Depuis  lors  il  exécuta  les  testaments, 
partagea  les  héritages,  scella  les  documents  exemptant  du 
service  militaire  les  jeunes  gens  se  destinant  aux  ordres 
sacrés,  nomma  les  tuteurs  pour  les  mineurs  et  les  incapa- 
bles, légahsa  les  mariages  parmi  les  adeptes  de  sa  commu- 
nauté, en  un  mot  fit  tons  les  actes  faits  par  les  chefs  des 
autres  communautés. 

Les  Protestants  indigènes  n'ayant  été  au  début  que  des 
recrues  d'autres  communautés  du  pays, il  leur  a  été  difficile 
pendanttongtempsdevoir  leurs  droits  re.spectés  par  les  chefs 
de  ces  communautés,  et  ils  ont  toujours  rencontré  de  leur 
part  une  vive  opposition.  Bien  plus,  en  1894,  le  tribunal 
sommaire  de  Mellaoui  refusa  de  reconnaître  la  condition  té- 
gale  d'un  Protestant  indigène.  En  1895,  le  tribunal  som- 
maire d'Aboutig,  invoquant  le  précédent  de  Mellaoui,  rejeta 
également  une  affaire,  sous  prétexte  que  les  Protestants  in- 
digènes n'avaient  pas  la  même  situation  que  lesmembresdes 
autres  communautés.  Eu  18'J6,  un  représentant  de  la  com- 
munauté protestante  du  Caire  ne  pnt  obtenir  du  ministère 
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des  finances  l'autorisatioa  d'encaisser  la  pension  de  la  veuve 
d'un  Protestant  mort  depuis  quelques  mois  à  Souakin,  la 
communauté  protestante  indigène.  lui  fut  il  répondu,  n'étant 
pas  reconnue  au  môme  titre  que  les  autres  communautés. 

Quand  le  comité  de  surreillance  des  tribunaux  indigè- 
nes, au  ministère  de  la  justice  (1),  constata  une  telle  atti- 
tude de  la  part  des  tribunaux  de  Mellaoui  et  d'Aboutiget 
d'autres  encore  qui  refusaient  de  reconnaître  toute  valeur 
légale  aux  «  Ilams  »  de  nomination  de  tuteur  ou  de  cura- 
teur délivrés  par  le  wékil  de  la  communauté  protestante 
indigène  et  concernant  ses  membres,  parce  motif  que  le 
dit  wékil  n'avait  aucune  juridiction  en  matière  de  statut 
personne],  et  ce,  lors  même  que  sa  compétence  n'aurait 
pas  été  déclinée  au  moment  de  la  délivrance  de  ï/lam, 
il  lança  à  tous  les  tribunaux  une  circulaire  fortement  mo- 
tivée, en  date  du  31  janvier  1897,  émettant  sur  ce  point 
une  manière  de  voir  diamétralement  opposée  (2). 

Pour  mettre  fin  à  tous  ces  inconvénients  qui  se  renouve- 
laient sans  cesse,  le  wékil  de  la  communauté  protestante 
indigène,  Guirguis  ËiTendi  Barsoum,  prépara  en  1896  un 
projet  de  constitution  et  de  réglementation  du  conseil  de  la 
communauté  protestante  indigène  en  Ëgypte.et  le  transmit, 


(t]  Ce  comité  a  pour  nltribution»  de  surveiller  la  marche,  ea  i;éDëral.  dn 
service  dea  tribunaux  indignes  dn  première  instaoce  et  des  délégations,  el 
de  faire,  à  ce  sujet,  des  rapports  ou  minisire  de  la  justice  en  lui  sig-nalsal 
les  irrégularilés  qu'il  aurait  relevées  ;  il  n'est  investi  d'aucuD  pouvoir  exécu- 
lir.  —  Ce  comité  a  été  inatitué  par  arrêté  du  ministre  de  la  justice  du  IG  Fé- 
vrier 1891,  rendu  sur  la  délibération  du  conseil  des  ministres  en  date  du 
li  février  de  la  même  année  :  cet  arrêté  a  été  modifié,  quant  ii  la  composi- 
tion du  comité,  par  une  décision  du  conseil  des  ministres  du  S  avril  ISU, 
communiquée  au  minislère  de  la  justice  à  la  date  du  12  du  même  mois. 
Une  décision  du  dit  conseil  du  8  avril  IStlS  est  venue  compléter  la  maliérs. 

(2)  Celte  circulaire,  k.  raison  des  principes  précieux  qu'elle  contient,  est 
reproduite  intégralement  dans  1'  Appendice,  VII. 
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accompagné  d'une  pétition,  à  Son  Altesse  le  Khédive,  pour 
en  obtenir  l'approbation  par  décret,àrinstar  de  ce  qui  avait 
été  fait  pour  les  Coptes  orthodoxes.  Tel  semblait  être 
pour  les  Protestants  indigènes  l'unique  moyen  d'assurer  la 
réalisation  de  leurs  desiderata.  Dans  cotte  pétition  le  wékil 
faisait  savoir  que  la  communauté  examinait  les  questions  se 
rattachant  au  statut  personnel,  conformément  au  firmaa  et 
à  l'ordooDance  précités.et  que  cet  examen  avait  lieu  par  les 
soins  d'un  conseil  de  communauté  composé  de  personnes 
choisies  parmi  ses  membres  et  relevant  tous  du  gouverne- 
ment de  S.  A.  le  Khédive;  il  sollicitait  en  conséquence  la 
promulgation  d'un  décret  sanctionnant  la  nomination  des 
membres  désignés  par  lui,  ainsi  que  le  règlement  d'organi- 
sation et  de  fonctionnement  du  conseil  de  la  communauté. 
Ce  wékil  ne  représentait  pourtant  pas  toutes  les  Églises 
protestantes,  mais  seulement  «  The  United  Presbyterian 
CAurcAû/'i'jy;)/ »,cëst-à-dire  l'Église  indigène  rattachéeàla 
Mission  américaine,  qui  est  de  beaucoup  la  plus  importante 
de  toutes  par  le  nombre  de  ses  membres  ;  et  le  conseil  géné- 
ral ,  dont  ce  wékil  demandait  la  création ,  était  plutôt  pour  l'É- 
glise particulière  à  laquelle  il  appartenait  que  pour  la  com- 
munauté prise  dans  son  ensemble.  Aussi  les  ministères  de 
l'intérieur  et  de  ia  justice  se  trouvèrent-ils  dans  l'impossi- 
bilité d'appuyer  cette  demande,  «  puisque  les  autres  Églises 
protestantes  moins  importantes  auraient  été, par  cela,privée9 
du  tribunal  (celui  du  wékil)  alors  compétent  k  leur  égard 
en  matière  de  statut  personnel,  et  que  le  petit  nombre  de 
leurs  adhérents  et  le  défaut  d'organisation  locale,  dans 
la  plupart  des  cas.  auraient  empêché  la  création  d'un  tribu- 
nal spécial  pour  chaque  Église.  Au  contraire,  il  ne  pards- 
sait  pas  y  avoir  d'objection  sérieuse  è  adjoindre  au  wékil  un 
conseil  général,  dans  lequel  seraient  représentées  les  diver- 
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ses  Eglises,  et  qui  aurait  des  attributtoas  semblables  à  celles 
des  conseils  généraux  des  communautés  coptes  »  (1). 

La  création  de  ce  conseil  général  fut  l'objet  principal  d'ua 
décret  rendu  sur  la  proposition  des  ministres  des  départe- 
ments précités  qui  s'étaient  assurés  «  que  le  défaut  de  toute 
autorité  représentant  les  diverses  Églises  comprises  dans  la 
communauté  protestante,  créait  pour  les  Protestants  indi- 
gènes, une  situation  réellement  désavantageuse  au  point  de 
vue  juridique,  qu'ils  ressentaient  les  inconvénients  de  cette 
situation  et  qu'une  législation  sur  les  lignes  proposées  se- 
rait favorablement  accueillie  par  les  principales  Églises  in- 
téressées »  (2),  Ce  décret  fut  rendu  le  1"  mars  1902  (3). 

La  note  au  conseil  des  ministres  accompagnant  le  pro- 
jet de  décret  donne  un  compte  rendu  précis  de  ses  princi- 
pales dispositions  : 

«  L'article  8  de  ce  décret  pourvoit  à  la  représentation  dans 
le  conseil,  des  principales  Eglises  protestantes  qui  ont 
exprimé  le  désir  d'y  être  représentées,  et  le  pouvoir  est 
réservé  (art.  4  et -9)  au  ministre  de  l'intérieur  d'accorder  le 
droit  de  représentation  à  d'autres  Églises,  après  avoir  pris 
l'avis  du  conseil  général.  Les  délégués  au  conseil  doivent 
être  Protestants,  de  nationalité  ottomane  et  remplir  cer- 
taines conditions  d'âge  et  de  moralité,  etc.,  (art.  6).  Le 
décret  ne  contient  pas  de  règles  générales  concernant  l'élec- 
tion 011  la  nomination  des  délégués  parce  que  les  conditions 
peuvent  varier  dans  les  diiTérentes  Églises  ;  mais  les  règles 
pour  chaque  Église  doivent  être  élaborées  plus  tard  sous 


(1)  Noie  au  conseil  des  minislres  jointe  lu  projet  de  décret  du  20  juin 
IflOt,  n"  )0  (V.  documente  officirh  de  1901,  p.  7IS). 

(2)  Ibidem. 

(3)  Voir  une  notice  sur  ce  décret  par  M,  Pierre  A rminjon  à^as  l'Annuaire 
de  législation  ilrangére  pour  11W2,  2°  série,  II-  année,  Paris,  1003,  p.  6B6el 
as.  (Le  lexte  du  décret  est  reproduit  dans  l'Appendice,  Vlllf. 
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l'approbation  du  ministre,  qui  doit  également  approuver 
chaque  nomination  (art.  7).  Le  décret  définit  les  conditions 
requises  pour  être  reconnu  comme  membre  de  la  commu- 
nauté. Le  conseil  a  le  pouvoir  (art.  19]  de  reconnaître  une 
Église  comme  Eglise  protestante,  et  une  fois  cotte  reconnais- 
sance accordée,  tous  les  membres  ou  adhérents  indigènes 
de  l'Eglise  sont  ipso  facto  membres  de  la  communauté 
(art.  3,  !•).  Des  Protestants  indif^enes  peuvent  cependant 
être  membres  d'une  association  religieuse  à  peine  organi- 
sée, on  bien  les  adhérents  indigènes  d'une  Église  peuvent 
être  si  peu  nombren.i,  qu'une  demande  tendant  à  être  re- 
connue comme  Eglise  protestante  ne  serait  pas  justifiée.  Le 
décret  contient,  en  conséquence,  des  dispositions  (art.  3,2°  et 
20)  concernant  la  reconnaissance  individuelle  de  Protestants 
comme  membres  de  la  communauté.  L'article  21  donne  an 
conseil  compétence  pour  statuer  entre  indigènes  protestants, 
dans  toutes  les  questions  relatives  à  l'administration  des 
Wakfs  de  bienfaisance  ou  au  statut  personnel  ;  toutefois, 
en  ce  qui  concerne  les  successions  ab  intestal,  il  faut  que 
toutes  les  parties  consentent  à  sa  juridiction  ». 

Le  décret  traite  également  de  la  question,  peut-être  la 
plus  importante  de  tontes,  de  .savoir  quelle  est  la  loi  per- 
sonnelle à  appliquer  dans  les  matit^res  où  le  statut  person- 
nel musulman  n'est  pas  applicable  aux  chrétiens.  «  Il  est 
communément  supposé  »,  dit  la  note  précitée,  «que  les 
membres  des  communautés  non-musulmanes  ont  une  loi 
pei'sonnelle  fixe  qui  leur  est  propre.  Mais  cette  supposition 
est  entièrement  erronée  on  ce  qui  concerne  les  membres  de 
la  communauté  protestante  indigène.  Ils  sont,  pour  la  plu- 
part, adhérents  d'Eglises  d'origine  occidentale,  et  dans  les 
pays  d'origine  de  ces  Eglises,  la  loi  personnelle  de  leurs  - 
membres  dépend,  non  pas  de  leur  croyance,  mais  de  leur 
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nationalité.  II  est  donc  nécessaire  qu'il  y  ait  une  loi  persen- 
nello  pour  les  sujets  locaux  qui,  en  devenant  Protestants, 
ont  abandonné  la  loi  personnelle  de  la  communauté  à  la- 
quelle ils  appartenaient  primitivement,  et  il  parait  préféra- 
ble qu'une  semblable  loi  soit  élaborée  par  tes  autorités  des 
principales  Eglises  protestantes  actuellement  existantes  en 
Egypte,  p]ut6t  que  de  laisser  à  chaque  Eglise  le  soin  d'en 
développer  une  pour  elle-même.  » 

La  loi  personnelle  sur  laquelle  on  s'est  mis  d'acconj, 
poursuit  la  note,  est,  sauf  les  modifications  ci-après  men- 
tionnées, celle  adoptée  par  la  «  United  Presbyterian  Church 
of  Egypt  »  ;  cette  dernière  loi  tout  en  se  rapprochant  plus 
étroitement,  sous  certains  rapports,  de  la  loi  personnelle 
m  usulmane,  est  substantiellement  empruntée  à  celle  de  la 
communauté  copte  dont  tirent  leur  origine  la  plupart  des 
adhérents  de  la  dite  Église.  «  Qm^lques-unes  des  Églises  fai- 
sant partie  de  la  communauté  protestante  ont  cependant 
des  règles  canoniques  relatives  au  mariage  et  au  divorce  ; 
mais  il  parait  impossible  de  permettre  à  un  groupe  quelcon- 
que de  personnes  se  disant  chrétiennes  de  modifier  les  règles 
concernant  ces  matières,  en  tant  qu'elles  sont  unanimement 
approuvées  par  tous  les  chrétiens,  en  recourant  à  l'artifice 
de  la  constitution  d'une  Eglise  séparée.  11  cstprescrit,  par 
conséquent,  que  le  mariage  doit  être  monogame  et  qu'il 
doit  être  célébré  par  un  ministre  ordonné,  ou,dans  les  Eglises 
n'ayant  pas  de  clergé  ordonné,  par  une  personne  dûment 
autorisée  par  le  conseil  général.  Le  pouvoir  d'accorder  sem- 
blables autorisations  est  conféré  au  conseil  général  par  l'ar- 
ticle 23  du  décret.  Un  mariage  célébré  conformément  à  ces 
règles  ne  peut  être  dériaré  nul  que  par  le  conseil  général 
dans  l'exercice  de  sa  compétence  civile,  à  raison  d'un  em- 
pêchement au  mariage  reconnu  par  l'Eglise  à  laquelle  ap- 
partiennent les  époux  ou  l'un  deux.  » 
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«  Quant  au  divorce,  les  règles  de  la  United  Presbylerian 
Chureh  ofEgypt  ont  été  adoptées,  pt  elles  ont  été  appron- 
vées  par  les  Églises  auxquelles  a  été  accordée  une  représen- 
tation dans  le  conseil  dès  son  établissement.  Un  divorce 
prononcé  par  le  conseil,  en  conformité  de  ces  règles,  dis- 
sout le  mariage  à  toutes  fins  civiles  et,notamment,  rend  les 
deux  parties  capables  de  contracter  un  second  mariage. 
Mais  comme  il  est  possible  que  les  principes  de  certaines 
Eglises  particulières  défendent  le  remariage  de  personnes 
divorcées,  il  a  été  expressément  prescrit  (art.  22)  que  rien 
dans  le  décret  n'obligera  aucun  ministre  du  culte  à  célébrer 
un  mariage  entre  deux  personnes  dont  l'une  a  un  conjoint 
divorcé  encore  vivant;  et  que  ses  dispositions  n'imposeront 
à  aucune  Eglise  —  autre  que  celle  selon  les  rites  de  laquelle 
le  mariage  a  été  célébré  —  l'obligation  de  reconnaître  sem- 
blable mariage  pour  des  fins  purement  spirituelles.  A  la  de- 
mande des  intéressés,  il  a  été  disposé  (art.  191  qu'à  l'avenir 
les  fonctions  de  wékil  et  de  naïb  seront  électives,  sous  l'ap- 
probation du  ministre  de  l'intérieur  qui  peut  les  relever  de 
leurs  fonctions  (art.  17),  et  que  la  durée  de  leur  mandat  sera 
de  huitans».Le  wékil  est,ex-officio,président  du  conseil  gé- 
néral et  préside  toutes  les  réunions  (art.  13);  le  naïb  le 
remplace  en  cas  d'empêchement  (art.  14). 

Dans  son  rapport  pour  190f),  Sir  Malcolm  Mcllwraitli, 
Conseiller  judiciaire  du  gouvernement  égyptien,  traite  avec 
uDB  certaine  ampleur  les  questions  soulevées  parla  pétition 
de  la  «  United  Presbyterian  Ghurch  ofEgypt  »,  sollicitant 
la  création  d'un  conseil  général  pour  cette  Église  ;  il  résume 
aussi  les  principales  dispositions  du  projet  de  décret  (1) 
q  ai  avait  été  préparé  comme  suite  aux  longues  négociations 

(I)  Voir  ce  projet  de  àé<iK\ûnai\ViDoBumtnltofficieltde  i90î,  p.  TZ4el33. 
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auxquelles  la  pétition  avait  donné  lieu  (i).  Ce  projet  sou- 
mis au  conseil  des  ministres  et  au  conseil  législatif,  subïl 
quelques  légères  modillcations  introduites  en  vue  de  satis- 
faire aux  vœux  de  ce  dernier  (2). 

Sir  Malcolm  Mcllwraith  parle  également  de  la  commu- 
nauté des  Protestants  indigènes  dans  son  rapport  pour  1ÎH)2  ; 
il  y  note  que  deux  corps  seulement  ont  été  reconnus  comme 
Eglises  protestantes  parle  discret:  la  «  United  Presbyterian 
Church  of  Egypt  »  (ou  Mission  américnine)  et  la  Mission 
hollandaise  de  Gaiioub,  qu'aucun  autre  corps  n'a,  depuis 
lors,  demandé  à  être  reconnu.  Il  ajoute  que  les  membres 
du  conseil  général,  composé  do  douze  délégués  de  la  Mis- 
sion américaine  et  d'un  autre  de  la  Mission  hollandaise, 
ont  été  élus,  et  que  l'élection  de  ses  membres  ayant  été  ap- 
prouvée par  le  ministre  de  l'intérienr.  le  conseil  s'est  réuni 
le  i  novembre  l!t02  pour  la  première  fois  et  a  procédé,  en 
cette  séance,  à  l'élection  du  wékil  et  du  nalb  de  la  commu- 
nauté (3). 

Remarquons,  avec  le  Conseiller  judiciaire,  que  le  conseil 
général, tel  qu'il  est  actuellement  composé, est  virtuellement 
le  conseil  général  de  la  «  United  Presbyterian  Church  of 

(1)  Report  for  the  ytar  1900  preunled  by  Ihe  Judieial  Adtinr,  p.  37<40. 

(2)  Voir  tes  procès  verbaux  des  aésncea  du  contieil  légialatit  du  10  dr- 
ceinbre  IBOl  (.Documerat  officieti  de  11)01.  p.  824-Slll,  et  du  1"  avril  1002 
IBoetimenU  o/fieielt  de  1902.  p.  US). 

Le  conteil  législatif  fviiasUlov  par  décret  du  l"  mai  I8S3  promulguaDt 
la  Loi  Or^sDiquc  d'Ég-yple.  Aux  tcrmea  de  Tarticle  IS  de  i«  df'«ret.  •  aucune 
i«i,  aucun  décret  perlant  règlement  d 'administrai! on  publique,  ne?era  pro. 
mulgué  sans  aveir  été  préalablemenl  prèsenli^  peur  avis  au  conseil  iéfps- 
iatif.  Si  le  geuvernement  ne  s'arréle  pas  à  cel  avis,  il  naliriera  au  conseil 
les  motifs  de  sa  décision.  L'cxposltinn  de   ces  moliTs    ne  peut  donner  lieu 


|3)  Le  w^kil  est  Akhnoukli  ElTendi  Fanoua  ;  le  naïb  psI  Mtkhail  EFTend 
Abdel  Sayed,  Leur  élection  a  élé  approuvée  par  leltre  du  ministère  de  t'ioté- 
rieur  du  Z3  novembre  1902.  odressée  au  gouvernerai  du  Caire. 
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Egj'pt  » ,  la  présence  d'un  seul  délégué  de  la  Mission  hollan- 
daise n'étant  pas  suffisante  pour  lui  donner  ce  caractère  gé- 
néral que  lef^ouvernementdéRirait  lui  imprimer.  Néanmoins, 
bien  que  pour  divers  motifs,  (parmi  lesquels  on  peut  citer 
l'absenced'iin  clergé  indigène  dans  quelques-unes  dessecti's 
protestantes  d'EgjT)te),  diverses  sectes  dissidentes  ne  soient 
pas  représentées  actuellement  au  sein  du  conseil,  ce  dernier 
n'en  est  pas  moins  le  conseil  de  toute  la  communauté  pro- 
testante, ayant  le  pouvoir  de  traiter  toutes  les  questions  de 
statut  personnel  entre  Protestants  ou  entre  Eglises  protes- 
tantes dilTérentes,  que  celles-ci  soient  ou  non  représentées 
au  conseil.  «  En  tout  cas  »,  ajoute  le  Conseiller  judiciaire, 
w  le  décret  parait  fournir  un  remède  contre  les  griefs  dont 
se  plaignaient,  dans  le  passé,  les  Protestants  indigènes  et  les 
place,  en  ce  qui  concerne  les  questions  essentielles,  sur  le 
même  pied  que  les  autres  commimaulés  indigènes  chrétien- 
nes ;  il  ne  reste  plus  pour  les  individus  et  les  Églises  intéres- 
sés qu'à  profiter  d'une  loi  faite  en  leur  faveur  »  (1). 

Ainsi  donc,  par  le  décret  précité  du  i"'  mars  1 902,  le  gou- 
Temement  du  Khédive  a  organisé  lui-même  directement  et 
au  moyen  de  règles  minutieuses,  les  Protestants  indigènes 
d'Egypte  en  une  communauté  indépendante  et  autonome. 
Mais  ici  se  pose  la  question  de  savoir  si  le  gouvernement 
ég}-ptîen  avait  le  droit  de  réglementer,  comme  il  l'a  fait,  le 
statut  personnel  des  Protestants  indigènes. 

D'après  une  première  opinion  ce  droit  ne  saurait  appar- 
tenir qu'à  la  Sublime  Porte.  En  efTet,  un  tel  pouvoir  ne 
figure  dans  aucun  de  ceux  qui  ont  été  délégués  au  Khédive 
par  les  lirmans  ;  d'ailleurs  le  firman  de  la  2°  décade  de 
Moharrem  1267  (20  novembre  1850)  qui  a  créé  la  rommu- 

(1)  Happori  pour  Fannée  tS02,  présenté  par  le  Conseiller  judiciaire,  p.  iZ 
.144, 
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nauté  des  Protestants  indigènes, et  qui  a  confié  à  son  wékil 
une  juridiction  restreinte  en  matière  de  statut  personnel, 
est  très  significatif,  comme  aussi  la  constitution  édictée  par 
la  Porte  en  1878  (l).Le  Sultan  a  toujours  été  le  protecteur, 
le  législateur,  le  chef  immédiat  des  diverses  communautés 
clirétieunes  ou  juives  reconnues  et  réglementées  par  lui, 
ainsi  qu'en  font  foi  les  bérats  qu'il  leur  délivre.  C'est  pour 
ce  motif  que  toutes  les  fois  qu'il  y  a  eu  un  doute  quelcoD- 
que  sur  l'étendue  des  immunités  ou  des  privilèges  de  ces 
communautés,  le  gouvernement  de  Son  Altesse  en  a  référé 
à  la  Sublime  Porte  ou  a  reçu  d'elle  des  instructions  spon- 
tanées, témoin  les  circulaires  du  18  Kamadan  1287  et  cel- 
les plus  récentes  du  23  Djemad  EI-AkIier  et  21  Chaban  1308 
(3  février  et  i"  avril  1891  )  relatives  aux  patriarcats  grec  et 
arménien  orthodoxes,  témoin  également  la  lettre  du  Cabi- 
net de  S.  A.  le  Khédive  au  Ministère  de  l'Intérieur  en  date 
du  31  juillet  1891,  n"  16  (2). 

La  seconde  opinion  accorde  au  gouvernement  khédivial 
le  droit  de  réglementer  le  statut  personnel  des  Protestants 
indigènes.  Ne  sont-ils  pas  en  effet,  pour  la  plupart,  origi- 
naires de  la  communauté  copte,  ne  sont-ils  pas  Copies  au 
même  titre  que  leurs  anciens  coreligionnaires  î  L'interven- 
tion du  gouvernement  égyptien  peut  donc  et  doit  même  se 
manifester  au  profit  de  leur  communauté  qui  se  trouve,  à 
l'instar  de  la  communauté  copte,  dans  une  situation  spé- 
ciale, à  cause  de  son  caractère  essentiellement  égyptien.  Le 
décret  dont  s'agit  n'a  d'ailleurs  fait  que  réglementer  des 
matières  plus  ou  moins  d'ordre  intérieur  concernant  les 
Protestants,  et  ne  touchant  en  rien  à  la  religion  musulmane 


(1)  Voir  Deilour,  IV.  p.  SIG. 

(2)  Hullelin  de  législation  et  de  jurispmdtace  ègyptienrif 
et  sa.,  ou  Documeitls  officiels  de  1901,  p.  710  et  u. 
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dont  le  Sultan  est  le  dépositaire  et  le  gardien  :  il  n'y  avait 
donc  aucun  besoin  d'en  rérérer  au  Khalife  des  croyants. 
C'est  à  cette  dernière  opinion  que  nous  nous  rallions. 

Nous  avons  dit  que  des  nombreuses  Églises  dont  sa  com- 
pose la  communauté  protestante  indigène,  c'est  la  «  Uni- 
ted Presbyterian  Church  of  Egypt  »  rattachée  à  la  Mission 
américaine,  qui  est  de  beaucoup  la  plus  importante  sinon 
la  seule  véritablement  importante.  Aussi  sufGra-t-il  d'étu- 
dier son  histoire  pour  connaître  celle  de  la  communauté 
protestante  indigène  :  et  l'histoire  de  celte  Eglise  se  trouve 
elle-même  confondue  avec  celle  de  la  Mission  américaine 
dont  elle  est  l'œuvre. 

La  plupart  des  membres  de  la  «  United  Presbyterian 
Church  of  Egypt  »  sont  des  convertis  pris  aux  Églises 
orientales  et  spécialement  à  l'Eglise  copte  orthodoxe  (t). 
Les  pasteurs  indigènes  sont  des  ministres  ardents  de  la 
parole  de  Dieu  ;  le  plus  grand  nombre  d'entre  eux  dirigent 
des  réunions  du  soir  cinq  ou  six  fois  par  semaine.  Leurs  ser- 
vices sont  souvent  requis  pour  funérailles,  mariages,  ma- 
ladies, dissensions,  etc.  En  dehors  des  pasteurs  indigènes 
il  y  a  des  prédicateurs  locaux  dans  les  places  nouvelles  ou- 
vertes parla  Mission  :  ce  sont  généralement  des  profes- 
seurs que  le  Presbytère  emploie  pour  répondre  en  partie 
aux  besoins  toujours  croissants  de  la  Mission.  Les  étudiants 
en  théologie  qui  fréquentent  le  séminaire  du  l""'  novembre 
à  la  En  mai,  sont  aussi  employés  par  le  Presbytère  comme 
prédicateurs  locaux,  du  l^'juin  à  Qn  octobre.  Les  mission- 
naires étrangers  ne  sont  jamais  éligibles  au  pastorat  des 
congrégations  indigènes.  Ils  peuvent  agir  comme  secours  et 


(t)  Rev.  ADdrenWatwia,  0.A..7A0^m«rt'eantftHt'i>n  in  Egypi,  1854-1896, 
p.  412. 
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renfort  pour  un  temps.  Les  missionnaires,  hommes  ou  fem- 
mes, commenceat  une  œuvre  qui  doit  tôt  ou  tard  passer 
aux  indigènes,  le  grand  but  qu'ils  poursuivent  étant  de 
porter  ceux>ci  à  acquérir  le  sentiment  de  la  responsabilité, 
à  apprécier  l'importance  du  travail  et  à  comprendre  la  né- 
cessité de  s'y  préparer  d'une  manière  parfaite.  «  L'Église 
du  Christ  en  Egypte  »,  dit  ie  Révérend  Walson,  «  pour  agir 
efficacement,  doit  devenir  indigène  et  revêtir  un  costume 
égyptien  ;  ses  ouvriers  permanents  doivent  être  de  ceux  dont 
la  nationalité  aussi  bien  que  la  vie  religieuse,  font  appel 
aux  sympathies  des  personnes  parmi  lesquelles  ils  travail- 
lent. » 

La  première  école  de  la  Mission  pour  garçons  fut  fondée 
au  Caire  par  les  RR.  Messrs  Barnett  et  Me  Cague  en 
1855,  le  23  novembre,  avec  M.  Awad  Hanna  comme  pro- 
fesseur ;  une  autre  école  pour  filles  fut  ouverte  en  1860 
par  Mrs.  Me  Cague.  Ces  écoles  se  sont  maintenues  jusqu'à  ce 
jour,  et  partout  où  des  missionnaires  occupent  de  nouvelles 
stations  centrales,  ils  établissent  presque  toujours  une  école 
pour  les  garçons  et  une  autre  pour  les  filles.  Toutes  ces 
écoles,  qu'elles  soient  dans  des  stations  centrales  ou  ailleurs, 
sont  sous  le  contrùle  direct  de  la  Mission.  Un  grand  nom- 
bre d'écoles,  néanmoins,  sont  maintenant  ouvertes  parles 
fidèles  eux-mêmes  avec  une  faible  assistance  de  la  part  de 
la  Mission.  Ce  sont  les  fidèles  seuls  qui  en  sont  responsa- 
bles. Les  professeurs  de  ces  écoles  ont  été  formés  par  la 
Mission,  se  servent  généralement  des  livres  de  la  Mission 
et  suivent  les  programmes  adoptés  dans  ses  écoles.  11  y  a 
cinq  catégories  d'écoles  : 

1"  Les  «  Oui-siaiion  Schools  »  ; 

2°  Les  c  Mission  Schools  »  ; 

3°  Les  «  hoarding  Schools  for  girls  »  ; 
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40  «  The  Assyul  Trainîng  Collège  »  ; 

5°  «  The  Tkeological  Seminary  ». 

Les  €  Out-Station  Schools  »  ou  écoles  en  dehors  des  sta- 
tions, 8oat,  pour  la  plupart,  sous  l'unique  contrôle  des  con- 
grégations indigènes.  Ce  sont  des  écoles  strictement  parois- 
siales, pour  l'éducation  primaire  des  enfants  ;  la  religion 
protestante  y  est  enseignée  et  la  Bible  sert  de  guide. 

Les  «Mission  Schools»  ou  écoles  de  la  Mission,  sont  ins- 
tituées dans  les  stations  centrales  et  sont  généralement  d'un 
niveau  plus  élevé  que  celui  des  «  Oui-Siaiion  Schools  »  : 
elles  sont  tout  à  fait  évangéliques.les  missionnaires  n'y  ayant 
pas  seulement  le  contrôle  mais  y  donnant  aussi  l'instruction 
religieuse  chaque  jour,  et  s'clTorçant  d'assurer  la  présence 
des  élèves  à  l'école  du  Sabbat  et  aux  autres  services  reli- 
gieux. 11  y  a  une  vingtaine  d'années  un  grand  nombre 
d'employés  des  chemins  de  fer,  des  télégraphes  et  des  admi- 
nistrations gouvernementales  avaient  été  élèves  de  ces 
.  écoles. 

Les  «  Boarding  Schools  for  girls  »  ou  pensionnats  pour 
filles,  sont  au  nombre  de  deux  :  le  pensionnat  d'Assiout 
ouvert  en  1866,fermé  deux  ans  après,  puis  réouvert  le  23  fé- 
vrier 1874  et  comprenant  des  internes  et  des  externes  ;  et  le 
pensionnat  du  Caire  fondé  le  l"  octobre  1874  et  comptant 
également  des  internes  et  des  externes. 

«  The  Assyui  Training  Collège  »  ou  collège  d'Assiout, 
a  été  fondé  le  17  octobre  1870  pour  continuer,  mais  sur  une 
échelle  plus  vaste,  l'école  fondée  en  mars  1863  à  Assiout 
par  M.  Hogg.  C'est  le  principal  collège  pour  la  formation 
des  jeunes  gens  destinés  à  devenir  professeurs  et  prédica- 
teurs. En  mathématiques,  sciences  et  langues,  ce  collège 
correspond  aux  écoles  du  gouvernement. 
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«  The  Theological Seminary  »  ou  scminniro  de  théologin, 
est  le  plus  petit  mais  non  le  moins  important  établitoement 
d'éducation  de  la  Mission.  Ce  séminaire  a  été  organisé  au 
Caire  le  26  septembre  1864  avec  onze  membres,  dont 
quatre  prêtres  coptes.  11  en  sort  tous  les  ans  do  nombreux 
pasteurs. 
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CINQUIEME  PARTIE 
DES  RABBINATS 


CHAPITRE  PREMIEB 

ISRAÉUTES  W  CAIRE. 

SECTION  I.  —  Graod  rabblnat  du  Caire  (1). 

Le  rabbinat  existe  de  temps  immémorial  :  il  a  eu  à  sa 
tète  au  Caire  des  rabbins  connus,  tels  que  le  rabbin 
Elmaimoni,  le  rabbin  Zomra,  le  rabbin  Gannate  Faradime 
et  autres.  Quant  k  la  communauté,  elle  ae  date  que  de 
vingt-cinq  ans  environ. 

Le  grand  rabbinat  est  établi  officiellement  en  vertu  d'un 
firman  de  la  Sublime  Porte  et  chaque  nouveau  grand  rabbin 
obtient,lors  de  sa  nomination,  un  bérat  du  Sultan.  Le  grand 
rabbinat  du  Caire  est  indépendant  et  ne  relève  d'aucune  au  - 
torité  religieuse  quelconque  ;  il  a  sous  sa  dépendance  quel- 
ques rabbinats  secondaires  dans  les  provinces.  Ces  rab- 

(t)  Pour  la  cororaunauté  israélile  en  Turquie,  nous  renvoyona  à  l'ouvrage 
de  H.  George  Young.  Corpi  de  droit  ollonan,  qui  conlieat  des  délails  Irsï 
ioléreHanta  ea  ce  qui  la  coocerae  ;  voir  vol.  Il,  p.  139  et  aa. 

S.  —17 
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bins  sefondaires  n'accomplissent  pas  une  fonction  officielle 
en  dehors  des  immolations  et  des  prières  :  ils  sont  choisis 
par  les  habitants  de  la  province  et  confirmés  par  le  grand 
rabbin  après  examen  préalable. 

Le  grand  rabbinat  se  compose  de  S.  £.  le  grand  rabbin 
qui  en  est  le  chef,  d'un  rabbin  «  toékil  »  remplissant  les 
fonctions  de  chancelier  et  remplaçant  le  grandrabbin  en  son 
absence,  et  d'un  secrétaire. 

Le  grand  rabbin  a  une  fonction  stable  qu'il  garde  autant 
qu'il  le  désire.  Il  est  le  juge  de  statut  personnel  des  Israéli- 
tes sujets  locaux,  il  a  tous  les  pouvoirs  et  toutes  les  préro- 
gatives des  chefs  des  autres  communautés  religieuses  :  i] 
s'adjoint  qui  il  veut  des  membres  du  comité  de  la  commu- 
nauté pour  le  jugement  des  affaires  importantes  néces- 
sitant le  concours  de  celle-ci.  Quanta  ce  comité,  composé 
de  dix  membres,  il  s'occupe  des  intérêts  de  la  communauté 
exclusivement.  Les  statuts  de  ce  comité  ou  conseil  d'admi- 
nistration, composés  de  27  articles, ont  été  approuvés  par  dé- 
cision du  conseil  des  ministres  au  mois  de  septembre  1887. 

Le  grand  rabbin  actuel  est  S.  E.  A.  Bensimon  ;  le  rabbin 
qui  l'assiste  est  son  frère,  Massaoud  Hay  Bensimon. 

La  communauté  Israélite  du  Caire  dépendant  du  grand 
rabbinat,  possède  dix  synagogues  au  quartier  Israélite,  une 
au  quartier  Ismaïlia,  deuxàrAbbassieh,uneauVîeux-Caire 
et  une  autre  à  Hélouan,  Chacune  de  ces  synagogues  a  un 
procureur  et  un  percepteur  nommés  par  le  comité(l).La 

(I]  Au  sujet  d«  la  situation  Faite  jadis  aux  Israélites  dans  les  pofS  de 
l'Islam  quaol  t  l'exercice  de  leur  culte  et  au  droit  d'avoir  des  synagogutt, 
voir  Martin  Schreioer,  CoalHbuliora  A  Chistoire  des  Juift  en  Egypte,  Ver- 
sailles, ISOe,  Extrait  de  la  ■  Revue  des  «tudes  juives  j.,  tome  XXXI,  aaott 
I86S.  —  M.  Schreiner  y  reproduit  en  appendice  te  Recueil  de  Fetieà  de 
Ahmed  Ben-Abd-al-Hahk  qui  se  trouve  dons  le  ma,  Laodbei^,  a*  B28, 
toi.  77  {a)  delà  bibliolhÈque  royale  de  Berlin. 
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commuDauté  a  également  un  hôpital  au  quartier  Israélite  ; 
UD  autre  grand  hôpital  est  en  voie  de  construction  à  l' Abbas- 
sieh.  EUle  a  aussi  plusieurs  écoles. 

Nous  devons  une  mention  spéciale  à  la  synagogue  du 
Vieux-Caire  qui  est  l'ancienne  église  copte  de  Saint-Michel. 
Le  patriarche  d'Alexandrie,  Michel  III,  accusé  de  cacher  de 
grandes  richesses  dans  son  palais,  fut  mis  en  prison  par  le 
gouverneur  d'alors  Ahmed-ben-Touloum,  et  ne  put  en  sor- 
tir qu'en  s'engageant  &  payer  20.000  deniers  d'or  tous  les 
ans  {!).  Pour  faire  face  à  cet  engagement  il  dut  vendre  aux 
Israélites  un  bon  nombre  de  biens  ecclésiastiques  et  une 
église  voisine  de  l'église  «  El-Mouallakah  »  à  Kasr-ech- 
Chemm&h  , c'est-à-dire  l'église  de  saint  Michel  dont  il  est  ici 
question, et  imposer  à  chacun  de  ses  fidèles  le  tribut  annuel 
d'un  kirat  (2). Cette  synagogue  est  une  église  à  trois  nefs  :  une 
sorte  de  mausolée,  b&tien  dos  d'ftne,  à  la  manière  des  tom- 
beaux musulmans,  au  milieu  de  l'église,  attire  l'attention. 
Les  Israélites,  cairotes  viennent  y  déposer  quantité  de  tapis 
pour  les  sanctifier  par  la  vertu  du  prophète  Jérémie  qui  au- 
rait prié  là,  disentrils,  quand  il  se  réfugia  en  Egypte.  Au 
fond  de  la  nef  latérale  de  gauche,  dans  une  niche  élevée  où 
nul  ne  peut  arriver,  ils  gardent  avec  vénération  «  une  copie 
du  Pentateuque  écrite  sur  deux  rouleaux  de  peaux  de  gazel- 
les, à  laquelle  ils  attribuent  une  haute  antiquité.  Par  devant 
brûlent  plusieurs  lampes  entretenues  par  les  &milles,  en 
l'honneur  de  leurs  morts.  Les  Juifs  prient  encore  aujour- 
d'hui pour  les  défunts,  quoiqu'ils  n'admettent  pas  l'inspi- 
ration divine  du  II*  livre  des  Machabées,  où  l'Église  catho- 


(1)  L«  Qaiea,  Oriau  thrùUama.  Il,  p.  174. 

(2)  Mabriii,  a»t.  Copt.,  a-  302. 
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lique  puise  le  prÎDcipal  témoignage  en  faveur  de  ta  pnèie 
pour  les  morts»  {!}. 


SECTION  II.  —  TiOmmuDiinté  des  Caraltes. 

Les  Caraïtes  se  distinguent  des  autres  Israélites  en  ce 
qu'ils  ne  reconnaissent  pas  la  loi  Talraudique  ;  ils  n'ont 
d'autre  livre  que  la  Bible  qu'ils  interprètent  d'une  façon  plus 
large  et  plus  littérale  à  la  fois  que  les  Israélites  rabbinites. 

Ils  sont,  dit-on.  à  peu  près  deux  millions  dans  le  monde 
entier  :  la  plus  grande  partie  des  Caraïtes  réside  en  Russie. 

La  communauté  caraïte  du  Caire  se  prétend  beaucoup 
plus  ancienne  que  la  communauté  rabbinite  :  elle  compte 
environ  3.000  adhérents.  Elle  a,  à  sa  tête,  un  grand  rabbin 
qui  est  nommé  par  le  grand  rabbin  de  Russie  ;  celui-ci  est 
une  sorte  de  «pape  »  caraïte.Mais  le  gouTemement  égyptien 
ne  reconnaît  pas  cette  nomination;  il  faut  que  le  grand  rab- 
bin soit  accepté  officiellement  par  les  membres  du  conseil 
de  la  communauté.  Cette  acceptation  se  fait  au  gouvernorat 
du  Caire  où  procès-verbal  en  est  dressé;  c'est  alors  seule- 
ment que  le  gouvernement  reconnaît  le  grand  rabbin  et 
traite  avec  lui  des  questions  rentrant  dans  sa  juridiction. 
Le  grand  rabbin  a  une  compétence  ordinaire  et  exclusive 
en  matière  de  mariage  et  de  divorce  ;  les  pensions  alimen- 
taires sont  entièrement  soumises  à  l'homologation  du  meh- 
kémeh  charieh.  En  matière  de  tutelles  et  de  successions, 
la  compétence  du  grand  rabbin  dépend  de  la  volonté  des 
parties:  il  nomme  le  tuteur,  mais  seulement  au  cas  où  au- 
cune contestation  ne  surgit,  autrement  c'est  le  cadi  ou  le 
méglis  hasby  qui  est  compétent.  Quant  h  l'apposition  des 

(i;  R.  P,   M.   Jullien,    L'Egypte.   Souvetàn    biblique*   et  chrétien*,  Lille. 
ISeï,  p.  232. 
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scellés  et  aux  partages,  c'est  également  le  grand  rabbin  qui 
y  procède  d'après  la  loi  musulmane  ;  mais,  ici  encore,  sa 
compétence  est  purement  facultative. 

Au  décès  du  grand  rabbin  Sabbatai  Maogouni,  le  comité 
national  de  cette  communauté  avait  fait  choix,  de  Daoud 
Ishac  Lashaï  comme  «  wékil  »  provisoire  en  attendant  la 
nomination  d'un  grand  rabbin.  Mais  le  comité  national  dont 
s'agit  n'ayant  pas  été  précédemment  reconnu  par  le  gou- 
vernement, celui-ci  n'a  pas  voulu  sanctionner  son  choix. 

SECTION  III.  —  Communauté  Aebkenazi. 

Cette  communauté  a  un  rabbin  particulier  ;  c'est  actuel- 
lement S.  E.  M.  M.  Cohen.  Il  est  assisté  d'un  comité  com- 
posé de  huit  membres  de  là  communauté. 

Celle-ci  ayant  voulu  se  séparer  de  la  communauté  Israé- 
lite rabbinite,  avait,  par  l'intermédiaire  de  l'Agence  d'Ita- 
lie, demandé  en  1896  à  être  reconnue  par  le  gouvernement 
égyptien.  Mais  sa  demande  avait  été  rejetée  parce  que  les 
pouvoirs  et  les  prérogatives  du  grand  rabbin  de  la  com- 
munauté Israélite  rabbinite  dont  la  communauté  Achkenazi 
désirait  s'affranchir,  étaient  déterminés  par  des  firmans 
émanés  de  la  Sublime  Porte. 
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Grand  rabbinat  d'AlexandriA. 

Le  grand  rabbinat  d'Alexandrie  ne  date  que  d'un  siËcle 
et  demi  environ  ;  antérieurement  à  cette  époque  il  exis- 
tait k  Rosette.  Il  a,à  sa  tête,un  grand  rabbin  assisté  de  deux 
rabbins  et  d'un  conseil  rabbiniqne. 

Le  grand  rabbin  d'Alexandrie  est  élu  par  le  comité  de  la 
communauté  Israélite  de  cette  ville  et  son  élection  estsanc- 
tiODuée  par  bérat  de  la  Sublime  Porte,par  l'intermédiaire  de 
l'Agence  et  Consulat  général  d'Autricbe-Uongrie,  la  commu- 
nauté Israélite  d'Alexandrie  jouissant  de  la  protection  du 
gouvernement  de  Sa  Majesté  impériale  et  royale  apostoli- 
que (1).  ("est  cette  même  Af^ence  qui  présente  égalementle 
grand  rabbin  au  gouvernement  de  Son  Altesse  le  Khédive. 
Le  grand  rabbin  d'Alexandrie  est  tout  à  fait  indépendant  ; 
il  ne  relève  ni  de  celui  de  Constantinople,  ni  de  celui  du 
Caire.  Le  grand  rabbin  actuel  est  S-  ^-  Bl'&  Hazan  ;  il  oc- 
cupe son  siège  depuis  1888. 

Les  deux  rabbins  qui  assistent  le  grand  rabbin  dans 
les  questions   importantes,   remplissent  ses  fonctions  pen- 

(I)  CMes  deuiarrttsdela  courd'appel  mixte  d' Alexandrie  des  20iuiD  1878 
et  fl  mare  1879,  qui  coDaidèrenl  celle  communaulé  comme  comprise  id 
nombre  des  élsbliasemenls  religieux  que  l'arlicie  T  de  la  convealion  du 
28  mai  1S73  passée  enire  les  ^uvernemeats  austro-bongroii  et  ëgyplien  • 
déclarés  non  justiciables  des  tribunaux  de  la.  Rérorme  et  Don  soumia  i  il 
nouvelle  législation.  (R«u«7  offleiel  de  la  eour  imxte,  t.  III,  p.  30i  et 
t.  IV,  p.  181. 
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dant  son  absence  ;  mais  pour  être  valables,  les  actes  faits 
par  eux  doivent  être  signés  par  les  deux  conjointement. 
Ces  rabbins  sont  actuellement  Abraham  Abikezer  qui  fait 
fonction  de  secrétaire  du  grand  rabbin,  et  Meimon  Venter. 
Les  rabbins  sont  à  leur  tour  aidés  par  les  employés  de  la 
chancellerie  Israélite  qui  relèvent  tous  du  grand  rabbin. 

Le  conseil  rabbinique  est  composé  de  deux  membres 
choisis  à  tour  de  rôle  parmi  les  vingt-cinq  membres  consti- 
tuant le  comité  de  la  communauté  ;  ils  siègent  sous  la  pré- 
sidence du  grand  rabbin  lequel  est  aussi  président  du 
comité  de  la  communauté.  Dans  les  matières  de  grande 
importance,  le  grand  rabbin  se  fait  assister  non  seulement 
des  deux  rabbins  mais  aussi  du  conseil  rabbinique  et  même 
du  comité.  Les  décisions  rendues  par  le  grand  rabbin 
sont  sans  appel  ;  la  loi  applicable  en  matière  de  statut 
personnel  est  la  loi  mosaïque  suivant  le  code  rabbinique. 

La  communauté  israélite  d'Alexandrie  possède  dans  cette 
ville  dix  synagogues,  dont  sept  grandes  et  trois  petites  ;  ce 
sonlce\iesd'EliaElnoba,deMenasce,Green,Zaradel,Asouz, 
MidrcKhe,  Franc,  Gohar,  et  celles  des  écoles  Ichiva.  Elle 
possède  également  des  écoles  gratuites  et  un  collège  payant, 
le  collège  de  l'Alliance  de  Paris.  En  fait  d'hôpitaux,  elle  a 
l'hôpital  Menasce  et  une  clinique  ;  elle  a  aussi  plusieurs  so- 
ciétés de  secours  établies  par  les  diverses  colonies  Israélites  ; 
plusieurs  sociétés  de  bienfaisance.notamment  celles  de  Ezrai 
Aghim  (secours  des  frères)  et  ^Achnazat  o  Rahim  (secours 
pour  les  étrangers).  Citons  également  la  société  de  bienfai- 
sance connue  sous  le  nom  de  Moar  Abtolot  pour  le  mariage  - 
des  filles  pauvres. 

Il  y  a  des  rabbinats  secondaires  à  Tantah,  Mehalla,  Da- 
maahour,  Kafr-el-Zayat  et  Port-Saïd  dépendant  du  grand 
rabbinat  d'Alexandrie.  Leur  organisation  est  analogue  & 
celle  du  grand  rabbinat. 
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DONT  JOUISSENT  LB»  COMMUNAUTÉS  NON-MUSULMANES 

m  SOURCES  DU  DROIT  QUI  rAoIT  CES    DERNliftBB. 

Les  actes  régissant  à  l'heure  qu'il  est  les  patriarcats  et, 
d'une  façon  plus  générale,  les  communautés  non-musul- 
manes dans  l'Empire  ottoman  sont  le  ffatt-Humayoun  du 
18  février  1856  (10  Djemad'Akher  1272)  et  les  deux^au^e^ 
Circulaires  de  1891  qui  sont  venues  l'interpréter  :  celle  du 
3  février  (23  Djemad-Akher  1308)  relative  au  patriarcat 
grec  œcuménique  et  celle  du  l*'  avril  (21  Cbaaban  1308) 
concernant  le  patriarcat  arménien  de  Constantinople,  Circu- 
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laires  dont  les  dispositions  ont  été  étendues  &  toutes  les 
autres  communautés  non-musulmanes  par  une  troisième 
Circulaire  de  la  même  année  (1). 

Le  Hatt-Humayoun  décoré  par  les  contemporains  du  ti- 
tre pompeux  de  seconde  charte  ottomane  (2),  manifeste 
à  nouveau  les  généreuses  intentions  du  Sultan  envers 
les  populations  non-musulmanes  de  son  Empire,  et  confir- 
me, en  les  étendant,  les  garanties  de  Liberté  et  d'égalité 
octroyées  aux  peuples  ottomans  par  la  première  charte, 
le  Hatt-Chèrif  de  Gulkhanè  ou  Loi  de  Tanzimat  du  3  no- 
vembre 1839  (26  Chaaban  1233),  qui  a  posé  pour  l'Empire 
turc  le  principe  d'un  nouveau  droit  public  (3).  Ces  deux 
Écritures  Impériales  sont  les  principaux  titres  de  gloire  du 
Sultan  Abdul-Medjid  dont  le  règne,  commencé  le  13  juillet 
1839,  prit  fin  le  25  juin  18(11. 

Les  réformes  importantes  que  consacraient  le  Hatt-Ché- 
rifde  Gulkhanè  et  le  Hatt-Humayoun,  réformes  qui  de- 

(1)  Voir  lelexto  du  Hatl-Humayoun  et  des  Hautes  Circalaires,  daoi  VKp- 
pendice,  X  et  XI. 

(2)  En  ce  qui  eoncarne  la  publieatioa  de  cette  charte,  tes  diaposiiioas  t|ui 
la  caractérisent  et  les  premiÈre»  mesures  de  son  eiécutiOD.  voir  Ed.  Eo- 
gelhardl,  La  Turquie  et  le  Taitsimat.  Paris,  ISSi,  t.  I,  p.  35-42.  Voir  égale- 
ineDt  quant  au  oremier  point:  Arisiarchi  Bay,  LégUlatioti  ottomane,  vol.  II. 
p.  7  et  lui*.  ;  P^raud-Giraud,  La  juridiction  /rançaite  dam  let  ÈchtUa.  I.  1, 
p.  2M  en  note,  ainai  que  G.  Pélissié  du  Rsusas.  Le  régime  da  Capitulalioiu 
tboaTEmpire  ottoman,  Paris,  1001.  I.  I.  p,  108. 

(3)  Pour  la  f^nèse  et  la  publication  du  Hatl-Humafoua,  ses  diapositioDi 
priucipales,  la  résistance  qu'il  rencontre  parmi  tes  rayas,  les  difllcultés  au 
sujet  de  la  mention  dn  c«  Hatt  dans  le  traité  do  Paris,  la  revue  géaérale 
du  Tanzimat,  voir  Ed.  Engelhardt.  op.  cit..  I,  p.  138  et  ss.,  at237  et  ss.Au 
sujet  du  congrès  de  Paris,  voir  aussi  G.  Pélissid  du  Rausas,  op.  tit.,  I. 
p.  111  et  ss.,  et  Féraud-Giraud,  op.  cit.,  1,  p.  27!  en  note.  Quant  à  l'ap- 
préciation de  la  RéForme  de  l'Empire  d'une  façon  gënérale,  et  ce  qu'on 
peut  «n  attendre,  voir  Guizot,  Mémoire,  t.  VII,  p.  210  et  as.,  et  Haï  Chou- 
btier,  fM  çiuslion  tTOrienl  depuix  le  traite  de  Berlin,  p.  lOS  et  ss.  —  Voir 
encore  l'appréciation  des  deux  eliartes  dans  Odysseas,  lurkey  m  kurop*, 
London,  1900.  p.  321  et  ss. 
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vaient  régénérer  l'Empire  par  t'émaiLcipation  et  l' assimila- 
tion des  races,  avaient  été  inaugurées  par  son  prédécesseur 
Mahmoud  II  qui,  sans  vouloir  encore  émanciper  ses  sujets 
rayas  au  point  de  les  assimiler  aux  Musulmans,  avait  en- 
tendu les  relever  de  l'état  d'abjection  qu'ils  subissaient 
depuis  la  conquête.  H  est  même  vraisemblable  que  vers  la 
fin  de  sa  vie,  il  a  réellement  exprimé  cette  noble  pensée 
que  lui  attribuent  plusieurs  historiens  :  «  Je  ne  veux  recon- 
naître désormais  les  Musulmans  qu'jL  la  mosquée,  les  Chré- 
tiens qu'à  l'église  et  les  Juifs  qu'à  la  synagogue  »  (1). 

Cette  largeur  de  vues  Mahmoud  II  l'avait  puisée  dans 
les  actes  mêmes  du  Grand  Sultan  Mahomet  II  surnommé 
El-Fatik  (le  conquérant)  et  de  ses  successeurs,  actes  que 
rappelle  le  Sultan  Ahdut-Medjid  à  l'article  2  du  Hatt-Hu- 
mayoun  :  «  Les  pouvoirs  concédés  aux  patriarches  et  aux 
évèques  chrétiens  par  le  Sultan  Mahomet  Kl-Fatih,  de  glo- 
rieuse mémoire,  et  ses  illustres  successeurs,  seront  mis  en 
harmonie  avec  l'état  et  la  position  nouvelles  que  dos  inten- 
tions généreuses  assurent  à  ces  Communiona.  » 

En  effet,  le  Sultan  Mahomet  II,  ayant  trouvé  lors  de  son 
entrée  dans  la  ville  de  Constantinople  (2),  que  les  soldats 
s'y  livraientau  pillage  et  à  la  dévastation,  donna  immédia- 
tement ordre  de  cesser  tout  acte  de  cruauté  et  la  paix  se 
rétablit  aussitôt.  Il  visita  ensuite  l'église  de  Sainte-Sophie 

(t)  Ed.  Etigelbardl.  ùp.  cil..  I,  p.  33. 

(2)  ■  Le  29  mni  1153,  CoDstanlinople  tut  emportée  d'assaut  :  Conilantin 
E>aléoloftue  Ul  dei  prodiges  de  bravoure,  et  monrul.  les  armei  k  la  main, 
au  pied  de  la  croix  ;  soa  cadavre  était  tellemenl  défiguré  qu'on  ne  put  le 
recoDoatlre  qu'ï  sa  chaussure  de  pourpre  parsemée  d'aigles  d'or.  L'Empire 
d'Orient  iTsit  dure  unie  cent  vingt-cinq  ans.  Foadé  par  Conatsnlio  IIU 
d'HÉlèoe,  il  péril  entre  les  mains  d'un  autre  Constantin  Bis  d  Hélène.  Des 
capitula fittos  furenl  accordées  au  peuple  vaincu,  et  11  lui  Fut  promis  que  son 
culte  serait  toléré  et  protégé  au  besoin  •  (M.'C.  Famin,  Hùloire  de  la  Hivalllé 
et  du  Prouclorat  âtt  Églitet  ehrélitnnef  en  Orient,  Paris,  1Sj3,  p.  SB'i. 
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et  ordonna  qu'on  y  fit  l'appel  de  la  prière,  en  signe  de  sa 
transformation  en  mosquée  pour  les  Musulmans.  Puis, 
après  avoir  ainsi  achevé  la  conquête,  il  fit  publier  partout 
que  non  seulement  il  ne  s'opposerait  pas  k  l'exercice  du 
culte  des  Chrétiens,  mais  qu'il  leur  §;arantirait  la  liberté  de 
leur  religion  et  la  conservation  de  leurs  biens.  Ceux  d'en- 
tre les  Chrétiens  qui  avaient  émigré  revinrent  alors  et  le 
Sultan  leur  donna  la  moitié  des  églises,  transformant  l'au- 
tre moitié  en  mosquées  pour  les  Musulmans.  Après  quoi,  il 
réunit  leurs  chefs  ecclésiastiques  pour  qu'ils  procédassent 
au  choix  d'un  patriarche,  et  ils  élurent  Gennadius  Scolarius. 
Le  Suban  approuva  l'élection  et  proclama  ce  dernier  patriar- 
che des  Grecs  (1),  avec  les  mêmes  solennités  pompeuses 
que  du  temps  des  empereurs  grecs,  et  lui  assigna  un  corps 
de  gardes  composé  de  soldats  janissaires.  11  lui  conféra 
aussi  te  pouvoir  de  statuer,  assisté  d'un  conseil  composé 
des  plus  grands  fonctionnaires  de  l'Eglise,  sur  toutes  les 
contestations  civiles  et  sur  toutes  les  aiïaires  pénales  qui 
concernent  les  Grecs  :  ce  même  pouvoir  fut  octroyé  aux 
prêtres  dans  les  provinces.  En  échange  de  ces  concessions, 
il  imposa  aux  Chrétiens  le  paiement  d'un  tribut«  Kharadj  », 
dont  il  exempta  toutefois  leurs  chefs  religieux  (2), 

Ecoutons  maintenant  ce  que  dit  à  ce  sujet  un  auteur  eu- 
ropéen :  «...  il  faut  le  reconnaître,  les  premiers  moments 
de  terreur  passés,  la  tolérance  du'conquérant  se  révéla  au 
lendemain  même  de  la  conquête  ;  Mahomet  II  n'abusa  pas 
de  sa  victoire.  Il  déchristianisa  la  basilique  royale  de  Sainte- 
Sophie  parce  que  c'était  un  emblème  et  une  espérance  ; 
mais  il  laissa  aux  Chrétiens  la  plupart  de  leurs  églises  et  la 

(1)  Cr.  OdynaejB,  op.  cit.,  p.  2d6. 

(2)  Mohamed  Farid  Bey,  «  Tarikh  Eldainla Elotmanîa  •(Hùloire  de FGHpire 
ouoman),  2*  editioo,  Le  Caire,  iSSB,  p.  SI. 
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litwrté  de  leur  culte  public.  11  maintint  le  patriarche  grec 
dans  ses  fonctions.  Lui-même  assis  sur  le  trAne  qu'il  venait 
d'élever  sur  les  ruines  fumantes  de  Byzance,  il  remet  la 
crosse  et  le  bAton  pastoral  au  moine  Gennadius,  le  nomme 
chef  de  la  nation,  président  du  synode  et  juge  suprême  de 
toutes  les  affaires  civiles  et  religieuses  des  Grecs.  Pareil- 
lement il  laisse  aux  Arméniens  trois  patriarches  ayant 
leur  siège  à  Constantinople,  à  Césarée  et  à  Jérusalem,  il 
les  investit  du  droit  de  juger  les  affaires  civiles  ;  la  répres- 
sion même  des  crimes  et  délits,  quoique  réservée  par  la 
loi  aux  cadis,  fut  en  réalité  souvent  exercée  par  ces  pa- 
triarches. 11  n'est  pas  jusqu'aux  Juifs  qui  n'eurent  leur  ré- 
gime particulier  de  justice  :  un  triumvirat  de  trois  rabbins 
composa  à  Constantinople  leur  tribunal  suprême  >  (1). 

Les  privilèges  et  immunités  dont  jouissent  les  commu- 
nautés non-musulmanes  dans  les  États  ottomans  ont  donc 
été  concédés  par  Mahomet  H  le  Conquérant  ;  1'  «  Annuaire 
des  Deux  Mondes  »,  commentant  le  Hatt^Humayoun  du 
18  février  1856,  s'exprime  ainsi  : 

«  Ces  privilèges  et  immunités  découlent  de  la  capitula- 
tion accordée  aux  Grecs  par  Mahomet  II  après  la  prise  de 
Constantinople,  et  en  vertu  de  laquelle  l'Eglise  d'Orient 
avait  le  droit  de  conserver  ses  temples,  de  célébrer  ses  ma- 
riages et  enterrements  suivant  ses  rites.  A  la  tète  de  la 
nation,  et  comme  son  représentant  devant  l'autorité  tur- 
que, était  placé  le  patriarche,  assisté  d'un  synode  composé 
de  douze  évêques  et  d'un  certain  nombre  de  membres  laï- 
ques, dont  la  présence  est  suffisamment  expliquée  par  le 
pouvoir  civil  dont  l'autorité  religieuse  venait  d'être  inves- 
tie, he  clergé  devenait  aussi  juge  au  civil  et  au  criminel, 

(1)  £«  régime  da  Capitulation*,  par  un  SDciea  diptomale,  Paris,  180S 
p.  32  et  33.  —  Cf.  Féraud-Géraud,  op.  cit..  I,  p.  31-33. 
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répartiteur  des  impAtâ,  etc.  Telle  est  l'organisatioa  dont 
l'acte  du  18  février  a  proclamé  de  nouveau  fexisienee  lé- 
gale...^{i). 

D'après  le  témoignage  d'un  grand  nombre  d'écrivains, 
cette  constitution  libérale  octroyée  par  Mahomet  11  à  ses 
sujets  non-musulmans  est  un  fait  iodémable  :  ceux-ci  jouis- 
saient, au  temps  du  Conquérant,  de  la  liberté  religieuse  la 
plus  entière  et  vivaient  sous  l'autorité  directe  et  exclusive 
de  leurs  patriarches  tant  au  point  de  vue  spirituel  qu'au 
point  de  vue  civil  et  pénal.  «  Le  patriarche  »,  disent  deux 
historiens  français,  «  avait,  en  même  temps  que  le  gouver- 
nement des  affaires  religieuses,  un  pouvoir  civil  qu'il  exer- 
çait particulièrement  dans  son  diocèse,  comme  archevêque 
de  Constantinople.  11  avait  un  tribunal  composé  des  princi- 
paux dignitaires  du  clergé  laïque,  qui  se  réunissait  deux 
fois  par  semaine.  11  statuait  sur  les  contrats  de  mariage, 
les  divorces,  les  legs,  les  testaments,  les  vols  de  peu  d'im- 
portance et  les  délits  divers.  Comme  on  préférait  sajuri* 
diction  à  l'arbitraire  de  la  justice  turque,  il  se  trouvait  sou- 
vent avoir  à  connaître  des  différends  survenus  entre  Grecs 
et  Arméniens  ou  entre  Grecs  et  Turcs.  Sa  sentence  était 
reconnue  valable  même  dans  ce  dernier  cas.  Un  chrétien 
cité  devant  lui  n'échappait  à  sa  justice  qu'en  déclarant  qu'il 
voulait  embrasser  l'Islamisme.  Il  recevait  alors  le  turban 
et  achetait  quelquefois  devant  les  tribunaux  turcs  son  abso- 
lution par  son  apostasie.  Mais  quand  il  avait  été  condamné 
par  le  patriarche  à  l'exil  ou  aux  galères,  il  était  trop  tard 
pour  recourir  à  l'abjuration.  La  peine  le  plus  ordinairement 
prononcée  par  le  patriarche  était  l'emprisonnement,  et  tl 
avait  une  prison  spéciale  pour  ses  justiciables,  soit  ecclé- 

(1)  annuaire  dt*  Dan-JtoniUs.uai.e6  ISSS>139tf,  p.  BSO  el  690, 
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siastiques,  soit  séculiers.  11  pouvait  même  envoyer  un 
condamné  aux  galère»  sans  que  le  ministre  de  ta  marine 
put  refuser  de  recevoir  ce  dernier,  ou  l'élargir  avant  le  terme 
fixé  pour  sa  peine...  »  (1). 

Mais  Mahomet  IT  lui-mènie,  en  assurant  le  libre  exercice 
du  culte  et  l'autonomie  nationale  des  chrétiens  en  pays  mu- 
sulmans, n'a  fait  que  se  conformer  à  ce  qui  a  constitué  de 
tout  temps  le  Code  de  l'Islam  conquérant,  vis-à-vis  des 
races  chrétiennes  subjuguées.  Le  Livre  Sacré  des  Maho- 
métans  prescrit,  en  effet,  le  respect  de  la  liberté  reli^euse 
et  l'indépendance  des  peuples  conquis,  à  la  condition  qu'ils 
acquittent  le  kharadj,  c'est-à-dire  le  tribut.  Les  édits  du 
Prophète  lui-même  ne  peuvent  laisser  de  doute  sur  ce  point  ; 
qu'on  lise  son  édit  à  tous  les  hommes  (2)  ainsi  que  son  édit 
à  Youhanna  Ben  Ro'yat  et  aux  autres  habitants  de  Aylat  (3) 
et  l'on  verra  toute  la  sollicitude  qu'il  témoigne  aux  chrétiens 
ainsi  que  tout  le  souci  qu'il  a  de  mettre  ses  recommanda- 
tions à  l'abri  de  toute  violation  éventuelle  ;  «  Celui  qui  vio- 
lerait, déclare-t-il  dans  l'édit  à  tous  les  hommes,  les  enga- 
gements qui  y  sont  consignés  ou  y  contreviendrait  par  une 
conduite  contraire  ou  enfreindrait  ce  qu'il  ordonne,  aura 
violé  et  rompu  le  pacte  de  Dieu,  se  serait  ri  de  son  culte, 

(1)  Brnnelde  Prute  et  Alex,  Blanchet,  La  Grèce  depuu  la  conquête  rontaine 
jtuqu'i  nw/ouri,  Paria,  1S6D,  2'  partie,  p.  368. 

(2)  La  iTsductioii  du  premier  «dit  du  Prophète  »e  trouve  daos  RiCBut, 
Hûloire  de  [étal  prêtent  de  rEmpire  ottoman,  livre  II,  c  i[,  p.  3U-356, 
publiée  h  LoDdres  pour  la  praoïiëre  Toii  eu  1H8.  Elle  est  reproduite  d'aprA» 
la  traduction  de  Briot  par  Millitz,  Manuel  dei  CoruuU,  t.  Il,  p,  tSI.  (Voir 
dans  l'Appendice,  XII,  la  Iraductiou  de  cet  édit  ;  elle  eit  emprunlée  au  M- 
prrtoire  de  la  Ugiifation  et  de  Fadminitlration  égypliennet,  par  Ph.  Gélat, 
période  lS8B-t8B2.  Supplément,  p.  lOS  et  10O.  Celte  traduelion  est  faite  sur 
le  texte  arabe  publié  par  Efrldon  Bej',  dans  Kon  ouvrage  t  Maashaal  Sala- 
tin  ■.  Inttitution  dtt  Sultatu,  vol.  I,  p.  31.) 

(3)  V.  dBQB  l'Appendice,  XIII,  la  traduction  de  cel  édit  (Ph.  Gélat,  end. 
loe.,  p.  lin  ;  Efrldon  Bey,  op.  âi.,  I,  p.  33). 
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et,  aura  mérité  sa  malédiction,  que  ce  soit  un  empereur  ou 
roi  ou  un  autre  musulman  quelconque.  » 

Sur  La  base  de  toutes  ces  prescriptions, Omar  Ibn-El-Ktiat- 
tab,  deuxième  successeur  de  Mahomet,  concéda,  lui  aussi, 
des  pactes  de  sécurité  dont  les  plus  importants  sont  la  capi- 
tulation accordée  à  Sophronius,  patriarche  de  Jérusalem,  en 
date  du  20  Rabi-ul-Awelan  15  de  l'Hégire  (1),  celle  donnée 
aux  habitants  de  la  Terre-Sainte  et  enfin  celle  octroyée  aux 
habitants  de  ta  Palestine  en  l'année  636  (2).  Par  elles  le 
Grand  Khalife  assure  rinviolabilité  des  églises.des  couvents 
et  de  tous  tes  lieux  saints,  ainsi  que  l'exemption  pour  les 
chef»  religieux  du  paiement  du  tribut  et  de  toutes  autres  iro- 
positions.  <tCe  sont  des  droits  gui  leur  ont  été  octroyés,  Ail 
Omar  dans  le  pacte  donné  k  Sophronins,  par  le  noble  Pro- 
phète bien-aimé,  VEnvoyé  de  Dieu,  qui  les  a  honorés  du 
sceau  de  sa  main  généreuse  et  gui  a  ordonné  qu'on  eût  de 
la  bienveillance  pour  eux  et  qu'on  leur  accordât  sécurité...  » 
«  Quiconque  des  croyants,  ajoute-t-il,  lira  notre  présent 
édit  et  y  contreviendra,  de  ce  jour  au  jour  du  jugement, 
aura  violé  le  pacte  de  Dieu,  et,  attiré  sxtr  lui  la  haine  de 
son  apàtre  bien-aimé.  » 

Depuis  Omar  Ibn-Ël-Khattab,  ta  fidèle  observation  de 
ces  immunités  a  été  regardée  comme  sacrée  et  inviolable, 

(I)  Voir  dans  l'appeadice,  XIV,  la  traductioa  de  ce  documeDl  empranlèe  k 
Ph.  GëUt,  eod.  toc.,  p.  107.  —  Ce  (IrmaD  d'Omar  est  reproduit  dans  la  rela- 
tloo  da  voyBsad«  Sir  Sydney  Smith, en  ITM  (i?i'i'.  dtt  Voyage»,  t.  XI,  p.29ll) 
ainsi  que  daos  1b  Manuel  dtt  Coniult,  de  Mlltitz.  Quant  su  texte  arabe,  il 
se  trouve  dans  un  manuscrit  de  la  Bibliothèque  Nalioaale,  Hittoire  de  Je- 
ruiaUm  et  (THibron,  fonds  de  Saint  Germain  des  Prés,  n<>  100  (Cf.  M.-C. 
Paraio,  Hitloire  de  la  Hinalilé  et  du  Protectorat  det  Égtitet  chrétienati  en 
Orient,  Parts,  tSSS,  p.  US  en  noie  et  465,  annexa  n<>  1). 

(SI  Nous  publions  dans  l'Appendice,  XV  et  XVI.  la  Iraduclion  de  eeadeox 
capitulations  que  nous  avons  faite  sur  le  teile  arabe  do  Abou  Djatar  Uoba- 
merl  )bn  Djarir-El-Tabari  [Annale»  de  Tabari,  L  VIII,  |r>  série,  p.  3t05-3tOT). 


□  igilizedby  Google 


ORlGtNE    DES    PRIVILÈGES   ET   IMMUNITES  273 

étant  donné  qu'elles  constituent  une  partie  intégrante  du 
droit  public  dans  les  pays  de  l'iRlam  ;  et  c'e»t  sur  ce  droit 
public  qu'après  la  prise  de  Constantiaople,  le  Sultan  Maho- 
met Il  établit  les  rapports  du  gouvernement  musulman  avec 
ses  sujets  chrétiens.  €  Il  suivit  en  cela,  en  efFet,  l'exemple 
des  Khalifes  arabes  et  des  Sultans  seidjoucides,  inspiré 
aussi  bien  par  une  haute  prévoyance  politique  que  par  sa 
grande  intelligence.  Il  comprit  le  besoin  de  conserver  dans 
la  capitale  le  centre  religieux  de  la  très  grande  majorité  de 
ses  nouveaux  sujets,  sachant  parfaitement,  à  la  suite  d'un 
récent  événement,  que  l'existence  à  Constantinople  et  la 
fonction  de  ce  centre  devenaient  impossibles  sans  des  garan- 
ties assurant  sa  juridictioa  absolue,  spirituelle  et  civile,  sur 
les  Chrétiens  ;  il  comprit  que,  sans  ces  garanties,  ce  centre 
pouvait  être  transféré  dans  une  autre  contrée,  ce  qui  aurait 
pour  conséquence  de  préparer  et  d'amener  avec  le  temps  la 
ruine  de  la  puissance  musulmane  k  Constantinople,  ainsi 
qu'il  était  advenu,  pour  cette  même  raison,  à  la  courte  domi- 
nation des  Francs  (1204-1262).  11  résolut  donc  de  relier  d'une 
façon  indissoluble  parles  droits  et  les  garanties  octroyés,  ou 
plutôt  restitués,  au  patriarche  Gennadius,  la  suprême  auto- 
rité de  l'Orthodoxie  avec  le  nouvel  ordredeschoses  établi 

En  remettant  de  sa  propre  main  le  bâton  pastoral,  il  pronon- 
çait ces  paroles  si  profondément  politiques,  qui  forment  le 
contrat  bilatéral  des  peuples  chrétiens  avec  le  gouverne- 
ment musulman  :  Sois  patriarche  en  paix,  lui  dit-il,  eigar~ 
de  amitié  avec  nous,  ai  jouissant  de  tous  les  privilèges  de 
tes  prédécesseurs.  Ces  paroles  signifiaient  que  le  pouvoir 
musulman  reconnaissait  le  centre  religieux  des  Orthodoxes 
établi  dans  la  capitale,  comme  libre,  indépendant,  concen- 
trant en  lui-même  les  droits  religieux  et  nationaux  des  chré- 
tiens  II  considérait  cette  reconnaissance  comme  une  so* 
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lide  base  de  l'amitié  et  de  la  fidélité  que  lui  devaient  les 
populations  chrétienaes  conquises  »  (l). 

En  ce  qui  concerne  la  participation  du  clergé  &  l'ad- 
ministration civile  des  Chrétiens,  Mahomet  II  l'a  trouvée 
dans  le  droit  civil  byzantin  ;  elle  existait  en  effet  déjà  depuis 
l'empereur  Justinien  et  s'était  même  beaucoup  accrue  avec 
le  temps.  Voici  ce  que  dit  à  ce  sujet  un  auteur  de  marque  : 
«  Désireux  de  tempérer  les  abus  d'autorité  que  le  gouver- 
nement despotique  ne  peut  manquer  d'entraîner  à  sa  suite, 
Justinien  avait  voulu  profiter  du  caractère  auguste  de  la  di- 
gnité dont  ils  étaient  revêtus,  pour  conférer  aux  évèques 
des  attributions  temporelles  qui  semblent  avoir  été  très 
importantes.  Il  ordonne  qu'à  l'époque  de  Pâques,  chaque 
évèque  visite  soigneusement  les  prisons  existant  dans  les 
villes  de  son  diocèse.  Le  prélat  reçoit  le  droit  de  faire  mettre 
incontinent  en  liberté  les  prisonniers  détenus  illégalement 
sans  l'ordre  exprès  des  magistrats.  Que  si  ces  derniers  lui 
paraissent  excéder,  en  réprimant  les  coupables,  les  limites 
de  la  modération  que  l'humanité  commande,  l'évéque  dé- 
noncera immédiatement,  soit  au  préfet  du  prétoire,  soit  à 
l'empereur  lui-même,  les  abus  d'autorité  dout  il  a  élé  té- 
moin. Le  droit  d'asile  mitigé,  accordé  en  dehors  de  Con£- 
tantlnople  aux  accusés  réfugiés  dans  les  églises  et  leurs 
dépendances,  par  le  Code  de  Justinien,  se  rattachait  mam- 
festementà  la  même  idée  de  protection  accordée  aux  faibles 
contre  l'oppression  des  puissants  de  la  terre...  La  pailicips- 
tion  des  évêques  au  gouvernement  civil  des  populations  de 
l'empire  d'Orient,  consacrée  de  nouveau  et  même  agrandie 

(1)  KhaU/ai,  Patriarcat  et  Papauté,  Paris,  1862,  p.  31-30. 

(S)  Jules  Cauvet,  L'emptreur  Juslinien  et  mm  œuvre  Ugùlalice,  Cten, 
18S0,  p.  53-5S  [Cf.  CoDst.,  22  et  23,  Gode,  De  epùe.  aud.,  lib.  I.  tit.  IV  ; 
Code,  De  hit  qui  ad  eetletiat  confugtati,  lib.  1.  lit.  XII}. 
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par  les  successeurs  de  JusUnien,  devait  bien  des  siècles 
après  lui  amener  les  effets  les  plus  heureux,  dans  le  but  de 
coDservorles  nationalités  hellénique  et  bulgare,  longtemps 
submergéfls  par  la  barbarie  musulmane.  En  Ëpire  et  en 
Thessalie  encore  aujourd'hui,  naguère  dans  la  Bulgarie,  la 
Morée  et  les  lies  adjacentes,  l'évâque,  dans  chaque  canton, 
servait  d'intermédiaire  entre  les  fonctionnaires  du  gouver- 
nement ottoman  et  la  population  chrétienne.  Cette  partici- 
pation du  haut  clergé  de  l'Église  grecque  au  pouvoir  tempo- 
rel se  traduisait  souvent,  on  l'afârme,  par  des  exactions 
assez  peu  édifiantes.  Il  est  évident,  néanmoins,  qu'elle  ne 
pouvait  manquer  d'entretenir,  dans  l'esprit  des  malheureux 
rajas,  l'espoir  de  la  résurrection  de  la  patrie  détruite.  » 

L'Église  grecque  de  Constantiaople  tenait  donc  «  aè  anli- 
quo  les  privilèges  de  sa  vie  indépendante  et  du  self-govern- 
ment,  définis  par  des  conciles  généraux  ou  locaux,  et  d'au- 
tres nombreux  règlements  du  gouvernement  chrétien  qui 
avait  existé  jusqu'alors.  Ces  privilèges  prescrivent  et  recon- 
naissent l'indépendance  et  le  self^government  de  l'Église 
dans  l'État,  avec  toutes  les  immunités  et  avantages  qui  en 
découlent.  Elle  jouissait  des  droits  établis  par  les  canons 
des  conciles  et  les  Novelles  impériales,  pour  la  libre 
administration  de  l'EgHse  et  des  communautés  chrétien- 
nes jusqu'à  un  certain  point.  Suivant  le  droit  canon  re- 
connu par  l'Etat  chrétien  et  observé  avec  grand  respect,  le 
jugement  et  la  punition  des  clercs,  les  liens  du  mariage,  les 
divorces,  les  testaments  et  ce  qui  s'y  rapporte,  les  écoles, 
le»  églises,  la  libre  administration  de  leurs  intérêts  et  tout 
ce  qui  les  concerne,  appartenaient  à  la  juridiction  incontes- 
tée de  l'Église...  C'est  en  cette  situation  que  l'a  trouvée  (en 
1453),  te  nouveau  maître  de  Constantinople  qui,  dans  sa 
grande  sagesse  et  sa  haute  intelligence,  après  de  nombreu- 
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ses  enquêtes  et  des  débats  approfondis  avec  les  chrétiens 
compétents  qui  avaient  échappé  au  massacre,  ordonna  de 
nommer  un  successeur  au  trône  vacant  du  patriarche,  con- 
formément aux  lois  et  traditions  en  vigueur  jusqu'à  cette 
époque.  Imitant  les  empereurs  chrétiens,  il  remplaça  l'allo- 
cution religieuse  par  las  paroles  suivantes  :  Sois  en  paix 
patriarche,  et  aie  notre  amitié  dans  toutes  les  circonstances 
oit  elle  te  sera  nécessaire,  car  tu  jouiras  de  tous  les  pri- 
vilèges de  tes  prédécesseurs...  De  certains  indices  il  est 
permis  de  supposer  que  pendant  de  longues  années,  et  plus 
d'un  siècle  après  la  mort  de  Afahomet  II,  excepté  ce  chn'so- 
buUe  oral  (pour  l'appeler  ainsi)  du  Sultan,  touchant  h 
reconnaissance  des  patriarches  nouvellement  élus,  aucun 
autre  document  ne  leur  était  délivré  relatif  à  ces  privilèges. 
L'usage  de  publier  des  bérats  a  été  plus  tard  provoqué  par 
l'Eglise,  par  suite  des  actes  arbitraires  et  de  l'oppression 
dont  souiïraieiit  les  chrétiens  dans  les  provinces  de  la  part 
des  chefs  féodaux,  que  refrénait  un  peu  la  présentation  des 
bérats  y>  (1). 

Sous  Justinien,  ce  qui  constituait  la  législation  civile  de 
l'empire  de  Byzance,  c'éltùlle  Code  des  Constitutions  Impé- 
riales et  les  Novelles  qui  en  étaient  l'appendice  et  le  déve- 
loppement ;  les  Institules  servaient  plutôt  à  l'instruction 
de  la  jeunesse  ;  le  Digeste  venait  en  aide  aux  interprètes 
de  la  loi  et  leur  fournissait  parfois  la  solution  des  questions 
contentieuses.  Avec  le  temps,  les  Institutes  et  le  Digeste, 
contrairement  aux  prévisions  de  Justinien,  acquirent  plus 
de  crédit  que  le  Code  des  Constitutions  et  les  Novelles,  k 
raison  de  la  forme  plus  élégante  de  leurs  textes  dont  se 

(I)  Lettre  publiée  dans  la  îiix  'Hfitjscc  de  TrieileeD  date  du  1-13  décem- 
bre IS90  et  traduite  par  l'auteur  du  Khalifat,  Patriarcal  et  Papauir, 
p.  3,  i  et  S. 
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dégageaient  plus  aisément  les  principes  juridiques.  Un  siè- 
cle et  demi  après  Justinien,  ses  compilations  cessèrent  d'être 
en  grand  honneur  dans  la  pratique  des  tribunaux  :  on  leur 
préféra  des  Abrégés  d'un  emploi  plus  commode  et  les  Cons- 
titutions récentes  des  empereurs  qui  lui  succédèrent.  Vers 
la  fin  du  IX*  siècle,  Basile  le  Macédonien  ordonna  de  re- 
fondre totalement  la  tégislatioa  civile  de  l'empire  d'Orient 
en  une  seule  compilation  à  laquelle  fut  donné  le  nom  de 
Basiliques,  en  souvenir  de  cet  empereur,  bien  qu'elle  fût 
publiée  par  son  successeur,  Léon,  en  890  ;  la  seconde  édi- 
tion des  Basiliques,  révision  de  la  première,  due  à  Cons- 
tantin Porphyrogénète  et  promulguée  en  94S,  est  la  seule 
qui  nous  soit  parvenue  (1). 

Plus  tard  <  quand  la  décadence  de  Tempire  d'Orient 
devint  complète  sous  la  double  pression  du  flot  toujours 
montant  de  l'invasion  musulmane  et  des  conquêtes  des  La- 
tins, les  Basiliques,  trop  volumineuses  et  trop  scientifiques 
pour  les  esprits  d'alors,  furent  remplacées,  dans  la  pratique 
des  affaires,  par  des  textes  abrégés.  Le  plus  célèbre  de 
ceux-ci  est  le  Manuel  d'Uerménopule,  composé  par  un  pro- 
fesseur de  Constantinople,  au  commencement  du  xv*  siè- 
cle, peu  de  temps  avant  la  chute  totale  de  l'empire  d'Orient. 
Sous  cette  forme  appropriée  aux  malheurs  des  temps,  le 
droit  des  Basiliques,  émané  directement  des  lois  de  Justi- 
nien, n'a  pas  cessé  jusqu'à  nos  jours  de  régir  les  populations 
helléniques  soumises  au  joug  des  Sultans.  Ceux-ci,  en  effet, 
dès  le  moment  de  la  conquête,  laissèrent  aux  Chrétiens 
vaincus  l'usage  de  leurs  lois  propres.  Récemment,  il  est 
vrai,  le  royaume  grec  établi  k  Athènes,  et  aussi  ta  princi- 

!l)  Jules  Csuvet,  op.  cil.,  p.  7i,  '75,  St  et  85.  —  Cr.  MontreuiJ.  Hwtoirt 
du  droit  bytanlin,  (.  Il,  ch.  i'"  ;  Hambaud.  L'Empire  grtc  au  X'  siècle, 
Paris.  ISOO. 
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pauté  moldo-valaque  ont,  pour  régir  leurs  nationaux,  pro- 
mulgué des  Godes  imités  des  lois  civiles  françaises.  Mais 
pour  les  chrétiens  d'Orient,  encore  soumis  à  la  domination 
ottomane,  le  Manuel  iffferménopule  est  demeuré  la  source 
principale  des  règles  présidant  à  la  vie  civile  »  fl). 

Nous  connaissons  ainsi  l'origine  des  privilèges  et  immu- 
nités dont  jouissent  les  communautés  non-musulmaoes  dans 
l'Empire  ottoman,  ainsi  que  les  sources  du  droit  qui  régit 
ces  dernières.  Il  nous  reste,  pour  être  complet,  à  examiner 
le  caractère  que  revêtent  aujourd'hui  ces  privilégies  et  im- 
munités. 

{t)  Jules  Cauvet,  op.  cil,,  p.  86. 
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Les  privilèges  et  immunités  des  communautés  non-mu- 
sulmanes dans  l'Empire  ottoman  ont  fait  l'objet  d'une  men- 
tion particulière  dans  des  traités  passés  entre  la  Sublime 
Porte  et  les  grandes  Puissances  européennes.  En  diverses 
occasions,  en  effet,  les  Sultans  ont  déclaré  spontanément 
qu'ils  respecteraient  scrupuleusement  ces  immunités  et  ces 
privilèges  ;  et  les  Puissances  contractantes,  en  1856  et  en 
1878,  par  les  traités  de  Paris  et  de  Berlin,  ont  pris  acte  de 
ces  déclarations  et  se  sont  portées  garantes  de  leur  fidèle 
exécution.  C'est  dire  que  ces  privilèges  et  ces  immunités 
ne  peuvent  être  désormais  supprimés  ni  diminués  sans  que 
les  hautes  Puissances  signataires  des  dits  traités  y  consen- 
tent. 

Les  documents  officiels  contenant  les  déclarations  de  la 
Porte  sont  d'un  intérêt  vital  en  la  matière  ;  aussi  croyons- 
nous  devoir  reproduire  dans  l'Appendice  les  plus  importants 
d'entre  eux  {!).  Les  principaux  documents  qui  ont  précédé 
le  traité  de  Paris  sont  les  suivants  : 

1"  Firman  adressé  aux  chefs  des  diverses  communautés 
Don -musulmanes,  en  date  de  mai-juin  1853  (fin  chaaban 
1269)  ; 

2"  Note  de  Réchid  Pacha  aux  représentants  d'Angleterre, 
(I)  Voir  Appendice,  X,  XVII-XXII- 


□  igilizedby  Google 


280      LIVRE   SECOND. 

d'Autriche,  de  France  et  de  Prusse  k  Constantînople,  en  d&tc 
du  26  mai  1853  {17  chaaban  1269)  ; 

3°  Note  de  !a  Sublime  Porte  aux  représentanta  d'Angle- 
terre,d'Autriche, de  France  et  de  Prusse,  en  date  du  lljuil- 
let  1853  (8  chawai  i'ÀèQ),  avec  annexe  ; 

4»  Manifeste  de  la  Sublime  Porte  adressé  à  la  NaUon  en 
date  du  27  juillet  1853  (21  chawai  1269)  ; 

5*  Noie  de  Béchid  Pacha  aux  représentants  anglais,  au- 
trichien, français  et  prussien,  en  date  du  31  décembre  1853 
(30  rabi-ul-awel  1270)  ; 

G' Mémoire  de  S.A.  Ali  Pacha  remis  k  Lord  Claren- 
don,  par  l'ambassadeur  ottoman  à  Londres,  le  13  mai  1855 
(25  chaaban  1271); 

1°  HaU-Humayoun  du  18  février  1856  (10  djemaïul- 
akher  1 272)  dont  nous  avons  déjà  parlé  au  chapitre  précé- 
dent. 

Depuis  le  traité  de  Paris,  la  Sublime  Porte  réitéra  les  mê- 
mes promesses  et  confirma  les  privilèges  des  communautés 
chrétiennes  toutes  les  fois  que  le  besoin  s'en  fit  sentir.  Citons 
seulement  : 

1*  Le  contre-mémorandum  de  Foijad  Pacha  en  date  du 
13  mai  1867;  transmis  aux  grandes  Puissances  en  réponse 
au  mémorandum  du  prince  GortchakofT  et  constituant  une 
interprétation  officielle  du  Hatt-Humayoun; 

^''h'iradé  du  Sultan  Abdul-Aziz  adressé  au  grand  vizir 
Mahmoud  Nedim  Pacha,  en  date  du  30  décembre  1875  (13 
zulkédé  1292)  ; 

3'  La  déclaration  d'Alexandre  Carathéodori,  représentant 
de  la  Porte,  faite  au  congrès  de  Berlin,  à  sa  séance  du 
4  juillet  1878  et  ainsi  conçue  :  «  Le  gouvernement  impérial 
a  la  ferme  résolution  de  maintenir  les  droits  accordés  ab 
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anltguo  aux  communautés  chrétiennes  dans  toute  leur  vi- 
gueur. » 

«  Cette  déclaration,  avait  été  formulée  pour  repous- 
ser la  proposition  de  la  Russie  au  sujet  du  contrôle  per- 
manent des  Puissances  sur  le  sort  des  Chrétiens  de  la 
Turquie.  Le  président  du  congrès,  prince  de  Bismarck, 
prononça  k  cette  occasion  ces  paroles  d'une  si  haute  impor- 
tance :  Le  premier  plénipotentiaire  de  la  Russie  prend  en 
plus  grande  considération  les  délibérations  de  la  haute 
assemblée  louchant  la  protection  des  Chrétiens  ;  mais  le 
prince  de  Bismarck  ne  pense  pas  que  le  congrès  puisse  admet- 
tre a  priori,  que  ne  seront  pas  exécutées  des  décisions  arrê- 
tées par  toute  l'Europe  réunie.  Il  faudrait  attendre  une 
infraction  pour  que  les  Puissances  fussent  amenées  à 
intervenir  et,  en  pareil  cas,  les  Puissances  informées 
d'avance  par  leurs  représentants  à  Constantinople,  peu- 
vent s'entendre  entre  elles  pour  réclamer  la  convocation 
de  nouvelles  conférences  diplomatiques  {Protocole  du  9 
juillet  1878).  Il  résulte  donc  des  déclarations  du  prési- 
dent du  congrès  de  Berlin  et  des  résolutions  de  ce  même 
congrès,  que  la  question  des  privilèges  n'est  point  une 
question  purement  d'ordre  intérieur,  comme  on  le  prétend, 
mais  relève,  au  contraire,  de  la  compétence  internationale. 
Le  gouvernement  ottoman,  ne  peut  dorénavant  modifier, 
en  quoi  que  ce  soit,  un  de  ces  privilèges,  sinon  il  viole 
non  seulement  devant  l'Europe  entière  l'engagement  solen- 
nel qu'il  a  pris  de  les  maintenir  dans  toute  leur  intégrité, 
engagement  sans  lequel  eût  été  peut-être  adoptée  la  pro- 
position russe  relative  au  contrôle  permanent  des  Puissan- 
ces sur  le  sort  des  Chrétiens  d'Orient  ;  mais  encore  il  trans- 
gresse des  résolutions  prises  par  toute  l'Europe  réunie  ■»  (1). 

(i;  Khatifat.  Patriarcal  et  Papauté,  p.  U  et  *5. 
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Après  le  traité  de  Berlin  du  13  juillet  1878,  la  Sublime 
Porte  qui  depuis  longtemps  déjà  supportait  avec  impatience 
les  privilèges  et  immunités  des  communautés  noa-musulma- 
nes  de  l'Empire,  prit  la  résolution,  sinon  de  les  abolir  radi- 
calement, du  moins  de  les  modifier  d'une  manière  progres- 
sive sous  prétexte  qu'il  devenait  indispensable  de  les  mettre 
en  harmonie  avec  la  législation  nouvellement  établie. 

Parlant  de  la  politique  turque,  un  article  de  la  Nia  'Hui'jm 
de  Trieste  en  date  du  9/21  mars  1891.  disait  à  ce  propos  (1): 
«  D'abord,  en  1 877-1 878  elle  changea  tacitement  l'ordre  éta- 
bli depuis  la  conquête  ottomane,  d'après  lequel  le  patriarcat 
œcuménique,et  plus  tard  les  autres  patriarcats,  s'adressaient 
pour  toutes  affaires  les  concernant  ou  concernant  leurs  oubl- 
ies, au  ministère  des  affaires  étrangères,  absolument  comme 
le  font  les  représentants  des  Puissances.  Cetordre  a  été  aboli, 
la  Porte  ayant  subordonné  les  affaires  dupatriarcat  au  mi- 
nistère de  la  justice  qui  avait  été  créé  depuis  peu,  si  nous  ne 
nous  trompons  pas.  Quelque  temps  après,  elle  exigea  ver- 
balement, mais  avec  menaces,  que  le  patriarche  s'abstint 
à  l'avenir  de  transmettre  par  écrit  et  dans  un  document 
portant  sa  signature,  les  doléances  des  communautés  et  des 
particuliers  lésés  ou  opprimés,  suivant  le  droit  dont  jouis- 
saient le  patriarche  dans  la  capitale  et  les  évoques  dans  les 

(Il  Article  (rBduîtpar  l'auteur  du  Kkalifal,  Palriareal  tl  Papauté,  p.  I6-I9. 
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provinces  depuis  la  conquête,  en  contiauation  des  anciennes 
immunités  de  l'Eglise.  Bien  qu'elle  n'en  eût  pas  le  droit,  et 
bien  que  cela  fût  contraire  aux  traditions,  elle  prohiba  en- 
tièrement le  renvoi  d'affaires  devant  le  patriarcat,  dès  qu'on 
en  avait  référé  à  elle  sur  des  questions  ayant  trait  à  l'admi- 
nistration de  l'Église.  Par  de  nombreux  subterfuges,  par 
d'ingénieuses  chicanes, elle  affaibUt  l'exécutJondes  sentences 
des  ttibunaux  ecclésiastiques  ressortissant  aux  patriarohes 
et  aux  métropolites...  En  1879,  la  Porte  commença  d'une 
façon  détournée  à  dénier  aux  tribunaux  spirituels  le  droit  de 
juger  déQnitivement  les  différends  entre  mari  etfemme,et 
de  6xer  la  pension  alimentaire  due  à  la  femme  séparée 
de  corps  et  de  biens,  Plus  tard,  diverses  circonstances  dé- 
montrèrent que  le  but  visé  par  la  contestation  de  ce  droit 
était  de  faire  progressivement  appliquer  aux  chrétiens  le 
mariage  civil,  célébré  d'après  le  shéri  devant  les  cadis  !  Cet 
incident  fut  bientftt  suivi  de  celui  touchant  les  testaments. 
On  voulutimposer  un  autre  mode,  d'après  lequel  le  chrétien 
orthodoxe  n'aurait  plus  le  droit  de  tester  librement  devant 
ses  autorités  spiritue!les,3i  ce  n'est  suivant  la  règle  du  shéri, 
qui  devait,  en  conséquence,  juger  aussi  les  démêlés  éven- 
tuels, contrairement  aux  droits  des  chrétiens  consacrée)  par 
un  usage  très  ancien.  Puis  sont  venues  de  très  sévères  me- 
sures et  des  enquêtes  interminables  et  minutieuses  lorsqu'il 
s'est  agi  de  réparer  de  vieilles  écoles  ou  d'en  bâtir  de  nou- 
velles, lorsqu'il  a  fallu  construire  des  églises  ou  tous  autres 
établissements  philanthropiques.  Souvent  aussi,  ta  permis- 
sion était  refusée.  En  même  temps  a  été  soulevée  la  ques- 
tion de  la  libre  direction  des  écoles  communales  grecques, 
partout  entretenues  aux  frais  des  communautés,  dont  le 
gouvernement  turc  prétendait  nommer  les  maîtres,  dresser 
les  programmes  d'études,  quoiqu'il  ne  contribuât  en  rien  h 
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leur  entretien...  Alors  fut  également  organisée  dans  les  égli* 
ses  une  surveillance  étroite,  «'exerçant  pendant  toutes  les 
cérémonies,  et  jusqu'au -fond  du  sanctuaire,  par  des  indi- 
vidus grossiers  et  presque  toujours  d'attitude  inconvenante. 
La  Porte  alla  plus  loin  dans  cette  voie  :  sans  aucun  respect 
pour  les  choses  les  plus  vénérées  par  les  chrétiens,  elle  émil 
la  prétention  de  faire  juger  les  évêques  et  les  prêtres  par  les 
tribunaux  ordinaires  ou  par  les  conseils  de  guerre,  et  de 
le»  enfermer  dans  les  prisons  communes  turques...  Cette 
mesure  avait  pour  but  d'humilier  et  d'avilir  le  clergé  grec, 
que  les  Turcs  désirent  ardemment  briser,  en  ravalant  ses 
membres  au  rang  de  fonctionnaires  ordinaires.  Nous  avons 
vu  se  manifester  aussi  le  désir  intime  de  voir  abolir  le  saint- 
synode  et  le  conseil  national  fonctionnant  au  patriarcat  ; 
c'est  pour  cela  qu'on  a  concentré  au  palais  impérial  les  af- 
faires patriarcales,  a&n  qu'elles  soient  aussi  sous  la  direc- 
tion, sous  la  surveillance  du  Khalifat,  comme  il  en  est  pour 
les  autres  affaires  et  pour  les  ministères.  » 

En  ce  qui  concerne  les  pensions  alimentaires  et  la  né- 
cessité de  soumettre  les  décisions  y  relatives,  rendues  par 
les  tribunaux  des  communautés,  à  l'appel  devant  les  tribu- 
naux de  l'Etat,  le  gouvernement  ottoman  alléguait  ijue 
l'action  intentée  pour  la  pension  alimentaire, bien  que  déri- 
vant du  mariage  et  du  divorce,  relevait  du  droit  commua, 
et  qu'il  ne  pouvait  en  conséquence  empêcher  les  appelants 
de  s'adresser  aux  tribunaux  de  l'Etat.  Quantaux  testaments, 
la  Porte  se  basait  sur  te  sens  ambigu  des  mots  et  des  phra- 
ses contenus  dans  la  circulaire  vizirielle  du  7  sefer  1278 
concernant  l'inventaire  des  successions  des  chrétiens,  pour 
appliquer  à  ceux-ci  les  règlements  du  skéri  (d'après  les- 
quels le  testateur  n'a  le  pouvoir  de  disposer  que  du  tiers  de 
sa  fortune),  et  pour  rendre  les  tribunaux  du  shéri  compé- 
tents pour  connaître  de  la  validité  des  testaments  en  géné- 
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rai  et  pour  procéder  à  l'inveiitaire  des  biens  du  testateur  et 
au  partage  des  legs.  Maïs  le  patriarcat  œcuménique  de 
Constantinople  ayant,  par  deux  memoranda  du  14-26  juil- 
let 1883  et  du  21-i  mars  1884,  réfuté  d'une  façoa  éclatante 
toutes  les  prétentions  du  gouvernement  ottoman,  celui-ci 
parut  céder  ea  1884  par  ses  teskércs  du  13-25  mars  et  du 
8-20  mai,  et  déclara  le  maintien  du  s/a^u^uo  anle{l). 

Cependant,  en  1888,  la  section  administrative  de  la  jus- 
tice refusa  d'exécuter  les  jugements  des  tribunaux  patriar- 
caux en  matière  matrimoniale  et  les  cadis  intervinrent  dans 
les  questions  de  testaments  :  c'était  la  remise  en  vigueur 
des  circulaires  de  1883  ;  d'où  nouvelles  réclamations,  nou- 
veau mémorandum  adressé  au  Sultan,  démission  du  pa- 
triarche, interdit  jeté  par  le  saint-synode  sur  toutes  les 
Eglises  orthodoxes  de  l'Empire.  Quelques  mois  après  , 
sous  Riza  Fâcha  qui  avait  succédé  à  Djevdct  Hacha,  le 
Sultan  rétablissant  l'état  de  choses  antérieur,  un  ordre 
viziriel  fut  communiqué  au  patriarcat  œcuménique  par  le 
ministre  de  la  justice,  en  date  du  25  djemad  II  1308  (3  fé* 
vrier  1891)  (2).  Le  patriarcat  arménien  orthodoxe  de  Cons- 
tantinople passa  par  des  crises  similaires  qui  aboutirent 
de  même  à  un  document  adressé  h  ce  patriarcat  en  date 
du  21  chahaan  1308  (1"  avril  1891).  Les  dispositions  con- 
tenues dans  ce  document  et  dans  l'ordre  viziriel  précité  ont 
été  délibérées  en  conseil  spécial  des  ministres  et  soumises 
à  Sa  Majesté  Impériale  qui  les  a  approuvées  par  un  iradé 
chahanîé.  Les  deux  actes  dont  s'agit  furent  communiqués 
à  toutes  les  autorités  ottomanes  pour  être  mis  h  exécution  : 
aussi  portent-ilsgénéralement  le  nom  de  Hautes  Circulaires. 

(I)  KhaUfat,  Patriarcal  et  PapauU,  p.  S9.  63  et  69.  —  Pour  de  plu»  am- 
ples détails  sur  la  matière  et  la  réluUlioQ  des  ■  arguties  >  de  la  Parle,  tod. 
op  .  p.  58-69. 

(3)  George  Yoang,'.!)})'  n'-.  »>  P-  '^-19- 
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Le  Hatt-Humayoun  du  18  févrierl85()  et  les  deux  Hautes 
Circulaires  du  3  février  et  du  1'"'  avril  1891  qui  sont  venues 
l'interpréter,  étant  des  lois  oi^aniques  de  l'Empire  otto- 
man, sont  applicables  à  l'Egypte  (1).  Ces  Circulaires  ont 
d'ailleurs  été,  le  19  chawal  1308,  communiquées  par  le 
ministère  de  la  justice  de  Constantinople  au  gouvernement 
de  S.  A.  le  Khédive  qui,  k  l'occasion  d'incidents  auxquels 
avait  donné  lieu  l'exécution  de  diverses  dispositions  conte- 
nues dans  les  sentences  rendues  par  le  patriarcat  arménien 
catholique  dans  un  procès  important,  lui  avait  écrit  pour 
connaître  la  limite  des  pouvoirs  des  patriarcats  dans  les 
décisions  qu'ils  ont  à  rendre,  et  ce  pour  mettre  fin  à  tous 
conflits  en  la  matière.  Le  Cabinet  de  Son  Altesse  les  com- 
muniqua à  son  tour  au  ministère  de  l'intérieur  égyptien  par 
lettre  en  date  du  24  zulkédé  1308  {31  juillet  1891),  n"  16  (2). 
11  y  a  lieu  d'ajouter  que  le  ministère  de  la  justice  é^tîen, 
&  la  date  du  12  juin  1900,  lança  une  Circulaire  à  tous  les 
tribunaux  et  parquets  indigènes  pour  leur  rappeler  les  dis- 
positions de  ces  deux  Hautes  Circulaires  en  ce  qui  con- 

(1)  Voir  en  ce  sens  l'arrAI  de  Ib  cour  d'appel  mixte  d'Alexandrie  ea  dite 
du  23  décembre  t86T,au  Rullelin  de  législation  tl  de  iurùprudeneeégsplitma. 
X'  année,  p.  SI  el  as. 

(2)  Celte  lettre  e*t  reproduite  en  traocais  au  BuUeliit  de  légiilalwm  a  et 
juritprudenee  ègypHemut,  V*  ana6e,  p.  270. 
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ceme  les  religieux,  leur  comparution,  interrogatoire  et 
arrestation  en  matière  civile  et  pénale,  ainsi  que  leur  près* 
tation  de  serment  en  cas  de  besoin,  etc.,  dispositions  com- 
munes  à  toutes  les  communautés  non-musulmanes  (1). 

Jusqu'à  quel  point  le  Hatt-Humayoun  de  1856  et  les 
Hautes  Circulaires  précitées  sont^ils  applicables  à  l'Egypte  ? 
N'y  a-t-il  aucune  réserve  à  formuler  î  A  notre  avis,  une  dis 
tinction  seraitàfaire  entre  les  communautés  ottomanes  pro- 
prement dites  et  les  communautés  esseaUellement  égyptien- 
nes. Pour  les  premières  (et  par  elles  nous  entendons  les  com- 
munautés reconnues  par  la  Porte  et  ayant  à  Constant!  nople 
un  représentant  officiel), l'applicabilité  de  ces  lois  organiques 
ne  saurait  être  douteuse  :  ces  communautés  devraient  trou- 
ver en  Egypte  le  même  traitement  que  celui  qui  leur  est  ac- 
cordé en  Turquie  et  dans  tout  le  reste  de  l'Empire  ottoman. 
Si  le  gouvernement  khédivial  refusait  de  leur  accorder  les 
privilèges  et  immunités  dont  jouissent  leurs  maisons-mères 
à  Stamboul,  elles  pourraient,  ce  semble,  protester  et  même 
faire  intervenir,  si  besoin  est,  les  Puissances  étrangères  qui 
les  protègent,  au  cas  où  l'une  d'elles  jouirait  d'un  protecto- 
rat religieux.  Quant  aux  secondes,  (les  communautés  essen- 
tiellement égyptiennes),  les  textes  ottomans  ne  leur  seraient 
applicables  qu'autant  qu'elles  ne  seraient  pas  réglemen- 
tées par  une  loi  égyptienne.  Ces  communautés  en  effet  sont 
dans  une  situaUon  particulière  tout  à  fait  différente  de  celle 
des  autres;  elles  relèvent  uniquement  du  gouvernement 

(I)  SigDoloDS  ici  au  pusage  ud  anél  de  la  cour  de  casastion  indig^aa 
an  date  du  12  mai  1900  aux  termes  duf]UBl  :  ■  Ne  coastilue  pas  uoe  Dullité 
■ubslBDtielle  de  la  procédure  [C.  iosL  crim.,  arU  320j  le  fail  d'avoir  cité  uo 
prêtre  copie  comme  pré  veau  devant  UDejuridiclioa  répressive  sans  lui  avoir 
rail  parvenir  l'exploit  par  l'ialermédiaire  du  patriarcat  ■  {ffulfelin  o/ftciW 
de$  iribumuvr  wi^gèMi,  mi,  p.  139). 
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de  Son  Altesse,  elles  sont  sous  sa  dépendance  directe  et  ab- 
solue et  il  a,  en  raison  de  l'autonomie  dont  il  jouit,  le  droil 
incontestable  de  les  réglementer  comme  bon  lui  semble  (1). 
Si  donc  une  réglementation  existe, c'est  elle  qui  devrait  seule 
les  régir  h  l'exclusion  de  toute  autre  loi  (2)  (et  c'est  le  cas 
des  Coptes  orthodoxes  et  des  Protestants  indigènes),  »auf 
pour  les  points  qui  ne  sont  pas  prévus  par  le  règlement,  et 
pour  lesquels  il  faudrait  se  référer  au  Hatt-Humayoun  el 
aux  Hautes  Circulaires.  S'il  n'existe  pas  encore  de  régle- 
mentation (et  c'est  le  cas  des  Coptes  catholiques),  le  droit 
commun  reprenant  son  empire,  ce  seraient  ces  lois  oi^;ani' 
ques  qui  devraient  alors  être  applicables.  Mais  que  dire  des 
communautés  ottomanes  établies  en  Egypte  qui  sont  régle- 
mentées par  une  loi  égyptienne  (nous  faisons  allusion  à  la 
communauté  arménienne  catholique  d'Egypte)  ?  Elles  de- 
vraient, croyons-nous,  être  assimilées  aux  communautés 
égyptiennes  qui  sont  pourvues  de  règlement,  avec  celte 
restriction  toutefois  qu'en  cas  de  conflit  entre  les  lois  otto- 
manes et  la  loi  égyptienne,  ce  seraient  les  premières  qui  pré- 
vaudraient 

(t)  Vide  luprà,  p.  2SI-2S3,  ce  que  nous  avons  dit  au  sujet  delà  queiliaa 
de  savoir  si  le  gouvernement  égyplien  avait  le  droilde  régie  me  Qter,  comme 
il  l'a  rait.  le  statut  persounel  des  Prolestents  iodigéues. 

(2)  Voir  cependant  un  arrêt  de  la  cour  d'appel  mixte  d'Alexandrie  en  d*l* 
du  10  avril  ISS9  qui  porte  ;  °Le  HatliHumayoua,  loi  organique  de  l'Empire 
ottoman,  «'appliquant  à  toutes  les  parties  de  l'Empire,  un  décret  viee-royil 
du  7  Ragab  1300,  doot  la  promulgation  régulière  n'est  même  pas  éloMie, 
ne  saurnit  y  parler  atteinte  par  dea  dispositions  contraires  ï  celte  loi  •(Ad- 
blinde tégUUuion  tt de jurùprudenee igyptiennet,  l"  annéa,p.  lOII. 
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Ainsi  que  nous  venons  de  l'exposer  en  pariant  des  fonde- 
ments (le  l'organisation  des  patriarcats,  les  communautés 
non-musulmanes  jonissent,  dans  !'Empire  ottoman,  d'une 
vie  propre  et  indépendante  aous  l'autorité  de  leurs  patriar- 
ches ou  rabbins  respectifs.  Il  importe  maintenant  de  préci- 
ser la  nature  et  l'étendue  de  la  juridiction  patriarcale  ou 
rabbinigue. 

Des  trente-huit  articles  dont  se  compose  le  Hatt-Hu- 
mayoun  du  \8  février  1856  (1),  trois  seulement  se  réfèrent 
à  la  question  de  compétence  ;  ce  sont  les  articles  XVI, 
XVn  et  XVm  ainsi  conçus  : 

Art.  XVI.  —  Toutes  les  affaires  commerciales  et  criminelles  qui 
surviendront  entre  des  musulmans  et  des  sujets  chrétiens  ou  au- 
tres, non  musulmans,ou  bien  entre  sujets  chrétiens  ou  autres,  non 
musulmans,  des  rîtes  différents,  seront  «léFérées  k  des  tribunaux 

(t)  Voir  h  l'Appeadice,  X,  le  taxle  complet  du  HaU-HumayouQ. 
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mixtes.  L'audience  de  ces  tribunaux  sera  publique  ;  les  parties 
seront  mises  en  présence  ;  les  témoins  qu'elles  produiront  affirme- 
ront leurs  dépositions  sous  un  serment,  qui  sera  toujours  prêté 
selon  la  religion  et  le  culte  de  chacun  d'eux. 

Ari.  XVII.  —  Les  procès  ayant  trait  aux  affaires  civiles  seront 
jugés,  d'après  la  loi  religieuse  et  les  règlements,  dans  les  conseils 
mixtes  des  préfectures  et  sous-préfectures,  en  présence  du  gouver- 
neur général  et  du  cadl.  Les  débats  des  causes  jugées  dans  ces 
tribunaux  et  conseils  seront  publics. 

Art.  XVIII.  —  Les  procès  spéciaux  tels  que  ceux  de  succession, 
soit  entre  deux  chrétiens,  soit  entre  deux  autres  sujets  non  mu- 
sulmans, pourront,  à  U  demande  des  parties,  être  renvoyés  par 
devant  les  patriarches,  les  chefs  de  communautés  et  les  conseils 
des  dites  communautés  pour  y  être  jugés. 

Ces  trois  articles  n'épuisent  pas  la  question  de  compé- 
tence ;  ils  laissent  en  dehors  les  procès  qui  dépendent  des 
lois  religieuses.  L'expression  «  d'après  la  loi  religieuse  »  qui 
se  trouve  à  l'article  XVII  ne  s'oppose  nullement  à  celte 
manière  de  voir  parce  qu'elle  ne  vise  que  la  loi  religieuse 
musulmane  «  la  Cheriah  »,  loi  fondamentale  même  pour 
des  contestations  purement  civiles,  comme  celles  se  rappor- 
tant à  la  propriété  immobilière.  Au  surplus,  l'article  XVIII 
lui-même  prouve  précisément  que  le  législateur  n'a  pas 
voulu  toucher  aux  matières  dépendant  des  lois  religieu- 
ses, puisque  même  dans  les  afîaires  de  succession,  qui 
aujourd'hui  ne  sont  plus  considérées  comme  étant  liées 
intimement  aux  principes  religieux,  le  législateur  a  cepen- 
dant permis  aux  chrétiens  et  aux  autres  sujets  non  musul- 
mans de  les  faire  juger  par  les  chefs  de  leurs  communautés 
religieuses,  et  cela  probablement  parce  que  ces  affaires, 
d'après  le  droit  canonique  de  même  que  d'après  les  lois  des 
autres  communautés  non  musulmaaes,étaient  du  ressort  de 
l'autorité  ecclésiastique.    Si  donc  le  législateur  a  montré 
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un  tel  respect  pour  une  matière  qui  aujourd'hui  n'est  plus 
partout  de  la  compétence  de  l'autorité  ecclésiastique,  il  faut 
supposer  qu'il  n'a  pas  songé  à  soumettre  aux  tribunaux 
ordinaires  les  questions  civiles  qui  dépendent  de  la  loi  reli- 
gieuse des  non-musulmans  (1). 

La  compétence  patriarcale  ou  rabbinique  pour  les  procès 
dépendant  des  lois  religieuses  et  ne  pouvant  intéresser  que 
des  non-musulmans  entre  eux,  compétence  fondée  sur  des 
usages  immémoriaux  ainsi  que  nous  l'avons  déjà  vu,  se 
trouve  confirmée  par  divers  firmans  impériaux,  notamment 
par  le  Règlement  organique  de  la  cour  suprême  de  justice 
du  SZilhedgé  1284  (2)  et  par  la  Lot'  des  Vilayets  de  1867  (3), 
ainsi  que  par  les  considérations  sur  l'exécutioR  du  ârman 
impérial  du  18  février  1856  (Mémoire  adressé  aux  Puissan- 
ces), spécialement  par  te  n°  13  (i). 

L'article  2  de  ce  règlement,  après  avoir  parlé  d'une  ma- 
nière générale  des  alTaires  jugées  par  les  tribunaux  civils, 
commerciaux  et  criminels,  exclut  de  la  compétence  de  la 
haute  cour  de  justice  :  «  1"  les  affaires  qui  sont  du  ressort 
des  tribunaux  du  Chéri  ;  2»  celles  qui  concernent  spéciale- 
ment les  communautés  non'musulmanes  ».  La  loi  des  Vi- 
layets contient  une  restriction  analogue,  à  l'article  20  ainsi 
conçu:  «  La  haute  cour  civile  connaît  de  toutes  causes,  à 
l'exclusion  :  1"  des  contestations  entre  musulmans  ressor- 
tissant des  tribunaux  du  Chéri,  ou  entre  non-musulmans, 
ressortissant  de  la  juridiction  spéciale  des  communautés 
non-musulmanes;  2" » 

Le  n"  13  du  Mémoire  est  encore  plus  explicite  :  k  Quant 

(1)  Ju^ment  du  tribunal  mixte  du  Caire  du  i  février  1890,  confirmé  pst 
arrêt  de  Is  cour  d'appel  d'Alexandrie  du  29  janrier  IRBt  {Bulletin  d» 
téffitltUion  et  de  jiaitprudence  égyptienne*,  III' année,  p.  liS  el  ss.). 

(2)  Arislarchi  Baj,  op.  cit..  Il,  p.  42. 

(3)  Ibidem,  p.  273. 
H)  Ibidem,  p.  21  et  se. 
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aux  procès  qui  dépendent  des  lois  religieuses  et  qui,  par 
leur  nature,  ne  peuvent  intéresser  que  des  musulmans  entre 
eux  ou  des  chrétiens  entre  eux,  ces  procès  seront  portés 
commepar  le  passé,  devant  la  juridiction  du  Chéri  pour 
les  musulmans  et  devant  la  juridiction  communale  ecclé- 
siastique pour  les  chrétiens,  lesquels  tribunaux  spéciaux 
sont  régis  par  des  lois  et  des  règlements  particuliers.  » 

Les  circulaires  vizirieUès  adressées,  à  différentes  époques, 
aux  gouverneurs  généraux  des  provinces  viennent  corro- 
borer ces  textes  en  défendant  sévèrement  toute  immixtion 
des  tribunaux  du  Cbéri  ou  d'autres  tribunaux  judiciaires 
dans  les  procès  ressortissant  aux  lois  religieuses  des  chré- 
tiens.Nous  citerons  ici  deux  de  ces  circulaires  :  la  circulaire 
du  I  Redjeb  1285  (8  octobre  1868)  et  celle  du  23  Shewal 
i291  (20  novembre  1874)  (1). 

La  première  circulaire  vizirielle  du  4  Redjeb  1285  est 
ainsi  conçue  : 

H  Le  patriarcat  des  Romains  nous  a  informé  par  un  tak' 
rir  que  quelques  cadis  interviennent  dans  des  affaires  con- 
cernant la  religion,  telles  que  testaments,  contrats  de  ma- 
riage, présents  de  noce  et  autres  semblables,  et  a  réclamé 
pour  que  cette  immixtion  soit  prohibée.  »  —  «  Comme, 
d'après  T organisation  existante,  rinslruction  de  ces  affaires 
religieuses  est  menée  par  F  Eglise  métropolitaine,  et  que 
{"immixtion  des  autres  tribunaux  est  prohibée,  il  a  été  or- 
donnépar  décret  impérial  que  les  instructions  nécessaires 
seraient  données  aux  susdits  cadis  pour  la  non -intervention 
dans  ces  affaires.  » 

La  seconde  circulaire  du  23  Shewal  1291  est  plus  for- 
melle encore  ;  elfe  dispose  : 

(I)  Khatifla,  Patriarcat  et  Papauli,  Pari»,  ISe2,  p.  S7  et  58. 
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«  Comme  le  patriarcal  romain  nous  a  communiqué  par 
un  takrir  gu'en  certains  lieux  les  tribunaux  du  shéri  inter- 
viennent contrairement  au  Nizam  dans  des  affaires  reli- 
gieuses, telles  que  contrats  de  mariage,  dots,  testaments, 
etc.,  etguila  réclamé  la  publication  dune  lettre  défendant 
de  pareilles  immixtions  abusives  »  ;  —  u  et  comme  pour  ce 
qui  concerne  clairement  les  contestations  dotales  et  les  que- 
relles mire  époux,  dans  ces  affaires  ne  doit  intervenir  per- 
sonne  autre,vu  que  leur  règlement  appartient  de  tout  temps 
aux  chefs  spirituels  ;  et  pour  ce  qui  concerne  les  testaments, 
ont  été  définies  dans  la  circulaire  publiée  le  7  sefer  1278, 
au  sujet  des  testaments  des  chrétiens,  les  dispositions  aux 
termes  desquelles  ils  seront  considérés  comme  valables  ou 
non  ;  il  est,  par  conséquent,  nécessaire  que  sur  cette  ques- 
tion ces  dispositions  soient  maintenues  ;  » 

(i  Comme,  tant  pour  ces  questions  que  parce  que  le  susdit 
Oussoul  a  été  fait  dans  funique  but  que  les  chrétiens  ne  ren- 
conlrenipas  de  difficultés  dans  lerèglement  de  leurs  affai- 
res religieuses,  un  mauvais  usage  entraînerait  une  respon- 
sabilité, car  tout  abus  porterait  préjudice  aux  Nizams  éta- 
blis ;  » 

K  Sn  conséquence,  en  écrivant  la  présente  circulaire, nous 
prétendons  que  Votre  Excellence  donne  les  ordres  nécessai- 
res à  qui  de  droit  pour  que  de  semblables  abus  ne  se  renou- 
vellent pas  à  l'avenir.  » 

Ainsi  donc, les  procès  dépendant  des  lois  religieuses  entre 
non-musulmans  sont  de  la  compétence  de  l'autorité  ecclé- 
siastique dont  ils  relèvent  ;  et  par  ces  procès  il  faut  enten- 
dre non  seulement  les  questions  principales  telles  que  la 
validité  du  mariage  ou  ta  séparation  de  corps,  mais  égale- 
ment les  questions  accessoires  telles  que  les  aliments, 
l'éducation  des  enfants,  la  restitution  des  effets  et  meubles 
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ainsi  que  la  question  des  dommages-intérêts  (1).  Décider  le 
contraire  c'est  non  seulement  aller  à  l'encontre  des  textes 
sus-énoncés,  maïs  c'est  méconnaître  également  l'indépen- 
dance garantie  k  chaque  culte  par  les  Écritures  impériales 
ainsi  que  régalité  que  les  Sultans  ont  entendu  établir  entre 
tous  leurs  sujets. 

Les  affaires  dépendant  des  lois  religieuses  se  divisent  en 
deux  catégories  :  affaires  purement  religieuses  et  affaires 
civiles  ressortissant  du  statut  personnel. 

Les  principales  affaires  purement  religieuses  sont  les 
causes  matrimoniales  et  les  causes  spirituelles  criminel- 
les. Les  causes  matrimoniales  se  réfèrent  aux  fiançailles,  i 
leur  validité  et  leurs  effets  ;  à  la  déclaration  de  la  validité  ou 
de  la  nullité  du  mariage  ;  à  la  séparation  de  corps  et  d'ha- 
bitation des  époux  ;  au  divorce  (là  où  il  est  admis)  ;  à  la  dé- 
claration  de  la  mort  de  l'un  des  époux  absent.  Les  causes 
criminelles  concernent  les  délits  spirituels  commis  par  des 
laïques  ou  par  des  clercs  ;  ces  délits  sont  :  l'apostasie,  Thé- 
résie,  le  schisme,  le  sacrilège,  le  parjure,  la  simonie,  le 
concubinage,  la  bigamie,  le  fait  de  tenter  au  contrat  matri- 
monial avec  l'existence  d'un  empêchement  dirimant,  les  dé- 
lits contre  l'honneur  clérical,  l'insubordination  el  l'irrévé- 
rence à  l'égard  des  évéques  et  de  leurs  délégués,  la 
négligence  des  offices  cléricaux ,  l'exercice  des  fonctions 
ecclésiastiques  contraïremeat  aux  canons,  la  violation  du 
sceau  sacramentel,  et  tous  les  délits  des  clercs  entraînant 
diffamation. 

Quant  aux  affaires  civiles  res.sortissant  du  statut  person- 

(I)  Voir  notammenl  eo  ce  mds  le  jugement  du  trihuaal  mixle  du  Caire, 
dui  février  <SeO,  coDflnnë  par  arrêt  de  la  cour  d'appel  d'Alexandrie  du 
20  janvier  1801  [Bulletin  d»  légùlalion  et  de  jurùprudenee  égypiietata, 
m*  aDDée,p.  145  el  m.). 
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Del,  elles  offrent,  dans  les  pays  d'Orient,  un  champ  d'une 
étendue  très  considérable  :  ce  sont  non  seulement  toutes 
les  questions  de  fiançailles,  de  mariage,  de  séparation  de 
corps,  de  divorce,  de  fitiation,  de  puissance  paternelle,  de 
tutelle  et  de  curatelle,  mais  encore  tout  ce  qui  a  trait  au 
droit  d'hérédité  et  à  la  liquidation  des  successioDs,  aux  tes- 
taments, aux  legs  et  à  toutes  autres  dispositions  faites  ob 
mortis  causam,  aux  pensions  alimentaires,  à  la  dot  ;  ainsi 
que  les  causes  relatives  aux  fondations  pieuses  de  la  nation 
ou  aux  wakfs. 

Od  définit  généralement  le  statut  personnel  :  la  loi  qui  rè- 
gle l'état  et  la  capacité  des  personnes  «  slatutum  quod  ad 
personam  respicit*,  par  opposition  au  statut  réel  quiestia 
loi  relative  aux  biens  et  dont  l'objet  est  de  régler  leur  con- 
ditioD  juridique.  Cette  définiUon,  appliquée  à  l'Orient,  est 
incomplète  car  elle  n'englobe  que  le  statut  personnel  stricto 
sensu,  c'est-à-dire  ce  qui  concerne  l'état,  la  capacité,  le  sta- 
tut matrimonial  et  les  droits  de  famille,  laissant  ainsi  en 
dehors  la  dévolution  des  biens.  En  effet,  aux  termes  de  l'ar- 
ticle 9  du  règlement  d'organisation  judiciaire  pour  les  pro- 
cès mixtes  en  Egypte  et  de  l'article  i,  §  1  du  code  civJI 
mixte,  les  questions  relatives  à  l'état  et  àla  capacité  des  pei- 
soDues  et  au  statut  matrimonial,  aux  droits  de  succession 
natureUe  et  testamentaire,  aux  tutelles  et  curatelles,  sont 
de  la  compétence  du  juge  du  statut  personnel.  Les  divers 
termes  qui  composent  cette  énumératîon  doivent  recevoir 
la  plus  large  interprétation  sans  empiéter  évidemment  sur 
le  domaine  du  statut  réel.  L'article  16  du  décret  du  lijuin 
1883  portant  réorganisation  des  tribunaux  indigènes,  dont 
les  termes  sont  loin  d'être  restrictifs,  corrobore  cette  ma- 
nière de  voir.  Voici,  en  eÉtet,  le  texte  de  cet  article  : 

«  Ils  (les  tribunaux  indigènes)  ne  pourront  non  plus  con- 
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nattre  des  conteslalions  relatives  à  la  condition  des  toakfs, 
aux  mariages  et  autres  questions  gui  s'y  rapportent  telles 
qiie:  la  dot,  la  pension,  etc.,  aux  donations,  legs,  succes- 
sions et  toutes  autres  questions  du  statut  personnel .  n  La 
maUère  de»  successions  est  prévue  par  les  articles  54  et  Sli 
du  code  civil  des  tribunaux  indigènes  qui  sont  ainsi  coaçus  : 
«  Les  successions  (des  indigènes)  sont  réglées  d'après  le  sta- 
tut personnel  du  défunt.  Toute/ois.  le  droit  de  succession  à 
fusufruit  des  biens  uiakfs  est  réglé  d'après  la  loi  locale.  — 
La  capacité  de  tester  et  la  forme  du  testament  sont  égale- 
ment réglées  d'après  le  statut  personnel  du  testateur.. .  » 
Les  articles  77  et  78  du  code  civil  mixte  qui  correspondent 
aux  deux  articles  précités  portent  :  «  Les  successions  sont 
réglées  d'après  les  lois  de  la  nation  à  laquelle  appartient  le 
défunt.  Toutefois,  le  droit  de  succession  à  Fusufruit  des 
biens  wakfs  ou  tributaires  est  réglé  d'après  la  loi  locale.  — 
La  capacité  de  tester  et  la  forme  du  testament  sont  réglées 
d'après  la  loi  de  la  nationalité  du  testateur.  » 

Quant  aux  donations,  se  pose  la  question  de  savoir  si 
elles  font  ou  non  partie  du  statut  personnel.  Le  paragraplie 
premier  de  l'article  4  du  code  civil  mixte  qui  éoumère  les 
diilérentes  matières  rentrant  dans  le  statut  personnel,  oe 
fait  aucune  mention  des  donations  entre  vifs  ;  d'autre  part, 
les  articles  70  à  76  du  di  t  code  les  prévoient  et  les  réglemen- 
tent :  d'où  on  peut  induire  que  les  donations  entre  vifs  sont 
de  la  compétence  des  juges  du  istatut  réeL  Pourtant  l'arti- 
cle 16  du  décret  de  réorganisation  des  tribunaux  indigènes 
qui  correspond  à  l'article  4  du  code  civil  mixte  sus-men- 
.tionné,  dit  formellement  que  ces  tribunaux  ne  peuvent  pas 
connaître  des  contestations  relatives  aux  donations,  bien 
que  les  articles  48  et  53  du  code  civil  des  mêmes  tribunaux 
les  réglementent  à  l'instar  du  code  mixte.  A  cette  question 
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D0U8  répondrons  par  un  mot.  Les  donations  font  parti»  du 
statut  personnel  en  ce  qui  concerne  leur  validité  quant  au 
fond  :  c'est  en  effet  le  juge  du  statut  personnel  qui  est  com- 
pétent pour  examiner  les  questions  relatives  à  la  capacité  de 
disposer,  k  la  capacité  de  recevoir,  etc.  ;  elles  ne  relèvent 
du  statut  réel  que  quant  à  la  Forme  seulement  (1). 

Ainsi  donc,  la  sécularisation  de  la  législation  égyptienne 
par  la  promulgation  des  codes  mixtes  et  indigènes,  tout 
comme  la  sécularisation  des  institutions  judiciaires  de  l'Em- 
pire ottoman  effectuée  par  le  Tanzimat,  laisse  parfaitement 
intacts  les  droits  des  juridictions  consulaires  et  des  juri- 
dictions religieuses  musulmanes  et  non-musulmanes,  et 
ne  s'applique  nullement  aux  questions  de  statut  person- 
nel. 

Le  statut  personnel  demeure  régi  par  le  droit  antérieur  à 
la  Réforme  judiciaire  et,  en  ce  qui  le  concerne,  les  Capitula- 
tions ou  les  usages  suivis  n'ont  subi  aucune  modification  . 
En  d'autres  termes,  s'il  se  produit  une  contestation  en  ma- 
tière de  statut  personnel,  le  droit  d'en  connaître  n'appar- 
tient pas  aux  juridictions  civiles  mixtes  ou  indigènes,  mais 
appartient  à  la  juridiction  consulaire  ou  à  la  juridiction  re- 
ligieuse dont  relève  le  défendeur.  Mais  quant  aux  autorités 
religieuses  non-musulmanes,  est-ce  sans  restriction  aucune 
que  le  jugement  de  toutes  ces  questions  de  statut  personnel 
est  laissé  &  leur  compétence  ;  c'est-à-dire,  les  patriarcats  et 
les  rabbinats  rendent-ils  la  justice,  au  sein  de  leurs  com- 
munautés respectives,  sur  toutes  les  matières  ressortissant 
au  statut  personnel,  ou  bien  sur  quelques-unes  seulement 


01  et.  jugement  du  tribunal  indigène  de  première  inslaDce  d'Assiout,  en 
date  du  11  novembre  1901  {Bullelîn  oj/iciel dei  Iribunatut  indigiaei.Ul'  aaaèe, 
p.  31). 
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d'entre  elles  ?  Esiste-t-il  des  conditions  auxquelles  est  subor- 
donnée leur  compétence  dans  les  questions  relevant  de 
leur  juridiction  et  quelles  sont-elles  ?  La  réponse  à  ces  ques- 
tions nécessite  l'examen  attentif  des  textes  régissent  la  ma- 
tière et  de  la  jurisprudence  y  relative. 
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Des  docuraeats  que  nous  avons  reproduits  dans  la  pre- 
mière partie  du  livre  second,  en  leur  donnant  l'interprétation 
qu'ils  comportent,  il  résulte  que  dans  les  rapports  entre  les 
sujets  ottomans  non-musulmans  appartenant  à  une  même 
communauté  religieuse,  toutes  les  questions  relevant  du  sta- 
tut personnel,  tant  principales  qu'accessoires, sont  du  ressort 
des  patriarcats  ou  rabbinats,  sauf  en  ce  qui  concerne  la  ma- 
tière des  successions,  à  l'égard  de  laquelle  la  compétence  pa- 
triarcale dépend  du  libre  choix  des  parties  ainsi  qu'en  dis- 
pose l'article  XVIII  du  Hatt-Humayoun  précité  aux  termes 
duquel  :  «  Les  procès  spéciaux  tels  que  ceux  de  succession 
soit  entre  deux  chrétiens,  soit  entre  deux  autres  sujets  non 
musulmans  pourront,  à  la  demande  des  parties,  être  ren- 
voyés par  devant  les  patriarches,  les  chefs  de  communau- 
tés, et  les  conseils  des  dites  communautés  pour  y  étrej'u- 

A  défaut  d'accord  entre  les  parties  pour  soumettre  les  liti- 
ges, en  matière  de  successions,  au  tribunal  patriarcal  ou  rab- 
binique,  la  juridiction  religieuse  non-musulmane  n'est  pas 
compétente  ;  c'est  le  tribunal  du  cadi  ou  tribunal  religieux 
niusulman  qui  statue  sur  le  différend.  L'explication  de  cette 
distinction  entre  les  successions  d'une  part  et  les  autres  ma- 
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tières  de  statut  personnel  d'autre  part,  réside  dans  le  fait  que 
la  dévolution  des  biens  touche  les  intéressés  moins  directe- 
ment que  les  questions  relatives  aux  personnes,  et  n'est  pas 
liée  aux  principes  relif^ieux  d'une  fagon  aussi  intime  que 
celles-ci  :  elle  pouvait  donc,  avec  un  moindre  inconvéaieni, 
rentrer  dans  la  compétence  générale  du  tribunal  du  cadi ,  ea 
cas  de  désaccord  des  parties  intéressées. 

La  rédaction  vicieuse  de  cet  article  XVIIl  a  néanmoloii 
donné  lieu,  en  pratique,  à  beaucoup  d'hésitations  et  de  diffi- 
cultés. Souvent,  en  effet,  s'est  posée  la  question  de  savoir  si 
l'expression  «  procès  spéciaux  tels  que  ceux  de  succession  » 
ne  figurait  pas  dans  le  texte  à  titre  de  simple  indication  et 
n'englobait  pas  ainsi  toutes  les  matières  du  statut  person- 
nel. C'est  en  ce  sens  que  s'est  prononcée  notamment  la  cour 
d'appel  mixte  d'Alexandrie  k  diverses  reprises,  décidaal 
que  la  juridiction  religieuse  nou-musulmane  dépendait  ^nt 
tous  les  cas  de  la  soumission  volontaire  des  parties  (i). 
Aussi  une  interprétation  s'imposait-elle  : 

La  Haute  Circulaire  du  3  février  1891,  que  corrobore  celle 
du  1"  avril,  reconnaît  formellement  la  compétence  exclusive 
des  tribunaux  patriarcaux  en  matière  de  statut  matrimo- 
nial :  —  «.Il  y  a  lieu  »,  dit-elle,  <  eToÔseroer  Fancien  traite- 
ment  dans  le  jugement  des  procès  relatifs  à  la  pension  el 
à  ta  dot  et  nés  de  questions  de  mariage  el  de  dissolution  de 
celui-ci,  ainsi  que  des  procès  relatifs  au  trousseau.  Ces  pro- 
cès seront  jugés  au  patriarcat  quand  ils  ont  lieu  à  Cous- 
tantinople,  et  au  métropolite  quand  ils  ont  lieu  hors  Cons- 
tantinople.  Et  comme  les  sentences  et  décisions  rendues  sut 

(1)  Voir  arreis  suivants:  10  avril  1889  hn  BvlUtia  4e  tégitlalion  el  dtju- 
ritprudemx égyptienne»,  I"  année,  p.  101  ;  <SavTil  tSOl,  >Mrf..Xin<aaaé«. 
p.  252  ;  12  juia  IBOl,  l'iiif.,  XIII*  année,  p.  3S7  ;  13  fËvrierlMQ,  ttid.,xrv 
année,  p.  ltO;T  mai  1003,  XlV'aanée,  p.  281. 
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ces  matières  par  le  patriarcat  à  Constantinople  ou  par  le 
métropolite  au  dehors,  étaient  mises  à  exécution  par  les  ad- 
ministrations chargées  des  exécutions  tant  que  ces  sentences 
et  ces  décisions  n'étaient  pas  Fobjet  d'une  opposition  de  la 
part  des  parties  condamnées;  désormais  il  sera  déféré  au 
patriarcat  C examen  des  oppositions  qui  seront  formées  par 
les  parties  condamnées  à  payer  les  pensions....  »  (i). 

Mais  cette  Circulaire,  pas  plus  que  celle  adressée  au  pa- 
triarcat arménien,  n'a  statué  sur  les  autres  matières  du  sta- 
tut personnel  stricto  sensu,  c'est-à-dire  sur  les  questions 
d'état,  decapacité  et  de  droitde  famille  ;ces  matières  ne  de- 
vaieDt  donc  pas  faire  l'objet  de  discussion  et  aucune  diffi- 
culté n'a  dû  surgir  de  leur  chef;  autrementon  ne  s'explique- 
rait pas  le  silence  à  leur  endroit.  Il  y  a  lieu  de  conclure  en 
conséquence,  à  raison  de  l'analogie  qui  existe  entre  le  sta- 
tut matrimonial  et  les  autres  parties  du  statut  personnel 
stricto  setuu.  que  les  tribunaux  patriarcaux  ont  une  com- 
pétence exclusive  pour  toutes  les  questions  se  rattachante 
celui-ci  :  c'est  la  logique  qui  dicte  pareille  solution. 

Le  gouvernement  ottoman  a,  d'autre  part,  traité  de  la 
question  des  testaments  et  déclaré  dans  la  Circulaire  du 
3  février  1891  que  «  tout  testament  qui  sera  trouvé  dans  la 
succession  de  toute  personne  qui  laissera  des  héritiers  mi- 
neurs ou  majeurs  chrétiens,  ce  testament  une  fois  approuvé 
par  le  patriarcat,  le  métropolite  ou  févéque,  sera  tenu  pour 
valable  par  le  mehkémeh  [tribunal  religieux  musulman). 
A  rexception  des  dispositions  relatives  aux  te'res  des  do- 
maines de  CÉtatoudeswakfs,  tout  bien  meuble  ou  immeu- 
bte  légué  au  testament  sera  laissé  au  légataire,  sans  aucune 

(1)  BuHeHn  de  ttgiilation  et  de  juritpruimet  igypliemei,  V*  année,  p.  370 
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autre  main- mise.  Pour  toute  contestation  gui  s'élèferail 
entre  les  héritiers  ou  le  tuteur  des  mineurs,  relativemerU  ait 
testament  ou  à  sa  validité,  comme  ces  contestations  sont  à 
Constantinople  du  ressort  du  conseil  mixte  du  patriaraU, 
aux  termes  de  Varticle  3  du  règlement  du  patriarcat,  ellei 
seront  jugées  dans  les  weillayates  au  conseil  du  métropo- 
lite »  (1). 

Il  résulte  <le  ce  texte  Tormel  que  les  tribunaux  patriar- 
caux et  rabbtniques  ont  également  une  compétence  exclu- 
sive en  matière  de  testaments.  Cette  compétence  souffre 
néanmoins  exception  «  au  cas  oii  partie  des  héritiers  appar- 
tiendrait à  une  autre  communauté,  ou  appartiendrait  àvM 
autre  nationalité  étrangère,  ou  bien  si  le  testament  ainsi 
approuvé, contenait  un  legs  portant  sur  un  wakf  ou  sur  wne 
terre  du  domaine  de  l'État,  ou  encore  si  le  legs  portait  sur 
un  objet  en  litige  entre  un  sujet  ottoman  et  un  étranger  », 
Dans  ces  différentes  hypothèses,  les  contestations  sont  du 
ressort  des  tribunaux  religieux  musulmans,  contrairement 
k  ce  qui  a  lieu  pour  les  difîérends  relatifs  aux  autres  matiè- 
res du  statut  personnel  stricto  sensu  (état,  capacité,  statut 
matrimonial  et  droits  de  famille).  Quant  à  ces  derniers  eo 
effet,  la  compétence  obligatoire  de  la  juridiction  ecclésiasti- 
que subsiste  quand  bien  même  la  partie  demanderesse  se- 
rait de  nationalité  étrangère  ou  appartiendrait  à  une  autre 
communauté,  pourvu  seulement  que  le  défendeur  relève 
de  cette  juridiction  en  vertu  de  la  règle  actor  seguilar 
forum  rei  ;  car  les  Hautes  Circulaires  précitées  ont  main- 
tenu et  confirmé  cette  compétence  obligatoi  re  pour  les  con- 
testations de  cette  nature  spéciale,  sans  y  faire  la  moindre 


(Il  BuOeHn  priailé,  V  aDoée.  p.  276  et  m 
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restriction,  à  la  dilTéreace  de  ce  qui  y  est  prescrit  pour  les 
testameaU  (1). 

Cette  différence  entre  les  questions  de  statut  personnel 
stricto  sensu  et  les  testaments,  découle  non  seulement  de  la 
lettre  expresse  de  la  Circulaire  du  3  février  1891  précitée, 
mais  aussi  de  la  réponse  adressée  au  patriarcat  grec  de 
Constantinople  par  le  ministère  de  la  justice  et  des  cultes 
du  19  Djemad-el-Awal  1305  (19  décembre  1890),  dans  la- 
quelle il  est  dit  explicitement  que  le  testament  est  une  ma- 
tière civile  et,  comme  telle,  soumise  à  la  loi  de  l'Empire,  et 
que  la  connaissance  de  sa  validité  n'est  réservée  au  patriar- 
cat que  dans  les  cas  où  toutes  les  parties  intéressées  relè- 
vent de  son  autorité  (2).  Mais  dès  l'instant  qu'un  acte  de 
dernière  volonté  est  approuvé  et  ratifié  par  décision  patriar- 
cale, il  ne  peut  être  contesté,  ainsi  que  cela  ressort  du 
texte  même  de  la  dite  Cireulaire  (3).  En  ce  qui  concerne 
les  pouvoirs  qu'a  le  patriarcat  d'homologuer  et,  par  là,  de 
valider  les  testaments  de  ses  coreligionnaires,  ajoutons 
qu'aux  termes  explicites  des  teskérés  du  ministère  de  la 
justice  et  des  cultes,  en  date  du  7  Moharrem  1308  (11  août 
1890)  29  Safarl308  (2  octobre  1890),  19  Gamad-Awel  1308 
(19  décembre  1890),  27  Gamad-Awel  1308  (27  décembre 
1890),  teskérés  qui  ont  préparé  la  promulgation  de  la  Cir- 
culaire de  1891  adressée  au  patriarcat  grec  orthodoxe  de 
Constantinople,  ce  droit  ne  lui  est  reconnu  qu'autant  que 
le  testament  a  été  rédigé  devant  le  patriarcat  et  passé  dans 

(1)  Voir  en  ce  Moa  l'arrAt  de  la  cour  d'appel  mixte  du  2i  décembre  1002, 
an   liuikH»  de  Ugitl<ui<m et  de  juritprudenet  igypHennet,  X\'  aanée.  p.  74. 

(2)  Vide  [et  arrâla  de  la  même  cour  en  date  du  IB  ma.n  ISBS,  au  BuUttiit 
sus-menlionné,  V*  annâe,  p.  27S  et  ss.,  et  du  ZSdéeembre  IS6T,  ibid., 
X*  «onée.  p.  81  et  aa. 

(3)  Cf.  Varrét  de  la  même  cour  eu  date  du  4  iTril  ISM,  ibid.,  VI'  aanée. 
p.  273  et  M. 
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le  Codex  k  ce  destiné,  suivant  les  articles  10  et  12  du  règle- 
ment du  patriarcat  grec  orthodoxe  (1). 

Il  suit  de  ce  qui  précède,  que  les  successions  dont  il  est 
question  à  l'article  XVIII  du  Hatt-Humayouo  et  relative- 
ment auxquelles  la  juridiction  patriarcale  est  purement 
facultative,  sont  seulement  les  successions  ab  intestat,  les 
successions  testamentaires  rentrant,  comme  nous  venoss 
de  le  voir,  dans  le  domaine  de  ta  compétence  obligatoire  du 
patriarcat,avec  la  restriction  toutefois  que  toutes  les  parties 
intéressées  relèvent  de  l'autorité  de  celui-ci.  La  Haute  Cir- 
culaire de  la  Sublime  Porte  du  l"  avril  1891  (21  Ghaban 
1308]  adressée  au  patriarcat  arménien  orthodoxe  de  Cons- 
tantinople,  vient  à  l'appui  en  disant:  «  Anciennement  il 
était  un  usage  qui  consistait  pour  les  Mehkémeks  à  se  ren- 
seigner auprès  du  Patriarcat  sur  les  différends  qui  exis- 
taient entre  héritiers  et  soumis  aux  dits  Mehkémehs  ;  dé- 
sormais aussi  cette  règle  sera  suivie  »  (2). 

Mais  quelle  peut  bien  être  la  raison  de  cette  distinction 
entre  les  successions  testamentaires  et  les  successions  ai 
intestat  ?  La  dévolution  des  biens  par  succession  ab  intestat 
ne  touche-t-elle  même  pas  de  plus  près  que  le  testament  à 
la  constitution  de  la  famille?  Il  semblerait  donc  que  la  rè- 
gle établie  par  la  Haute  Circulaire  du  3  février  1891  quant 
aux  testaments,  dût  s'appliquer  a  fortiori  aux  successions 
ab  intestat,  et  que  celles-ci  dussent  en  conséquence  être, 
elles  aussi,  de  la  juridiction  exclusive  des  patriarcats  et 
rabbinats,  que  les  parties  ressortissant  à  leur  autorité  le 
veuillent  ou  ne  le  veuillent  pas.  On  donnerait  ainsi  à  la  ju- 
ridiction patriarcale  ou  rabbinique  l'unité  qu'elle  comporte  : 

i;  Voirarril  d«  la  cour  d'appel  mixte  du  23  décembre  18S7,iAirf.,X*  tn- 
née,  p.  Si  et  m. 
(2)  Bulletin  d»  Ugùlaiion  et  de  jwrUprudenee  igyptitnite*,  V*  aanéai  P-  ^■ 
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toutes  les  questions  de  statut  personnel,  état  et  capacité, 
statut  matrimonial,  ilroits  de  famille,  donations,  succes- 
sions testamentaires  et  ab  inleslat,  seraient  de  leur  compé- 
tence obligatoire,  sauf  les  restrictions  dont  il  a  été  fait  men- 
tion an  sujet  des  testaments.  C'est  là  à  coup  sûr  un  système 
logique,  mais  les  termes  de  l'article  XVHI  du  Hatt-Huma- 
youn  ne  peuvent  permettre  une  telle  solutioa. 

Qu'on  n'objecte  pas  que  pareille  extension  a  déjà  été  faite 
pour  certaines  matières  du  statut  personnel  stricto  senxu 
(questions  d'état,  de  capacité  et  de  droit  de  famille)  qui  n'é- 
taient pourtant  pas  comprises  dans  les  Hautes  Circulaires, 
et  qu'il  convient  d'adopter  la  même  mesure  en  ce  qui  con- 
cerne les  successions  ab  intestat  sur  lesquelles  ces  Circu- 
laires n'ont  rien  dit.  S'il  est  vrai,  en  effet,  que  celles-ci 
n'ont  pas  eu  pour  but  de  poser  des  principes  généraux  ni 
d'octroyer  des  privilèges  nouveaux,  mais  simplement  d'in- 
terpréter les  points  obscurs  ou  contestés  qui  avaient  fait 
Doitre  des  conflits  entre  les  autorités  religieuses  musulma- 
nes et  non-musulmanes,  et  de  constater  la  situation  juridi- 
que des  différentes  communautés  de  l'Empire  ottoman  telle 
qu'elle  découle  des  usages  et  des  firmans  ;  qu'en  consé- 
quence, étendre  la  concession  relative  aux  testaments,  aux 
successions  ab  intestat  en  dehors  des  termes  de  ces  Circu- 
laires ne  serait  pas  enfreindre  la  règle  que  les  privilèges 
étant  de  droit  étroit  ne  peuvent  être  étendus  ;  il  n'en  est  pas 
moins  vrai  que,  d'une  part,  les  questions  successorales  dé- 
pendent des  lois  religieuses  beaucoup  moins  intimement 
que  les  questions  de  statut  personnel  stricto  sensu,  pour  les- 
quelles a  été  admise  l'extension,  et  que  c'est  la  religion  qui 
est  la  base  de  la  juridiction  patriarcale  ou  rabbinique,  et  que 
d'autre  part,  ce  n'est  que  des  successions  seulement  que 
l'article  XVIII  du  Ilatt-Humayoun  parle  formellement  et 
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pendant,  sa  compétence  ne  s'étendra  à  aucune  matière  qui 
ne  peut  être  régulièrement  décidée  sans  appeler  devant  le 
conseil, enqualité  de  parties  encause,  des  personnes  autres 
que  des  Protestants  indigènes,  ni  aux  questions  de  succes- 
sion ab  intestai  sauf  dans  le  cas  oh  toutes  les  parties  con- 
sentent à  sa  juridiction  »  (1). 

Vient  enBn  la  loi  n°  27  de  1905  (18  novembre)  approu- 
vant le  règlement  organique  de  la  communauté  armé- 
nienne catholique  d'Egypte,  qui  consacre  les  mêmes  dis- 
positions dans  son  article  16  conçu  comme  suit:  «  Lescom- 
missions  prévues  aux  articles  7  et  S  seront  compétentes  pour 
juger  toutes  questions  relatives  à  f  administration  des  wakfs 
de  bienfaisance  ou  au  statut  personnel  entre  Arméniens  ca- 
tholiques indigènes,  ainsi  que  les  questions  les  concernant 
relatives  aux  mêmes  matières.  Cependant  leur  compétence 
ne  s'étendra  à  aucune  matière  qui  ne  peut  être  régulière- 
ment décidée  sans  la  mise  en  cause  de  personnes  autres  que 
des  Arméniens  catholiques  indigènes,  ni  auœ  questions  de 
successions  ab  intestat  sauf  dans  lecas  où.  toutes  les  parties 
consentent  à  leur  juridiction  »  (2). 
Ces  textes  appellent  plusieurs  observations  : 
a)  Le  décret  du  14  mai  1883  pour  les  Coptes  orthodoxes, 
tout  en  soumettant  à  la  compétence  exclusive  des  tribunaux 
patriarcaux  toutes  les  matières  du  statut  personnel  propre- 
ment dit,  comme  l'ont  fait  après  lui  le  décret  du  1"  mars 
1902  et  la  loi  du  18  novembre  190ii,  ne  distingue  nullement, 
à  la  différence  de  ceux-ci,  entre  les  successions  testamentai- 
res et  les  successions  ab  intestat,  et  ne  soumet  les  questions 
qui  les  concernent  à  la  juridiction  patriarcale  que  dans  le 

(1)  Bulletin  des  loin  et  décreli  pour  1902,  p.  5i, 

(2!  Loit du  goavernemeia  éggptitn  pour  I90S,  p.   B5;  Journal  olfidet  du 
25  novembre  1005,  p.  33t3. 
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cas  d'accord  des  parties  intéressées.  11  suit  de  là  que  les 
testameats,  en  ce  qui  concerne  les  Coptes  orthodoxes,  ne 
doivent  relever  de  la  compétence  ecclésiastique  que  si  tou- 
tes Les  parties  consentent  à  sa  juridiction,  malgré  les  dispo- 
sitions contraires  contenues  dans  les  Hautes  Circulaires  de 
1891  postérieures  à  ce  décret,  et  ce,  conformément  à  la  thèse 
que  nous  avons  déjà  soutenue. 

i)  Le  décret  du  l"  mars  1902  et  la  loi  du  18  novembre 
1905  imposent  à  la  compétence  exclusive  patriarcale.en  ma- 
tière de  statut  personnel  proprement  dit,  une  restriction  que 
ne  comportent  point  les  Hautes  Circulaires  de  1891  ;  il  faut, 
d'après  eux,  que  toutes  les  parties  en  cause  appartiennent  à 
la  même  communauté  indigène.  Comme  ces  Circulaires  ne 
contiennent  aucune  limitation  analogue  en  ce  qui  concerne 
le  statut  matrimonial  tout  au  moins,  il  y  aurait  lieu  de  con- 
clure que  la  restriction  dont  s'agit  ne  saurait  produire,  au 
moins  quant  à  ce  statut,  ses  effets  qu'à  l'égard  dos  deux 
confessions  égyptiennes  auxquelles  se  réfèrent  le  décret  et 
la  loi  sus-mentionnés,  et  serait  ainsi  sans  application  vis- 
à-vis  des  ressortissants  des  autres  confessions,  y  compris 
les  Coptes  orthodoxes,  puisque  le  décret  du  li  mai  1883 
n'exige  aucune  condition  semblable  :  pour  eux  tous  il 
suffirait,  croyons-nous,  pour  qu'un  tribunal  patriarcal  dé- 
terminé fût  compétent,  que  le  défendeur  seul  relevât  de  sa 
juridiction.  Peut-on  dire  qu'il  n'appartient  pas  au  gouver- 
nement égyptien  d'étendre  ainsi  à  toutes  les  matières  du  sta- 
tut personnel  proprement  dit  la  restriction  formulée  par  les 
Circulaires  ottomanes  quant  aux  seules  questions  testamen- 
taires, alors  que  traitant  longuement  du  statut  matrimonial 
elles  n'ont  fait  quant  à  lui  aucune  limitation  analogue  ? 
Nous  ne  le  pensons  pas  car,  somme  toute  (abstraction  faite 
de  l'autonomie  dont  jouit  ce  gouvernement  et  du  droit  qu'il 


□  igilizedby  Google 


310      LIVKE  SECOND.    —   DBUSIÈMB   PARTIE.    —  CHAPITRE  III 

a  de  réglementer  comme  il  l'entend  les  communautés  essen- 
tiellement égyptiennes),  les  textes  égyptiens  ne  contredisent 
pas  la  lettre  expresse  des  firmans  impériaux  qui  sont  mal- 
heureusement tous  muets  sur  ce  point  ;  ils  adoptent  toitt  nn 
plus  une  manière  de  voir  dîlTérente  de  celle  généralement 
admise,  laquelle  serait  basée  sur  une  Circulaire  interpréta- 
tive de  ces  firmans. 

c)  Le  décret  pour  les  Protestants  indigènes  et  la  loi  pour 
les  Arméniens  catholiques  d'Egypte,  tout  en  établissant  une 
distincUon  marquée  entre  les  successions  testamentaires  et 
les  successions  ab  intestat,  ne  désignent  pas  nominative- 
ment les  premières,  mais  les  secondes  seules,  comprenant 
les  testaments  dans  l'expression  «  statut  personnel  v  :  les 
questions  touchant  aux  successions  testamentaires  sont 
(comme  les  questions  relatives  au  statut  personnel  propre- 
ment dit,  état,  capacité,  statut  matrimonial  et  droit  de  fa- 
mille), du  domaine  exclusif  des  tribunaux  ecclésiastiques 
quand  toutes  les  parties  intéressées  relèvent  de  leur  juridic- 
tion. En  ce  qui  concerne  les  testaments,  le  législateur  égj'p- 
tîen  s'estdonc  attaché  au  texte  même  de  la  Haute  Circulaire 
du  3  février  1891. 

La  jurisprudence  des  tribunaux  mixtes  d'Egypte,  après 
de  longues  hésitations,  même  postérieurement  à  la  promul- 
gation du  décret  du  14  mai  18S3,  réglementant  la  commu- 
nauté copte  orthodoxe  d'Egypte  (1  ) ,  et  après  avoir  longtemps 
déclaré  la  juridiction  patriarcale  purement  facultative  pour 
toutes  les  questions  de  statut  personnel  sans  distinction 
aucune  (2),  a  fmi  par  décider  que  les  litiges  entre  non-musul- 

(1)  Voir  notamment  l'arràl  du  10  avril  1SS9  ou  Bulletin  de  UgùltUion  »i 
de  juritprudettee égyptiennes,  \"  anode,  p.  tOI. 

(2|  Cr.  ari^l  précité  ainsi  que  ceux  du  Ig  avril  1901,  tbid..  Xilf  anDèc, 
p.  252  ;  12  juin  iÛOI.  mCrae  nnnée,  p.  367  ;  13  février  1902.  ibîd.,  XIV  on- 
née,  p.  lU  ;  7  mai  IB02,  mime  «DDée,  p.  281 . 
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mans  concernant  te  statut  personnel  proprement  dît  et  les 
testaments  sont  de  la  compétence  exclusive  des  autorités 
patriarcales  ou  rabbiniques,  qu'il  y  ait  ou  non  accord  des 
parties  intéressées  (1),  Elle  ne  s'est  pas  encore  pronon- 
cée sur  le  point  de  savoir  si  dans  tous  les  cas  où  la  juridic- 
tion patriarcale  est  obligatoire,  il  importe  que  toutes  les 
parties  intéressées  relèvent  de  son  autorité,  ainsi  que  l'ont 
édicté  pour  les  Protestants  indigènes  et  les  Arméniens  ca- 
tholiques indigènes  les  règlements  de  1902  et  1905. 

Il  y  a  lieu  de  remarquer  ici  qu'aujourd'hui  la  tendance 
de  la  part  du  gouvernement  égyptien  à  faire  du  cadi 
le  juge  de  droit  commun  en  matière  de  statut  personnel 
pour  tous  les  sujets  ottomans,  devient  de  plus  en  plus 
marquée,  témoin  les  restrictions  apportées  à  la  compé- 
tence exclusive  des  tribunaux  ecclésiastiques  par  le  décret 
du  1"  mars  1902  et  par  la  loi  du  18  novembre  1905,  en  ce 
qui  concerne  les  Protestants  indigènes  et  les  Arméniens  ca- 
tholiques d'Egypte.  Cette  tendance  puise  son  origine  dans 
la  lettre  même  de  l'article  XVIII  du  Hatt-Humayoun  du 
18  février  1836.  Les  termes  de  cet  article  semblent  en  effet 
subordonner  la  compétence  ecclésiastique  pour  les  ques- 
tions de  statut  personnel  à  l'accord  des  parties  ;  si  celles-ci 
ne  s'entendent  pas  pour  soumettre  le  litige  au  tribunal  pa- 
triarcal, elles  doivent  bien  trouver  une  autre  autorité  com- 
pétente pour  vider  leur  différend  ;  et  qui  serait  cette  auto- 
rité, si  ce  n'est  le  tribunal  du  cadi  ou  mehkémeh  charieh? 
Il  est  vrai  que  le  mehkémeh  n'est  pas  une  juridiction  sécu- 
lière appliquant  une  loi  civile,  mais  la  juridiction  religieuse 
par  excellence  des  musulmans,  appliquant  exclusivement 

(1)  VoirarrAtadn  16  mars  1893  au  Bulletin  de  légiilation  el  de  janipnideaee 
égyptienne!,  V'  année,  p.  ^76  el  ss  ;  2t  décembre  1SQ7,  ibid.,  X*  année, 
p.  81  et  sa.  :  enfin  du  3  Janvier  1001,  ibid.,  XVII*  BDoée.  p.  S7. 
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le  Chéri  ou  loi  mahométane  aux  litiges  dont  elle  est  saisie, 
et  que  les  principes  qui  servent  de  base  chez  les  musul- 
mans au  régime  de  la  famille  et  delà  société,  dilTèrent  con- 
sidérablement de  ceux  admis  par  le  christianisme  ou  par  le 
judaïsme  ;  mais  après  tout,  l'autorité  musulmane,  séculari- 
sée ou  non,  n'en  demeure  pas  moins  l'autorité  de  droit 
commun  dans  les  pays  de  l'Islam,  en  vertu  du  principe  de 
la  souveraineté  territoriale,  C'est  cette  même  tendance  un 
peu  trop  exagérée  de  la  part  de  la  Sublime  Porte  qui  donna 
naissance,  ainsi  que  nous  l'avons  dit  ci-dessus,  aux  protes- 
tations de  la  part  du  patriarcat  grec  œcuménique  et  du 
patriarcat  arménien  orthodoxe  deConstautinople,  protesta- 
tions auxquelles  sont  venues  mettre  fin  les  deux  Hautes 
Circulaires  de  1891. 

D'ailleurs  le  fait  de  rendre  purement  facultative,  la  juridic- 
tion patriarcale  pour  les  questions  de  successions  ab  intestat 
(et  c'est  en  cela  que  consiste  la  principale  manifestation  delà 
tendance  à  faire  du  cadi  le  juge  de  droit  commun  en  matière 
de  statut  personnel),  se  justifie  tant  par  la  considération,don- 
née  plus  baut,  que  ces  questions  dépendent  des  lois  religieu- 
ses beaucoup  moins  intimement  que  les  questions  de  sta- 
tut personnel  proprement  dit,  que  parla  considération  que 
tes  successions  ne  sont  pas  régies  par  une  loi  uniforme  pour 
toutes  les  communautés  non-musulmanes  ;  et  que  si  certai- 
nes d'entre  elles  appliquent  encore  la  législation  canonique 
aux  dévolutions  de  biens,  d'autres  leur  font  application  de  la 
loi  mahométane,  la  religion  chrétienne  ou  hébraïque  ne  con- 
tenant aucun  précepte  qui  interdise  pareille  pratique.  C'est 
ainsi  qu'en  Egypte  en  particulier,  les  communautés  des 
Coptes  catholiques, des  Protestants  indigènes.des  Arméniens 
catholiques  par  exemple,  appliquent  la  loi  islamique,  à  la 
différence  notamment  des  Coptes  orthodoxes  qui  suivent  la 
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Loi  des  Rois  ou  loi  romaine,  pour  le  partage  des  succes- 
sions. Au  point  de  vue  de  la  dévolution  successorale,  la  loi 
islamique  est  plus  avantageuse  que  la  loi  canonique  pour 
les  héritiers  mâles  :  elle  se  résume  dans  le  verset  de  la 
Sourat  IV  ainsi  conçu  :  «  Dieu  vous  commande,  dans  le 
partage  de  vos  biens  entre  vos  onTants,  de  donner  au  gar- 
çon la  portion  de  deux  filles.  »  Il  convenait  dans  ces  con- 
ditions de  laisser  aux  intéressés  le  champ  libre  quant  à 
cette  matière  importante,  et  de  leur  permettre  de  s'adresser 
au  mehkémeh  au  cas  où  ils  voudraient  obtenir  l'application 
de  la  loi  de  l'Empire  ottoman,  loi  de  droit  commun, 
quand  l'autorité  religieuse  dont  ils  relèvent  applique  une 
loi  différente  de  celle-ci.  Il  va  de  soi  que  les  autorités  non 
musulmanes  qui  font  application  pure  et  simple  des  règles 
du  Chéri,  sont  beaucoup  moins  sujettes  que  les  autres  qui 
continuent  k  adopter  les  méthodes  occidentales,  à  se  voir 
délaissées  par  leurs  ressortissants  ;  d'autre  part,  si  les  par- 
ties sont  toutes  d'accord  pour  appliquer  d'autres  disposi- 
tions, rien  n'empêche  ces  autorités  d'en  prendre  acte  et  de 
les  sanctionner,  comme  cela  se  produit  dans  certains  cas. 


□  igilizedby  Google 


CHAPITHE  IV 

DÉVOLUTIONS    SUCCE8SOttALE9. 

SECTION  I.  —  Incidents  rénnllant  du  cbangement  de  religioD. 

Les  questions  <te  succession  donnent  souvent  lieu  k  de 
graves  incidents  et  h.  des  tiraillements  entre  les  autorités 
musulmanes  et  non  musulmanes,  si  le  défunt,  chrétien  ou 
Israélite  de  naissance,  avait  durant  sa  vie  embrassé  l'is- 
lamisme et  était  mort  musulman  ou  non-musulman. 

En  eiïet.la  loi  musulmane  (comme  d'ailleurs  les  lois  suc- 
cessorales non-musulmanes  en  Orient),  décide  que  la 
différence  de  religion  entre  le  de  cuju.i  et  ses  héritiers  est 
une  des  causes  d'empêchement  à  la  succession  :  si  donc  un 
chrétien  ou  un  israéhte  devient  et  meurt  musulman,  ses  hé- 
ritiers non- musulmans  ne  peuvent  pKis  lui  succéder,  et  la 
fortune  acquise  par  le  de  cuj'us  jusqu'à  l'époque  de  son 
islamisme  et  celle  acquise  pendant  l'islamisme  revienneot 
de  droit  aux  héritiers  musulmans.  Les  héritiers  non-musul- 
mans ne  peuvent  non  plus  lui  succéder  si  avant  sa  mort  il 
était  redevenu  chrétien  ou  israétite,  car  la  loi  musulmane  {à 
la  différence  des  autres  lois),  le  considère  par  fiction,  comme 
morl  à  partir  du  jour  de  son  apostasie  ;  il  aurait  dû  en  effet 
être  iué  {l)ei  l'on  ne  peut  supposer  une  fortune  quelconque 

(1)  •  Ed  Tarquic,  en  IStl,  quelques  mois  avant  ranaulalion  du  flnnaa  de 
1S3i  qui  déreadail  le  passage  d'une  communion  chrétienne  dans  une  autre, 
tord  Strflttrord  s'était  vivement  attaqué  è  la  loi  du  Coran  qui  punissait  de 


Dioitizedb,  Google 


DÉVOLUTIONS   SUCCESSORALES  SIS 

à  une  personne  décédée  ;  la  fortune  par  lui  acquise  après  son 
retour  à  sa  première  religion  ou  k  une  autre  religion  jus- 
qu'à sa  mort,  forme  alors  la  part  du  Beit-el-Mal, c'est-à-dire 
la  société  musulmane.  Cest  là,  ce  semble,  une  fiction  reli- 
gieuse difQcile  à  justifier,  car  après  son  apostasie,  cet  indi- 
vidu ayant  toujours  gardé  sa  personnalité  effective  et 
juridique,  a  pu  accomplir  plusieurs  actes  et  contracter  plu- 
sieurs obligations  valables  aux  yeux  de  la  loi  :  mais  le  Coran 
étant  la  parole  incréèe  de  Dieu  hii-mème,  est  voué  à  l'im- 
mobilité absolue  et  le  Khalife  lui-même  ne  peut  le  modi- 
Ger. 

Par  ailleurs,  la  preuve  du  retour  au  christianisme  ou  au 
judaïsme  n'est  pas  chose  facile  à  établir,  car  quels  que  soient 
le  nombre  des  témoins  produits  et  la  force  probante  des 
pièces  à  l'appui,  il  suffit,  d'après  la  loi  musulmane,  que 
deux  témoins  quelconques  déposent  qu'il  est  mortmaho- 
métan,  pour  qu'il  soit  définitivement  considéré  comme  te]. 

Les  mêmes  incidents  se  produisent  quand  un  individu, 
musulman  d'origine,  embrasse  le  christianisme  ou  le  ju- 

mort  tout  musulman  reoégal  ou  même  simplement  blasphémateur.  Si 
tout  vouUi  retter  en  Europe,  STail-il  dit  k  Riraat  Pacha,  vota  ne  le  pou- 
vez qu'à  ta  condition  d'arrêter  reffution  du  sang  religieux.  —  En  politique. 
lui  avait  répondu  le  ministre  ottoman,  noiu  neroru  toujourt  pleine  de  défé- 
rence pour  let  eorueili  de  FEurope  ;  mais  en  matière  religieuse  nous  aitons 
besoin  de  garder  toute  noire  indépendance.  Jji  religion  est  la  base  de  nos  lois. 
le  pritaipe  de  notre  gauBememenI,  Le  Sultan  ne  saurait  pas  plut  y  toucher 
que  ruiun.  -Youï  pouvons  et  nous  voulons  vous  promettre  eanfldenlieltemeni 
dempécher  let  actes  qui  blessent  notre  conscience  ;  mais  nous  demander  un 
décret  qui  abolisse  viraiellement  un  det  axiomes  de  noire  droit,  c'est  frapper 
à  lancine  de  notre  pouvoir  \  e'ett  détruire  dans  nos  populations  le  tenlimtnt 
de  Cobéitsanee  ;  c'est  jeter  le  trouble  dans  rSmpire  en  invoquant  la  néeestili 
de  son  repos.  —  La  IKSt-,  le  gouvernement  turc  apposa  les  mêmes  argiimeotii 
au  reprëstïDtnot  île  l'Angleterre,  lorsque  celui-ci  s'avisa  d'infliger  au  ka- 
life  rotiligatîon  d'admellre  et  de  déclarer  publiquement  que  les  sectaleura 
de  Mahomet  seraient  libres  de  renoncer  à  leur  roi  et  de  quitter  la  mosquée 
pour  l'église  i.  (Kd.  Engeltiardt,  op.  cil.,  t.  i,  p.  130  et  130). 
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daïsme  et  meurt  en  dehors  de  l'islamisme.  La  fortune  faite 
antérieurement  ù  l'apostasie  revient  à  ses  héritiers  musul- 
mans ;  la  fortune  acquise  pendant  l'apostasie  devient  l'apa- 
nage du  Beit-el'Mat  sans  que  les  héritiers  non- musulmane 
puissent  élever  à  cet  égard  la  moindre  prétention.  S'il  s'agit 
d'une  femme  musulmane  apostate,  toute  sa  fortune, 
qu'elle  soit  acquise  avant  ou  après  son  abjuration,  rovientà 
son  parent  musulman. 

L'article  587  du  code  du  statut  personnel  musulman  ré- 
sume toutes  les  dispositions  qui  précédent  :  il  est  conçu 
comme  suit  :  «  La  différence  de  religion  ôte  tout  droit  à  la 
succession  d'un  musulman  à  un  chrétien,  et  réciproque- 
ment. Toutefois,  le  musulman  peut  hériter  des  biens  que 
son  parent  apostasie  avait  acquis  avant  fabjuration  de  la 
foi.  Les  biens  acquis  par  l'apostat  après  son  abjuration  re- 
viennent de  droit  au  Beii-el-Mal.  Si  f  apostat  était  une 
femme,  tous  ses  biens  acquis  avant  ou  après  .ion  abjuration 
reviennent  à  son  parent  musulman.  » 

Voici  ce  que  dit  un  auteur  à  ce  sujet  (1)  :  «  La  seconde  coq- 
dition  de  successibilité  est  qu'il  n'y  ait  pas  entre  le  de  cujus 
et  celui  que  son  degré  de  parenté  appelle  à  sa  succession, 
différence  de  religion.  Tel  est  le  principe  qui  admet  cepen- 
dant des  exceptions  et  qui  donne  lieu  à  des  applications  dif- 
férentes, en  cas  de  changement  de  religion  du  de  cuj'us  et 
selon  qu'il  s'agit  d'un  infidèle  qui  a  embrassé  l'islamisme 
ou  d'un  croyant  qui  a  abjuré  la  foi  musulmane.  Lorsqu'ua 
infidèle  s'est  converti,  ses  parents,  qui  ont  conservé  lear 
religion,  n'héritent  pas  de  lui.  Ainsi,  si  un  Juif  se  fait 
Musulman,  ses  parents,  qui  ne  l'ont  pas  suivi  dans  son 
changement  de  croyance,  n'ont  aucun  droit  à  sa  succession. 

(I)  E\ig.  Clavel,  Droit  musulman.  Du  /latul pemonnel  et  det  tucea*iom,t.l\. 
Paria,  1863,  p.  li,  g  S6i. 
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C'est  ce  qu'a  décidé  !a  Cour  d'Alger,  par  arrêt  du  26  décem- 
bre 1854.  Si,  au  contraire,  le  decujus  a  abjuré  la  foi  musul- 
mane, il  faut  distinguer  suivant  qu'il  s'agit  d'un  homme 
apostat  ou  d'une  femme  :1e  parent  musulman  peut  liériter 
de  tous  les  biens  acquis  avant  l'abjuration  ;  ceux  qui  ont 
été  acquis  après ,  reviennent  de  droit  au  Beit-el-Mal 
(art.  587,  §  3).  Cette  dernière  disposition  ne  doit  pas  être 
acceptée  dans  sa  généralité  et  doit  être  complétée  par  ces 
mots  :  à  moins  qu'il  n'existe  un  héritier  non  exclu  par  la 
différence  de  religion.  II  est  certain  en  effet  que  le  Beit- 
el-Mal  n'hérite  qu'à  défaut  de  successibles  ;  on  ne  saurait 
écarter  de  la  succession  l'enfant  que  le  père,  devenu  chré- 
tien, aurait  eu  après  son  abjuration  et  qu'il  aurait  élevé 
dans  sa  nouvelle  religion.  Il  se  fait  alors  une  division  de 
l'héritage  :  les  biens  acquis  avant  le  cliangement  de  croyance 
peuvent  être  attribués  à  des  iiéritiers  musulmans,  ceux  ac- 
quis ensuite  ne  peuvent  l'être  qu'a  dos  héritiers  qui  ne  sont 
pas  séparés  du  de  cujus  par  une  différence  de  religion.  Ce 
n'est  qu'à  défaut  de  successible  pour  cette  partie  des  biens 
que  cette  partie  est  acquise  à  l'Etat.  » 

«  Lorsqu'il  s'agit  de  la  succession  d'une  femme  apostate 
tous  ses  biens  acquis  avant  ou  après  son  abjuration  revien- 
nent à  son  parent  musulman  (art.  387,  §  4).  Nous  pen- 
sons, ici  encore,  que  la  loi  n'a  pas  voulu  exclure  les  enfants 
que  ta  femme  aurait  eus  après  son  changement  de  croyance 
et  qu'elle  aurait  élevés  dans  sa  nouvelle  religion.  11  n'y  a,  en 
effet,  aucun  motif  juridique  d'exclusion,  puisque  la  diffé- 
rence de  religion  n'existe  pas  ;  mais  l'apostasie  n'a  pas  pu 
nuire  aux  parents  restés  musulmans  :  ceux-ci  viendront 
donc  en  concours  avec  les  héritiers  de  la  même  croyance 
que  la  f/ecu/uf  et  cela  sans  distinction  entre  les  biens  acquis 
avant  ou  après  l'apostasie.  » 
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SECTION  II.  —  Droits  sur  les  succesEions  en  Ëgypte- 

Les  dévolutions  successorales  constituent  une  source  fé- 
conde de  revenus  pour  les  autorités  appelées  à  les  régler. 
En  Egypte,  en  ce  qui  concerne  les  musulmans  il  est  perçu 
au  profit  du  ministère  des  finances  un  droit  de  2  "/o  sur  le 
montant  des  successions  quand  celui-ci  est  connu,  ou  un 
droit  variant  entre  10  et  1.753  piastres  tarif  dans  le  cas  con- 
traire, ainsi  qu'en  dispose  l'article  37  du  Tarif  des  mehké- 
mehs  chariehs  promulgué  par  décret  du  17  juin  1880  (9  Ra- 
^ah  1297).  Il  y  avait  également  des  droits  à  percevoir  pour 
radministration  du  Beit-el-Mal  :  ils  étaient  édictés  par  le  dé- 
cret du  20  septembre  1880.  Aujourd'hui,  tout  droit  de  Beit- 
el-Mal  est  aboli  depuis  le  décret  du  19  novembre  1896,  por- 
tant suppression  des  bureaux  du  Beit-el-Mal  et  réorganisa- 
tion des  méglis  hasby.  En  ce  qui  concerne  les  non-musul- 
mans, les  patriarcats,  rabbinats  ou  wikalats  perçoivent 
également  des  droits  établis  par  leurs  règlements  intérieurs. 
Ces  règlements  sont  prévus  pour  les  Protestants  indigè- 
nes parle  premieralinéaderarticle26dudécretdul"'mars 
1902  ainsi  conçu  :  «  Le  conseil  général  fera  des  règles  con- 
cemant  la  procédure  à  suivre  et  les  droits  à  percevoir  à 
r occasion  de  l'exercice  de  la  juridiction  qui  lui  est  conférée 
par  leprésenl  décret  et  il  peut,  de  temps  en  temps,  modi- 
fier ou  abroger  ces  règles  ou  y  faire  des  additions.  »  Le 
conseillégislatif,  ^  sa  séance  du  10  décembre  1901  (1),  avait 
proposé  des  modifications  à  cet  alinéa  et  à  l'article  24  du 
même  décret  relatif  au  paiement  des  droits  pour  les  extraits 
du  registre  des  mariages,  modifications  qui  auraient  eu  pour 
effet  de  priver  le  conseil  général  des  Protestants  de  perce- 
Il)  Voir  DoeumenU  o/ficiel»  île  1301,  p,  KiT  et  S3g. 
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voir  les  frais  judiciaires.  Mais  le  gouvernement  n'a  pas 
voulu  approuver  ces  modilications  par  le  motif,  a-t-il  dit 
dans  sa  lettre  du  2  mars  1902,  sub  a°  7,  «  que  toutes  les 
juridictions  analogues,  compétentes  à  connaître  des  ques- 
tions du  statut  personnel,  ont  actuellement  ce  droit  »  (1). 

Il  est  évident  que  ces  règlements,  pour  avoir  force  de 
loi,  doivent  être  approuvés  par  le  gouvernement.  C'est 
ainsi  que  l'article  27  du  décret  précité  dispose  que  «  tout 
règlement  fait  par  le  conseil  général  dans  l'exercice  des 
pouvoirs  qui  lui  sont  conférés  par  le  présent  décret  sera 
soumis  au  ministre  de  l'Intérieur  pour  son  approbation  <• . 

La  plupart  des  communautés  non-musulmanes,  pour  ne 
pas  dire  toutes,  n'ont  pas  de  règlement  approuvé  par  l'auto- 
rité gouvernementale  :  aussi  la  fixation  de  ces  droit»  se 
fait-elle  plus  ou  moins  en  famille,  sil'on  peut  s'exprimer 
ainsi.  Ces  droits,  en  tous  cas,  ne  peuvent  jamais  dépasser 
ceux  qui  sont  établis  pour  les  successions  des  musulmans, 
car  comme  l'accord  des  parties  est  nécessaire  pour  donner 
juridiction  aux  autorités  non-musulmanes,  il  appartiendra 
toujours  aux  parties  intéressées  de  s'adresser  à  l'autorité 
musulmane  pour  éviter  de  payer  des  droits  plus  forts.  Il  va 
sans  dire  que  les  autorités  non-musulmanes  peuvent  renon- 
cer  à  ces  droits,  et  elles  le  font  généralement  quand  il  s'agit 
de  successions  modestes  ;  il  leur  est  également  loisible  de 
fixer  un  chiffre  forfaitaire  d'accord  avec  les  héritiers.  Dans 
tous  les  cas,  elles  n'ont  ù  leur  disposition  aucun  moyen  de 
coercition  pour  obtenir  le  paiement  de  ces  droits  :  d'où  il 
suit,  qu'en  fait,  certains  patriarcats  ne  retirant  point  des 
avantages  appréciables  du  règlement  des  successions,  ne 
cherchent  guère  à  y  intervenir  et  ne  demandent  souvent 
pas  mieux  que  de  voir  les  parties  intéressées  s'adresser  à 
(1)  Doeumetut  oflicieb  de  l!KJ2,  p.  178. 
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l'autorité  musulmane  ou  do  droit  commun.  Quant  aux  .■«ne- 
cession»  non-musulmanes  laissées  sans  héritiers,  ce  sont  les 
différents  patriarcats  qui  s'en  emparent.  Ceux-ci,  en  effet, 
fOnt  fonction  de  Beit-el-Mal  vis-à-vis  de  leurs  ressortis- 
sants (1). 

SECTION  III.  —  Procédure  suivie  eu  Egypte  dans  les 
questions  de  successions. 

Indiquons  ici,  dans  ses  grandes  lignes,  la  procédure  sui- 
vie en  Egypte  dans  les  affaires  de  successions  en  ce  qui 
concerne  les  indigènes  soumis  à  la  juridiction  des  meli- 
kémebs  et  ceux  soumis  ù  la  juridiction  patriarcale. 

A.  —  Tout  d'abord,  en  ce  qui  concerne  les  indigènes  sou- 
mis à  la  juridiction  du  mehkémeh  charieh,  la  matière  est 
régie  par  les  te.\tes  suivants  : 

1"  Décret  du  19  novembre  1896,  portant  suppression 
des  bureaux  du  Beit-el-Mal  et  réorganisation  des  méglis 
hasby  ; 

2"  Circulaire  du  6  décembre  1896  du  ministère  de  l'Inté- 
rieur aux  bureaux  du  Beit-el-Mal  près  les  moudiriehs  et 
gouveiTiorats; 

3°  Arrêté  des  ministres  de  l'Intérieur  et  de  la  Justice  en 
date  du  2(5  janvier  1897,  portant  règlement  pour  l'exécutiou 

(I]  Voir  armde  la  cour  d'appel  indigène  du  20  mars  ISOi  iu  Builrtin 
•  t'I-Cadan.  V  année,  n'  1,  p.  170  et  as.  —  Voici  le  sommaire  de  cet  arrèl  : 
■  Le  Beil.el-Mal  a  pour  atlributioDs  de  mettre  sous  séi|ueatre  lea  biens  des 
successions  jusqu'à  la  nomination  du  tuteur,  ouïes  biens  dessbsents  jusqu'à 
leur  retour.  Le  cndi,  juge  du  statut  personnel,  connaît  de  toutes  questiona 
relsitives  à  l'état  des  personnes.  Le  rabbin,  qui.  pour  ses  coreligioDOtires 
indif^nes  /ail  /onction  de  Beil-el-Mal  et  déjuge  du  statut  persoDuel,  ne 
peut  excéder  les  attributions  qui.  de  par  la  loi,  sont  dévolues  à  ces  der- 
niers :  il  n'a  donc  pas  pouvoir  pour  homologuer  des  transactions  portant  re- 
nonciation h  des  droits  appartenant  A  des  mineurs,  non  plus  que  pour  dis- 
penser quelqu'un  de  la  prestation  de  serment,  elc,  ■ 
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du  décret  supprimant  les  bureaux  du  Beit-el  Mal  et  réor- 
ganisant les  méglis  hasby  ; 

4°  Décret  du  29  mars  1897,  modifié  par  celui  du  17  février 
1898,  concernant  la  nomination  et  la  révocation  des  tuteurs  *; 

5°  Décret  du  i  juin  1900,  portant  suppreâsion  du  méglis 
hasby  supérieur  et  modifiant  les  règles  relatives  à  la  révo- 
cation des  tuteurs. 

Si  un  indigène  soumis  à  la  juridiction  du  mebkémeh,  en 
ce  qui  concerne  son  statut  personnel  vient  à  décéder  en  lais- 
sant une  femme  enceinte  ou  des  héritiers  mineurs,  incapa- 
bles.ou  légalement  absents,  non  pourvus  de  tuteur,  curateur 
ou  procureur,  il  est  procédé  à  la  nomination  ou  confirma- 
tion de  ces  derniers  en  conformité  des  dispositions  du  dé- 
cret du  19  novembre  1896.  Ce  sont  les  méglia  hasby,  qui 
statuent  sur  la  nomination,  la  confirmation  ou  la  révocation 
des  tuteurs,  et  le  maintien  de  la  tutelle  au  delà  de  l'&ge  de 
dix-huit  ans  s'il  y  a  lieu,  l'interdiction  des  personnes  inca* 
pables,  la  nomination  ou  la  révocation  des  curateurs  et  la 
mainlevée  de  l'interdiction  ;  ta  nomination  ou  la  révocation 
des  procureurs  aux  absents,  lasurveillance  de  la  gestion  des 
tuteurs,  curateurs  ou  procureurs  et  l'examen  des  comptes, 
ainsi  que  sur  les  mesures  nécessaires  et  urgentes  à  prendre 
pour  la  sauvegarde  des  intérêts  des  mineurs,  incapables,  ou 
absents.  Les  méglis  hasby  des  markaz  (composés  du  ma- 
mour-markaz  ou  son  remplaçant,  président,  d'un  uléma  du 
markaz  désigné  par  te  ministère  de  la  justice  et  d'un  nota- 
ble désigné  par  le  moudir  avec  approbation  du  ministère  de 
l'Intérieur,  membres)  exercent  ces  attributions  relativement 
aux  successions  ouvertes  dans  le  ressort  du  markaz  :  les  mé- 
glis hasby  des  moudiriebs  dans  le  ressort  de  leur  bandar, 
et  les  méglis  hasby  des  gouvernorats  dans  le  ressort  du 
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gouvemorat.  Ces  deux  dernières  catégories  de  méglia  hasby 
sont  composées  du  moudir  ou  du  gouverneur  ou  leur  wékil 
comme  président  ;  d'un  uléma  de  la  moudirieh  ou  du  gou- 
vemorat nommé  par  le  ministre  de  la  Justice  ;  d'un  nota- 
ble désigné  par  le  ministre  de  l'Intérieur  et  choisi,  autant 
que  possible,  dans  le  quartier  de  la  personne  intéressée 
si  elle  habite  une  ville,  chef-lieu  de  moudirieh  ou  siège 
du  gouvemorat,  parmi  les  habitants  de  la  localité,  si  elle 
habite  un  village  ;  enfin  d'un  membre  de  la  famille  inté- 
ressée, s'il  y  en  a  dans  le  lieu  ;  h  défaut,  il  est  remplacé  par 
un  autre  notable  désigné  par  le  ministère  de  l'Intérieur. 
Tous  ces  méglis  hasby  relèvent  du  ministère  de  la  Justice 
qui  en  surveille  le  fonctionnement.  Les  décisions  des  méglis 
hasby  qui  prononcent  sur  les  demandes  en  interdiction,  on 
sur  la  mainlevée  ou  sur  le  msJntien  de  la  tutelle  après 
t'àge  de  dix-huit  ans,  peuvent  être  déférées  en  voie  de  re- 
cours &  la  cour  d'appel  indigène,  de  la  part  de  tout  intéressé 
ou  du  ihinistère  public,  dans  le  mois  à  partir  de  la  date  de 
leur  prononcé.  Le  jugement  est  exécutoire  nonobstant  ap- 
pel  (I). 

Les  agents  qui  ont  constaté  le  décès  ou  en  ont  rédigé 
l'acte  ou  qui  ont  procédé  à  l'enterrement,  les  cheikhs  du 
village,  doivent  dans  les  48  heures,  sous  peine  d'amende  de 
20  à  i  00  piastres  tarif,  informer  l'omdeh  ou  le  cheikb-el- 
hara,  de  la  mort  de  toute  personne  décédée  laissant  des 
héritiers  mineurs  ou  absents  ou  en  état  d'incapacité  de  na- 
ture à  en  provoquer  l'interdiction  ;  ou  bien  laissant  l'Élal 
comme  héritier,  soit  partiel  soit  universel.  L'omdeh  on  le 
cheikh>el-hara,  doit  dans  un  autre  délu  de  48  heures,  et 
sous  peine  de  la  même  amende  porter  le  fait  à  la  con- 

(i;  Art.  2-7  du  décret  du  19  novembre  IS96. 


□  igilizedby  Google 


DÉVOLUTIONS   SUCCESSORALES  323 

naissance  du  markaz,  de  la  moudirieh  et  du  gourernorat 
respectif,  ainsi  que  du  représeotant  du  ministère  public 
dans  les  localités  où  il  en  existe.  En  attendant  tes  décisions 
du  méglis  hasby  s'il  s'agit  d'enfant  conçu,  de  mineurs,  in- 
capables, ou  absents,  ou  celles  de  l'autorité  administrative, 
s'il  s'agit  de  successions  en  déshérence,  il  appartient  au  mi- 
nistère public,  dans  les  localités  où  se  trouve  le  siège  d'un 
parquet,  d'ordonner  et  faire  exécuter  les  mesures  qu'il  juge 
opportunes  pour  la  sauvegarde  des  intérêts  de  l'enfant  con- 
çu, des  mineurs,  incapables,  ou  absents,  ainsi  que  de  ceux 
de  l'Etat.  Si  dans  le  lieu  de  l'ouverture  de  lasuccession  il 
n'existe  aucun  représentant  du  ministère  public,  lesomdehs 
prennent  toutes  les  mesures  conservatoires  et  urgentes  né- 
cessaires, y  compris  l'apposition  des  scellés  s'il  y  a  lieu. 
Cependant,  le  parquet  a  ta  faculté  d'intervenir,  même  en 
dehors  du  lieu  de  son  siège,  toutes  les  fois  qu'il  le  juge 
nécessaire  (1). 

Les  présidents  des  méglis  hasby,  immédiatement  après 
avoir  reçu  avis  du  décès  d'un  indigène  laissant  une  femme 
enceinte  ou  des  héritiers  mineurs,  incapables,  ou  absents, 
pour  lesquels  il  y  a  lieu  de  procéder  à  la  nomination  d'un 
tuteur,  curateur  ou  procureur,  doivent  prendre  les  mesures 
nécessaires  pour  la  réunion  du  méglis  hasby  à  la  plus  pro- 
chaine séance  utile,  en  tenant  compte  du  délai  maximum 
de  huit  jours  &  partir  de  l'avis  du  décès,  imparti  par  le  dé- 
cret du  19  novembre  1896  pour  la  nomination  ou  la  confir- 
mation des  tuteurs,  curateurs  ou  procureurs.  S'il  s'agit  de 
la  nomination  d'un  tuteur,  les  présidents  des  méglis  hasby 
doivent  inviter  le  cadi  du  lieu  ou  son  délégué  à  assister  au 
méglis,  pour  procéder  en  sa  présence  à  la  dite  nomination. 

(i;  Art.  9  et  10  du  décret  du  19  novembre  1890. 
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Les  cadÎ3  des  provinces  et  des  gouvemorats,  ainsi  qu« 
les  cadis  des  districts  sont  tenus  de  nommer  les  tuteurs, 
dans  la  séance  même  du  méglis  hasby  où  cette  nomination 
a  été  décidée.  Ils  sont  tenus  également  de  délivrer,  sur  la 
demande  des  intéressés,  des  sanads  chariis  à  cet  effet,  lis 
peuvent  se  faire  représenter  aux  termes  du  décret  du  17  fé- 
vrier 1898.  Avant  la  convocation  du  méglis  hasby,  les  pré- 
sidents réunissent  les  éléments  de  fait  nécessaires  pour  le 
mettre  à  même  de  prendre  sa  décision,  et  de  se  former  une 
idée  exacte  de  la  succession  et  de  l'importance  du  mandata 
conférer  au  tuteur,  curateur  ou  procureur.  Mais  en  atten- 
dant la  nomination  de  ceux-ci,  si  te  ministère  public  ou 
l'omdeh  n'ont  pas  pourvu  à  la  sauvegarde  des  intérêts  des 
mineurs,  incapables  ou  absents,  les  présidents  des  méglis 
hasby  doivent  prendre  les  mesures  conservatoires  qu'ils 
jugent  nécessaires.  Toutes  les  fois  qu'il  est  procédé  à  i'ap- 
position  des  scellés,  il  est  pris  soin  de  laisser  à  la  disposi- 
tion de  la  famiUe  ou,  àdéfaut,  d'une  personne  de  confiance, 
une  provision  suffisante  pour  faire  face  aux  frais  des  obsè- 
ques et  cérémonies  funèbres,  et  pourvoir  à  l'entretien  de  la 
famille  du  défunt  jusqu'à  la  levée  des  scellés,  si  les  fonds 
nécessaires  existent  dans  la  succession.  De  même  on  remet 
une  provision  pour  l'entretien  des  bestiaux  et  lesfraïsd'ad- 
ministration  des  cultures,  s'il  y  a  lieu  (1). 

Les  tuteurs,  curateurs  ou  procureurs  doivent,  dans  les 
trois  jours  de  leur  nomination  et  avant  leur  entrée  en 
possession,  procéder,  sous  peine  d'une  amende  de  50  à 
500  piastres  tarif,  à  l'inventaire  des  biens  meubles,  immeu- 
bles, et  des  papiers  de  la  succession,  en  présence  d'un  re- 
présentant de  l'autorité  administrative,  et  contradictoire- 

(1)  An.  S-t2  de  l'srrttÉ  des  nÎDisIrei  de  l'Intérieur  et  de  la  loitice 
en  dale  du  ÎQ  jnavier  IS0T. 
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ment  avec  tout  intéressé  qui  se  présenterait  sans  citation. 
L'inventaire  est  dressé  en  double  et  signé  par  tous  les 
assistants  (t). 

Cet  inventaire  doit  contenir  une  évaluation  approximative 
de  chacun  des  meubles  et  des  objets  de  valeur  inventoriés, 
ainsi  que  l'état  et  le  prix  de  chacun  des  immeubles.  Pour 
ce  qui  concerne  les  papiers  de  la  succession,  l'inventaire 
doit  énoncer  en  détail  les  titres  de  valeur,  de  créance,  de 
propriété,  etc.,  et,  en  général,  tout  document  important, 
ainsi  que  les  registres  de  la  succession.  Les  papiers  sans 
valeur  et  sans  importance  sont  classés  par  séries  ;  l'inven- 
taire indique  le  nombre  des  pièces  de  chaque  série.  Une  des 
deux  copies  de  l'inventaire  est  consignée  au  tuteur,  cura- 
teur ou  procureur,  et  l'autre  est  transmise  au  mégUs  hasby, 
pour  être  classée  dans  le  dossier  de  la  succession.  Les 
agents  de  l'autorité  administrative,  requis  par  le  méglis 
hasby,  doivent  prêter  leur  assistance,  non  seulement  pour 
la  confection  de  l'inventaire,  mais  aussi,  au  besoin,  pour  la 
mise  en  possession  des  tuteurs,  curateurs  ou  procureurs  (2), 

Les  mégUs  hasby  doivent  s'assurer  de  la  solvabilité  et  de 
l'hoDorabilité  des  tuteurs,  curateurs  ou  procureurs  ;  ils  peu- 
vent, en  tout  temps,  leur  imposer  Tobligation  de  donner 
caution.  Le  tuteur  légal  n'est  pas  soumis  à  l'obtigation  de 
fournir  caution.  Il  en  est  de  même  en  ce  qui  concerne  le 
tuteur  testamentaire,  sauf  disposition  contraire  dans  le  tes- 
tament. Les  méglis  hasby  peuvent  en  tout  temps  imposer 
aux  tuteurs,  curateurs  ou  procureurs  l'obligation  de  tenir 
les  registres  ou  écritures  qu'ils  jugent  nécessaires  pour  ser- 
vir de  base  à  la  reddition  des  comptes.  A  l'occasion  des 
comptes  annuels,  le  méglis  hasby  fixe  le  montant  des  dé- 

(I)  Art,  12  du  décret  du  19  novembre  IS96. 
(2;  Art.  23  el  2i  de  l'srt«lé  du  20  janvier  [S97. 
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penses  ordinaires  de  l'année  suivante  pour  la  personne  du 
mineur  ou  de  l'interdit  et  sa  famille.  11  âxe,  s'il  y  a  lieu,  le 
mode  d'emploi  des  économies  réalisées  au  profit  du  mi- 
neur ou  de  l'interdit  et  des  revenus  encaissés  pour  le  compte 
de  l'absent  ;  il  peut  ordonner  le  dépàt  de  l'excédent  dans 
les  caisses  du  Trésor.  Quant  à  la  rémunération  des  tuteurs, 
curateurs  et  procureurs,  le  méglis  hasby  la  détermine,  an- 
née par  année,  eu  égard  à  l'importance  des  biens  et  au  trt- 
vail  occasionné  par  leur  administration,  et,  autant  que  pos- 
sible, à  raison  d'un  tant  pour  cent  sur  le  produit  net  de  la 
gestion  annuelle.  Si  le  tuteur,  curateur  ou  procureur  refuse 
toute  rémunération  et  déclare  accepter  le  mandat  à  titre  gra- 
truit,  le  méglis  hasby  lui  donne  acte  de  sa  déclaration  (1). 
Pour  ce  qui  est  de  la  révocation  des  tuteurs  choisis  par  le 
méglis  hasby  ou  désignés  par  testament  du  défunt,  elle 
doit  être  prononcée  par  les  cadis  ou  leurs  délégués  dans  la 
séance  même  du  méglis  hasby  oii  cette  révocation  est  dé- 
cidée. Les  cadis  ou  leurs  délégués  doivent,  en  outre,  dé- 
livrer, sur  la  demande  des  intéressés,  des  sanads  chariit  à 
cete0et(2}. 

B.  —  £n  second  lieu,  quant  aux  indigènes  soumis  à  la  ju- 
ridiction des  patriarcats,  rabbinats  ou  wikalats,  qui  vien- 
nent à  décéder  en  laissant  une  femme  enceinte  ou  des  hé- 
ritiers mineurs ,  incapables  ou  légalement  absents ,  non 
pourvus  de  tuteur,  curateur  ou  procureur,  la  matière  est 
régie  par  les  dispositions  des  codes  de  statut  personnel  et 
de  procédure  des  différentes  communautés  non-mnsulma- 
nes.  Ces  dispositions  sont,  croyons-nous,  pour  un  certain 

(1)  Ari.  26,  27,  3t  et  32  de  l'arrélé  du  29  janvier  IS9T. 

(2)  Art.  6  du  décret  du  17  tévrïer  ISeS,  tel  qu'il  e«l  modiflé  par  le  dtcnl 
du  t  juin  ISOO. 
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nombre  d'entre  elles  tout  au  moins,  empruntées  dans  leurs 
grandes  lignes  aux  dispositions  que  nous  venons  d'exposer 
plus  haut  et  qui  régissent  les  indigènes  relevant  des  mehké- 
mehs  ;  c'est  pour  cette  raison  d'ailleurs  que  nous  avons  cru 
devoir  nous  étendre,  comme  nous  l'avoQS  fait,  sur  les  rê< 
gles  qui  gouvernent  la  juridiction  des  mehkémehs.  Les  mé- 
glîs  hasby  dont  il  a  été  question  existent  devant  les  juridic- 
tions non-musulmanea,  mais  leur  nom  et  leur  composition 
Tarient  suivant  les  communautés  ;  quant  A  leurs  attribu- 
tions, elles  sont,  pour  certaines  communautés,  sensiblement 
les  mêmes.  La  différence  vraiment  caractéristique  semble 
résider  dans  les  garanties  de  contrôle  qui  sont  plus  complè- 
tes pour  les  justiciables  des  mehkémehs  que  pour  ceux  des 
autorités  non-musulmanes,  à  raison  de  l'intervention  de 
l'administration  et  du  ministère  public  et  surtout  du  recours 
ouvert  devant  la  cour  d'appel  indigène  contre  lea  décisions 
prononçant  sur  les  demandes  en  interdiction,  ou  sur  la 
mainlevée  ou  le  maintien  de  la  tutelle  après  l'âge  de  dix- 
huit  ans  (1)  comme  nous  l'avons  déjà  vu. 
(I)  Art  n  du  décret  du  10  ooTembre  ISW. 
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CHAPITRE  V 

ADTORITÉS   A  QUI  LA  JURIDICTION    PATBIARCALB  B8T   DÉVOLUE. 


Nous  avons  précisé  la  nature  et  l'étendue  de  la  ju- 
ridiction patriarcale  ;  il  ne  nous  reste  plus  qu'à  préciser 
également  les  autorités  à  qui  cette  juridiction  est  dévolue. 
Cette  juridiction  est-elle  le  monopole  exclusif  des  patriar- 
ches orientaux,  ou  bien  appartient-elle  aussi  aux  patriar- 
ches latins  d'Orient  ? 

SECTION  1.  —  Situallon  des  Latios  Raya»  en  Tnminie. 

Pour  les  patriarches  latins  d'Antioche  et  de  Constanti- 
nople  (comme  pourcelui  d'Alexandrie),  la  réponse  ne  saurait 
être  douteuse  :  ils  n'exercent  aucune  juridiction  dans  l'Em- 
pire ottoman.  En  effet,  ce  sont  des  dignitaires  de  la  Cour 
apostolique  résidant  à  Rome  même  ;  ce  sont  des  patriarches 
in  partibus  infidelium  dépourvus  de  toute  juridiction  du 
point  de  vue  même  du  droit  canon  (1). 

Autrefoîs,il  y  avait  bien  sans  doute  à  Constantinople  une 
communauté  latine  ottomane  dans  le  faubourg  de  Péra, 
dont  l'origine  remontait  au  temps  de  la  conquête  et  qui 
était  décorée  du  titre  pompeux  de  «Magnifica  communita  di 
Pa-a  »;  mais  cette  communauté,  malgré  tous  les  privilèges 
civils  et  religieux  à  elle  accordés  par  Mahomet  II  El-Fatih 
en  récompense  de  sa  neutralité  pendant  le  siège,  n'a  jamais 
vu  sa  personnalité  civile  et  politique  reconnue  par  la  Porte 

(I]  Voir  les  détails  doonéB  à  ce  si|jet  dans  le  livra  1,  p.  i3-4S. 
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au  même  titre  que  lea  autres  commuuautéa  de  l'Empire. 
Au  surplus,  la  «  Communita  di  Fera  »  neputgarder  long- 
temps le  traitement  de  hveur  dont  elle  jouissait  :  elle  dis- 
parut au  xvni*  siècle. 

La  seule  organisation  que  les  Latins  aient  dans  l'Empire 
ottoman  consiste  dans  les  diverses  chancelleries  établies 
depuis  1453  à  Constantinople,  Brousse,  Ghio,  Smyrae  et 
Andrinople  et  qui  servent  d'intermédiaire  entre  la  Sublime 
Porte  et  les  Latins  rayas.  A  leurs  tètes  se  trouvent  les 
chanceliers  qui  sont  des  laïques  et  qui  portent  le  titre  offi- 
ciel de  tcékils  de  la  communauté  latine  ;  ils  sont  nommés 
par  le  gouvernement  ottoman  et  dépendent  du  ministère 
des  affaires  étrangères.  Le  wékil  de  la  communauté  latine 
à  Constantinople  s'arroge  encore  le  titre  de  consul  des  La- 
tins ;  cette  charge  est  presque  héréditaire  dans  la  même  fa- 
mille. Pour  ce  qui  est  des  attributions  de  ces  chancelleries, 
elles  se  résument  de  nos  jours  dans  la  légalisation  des  actes 
de  l'état  civil  fournis  par  les  autorités  ecclésiastiques  et 
dans  l'exercice  de  la  juridiction  volontaire  en  matière  suc- 
cessorale. C'est  la  chancellerie  de  Constantinople  qui  a  la 
direction  des  autres  chancelleries  (1). 

Quant  au  patriarche  latin  de  Jérusalem,  il  est  dans  une 
situation  différente  de  celle  des  autres  patriarches  latins. 
En  effet,  depuis  le  rétablissement  effectif  du  patriarcat  à 
Jérusalem  par  la  Curie  romaine,  le  23  juillet  1847,  à  la 
suite  d'accords  intervenus  entre  le  pape  Pie  IX  et  la  Porte, 
le  patriarche  fut  tenu  de  résider  à  Jérusalem  et  son  titre 
dès  lors  cessa  d'être  purement  honoraire  (2).  Nommé  par 
le  Saint-Siège  sans  intervention  de  la  part  du  Sultan, 
il  est  légalement  sans  aucune  autorité  administrative  et 

(1)  George  VouDg.  op.eit.,l\,^.  I22-I2S;  Féraud.Giraud,o;i.ciV.,  p.  77. 

(2)  et.  p.  48  et  40. 
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doit  en  conséquence,  quant  à  ses  rapports  avec  les  autori- 
tés locales,  recourir  aux  offices  des  consuls  de  France  à  qui 
les  Capitulations  confèrent  le  protectorat  du  catholicisme 
dans  l'Empire  ottoman.  En  fait,  cependant,  le  gouTemement 
turc  traite,  dans  la  généralité  des  cas,  avec  le  patriarche 
lui-même  directement  et  sans  aucun  intermédiaire,  les 
questions  fiscales  et  judiciaires  qui  sont  de  sa  compétence. 
La  juridiction  territoriale  du  patriarche  s'étend  seulement 
au  sandjak  de  Jérusalem  et  à  l'tle  de  Chypre  ;  en  sa  qualité 
de  I'  Custos  terrœ  sanctœ  »,  le  patriarche  de  Jérusalem  est 
chargé  des  intérêts  latins  aux  Lieux  Saints  (1). 

Est-ce  à  dire  que  le  patriarche  latin  de  Jérusalem  ait 
absolument  les  mêmes  droits  et  les  mêmes  pouvoirs  que 
les  patriarches  orientaux  ottomans  ?  La  question  semble 
douteuse  à  raison  de  ce  fait  qu'il  ne  remplit  point  les  for 
malités  édictées  par  le  Hatt-Humayoun,  notamment  quant 
à  l'investiture  à  recevoir  de  la  part  du  gouvernement  impé- 
rial, quant  au  serment  à  prêter  entre  les  mains  du  Sultan 
lors  de  l'entrée  en  fonctions,  enfin  quant  k  l'organisation  de 
ses  tribunaux  et  conseils  d'après  des  règlements  approuvés 
par  la  Porte. 

SECTION  II.  —  SitnatioQ  des  Latins  Hat/as  en  Étiypte. 

Quelle  est  maintenant  la  situation  des  Latins  rayas  en 
Ëgypte?lls  sont,  nous  l'avons  déjàdit  en  parlantâupatriar* 
cat  latin  d'Alexandrie  (2),  sous  la  juridiction  d'un  vicaire 
apostolique  qui  est  en  même  temps  délégué  apostolique  d'E- 
gypte et  d'Arabie  pour  les  Orientaux,  aujourd'hui  Sa  Gran- 
deur Monseigneur  Aurelio  Biiante,  de  l'Ordre  des  Frères  Mi- 

(II  George  Yonag,  op.  cit.,  li,  p.  138  et  13B. 
(2|  Vide  tuprà,  p.  tS  el  U  ;  cf.  auMi  p.  30. 
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neurs,  né  h.  Buja,  archidiocëse  d'Udine,  archevêque  titu- 
laire de  Gireae,  nommé  à  la  délégation  et  au  vicariat  le  29 
juillet  1904,  et  ayant  pour  vicaire  général  k  Alexandrie,  sa 
résidence  officielle,  le  Révérend  Père  Amadeo  Amato,  du 
même  Ordre. 

L'autorité  religieuse  catholique  latine  a-t-elle  juridiction 
en  matière  de  statut  personnel  sur  les  Latins  sujets  lo- 
caux î  Le  consulat  de  France  au  Caire  résout  cette  question 
dans  le  sens  de  l'affirmative  :  il  proclame  en  effet,  dans  un 
jugement  du  17  février  1893,  que  les  catholiques  ottomans 
«  au  moins  en  matière  de  mariage,  comme  l'a  reconnu  à 
plusieurs  reprises  la  cour  d'appel  mixte,  sont  soumis  à  la 
juridiction  des  tribunaux  ecclésiastiques  romains  et  que 
l'archevêque  latin  d'Alexandrie  a  certainement  qualité , 
sinon  pour  juger,  au  moins  pour  instruire  et  transmettre 
toutes  les  affaires  relatives  au  mariage  des  sujets  ottomans 
catholiques  latins  »  (1). 

Cette  manière  de  voir,  ainsi  que  nous  en  avons  été 
informé,  n'a  pas  été  partagée  par  l'autorité  administrative 
égyptienne  qui,  saisie  dernièrement  d'une  demande  d'exé- 
cution d'un  ilam  ckarii  émané  du  délégué  apostolique 
d'Egypte  et  condamnant  un  mari  à  servir  une  pension  ali- 
mentaire à  sa  femme,  a  refusé  d'y  faire  droit  par  le  motif 
que  les  délégués  apostoliques  n'avaient  pas  les  pouvoirs 
conférés  par  la  Porte  aux  patriarches  dans  les  matières  de 
statut  personnel  et  qu'en  conséquence  les  intéressés  latins 
devaient  s'adresser,  s'ils  étaient  sujets  locaux,  aux  mehké- 
mehs  cbariehs.  L'autorité  administrative  basait  sa  décision 
sur  un  arrêt  de  la  cour  d'appel  mixte  d'Alexandrie  en  date 


(1)  Rmued»  droit  inltmaHoiwl  privé  «I  de  droit  pénal  ialtmalûmal  (Paria, 
IggS),  t.  II,  p.  S54. 
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du  27  avril  1899,  rendu 'dans  une  affaire  Bichara  Misk  contre 
ta  dame  Emilie  Misk  et  antre»  (1). 

«  Attendu...  »,  dit  cet  arrêt,  «que  s'il  est  vrai  çue  f  auto- 
rité religieuse  catholique  latine  n'ait  pas,  comme  les  pa- 
triarcats des  autres  communautés  chrétiennes  d'Orient, 
juridiction  en  matière  de  statut  personnel,  il  n'en  résulte 
nullement  que  les  tribunaux  mixtes  auraient,  pour  ces  cas 
spéciaux,  une  compétence  plus  étendue  ; 

«  Que  la  seule  conséquence  de  cette  situation  est  que  les 
questions  de  statut  personnel  concernant  les  sujets  indigè- 
nes de  cette  catégorie  ne  peuvent  être  portées  que  devant  le 
eadi  ;  que  celui-ci  est,  en  principe,  le  juge  naturel  du  statut 
personnel  pour  tous  les  sujets  indigènes  ; 

«  Que  si  par  exception  et  dans  certaines  limites  cette 
juridiction  a  été  attribuée  aux  patriarcats,  la  compétence  du 
cadi  demeure  entière  pour  tous  chrétiens  appartenant  à  une 
communauté  dont  l'autorité  religieuse  n'a  pas  les  pouvoirs 
et  les  attributions  des  patriarcats  ;  ».... 

SECTION  III.  —  Valeur  des  dècisioDS  émanées  dn  Saint-Siège 
au  point  de  vae  de  leur  exécuttoo  dans  l'Empire  otu»- 
mna. 

Parlant  ici  des  pouvoirs  juridictionnels  de  l'autorité  catho- 
lique latine  en  Egypte,  nous  devons  dire  un  mot  du  pape, 
en  tant  que  juge  suprême  de  toute  la  catholicité.  Quelle  est 
la  valeur  d'une  décision  émanée  de  la  cour  de  Rome  (2) 
infirmant  un  jugement  patriarcal?  Cette  décision  est-elle 
exécutoire  dans  l'Empire  ottoman  ? 

(1)  Bullelin  de  Ugùlalion  et  de  juritprudenne  égypiientut,  Xl'nanée,  p.  I9B. 

(2)  C'eal  U  Sacrée  Cangrégation  de  Propaganda  Fide  qui  exerce  la  Juri- 
diction Bur  tous  les  missionnaires  et  les  évèques  des  pays  da  mission  ;  son 
inslitulion  remoDle  àlabullei  Insciutabili  divinie  proTidentÎK  ■  de  Gré- 
goire XV. 
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Ici,  les  avis  sont  très  partagés  :  tteux  systèmes  sont  en 
présence. 

D'après  le  premier  système,  les  décisions  du  Saint-Siège 
qui  infirment  des  jugements  patriarcaux  n'ont  pas  la  force 
exécutoire  dans  l'Empire  ottoman.  En  eflet>  il  est  de  prin- 
cipe en  droit  public  et  constitutionnel  que  la  justice  est  un 
des  attributs  de  la  souveraineté  qui  l'exerce  soit  directe- 
ment, soit  par  l'entremise  de  fonctionnaires  qui  relèvent 
d'elle  et  la  rendent  en  son  nom  :  elle  est  éminemment  terri- 
toriale, û  Si,  par  l'efTet  d'une  pure  toléiance  qui  s'inspire 
de  motifs  de  haute  opportunité,  le  Sultan  apu,  pour  les  su- 
jets de  son  Empire,  reconnaître,  à  côté  de  la  juridiction  or- 
dinaire, une  juridiction  d'exception  relativement  à  certaines 
causes  intimement  liées  au  statut  religieux  des  non-musul- 
mans et  attribuer  aux  autorités  ecclésiastiques  ottomanes 
respectives  une  certaine  compétence,  qu'il  a  subordonnée 
à  certaines  conditions  d'investiture,  de  serment  et  de  sur- 
veillance, on  ne  saurait,  en  l'absence  d'un  traité  ou  d'une  loi 
formelle,  étendre  cette  concession  jusqu'à  permettre  que  des 
sujets  ottomans  résidant  en  territoire  ottoman  puissent 
être  justiciables  d'une  autorité  étrangère  sise  en  dehors  de 
ce  même  territoire.  »  D'ailleurs,  dans  une  lettre  adressée 
à  S.  A.  le  Khédive  par  te  département  de  la  justice  de  Cons- 
tantinople,  en  date  du  25  Moharram  1311  (7  août  1893), 
à  l'occasion  d'un  procès  intenté  par  devant  les  tribunaux 
mixtes  d'Egypte,  le  gouvernement  impérial  déclarait  qu'il 
«  n'appartenait  pas  au  Saint-Siège  de  s'immiscer  dans  les 
contestations  et  les  procès  des  Arméniens  catholiques  rele- 
vant de  la  Sublime  Porte  et  dont  la  connaissance  et  le  droit 
d'y  statuer  appartiennent  exclusivement  au  patriarcat»  (1), 

(I)  Joumat  du  droit  international  priai  et  de  la  juritprudence  eomparit, 
U  XXIi,  IS95,  p.  100*  et  1005. 
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Les  plus  conciliants  d'entre  les  partisans  de  ce  système 
admettent  cependant  qu'à  raison  des  droits  supérieurs  de 
juridiction  que  le  droit  canon  reconnaît  incontestablement 
au  Saint-Sié;:;e,  une  décision  de  Rome  infirmant  un  juge- 
ment patriarcal  pourrait  être  exécutée  par  les  autorités 
ottomanes  si  le  patriarcat  intéressé  faisait  sienne  cette  déci- 
sion et  la  présentait  lui-même  à  l'exécution.  Ils  admettent 
aussi  pour  le  même  motif  que  les  autorités  locales  à  qui  un 
jugement  patriarcal  susceptible  d'appel  devant  le  Saint- 
Siège  est  remis  pour  exécution  par  la  partie  en  faveur  de 
laquelle  il  est  rendu,  puissent  surseoir  à  son  exécution 
quand  le  patriarcat  lui-même  dont  ce  jugement  émane,  in- 
forme officiellement  ces  autorités  que  le  jugement  dont  s'a- 
git n'est  pas  encore  définitif  et  qu'un  recours  a  été  interjeté 
à  son  encontre  devant  la  cour  de  Rome.  En  agissant  ainsi 
les  dites  autorités  ne  feraient  que  respecter  les  désirs  du 
patriarcat  en  qui  réaide  le  pouvoir  judiciaire. 

D'après  le  second  système,  les  décisions  du  Saint-Siège 
qui  infirment  des  jugements  patriarcaux,  ont,  dans  l'Em- 
pire ottoman,  l'autorité  de  la  chose  souverainement  jugée. 
En  effet,«  la  Sublime  Porte  ayant  accepté  de  se  désintéresser 
du  jugement  des  choses  religieuses,  non-musulmanes,  peu 
doit  lui  importer  que  le  degré  le  plus  élevé  de  juridiction 
ecclésiastique  catholique  soit  à  Rome,  en  dehors  du  terri- 
toire ottoman.  Ce  que  ta  Porte  a  recherché,  c'est  que  la 
justice  la  plus  complète  fût  assurée  aux  sujets  non-musul- 
mans de  l'Empire,  et  il  ne  par^t  pas  qu'elle  ait  songé  à 
restreindre  ses  concessions  ;  pas  plus  qu'il  ne  pouvait  être 
dans  sa  pensée  de  faire  un  grief  à  telle  de  ces  juridictions 
établies  de  se  trouver,  par  suite  de  la  nature  ou  de  l'éloi- 
gnement  d'un  de  ses  rouages,  absolument  indépendante  du 
pouvoir  civil.  En  admettant  tous  les  cultes  musulmans  & 
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l'indépeDdance  et  à  l'égalité,  le  Sultan  a,  ipso  fado,  et  par 
la  nécessité  inéluctable  des  faits  autant  que  des  principes, 
soumis  tous  ses  sujets  catholiques  à  la  juridictioTi  de  la  cour 
romaine  »  (1).  Cette  manière  de  voir  a  été  consacrée  par  la 
cour  d'appel  mixte  d'Alexandrie  dans  un  arrêt  célèbre  du 
26  avril  1894,  dû  à  la  plume  de  M.  Bellet,  ancien  vice-pré- 
sident de  la  cour,  et  dont  voici  les  principaux  considérants 
quant  k  la  force  exécutoire  des  décisions  du  Saint-Siège 
dans  l'Empire  ottoman  (2). 

€  Attendu,  sur  le  aecund  point,  que  loin  de  méconnaître  l'au- 
torité et  le  droil  de  juridiction  des  chefs  des  communautés  reli- 
gieuses établies  en  Orient,  la  Sublime  Porte  a,  depuis  déjà  long- 
temps, accordé  à  ces  communautés  le  droit  le  plus  absolu  de  se 
conformer  aus  règles  et  aux  rites  de  leur  religion  ;  que  tel  est 
l'esprit  qui  a  présidé  à  la  promulgation  du  Hatt-Humayoun  du 
18  février  1856,  du  règlement  organique  de  la  Cour  suprême  de 
Constantinople  du  8  Zilhedjet  1284  et  de  la  loi  des  Vilayets  de 
1867  :  que  la  pensée  et  les  intentions  de  la  Sublime  Porte  sont 
rendues  encore  plus  manifestes  par  la  déclaration  spontanée 
qu'elle  a  faite  lors  du  traité  de  Berlin  du  13  juillet  1878,  dans 
lequel  on  peut  lire  ■  que  la  Sublime  Porte  ayant  exprimé  la  vo- 
lonté de  maintenir  le  principe  de  la  liberté  religieuse  en  y  don- 
nant l'eztension  la  plus  large  >  il  a  été  stipulé  que  t  la  liberté  et 
la  pratique  extérieure  de  tous  les  cultes  sont  assurées  à  tous  et 
qu'aucune  entrave  ne  pourra  être  apportée,  soit  à  l'organisation 
hiérarchique  des  différentes  communions,  soit  &  leurs  rapporta 
avec  leiurs  chefs  spirituels  >  ; 

«  Attendu  que  le  bérat  du  Sultan,  en  date  du  21  Gamad  Akher 
1303,  qui  a  accrédité  le  patriarche  Azarian,  &  la  suite  de  la  con- 

(I)  Journal  du  droit  inlamalional  prioé  de  Cluaet,  1S9S,  t.  XXII.  p.  SSI  et 
as.  ;  Bullatin  de  légitlation  et  de  juritprudenee  iggplitrme;  V[*  année,  |i.  323, 
etss. 

(S)  Voir  l'inléressaate  notice  de  U.  GastoTi  Privai,  avocat  à  la  cour  d'appel 
d'Alexandrie,  relalivement  à  la  juridiction  suprâme  de  la  sainte  cour  de 
Rome  «n  paft  oitoiaan  pour  les  procto  matrimoniaux  (Edouard  Clunet,  1SQ3, 
t.  XXI[,  p.  694  et  M.) 
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firmation  de  son  élection  par  le  Saint-Siège,  s'înspîrant  des 
mêmes  principes,  impose  expressément  au  patriarche  le  respect 
et  l'observation  des  lois  de  son  Eglise,  ordonne  que  les  cbrètieDs 
de  sa  communion  devront  être  jugés  con  for  moment  aux  règles 
de  leur  rite  et  aux  lois  de  leur  religion,  et  fait  de  l'observation 
et  du  respect  de  ces  lois  par  le  patriarche  la  condition  de  son 
maintien  sa  vie  durant  ; 

t  Attendu  que  dans  la  pratique  constante  des  patriarcats  ca- 
tholiques d'Orient,  Syriaques,  Chaldéens,  Coptes,  Maronites,  Ar- 
méniens ou  Latins,  il  est  certain  que  les  décisions  de  justice  sont 
rendues  au  nom  du  pape  et  portées  en  appel  devant  lui,  sans 
aucune  opposition  dé  la  part  des  autorités  du  pays  ou  de  la  Su- 
blime Porte  ; 

H  Attendu  qu'il  suffit  de  lire  les  Circulaires  des  3  février  et 
1"  avril  1891  pour  se  convaincre  qu'en  édictant  qu'à  l'avenir  les 
décisions  des  patriarcats  seraient  mises  à  exécution  comme  les 
autres  jugements  du  pays  sans  aucune  intervention  étrangère, 
la  Sublime  Porte  n'a  eu  pour  but  que  de  mettre  ces  décisions  i 
l'abri  des  oppositions  portées  par  les  parties  condamnées  devaol 
les  administrations  locales  chargées  des  exécutions  et  de  rendre 
le  patriarche  seul  compétent  pour  statuer  sur  ces  oppositions  ; 

H  Qu'on  ne  saurait  se  baser  sur  ces  Circulaires  pour  prétendre 
que  les  décisions  des  patriarches  sont  désormais  souveraines  et  à 
l'abri  de  tout  recours  devant  la  juridiction  supérieure  du  Saint- 
Siège  ; 

«  Attendu  que  la  décision  du  Saint-Siège,  qui  a  infirmé  les 
deux  sentences  du  patriarcat  arménien  catholique  de  Constao- 
tinople,  a  donc  en  Turquie  l'autorité  de  la  chose  souverainemeDl 
jugée  et  a  eu  dès  lors  pour  efi'qt  d'anéantir  entièrement  ces  deui 
sentences  ;  u 

La  seule  solution  de  ce  conflit  juridique  semblerait  cod- 
sister  dans  un  traité  ou  concordat  à  passer  entre  le  Saint- 
Siège  et  la  Sublime  Porte,  et  dans  lequel  le  Sultan  recoo- 
nattrait  formellement  au  Pape  cette  suprématie  de  juridiction 
sur  tous  les  tribunaux  ecclésiastiques  catholiques  de  l'Em- 
pire. Cette  suprême  juridiction  reconnue  à  une  autorité 
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étrangère  résïdaDt  hors  de  l'Empire  et  absolument  iodépeD- 
dante  du  souverain,  bien  qu'elle  porte  dérogation  au  prin- 
cipe classique  du  droit  public,  repose  néanmoins  sur  un 
principe  indiscuté  du  droit  canon  qui  est  la  loi  propre  des 
catholiques  ottomans,  loi  dont  ils  peuvent  réclamer  l'appli- 
cation intégrale  d'après  les  dispositions  mêmes  du  Hatt- 
Humayoun.  Ce  traité  ou  concordat  ne  ferait  donc  que  com- 
pléter et  préciser  cette  charte  impériale. 

Quant  aux  atténuations  admises  dans  le  premier  système, 
elles  ont  sans  doute  le  grand  avantage  de  concilier,  appa- 
remment du  moins,  les  règles  du  droit  public  et  l'intérêt 
qu^ont  les  catholiques  ottomans  de  ne  point  se  voir  privés 
d*un  degré  de  juridiction  auquel  ils  ont  droit,  mais  elles  ne 
sont  cependant  pas  sans  avoir  d'assez  graves  inconvénients. 
D'une  part,  en  effet,  la  question  de  la  souveraineté  de  l'au- 
torité ottomane  n'est  guère  plus  sauvegardée  que  dans  le 
second  système  :  le  procédé  admis  n'est  qu'un  moyen  dé- 
tourné d'éluder  la  loi  et  de  rendre  d'une  main  au  Saint-Sîége 
ce  pouvoir  de  juridiction  qu'on  lui  Me  de  l'autre.  Toute  la 
question  se  réduirait  donc  &  une  pure  dispute  de  forme,  h 
un  véritable  byzantinisme  (qu'on  nous  permette  le  mot),  à 
une  chicane  de  procédure.  D'autre  part,  quelle  serait  la 
situation  de  la  partie  qui  aurait  succombé  devant  le  tribunal 
patriarcal  et  fait  appelé  Home,  et  à  laquelle  le  patriarcat, 
pour  une  raison  ou  une  autre,  refuserait  cet  écrit  qui  sus- 
pendriût  l'exécution  de  la  sentence  patriarcale  ?  Aucune 
procédure  en  effet  n'est  organisée  pour  assurer  à  la  partie 
succombante  devant  le  tribunal  patriarcal,  l'obtenUon  d'un 
pareil  écrit,  et,  en  fait,celle-ci  se  trouverait  également  privée 
du  bénéfice  du  3'  degré  de  juridiction.  Il  importe  cependant 
de  ne  pas  perdre  de  vue  que  la  question  de  la  suprématie 
de  la  cour  de  Rome  en  pays  ottoman  n'offre  pas,  en  prati- 

S.  -33 
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que,  le  même  intérêt  qu'elle  offre  en  droit,  le  Saint-Siège 
ayant  toujours  reconnu  et  respecté  l'indépendance  des  pa- 
triarcats dans  toutes  les  matières  du  statut  personnel,  suc- 
cessions, tutelles,  testaments,  etc.,  sauf  dans  les  procès 
matrimoniaux  lesquels  touchent  à  la  collation  d'un  sacre- 
ment religieux. 


□  igilizedby  Google 


TROISIÈME  PARTIE 

SÉCULARISATION  DE  LA  JURIDICTION 
PATRIARCALE 


CHAPITRE  PREMIER 

SÉCULARISATION    BN  TintQOlB. 


Au  seÏD  des  dilférentes  communautés  noD^musulmanes. 
qui  rend  la  justice  dans  les  matières  soumises  à  la  juridiction 
ecclésiastique  ?  Ce  sont,  en  principe,  les  chefs  de  ces  commu- 
nautés respectives  qui  sont  investis  de  ce  pouvoir  et  qui  pen- 
dant longtemps  s' en  sont  acquittés  seuls  et  à  leur  gré,  jusqu'à 
la  réorganisation  générale  des  Etats  ottomans  par  le  Hatt 
Humayoun  du  18  février  1856.  Cette  charte,  en  effet,  après 
avoir  reconnu  et  maintenu  en  totalité  toutes  les  immunités 
et  privilèges  spirituels  accordés  aux  communautés  chrétien- 
nes etautres  non-musulmanes  établies  dans  l'Empire,  avait 
décidé  ce  qui  suit  : 

«  Toutefois,  chaque  communauté  chrétienne  ou  autre,  non-mu- 
sulmane, procédera,  dans  un  délai  déterminé,  à  la  révision  et  à 
l'examen  des  immunit^«  et  privilèges  actuels  ;  à  cet  égard  elle  dis- 
cutera, par  l'entremise  de  conêeUs  formel  ad  boc  daiu  le»  pafriar- 
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eau,  avec  notre  approbation  souveraine,  et  sous  la  surveillance 
delà  Porte,  les  réformes  qui  seront  exigées  par  ie  lempt.  ainsi  que 
par  le  progrés  des  lumières  el  de  la  ciuiiisalion  ;  le  conseil  sera  tenu 
de  soumettre  ces  réformes  à  notre  Sublime  Porte.  Le*  pouvoîrt 
concédés  aux  patriarches  et  évéques  chrétiens  par  le  Sultan  Mehe- 
med  El-Fateh,  de  glorieuse  mémoire,  et  ses  illustres  successeurs, 
seront  mis  en  harmonie  avec  Celai  et  laposition  nouvelle!  que  nos 
intentions  généreuses  assurent  à  ces  communautés...  » 

La  régénération  de  l'Empire  impliquait  nécessairement 
aux  yeux  des  ministres  du  Sultan,  dit  M.  Engelhardt,  une 
réglementation  nouvelle  de  toutes  les  communautés  non- 
musulmanes  car,  d'après  eux,  si  quelques-uns  des  privilèges 
dont  elles  jouissaient  ab  aniiquo  étaient  purement  religieux 
et  devaient  être  maintenus  comme  touchant  &  la  liberté  de 
conscience,  les  autres  impliquaient  des  droits  civils  et  une 
autonomie  judiciaire  qui  ne  pouvaient  s'accommoder  avec 
le  programme  d'une  réforme  générale  de  l'Empire,  et  prin- 
cipalement avec  le  régime  voulu  de  l'égalité  de  tous  devant 
la  loi,  et  devaient  par  conséquent  disparaître  comme  des 
institutions  surannées  qui  rappelaient  le  temps  de  la  con- 
quête et  perpétuaient  l'isolement  des  différentes  classes  de 
la  nation,  leurs  mutuelles  jalousies  et  leurs  haines.  Le  pa- 
triarcat grec  par  les  prérogatives  qui  lui  avaient  été  concé- 
dées après  la  conquête,  constituait  véritablement  un  État 
dans  l'Etat  et  nul  ne  pouvait  disconvenir  que  son  organisa- 
tion primitive  s'était  altérée  et  corrompue  d'une  façon 
étrange.  Comme  l'exposait  avec  complaisance  le  ministre 
des  affaires  étrangères  ottoman,  l'honneur,  la  fortune,  la 
liberté  individuelle,  la  liberté  de  conscience  des  chrétiens 
du  rite  oriental  dépendaient  sans  contrôle  du  chef  de  l'Ë' 
glise  de  Constantinople.  Il  condamnait  ses  ressortissants  h 
l'exil,  à  la  prison,  il  levait  des  impôts,  destituait  des  évé- 
ques,  usait  et  abusait  de  l'excommunication  et  de  la  cen- 
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8ura,  arrêtait  le  programme  des  études  dans  les  écoles  sans 
£tre  gêaé  dans  l'exercice  d'attributions  qui  touchaient 
cependant  par  tant  de  côtés  à  la  vie  civile  et  politique.  Bien 
plus,  le  gouvernement  était  tenu  de  lui  prêter  main-forte 
pour  assurer  l'exécution  de  ses  volontés.  N'y  avait-il  pas 
lieu,  sinon  de  prononcer  de  prime  abord  une  séparation  ab- 
solue du  temporel  et  du  spirituel,  du  moins  de  restreindre 
des  privilèges  qui  avaient  dégénéré  en  abus  et  dont  les 
populations  elles-mêmes  se  sentaient  accablées  (1)  ? 

Bien  que  le  patriarclie  œcuménique  eât  après  hésitations 
publié  le  Hatt-Humayoua  dans  les  églises,  le  synode  grec 
néanmoins  se  montrait  rebelle,  ajoute  le  même  auteur,  et 
cherchait  par  son  inaction  à  échapper  à  une  loi  qu'il  quali- 
fiait de  révolutionnaire.  Le  grand  vizirl'invita  à  s'exécuter. 
Un  règlement  minutieux,  élaboré  dans  le  conseil  prescrivit 
une  série  de  mesures  destinées  à  préparer  la  révision  des 
privilèges  qui  n'étaient  plus  en  harmonie  avec  les  idées  nou- 
velles. Cette  ingérence  directe  du  pouvoir  fut  le  signal  de 
violentes  protestations  nonobstant  lesquelles  une  constitu- 
tion fut  donnée  à  la  communauté  grecque  en  1862.  Les  com- 
munautés arménienne  orthodoxe  et  Israélite  furent  aussi, 
vers  la  même  époque,  réglementées  en  conformité  des  pres- 
criptions duHatt'Humayoun(2).  Les  règlements  ou  statuts 
de  ces  trois  communautés  ont  été  sanctionnés  par  le  gouver- 
nement  ottoman  :  ils  consacrent  la  sécularisation  partielle 
de  l'autorité  des  patriarches  et  des  rabbins  par  la  création 
de  conseils  civils  dans  chaque  nation  avec  des  pouvoirs 
plus  ou  moins  étendus  qui  leur  attribuent  la  gestion  des 
affaires  temporelles,  dans  l'ordre  administratif  aussi  bien 
que  dans  l'ordre  judiciaire. 

(1)  Ed.  Engelbardt,  op.  cil.,  I,  p.  125  eH35. 

(3)  Ibid..  1,  p.  U7  et  148.  —  Cr.  OdyeMus.op.  ei'i.,  p.  323. 
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L'ingérence  des  laïques  dans  les  affaires  du  patriarcat 
n'est  pas  chose  nouvelle  pour  la  communauté  grecque  de 
Gonstantinople  ;  elle  se  manifestait  déjà  du  temps  de  l'em- 
pire deByzance.  Le  Rév.  Père  Petit  (1)  réaume  d'une  façon 
saisissante  l'histoire  de  cette  immixtion  laïque  :  «  A  l'épo- 
que  byzantine  »  ,  dit-il,  «  le  patriarche  avait  autour  de 
lui  tout  un  cortège  de  hauts  dignitaires  laïques,  dont 
les  fonctions  respectives,  encore  mal  définies,  survécurent 
pour  la  plupart  à  la  chute  de  l'empire,  mais  en  s' amoin- 
drissant et  se  sécularisant  chaque  jour  davantage.  C'est 
de  cette  oligarchie  de  fonctionnaires  que  devait  sortir, 
à  r&ge  suivant,  l'aristocratie  douteuse  et  mélangée  des 
phanariotes,  hommes  ingénieux  et  polis,  parvenus  &  force 
de  bassesses  à  une  sorte  d'indépendance  et  de  pouvoir,  dé- 
daignant leur  patrie,  mais  la  servant  par  leur  prospérité.  A 
côté  du  phanariote,  riche  et  influent,  se  pressait  Varehùnte 
ou  notable,  simple  bourgeois,  enrichi  par  le  petit  commer- 
ce, et  généralement  plus  attaché  aux  traditions  de  la  race. 
Tandis  que  le  premier  servait  son  pays  dans  des  emplois 
publics  et  n'exerçait  sur  l'Eglise  qu'une  sorte  de  protecto- 
rat intermittent  et  capricieux,  le  second,  plus  étroitement 
mis  en  contact  avec  le  haut  clergé,  prit  graduellement  sur 
les  affaires  une  part  très  active,  qui  ne  tarda  pas  à  devenir 
prépondérante.  Le  patriarche  Samuel  I«''({763-1768)  confiai 
quatre  notables,  pris  mi-partie  parmi  les  fonctionnaires  et 
les  négociants,  l'administration  des  revenus  de  la  nation. 
Us  portaient,  en  cette  qualité,  le  non  A'épitropes.  Cette 
institution,  comme  toutes  celles  de  Samuel,  ne  semble  pas 

(1)  R.  p.  L.  Petil,  Riglemena  généraux  de  CÈglU»  orthodoxe  en  Tarfiae, 
1  Revue  de  l'Oneot  ChrëlieD  *,  [V*  aanée,  Paris,  ISSB,  p.  227  et  22S.  -- 
[Cr.  Villemsin,  LaKorii  (Puis,  1737),  p.  163-164;  N.  Maths,  Kzrâlovac 
içtoptxht  Tân  îlarpvipx,'^  (AlhèDee,  1SS4],  p.  ISS  ;  Eicbmann,  Die  St- 
farmen  dei  otmaniiehen  Reithe»  (Berlin,  IS5S),  p.  21.] 
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avoir  donné  de  bien  grands  résultats  :  les  métropolitains  du 
synode  avaient  encore  trop  d'influence  pour  admettre  dans 
la  gestion  des  deniers  publics  te  contrôle  importun  des  épi- 
tropes.  Un  nouvel  essai  fut  tenté,  en  1847,  par  le  gouver- 
nement turc  lui-même.  La  Porte  voulait  adjoindre  au 
Saint-Synode  trois  membres  laïques,  qui  seraient  chargés 
d'administrer  les  affaires  purement  temporelles  ;  elle  avait 
désigné,  pour  remplir  ce  rôle,  le  grand  logothète  Aristarchi 
Bey,  l'ex-prince  de  Samos  Vogoridès,  et  un  riche  négo- 
ciant de  Ghiaos,  Jean  Psichri.  plus  conuu  sous  le  sobriquet 
de  Misé  lanni.  Les  synodiques  opposèrent  à  cette  mesure 
Qoe  telle  résistance  qu'il  fallut,  cette  fois  encore,  en  différer 
l'exécutioa.  Tout  autre  fut  l'issue  de  la  lutte  engagée,  dès 
1856,  entre  tes  deux  corps:  le  triomphe  des  laïques  fut 
complet,  et,  le  27  janvier  (8  février)  1862,  la  Porte  donnait 
son  approbation  au  règlement  organique  du  conseil  mixte, 
qui  assurait  aux  laïques  la  plus  large  part  dans  la  gestion 
des  affaires.  » 

Passons  maintenant  à  l'examen  des  statuts  des  commu- 
nautés grecque,  arménienne  etisraélite  ;  ces  statuts  peuvent 
être  analysés  dans  leurs  grandes  lignes  comme  suit  : 

1°  Statut  qrbc.  —  Il  comprend  une  série  de  disposi- 
tions dont  les  principales  sont  relatives  aux  attributions  et 
au  mode  d'élection  du  patriarche,  au  synode  et  aux  divers 
conseils  qui  s'y  rattachent,  au  choix  des  prélats,  métropo- 
litains, archevêques,  et  évéques,  aux  différents  tribunaux, 
aux  écoles  et  à  l'administration  financière.  Le  patriarche 
élu  &  vie,  reçoit  sa  confirmation  du  gouvernement  otto- 
man avec  lequel  il  traite  directement  des  affaires  de  la  com- 
munauté. Le  saint-synode,  composé  de  12  métropolitains 
ou  évéques  présidés  par  le  patriarche,  renouvelables  par 
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moitié  chaque  année,  reiUe  au  respect  du  dogme  et  de  la 
discipline  ecclésiastique  et  est  chargé  de  l'expédition  de 
toutes  les  affaires  spirituelles  de  la  nation  en  conformité 
des  lois  canoniques.  C'est  le  conseil  national  qui ,  dans 
l'ordre  temporel,  correspond  au  saint-synode  :  il  se  com- 
pose également  de  12  membres,  tous  laïques  et  fonction- 
nant à  la  fois  comme  corps  judiciaire  et  comme  assemblée 
délibérante.  Il  s'occupe  des  écoles,  bibliothèques,  hôpitaux, 
etc.,  et  statue  en  appel  sur  toutes  les  décisions  rendues 
par  les  «  démogéronties  »  et  les  tribunaux  civils'des  «i  épar- 
chies».  Il  y  a  enfin  une  assemblée  générale  îoTmée  des  délé- 
gués du  saint-synode,  et  du  conseil  national  ainsi  que  d'un 
nombre  déterminé  de  membres  choisis  dana  les  professions 
libérales,  dans  l'industrie^  le  commerce  ou  ailleurs;  il  a 
pour  attributions  la  discussion  des  affaires  d'importance 
majeure  intéressant  la  nation. 

2°  Statut  abhékibn.  —  Le  patriarche  de  Clonstantinople 
est  le  président  de  tous  les  conseils  nationaux  ainsi  que 
le  chef  du  pouvoir  exécutif  :  il  est  l'intermédiaire  entre  la 
nation  et  la  Porte.  Ses  pouvoirs,  en  tant  que  chef  de  la 
nation,  sont  subordonnés  à  ceux  d'une  assemblée  générale 
qui,  par  sa  composition  et  par  le  mode  d'élection  de  ses 
membres  au  nombre  de  quatre  cents,  constitue  une  véri- 
table représentation  nationale  ;  celle-ci  délègue  le  soin  des 
affaires  ordinaires  à  deux  conseils  :  l'un  relij^eux,  de  U 
membres  ;  l'autre  civil,  de  20  membres  ;  elle  nomme  égale- 
ment les  divers  comités  chargés  de  la  justice,  des  finances, 
de  l'administration  et  de  l'instruction  publique.  C'est  à  un 
conseil  formé  des  deux  précédents  et  dont  les  réunions  sont 
temporaires  qu'appartient  la  gestion  des  affaires  mixtes. 
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S"  Statut  isRAiioTB.  —  Le  grand  rabbin  est  le  chef  de 
toute  la  nation  israélite  établie  dans  l'Empire  ;  c'est  l'agent 
exécutif  des  ordres  du  Divan  impérial.  Il  est  assisté  de  deux 
conseils,  l'un  spirituel^  composé  de  sept  rabbins  chargé 
d'appliquer  la  loi  religieuse,  l'autre  /aï^e  composé  de  neuf 
membres  s'occupent  des  affaires  temporelles  de  la  nation 
et  de  ses  intérêts  matériels  :  ce  dernier  fonctionne  comme 
conseil  administratif,  et  comme  tribunal  de  paix.  Les  mem- 
bres de  ces  deux  conseils  sont  pris  parmi  les  80  membres 
du  conseil  général  {i), 

(1)  Voir  NlatWemeDt  à  ce*  trois  «laluU  :  Ubicini,  ânf  préiaii  de  FEm- 
jtir»  ouonum,  p.  161-212. 
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SÂCULABISATION   EN    EGYPTE. 


La  sécularisation  de  la  juridiction  patriarcale  atteignit 
également  la  vallée  du  Nil  :  elle  débuta  par  les  Coptes 
orthodoxes  pour  s'étendre  aujourd'hui,  à  presque  toutes 
les  autres  communautés  non-musulmanes  établies  en 
Egypte. 

SECTION  I.  —  Coptes  orthodoxes. 

En  ce  qui  concerne  les  Coptes  orthodoxes,  le  patriarche 
au  Caire  et  les  évèques  en  province  étaient  autrefois  char- 
gés de  trancher  seuls  tous  les  litiges  pendants  entre  lenra 
ressortissants.  Ils  n'étaient  astreints  à  aucune  règle  pour 
rendre  leurs  jugements  ;  mais  d'après  quelques  fragmenta 
de  documents  qui  pour  la  plupart  sont  inconnus,  il  y  a  lieu 
de  croire  qu'il  existait  certains  textes  conformément  aux- 
quels les  autorités  cléricales  devaient  statuer.  Quelquefois 
ils  demandaient  l'avis  des  notables  de  la  nation  pour  les 
questions  importantes  sur  lesquelles  ils  avaient  à  se  pro- 
noncer. Il  n'existait  alors  aucune  règle  écrite  relativement 
à  l'exécution  des  jugements  :  le  patriarche  ou  les  évéques 
exécutaient  directement  leurs  jugements  sans  recourir 
ji  l'autorité  civile  ;  d'oii  il  résultait  que  les  jugements  ne 
devenaient  en  somme  exécutoires  que  par  le  commun 
accord  des  parties  intéressées.  Ces  dernières  n'avaient  qu'à 
se  pourvoir  devant  les  cadis  quand  le  jugement  patriarcal 
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n'était  pas  conforme  h  leur  désir,  et  dans  ce  cas  le  jugement 
rendu  par  ces  derniers  s'-exécutait  d'après  les  usages  locaux 
qui  étaient  en  vigueur.  Toutefois,  lorsque  dans  une  affaire 
l'autorité  locale  avait  un  certain  intérêt,  les  cadis  seuls 
étaient  toujours  compétents. 

Mais  à  la  mort  du  patriarche  Demetrius  II  en  1873,  les 
notables  de  la  nation  s'élant  consultés  entre  eux,  décidèrent 
de  préparer,  avant  l'élection  de  son  successeur,  un  projet 
pour  la  réforme  de  l'Église,  qu'ils  lui  feraient  approuver. 
Ils  trouvèrent  en  effet  dans  les  canons  de  l'Eglise,  tels 
qu'ils  sont  recueillis  par  Ibn-el-Assal  au  xui*  siècle,  la 
règle  que  «  dans  toutes  les  matières  importantes,  te 
patriarche  devait  consulter  des  hommes  instruits  et  pieux, 
prêtres  et  laïques  (spécialement  des  personnes  attachées  au 
Souverain),  séparément  et  collectivement,  et  que  tes  déci- 
sions prises  devaient  être  consignées  par  écrit».  Ainsi  donc 
sur  cette  base,  les  notables,  d'accord  avec  l'archevêque 
d'Alexandrie  Amba  Morcos,  désigné  comme  vicaire  géné- 
ral de  la  Prédication  de  Saint-Marc  et  chargé  de  la  direction 
du  patriarcat  pendant  l'interrègne,  rédigèrent  un  projet 
sanctionné  par  lui,  pour  l'institution  dans  chaque  diocèse 
d'un  conseil  composé  d'une  commission  laïque  et  d'une 
commission  cléricale,  sous  la  présidence  de  l'évêque  du 
diocèse.  Les  membres  laïques  devaient  être  élus  au  suffrage 
universel  tous  les  cinq  ans  et  avaient  à  surveiller  les  affaires 
financières  et  civiles  du  diocèse,  administrer  les  biens  ecclé- 
siastiques et  en  remettre  à  l'échéance  les  revenus  au  dio- 
cèse ;  la  commission  cléricale  formée  exclusivement  de 
prêtres  choisis  d'accord  avec  la  commission  laïque,  était 
chargée  de  statuer  sur  les  questions  purement  religieuses. 
Ce  projet  fut  accepté  par  tous  les  évêques  (1).  Les  notables 

[1)  E.  L.  Butcber,  n«  tUry  of  Ou  Churth  of  Egspt,  LoodoD,  (887,  vol. 
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demandèrent  alors  au  vicaire  général  de  solliciter  du 
gouvernement  ég3rptien  la  recoanaissance  officielle  de  ce 
conseil  ;  ce  qui  fut  fait  le  3  février  1871  (1). 

Par  décret  en  date  du  6  février  de  la  même  année  sub 
a°  17,  le  Khédive  Ismaïl  Pacha  accueillit  favorablement  la 
demande,  et  depuis  lors,  le  conseil  se  forma  définitivement 
et  commença  k  fonctionner  d'après  le  règlement  qu'il  s'était 
tracé  pour  déterminer  ses  attributions.  En  1875^  ce  conseil 
élut  le  patriarche  actuel,  S.  B.  Kyrillos  V,  ancien  moine 
d'El-Baramous,  après  avoir  obtenu  à  cet  effet  un  décret 
khédivial. 

Ce  prélat,  d'un  caractère  doux  et  bienveillant,  ne  fit  au  dé- 
but aucune  opposition  à  l'existence  de  ce  conseil;  il  était 
entièrement  d'accord  avec  lui  sur  cette  question.  Mais 
quelque  temps  après  son  arrivée  sur  le  trône  patriarcal, 
voyant  que  ses  projets  n'avaient  force  exécutoire  que  lors- 
qu'ils étaient  acceptés  par  la  majorité  du  conseil,  il  résolut 
d'agir  par  tous  les  moyens  afin  d'acquérir  son  indépendance  ; 
car  il  considérait  que  cette  condition  portait  atteinte  à  son 
rang  de  chef  ecclésiastique.  Il  refusa,  en  effet,  de  présider 
le  conseil,  croyant  par  là  arriver  A  son  but.  Il  répondait  par 
un  refus  toutes  les  fois  que  le  conseil  l'invitait  à  s'entendre 
avec  lui  sur  des  questions  concernant  la  communauté. 

C'est  à  la  suite  d'une  plainte  que  le  conseil  porta  contre 
lui  qu'il  fut  forcé  par  le  gouvernement  de  se  confonner  au 
décret  du  6  février  1874.  Il  s'est  même  engagé  au  gou- 
vernorat  du  Caire  par  un  écrit  daté  du  i4  janvier  1876  à 
ne  plus  faire  à  l'avenir  aucune  opposition  pour  ce  qui  re- 

II,  p.  403;  Rev.  A.  H.  Hore,  Eighieen  emOirUi  o{  tkt  Ort/utdox  Gretk 
Church,  LoDdoD,  1899,  p.  366. 

{{)  YoQBSODt  Haaearioa,  «  Elkewt  Elyakine  ■  (ouvrage  arabe],  lr<édil..  Le 
Caire,  p.  23  et  24. 
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garde  le  foDCtionDemeat  du  conseil,  à  ne  disposer  d'au- 
cuQ  reveiiu  de  la  communauté,  mais  à  rester  dans  les  limites 
de  ses  attributions  strictes  et  à  se  contenter  du  traitement 
qui  lui  était  fixé,  et  enfin  à  se  conformer  exactement  aux 
dispositions  du  décret  précité.  Cet  engagement  a  été  enre- 
gistré au  gouvemorat  en  guise  de  contrat  entre  le  patriar- 
che et  la  communauté,  pour  être  invoqué  le  cas  échéant. 

Le  patriarche  recommença  donc  à  présider  le  conseil  et 
à  s'entendre  avec  lui  sur  ce  qui  intéressait  la  nation  ;  un 
collège  de  théologie  tut  bientôt  créé  au  Caire  et  placé  sous 
la  direction  du  gommos  Philotaos,  doyen  de  la  cathédrale 
de  Saint-Marc  au  Caire.  Mais  des  fautes  furent  commises  de 
part  et  d'autre,  et  Kyrillos  V  devint  impatient  d'un  contrôle 
qu'aucun  de  ses  prédécesseurs  n'avaient  toléré.  Mécontent 
des  résultats  de  l'enseignement  de  ce  collège  il  l'abolit,  de 
sorte  que  les  prêtres  furent  de  nouveau  abandonnés  sans 
éducation  spéciale  pour  leur  ministère,  et  le  plus  grand 
nombre  des  membres  du  conseil  voyant  leurs  avis  sans  effet 
et  leurs  remontrances  non  prises  en  considération,  cessèrent 
d'assister  aux  réunions.  On  laissait  le  patriarche  gouverner 
ainsi  d'après  l'ancienne  méthode,  lorsque  certains  scan- 
dales se  rattachant  à  un  abus  des  privilèges  de  l'Eglise 
causèrent  une  vive  émotion  parmi  la  nation  qui  réclama 
la  réélection  du  conseil  (1).  Mais  Kyrillos  refusa  de  faire 
droit  à  leur  demande  et  une  seconde  plainte  fut  en  consé- 
quence portée  contre  lui  par  le  conseil,  à  la  suite  de  laquelle 
un  décret  rendu  par  ie  Khédive  Tewfik  Pacha,  en  date  du 
11  avril  1883,  en  ordonna  le  renouvellement. 

Les  nouveaux  membres  furent  alors  élus  en  présence 
du  patriarche  et  sous  sa  présidence,  devant  un  délégué  du 

(1)  E.  L.  Butcber,  op.  eii.,  II,  p.  iOt  ;  Rev.  A.  H.  Hore,  op.  cil.,  p.  266. 
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^uvemorat.  Après  que  l'électtoD  fut  approuvée  par  le 
gouTememeot,  un  règlement  nouveau  pour  le  conseil  fut 
élaboré  avec  la  participation  du  patriarche  qui  le  discuta 
article  par  article,  le  signa  et  le  présenta  lui-même  aux 
autorités  égyptiennes.  D'après  ce  règlement  le  patriarche 
avait  bien  «  la  présidence  du  conseil,  mais  i!  ne  pouvait  ni 
en  empêcher  les  réunions  extraordinaires,  ni  se  soustraire 
à  l'avis  de  la  majorité,  ni  arrêter  en  aucun  cas  les  délibéra- 
tions ;  au  contraire,  le  conseil  s'arrogeait  le  droit  de  résoudre 
les  questions  concernant  les  églises,  les  écoles,  les  revenus 
des  pauvres,  les  aumônes,  les  registres  pour  mariages, 
baptêmes  et  décès,  les  ordinations  des  prêtres,  la  distribu- 
tion des  religieux  dans  les  monastères,  les  héritages,  etc. 
Enfin,  si  quelque  point  restait  indéterminé,  le  conseil  devait 
le  considérer  comme  ressortissant  de  sa  juridiction  v  (!}• 
Dès  que  ce  règlement  eut  été  sanctionné  par  décret  du 
14  mai  1883  (7  redjeb  1300),  le  patriarche  le  communiqua 
&  tout  son  clergé,  et  partout  il  fut  mis  en  exécution  et  des 
conseils  secondaires  furent  de  toutes  parts  établis.  Néan- 
moins, les  bonnes  dispositions  du  patriarche  ne  durèrent 
pas  longtemps,  et  il  ne  tarda  pas  à  recommencer  l'opposi- 
tion d'autrefois,  malgré  les  protestations  énergiques  des 
membres  du  conseil. 

En  1890  se  constitua  pour  améliorer  la  situation  de  l'É- 
glise, une  société  composée  de  jeunes  gens  instruits  et  zélés 
de  la  nation,  qui  prit  le  nom  de  k  Société  Tewfik  s  non  pas 
du  nom  du  Souverain  alors  régnant,  mais  d'un  mot  arabe  qui 
correspondàapionnierB.Cetlesociéténe  tarda  pasàaugmen- 
ter  en  nombre  et  à  gagner  en  influence  gr&ce  aux  pamphlets 
qu'elle  publiait  dans  le  but  de  stimuler  l'opinion  publique. 

(1)  Dom  P&nl  nsnaudin,   Ltt  Coptei  jaeoàilti  et  l'ÉgU»  romain»,  Anu, 
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Le  patriarche  et  le  parti  monastique  après  avoir  vainement 
essayé  de  supprimercettesociétépartontes  sortes  de  moyens, 
finirent  par  lui  opposer  une  société  rivale,  la  société  dite 
«  Orthodoxes.  De  vives  et  interminables  polémiques  s*en- 
g&^rent  alors  entre  ces  deux  sociétés  ;  ce  furent  également 
tantôt  des  démonstrations  populaires,  tantôt  des  discours 
violents,  tantôt  des  députations  dépêchées  ici  et  là  ;  tout 
cela  ne  fît  hélas  !  qu'envenimer  les  relations  et  rendre  l'en- 
tente plus  difficile  que  jamais  (1). 

Hais  la  période  pour  laquelle  ce  conseil  avait  été  désigné 
venait  de  prendre  fin  ;  les  notables  s'adressèrent  alors  au  pa- 
triarcheafind'en  renouveler  la  composition. Le  patnarches'y 
opposa  cette  fois  avec  une  obstination  sans  égale  ;  et  dans 
l'intention  d'influencer  les  esprits,  il  déclara  que  le  conseil 
était  contraire  aux  principes  religieux,  bien  qu'aucun  texte 
des  livres  saints  ne  prohib&t  semblable  institution.  Il  con- 
voqua même  en  concile  (2)  tous  les  évèques,  les  supérieurs 
des  monastères  et  les  archiprétres  des  églises  les  plus  im- 
portantes, et  ces  prélats,  sauf  quelques-uns  (3),  signèrent 
l'écrit  qui  leur  étaitprésenté  et  qui  confirmait  les  déclara- 
tions du  patriarche.  Tous  les  prêtres  reçurent  des  instruc- 
tions pour  lire  la  décision  du  concile  dans  les  éghses  ;  après 
quoi  le  patriarche  avec  quelques-uns  de  ses  évéques,  solli- 

(1)  An  sujet  de  la  société  TewSk  et  de  la  société  Orlhodoie  voir  Yonssouf 
U&Dcarios,  op.  et(.,  p.  25  et  ss.  ;  ^ettanatt»,  PubbUeaàona  periodwa  di Studi 
OritnuH,  Roma,  SS.  ApottoH.  ad.  II,  toi.  U,  ISOT,  p.  3il  ;  Ë.  L.  Biitcher, 
op.  cit.,  [I.  p.  US-,  Rev.  A.  H.  Uon.op.cit.,  p.  266  et  267. 

(2)  Voir  le  texte  de  Is  décision  du  coneile  dans  Yousscaf  HancariOB,  op. 
ct'i.,  p.  27  etss. 

{3>  Les  prélals  qui  rerusèrent  de  signer,  sont  l'hégouméne  Philolaoa, 
doyeo  de  la  cathédrale  de  Saint-Marc  au  Caire  ;  Pierre,  bégoumâDe  de  Fa^- 
gais  ;  Joseph,  hégoumène  de  Babyloae  ;  Peschoi,  bégouméne  de  Haret-el- 
2oueiUh  ;  et  Abd-el-Malek,  hégonméne  de  Abl-Seitein  (E.L.  Butcher,  op.  cil., 
II,  W«). 
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cita  «ne  audience  du  regretté  Khédive  Tewfik  pour  lui  de- 
mander conseil,  et  le  Souverain,  après  s'être  soigneusement 
enquis  relativement  à  tous  ces  démêlés,  conseilla  &  Kyrillos 
de  céder.  Malheureusement  Tewfik  Pacha  mourut  bieatàt 
apràs,  sans  que  rien  eût  été  fait  (1). 

Le  patriarche  continua  à  essayer  de  reconquérir  son  aa- 
torité  passée  en  recourant  à  toutes  sortes  d'expédients  ;  maïs 
le  mal  ne  fit  qu'empirer,  jetant  la  nation  copte  orthodoxe 
dans  l'agitation  et  le  désarroi  (2).  Le  parti  réformateur  en 
appela  alors  au  nouveau  Khédive,  Abbas  Hilmi,  qui,  non- 
obstant toutes  les  protestations  et  les  suppliques  du  patriar- 
che (3),  décréta  que  les  élections  auraient  Heu,  et  nomma 
un  délégué  pour  les  présider  aa  l'absence  du  patriarche. 

Les  convocations  furent  en  conséquence  lancées  le  28  juin 
1892  par  Son  Excellence  Boutros  Pacha  Gbali  en  sa  qualité 
de  vice-président  du  conseil.  Le  lendemain,  te  gouverneur 
du  Caire  se  rendit  au  palais  patriarcal  avec  deux  délégués 
et  pria  le  patriarche  d'accepter  la  présidence  de  l'assemblée 
générale  réunie  pour  le  renouvellement  du  conseil,  rotûs  ce 
fut  en  vain.  Le  gouverneur  entrant  alors  dans  la  salle  de 
l'école  patriarcale  disposée  pour  les  élections,  ouvritla  séance 
au  nom  de  Son  Altesse  le  Khédive  et  il  fut  procédé  immé- 
diatement sons  la  présidence  de  Son  Excellence  Boutros 
Pacha  Ghali  et  en  présence  d'un  délégué  du  ministère 
de  l'Intérieur,  à  l'élection  des  douze  membres  titulaires  et 

(l)  E.  L.  Bulr,lter,  op.  cil.,  p.  106  el  MT. 

(2}  Voir  E.  Testouin,  L'Egypte  ou  te  Payi  dta  CopUi,  Toun,  lS9i,  p.  IM  en 
DDt«,  note  doni  lea  dëtaila  sont  extraits  d'un  rapport  de  M.  Bertinet,  rice- 
prétident  de  l'ex-aociété  [rançaise  des  écoles  coptes  d'ÈgypU,  eur  la  silaa- 
lioa  de  la  dite  société  eD  1802.  Cei  écoles  copies  avaient  élê  fondées  par 
l'iDitiative  du  R.  P.  des  CheSDais,  procureur  des  miasioas  coptes).  —  Voir 
AgalemeatG.  Pélegrin,  Une  révolution  cha leiCoptei..,.,  daosI'<  Univers  > 
du  iS  mai  1893.  a°  9136. 

{3)  VoirYoussour  Maacarios,  op.  eil.,  p.  04  et  sa. 
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des  douze  suppléants,  conformément  à  l'article  VI  du  rè- 
glement du  ]i  mai  1883.  Le  16  juillet  1892,  le  conseil  des 
ministres  réuni  sous  la  présidence  de  Son  Altesse  le  Khé- 
dive, ayant  décidé  d'admettre  les  dites  élections  sous  la 
forme  oà  elles  avaient  eu  lieu,  une  ordonnance  khédiviale 
Fut  transmise  à  la  Présidence  du  conseil  le  17  juillet  1892 
pour  les  confirmer. 

Quand  cette  ordonnance  fut  portée  à  la  connaissance  du 
patriarche,  il  ne  voulut  pas  reconnaître  le  conseil  et  adressa 
une  lettre  de  protestation  au  gouTemement,  tout  en  infor- 
mant les  membres  de  ce  conseil  qui  l'avaient  invité  à  les 
présider,  qu'il  ne  les  reconnaissait  point.  A  bout  de  res- 
sources, et  voyant  eu  soullrance  toutes  les  affaires  de  la 
communauté,  le  conseil  décida  à  l'unanimité,  le  22  juillet 
1892,  de  demander  au  Khédive  de  relever  le  patriarche  des 
fonctions  de  président  du  conseil  général  et  de  la  direction 
de  tout  ce  qui  avait  trait  aux  affaires  de  la  communauté  ; 
d'autoriser  le  dit  conseil  à  procéder  k  l'élection,  soumise  à 
l'approbation  du  gouvernement,  de  son  successeur  en  qua- 
lité de  vicaire  du  patriarcat  et  de  président  du  conseil  pré- 
cité. 

Dans  sa  séance  du  28  juillet  le  conseil  des  ministres  fît 
droit  aux  demandes  du  conseil  général  de  la  communauté 
copte,  et  le  Khédive  par  ordonnance  du  l'''août  1892,  con- 
firma cette  décision.  Le  patriarche  sentant  alors  qu'il  ne 
jouissait  plus  de  la  bienveillance  du  gouvernement,  fit  in- 
tervenir en  sa  faveur  les  consuls  de  Russie,  de  France,  d'An- 
gleterre et  d'Italie  mais  leur  intercession  n'aboutit  point  au 
résultat  voulu  (1).  Le  conseil  général  fit  enfin  choix  de  Am- 
ba  Athanassios,  évéque  de  Sanabou  (moudirieh  d'Assiout), 

(1)  YoussouC  ilencarios,  op.  eil.,  p.  133  et  sa. 
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et  son  élection  fut  approuvée  par  ordre  supérieur  du  Khé- 
dive en  date  du  27  août  1892,  sub  a"  2. 

Le  patriarche  donna  alors  des  instructions  pour  s'oppo- 
ser à  l'exécution  des  ordres  khédiviaux,  et  par  suite  de  ces 
instructions,  le  vicaire,  régulièrement  élu,  assisté  des  dé- 
légués du  gouvernement,  se  vit  refuser,  malgré  des  mises 
en  demeure  réitérées,  l'entrée  des  locaux  du  patriarcat 
y  compris  l'église  et  l'école.  Le  patriarche  s'est  non  seule- 
ment mis  ainsi  en  rébellion  contre  les  ordres  du  Khédive, 
mais  encore  il  a  essayé,  par  des  circulaires  et  des  convoca- 
tions, do  soulever  une  partie  de  la  communauté  contre 
les  décisions  khédiviales,  au  risque  de  troubler  la  paix 
publique,  aidé  et  secondé  dans  tous  ces  agissements  par 
Amba  Youannès,  archevêque  d'Alexandrie- 
Pareil  conflit  émut  l'autorité  civile  :  il  était  nécessaire  de 
mettre  le  conseil  général  do  la  communauté  en  mesure 
d'exercer  le  mandat  qui  lui  était  confié  par  la  loi,  et  de  faire 
cesser  un  état  de  choses  dont  la  continuation  aurait  été  de 
nature  à  semer  la  discorde  dans  la  communauté  et  com- 
promettre la  paix  publique.  Aussi  Son  Altesse  Ahbas  Uiliiii 
Pacha  crut-il  devoir  trancher  sommairement  ce  conflit 
en  reléguant,  suivant  ordonnance  du  f"  septembre  1892  [à 
la  demande  du  conseil  général  de  la  communauté  qui  s'é- 
tait adjoint  un  conseil  spirituel  composé  de  quatre  prêtres), 
le  patriarche  KyriUos  V  dans  son  monastère  d'El-Bara- 
mous  (1)  et  son  ami  l'Amba  Youannès,  archevêque  d'A- 
li) Voici  ta  de»criplion  qua  tait  de  ce  manaatère,  G.  Pèlegrin  dans  l'ani- 
cle  de  VVniven  précilé  :  t  Au  milieu  d'jn  dâasrt  de  asbles  daos  unedc- 
preesioD  du  sol  qui  atteint  20  au  2S  mëlres  de  protoudeur.dorineat  le»  lia  de 
NairoD.  A  uoe  beure  de  marctia  de  te*  réservoirs  salins,  au  «ud,  ua  gnai 
mur,  recouvert  d'un  enduit  blanc  eu  bon  état,  fait  lacbe  sur  la  teinte  UDi^o^ 
mément  grisa  du  sol.  Il  mesure  llOmëlres  de  lsrgeur,12  mètres  de  bsuteur. 
La  ligDS  de  Talle  est  inlerrompue  par  une  grosse  tour  carrée,  s'appaysn' 
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lexandric,  dans  le  couvent  d'Amba  Bola,  au  Gebel-EÎ 
Charki. 

Avant  de  partir,  le  patriarche  avait  déjà  lancé  l'excom- 
munication (1)  contre  l'intrus  Athanassios,  et  la  sentence 
lui  avait  été  si;j;nifiée  le  30  août  par  l'évèque  de  Béni- 
Souef,  à  la  gare  même  de  celte  ville,  au  passage  du  train 
qui  devait  le  conduire  au  Caire.  Pendant  ce  temps,  la  na- 
tion présentait  un  spectacle  des  plus  désolants  :  beaucoup 
désertaient  leurs  églises,  abandonnaient  leurs  prêtres,  sur- 
tout parmi  les  adhérents  de  la  société  dite  «  Orthodoxe  »  et 
s'adressaient  aux  Grecs  orthodoxes  qui  les  recevaient  à  bras 
ouverts  et  faisaient  même  pour  eux  les  prières  en  langue 
arabe  ;  <  ceux  qui  se  rendaient  à  l'église  patriarcale  de 
Saint-Marc  ne  dépassaient  pas  en  nombre  les  doigt»  des 
deux  mains  »  (2)  ;  on  ne  célébrait  plus  de  baptêmes,  plus  de 
mariages,  plus  de  funérailles  solennelles  ;  on  eût  dit  que 
l'interdit  était  jeté  sur  tout  le  peuple  copte  orthodoxe,  in- 
terdit qui  présageait  un  bien  triste  dénouement  (3). 

Un  tel  état  de  choses  ne  pouvait  continuer  sans  causer 
préjudice  même  aux  adversaires  du  patriarche.  Aussi  Son 
Excellence  fioutros  Pacha  Ghali ,  à  qui  revenait  la  plus 

■nr  le  niur  du  Dord  et  le  dominaal  d'une  dizaine  de  mètres.C'esl  le  menai- 
tère  d'EI-BaramouB  ;  une  ouverture  unique,  placée  au  niveau  du  aol 
termâe  par  une  porte  soIidemeDl  bardée  de  ter,  y  doaae  accéa  ■...  —  Ct.  I 
P.  H.  Jullien,  S.  1.,  L'ÉgypIe,  Souvntin  biblique*  et  ekrétient,  Lille,  1801, 
p,  3S-i2  :  oD  peut  voir  dans  cet  ouvrage,  des  détails  Irèa  complets  et  très 
ialéTsssanls  sur  ce  raonaslëre,  l'église  et  la  bibliothèque  qui  s'y  irou 
—  et.  également  les  Lettret  édifiantei  el  curieutei  du  Père  Sicard,  t.  III, 
p.  270  ;  —  et.  enfin  tout  ce  que  nous  avons  dit  au  sujet  de  ce  monutére 
dans  la  section  relative  aux  Coptes  orthodoxes,  p.  02. 

[1)  Voir  la  teneur  du  décret  d'excommunication  dans  le  numéro  précité  de 
l'Otuvert. 

{2)  Journal  arabe  Ei^Ahram  cilë  par  VUnicerg,  eod.  loe. 

(SJ  Cr.  un  article  dans  la  Cantemporary  Hevitio  du  mois  de  mai  lS07{ar- 
tiele  c  b;  a  Coptic  Isyman  *). 
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grande  part  de  responsabilité  dans  ce  grave  conflit,  décida- 
t-il,  d'accord  avec  les  autres  membres  du  conseil  général, 
de  convoquer  les  cvêques  coptes  au  Caire,  soit  pour  délier 
le  vicaire  de  l'excommunication,  soit  pour  déclarer  que 
cette  excommunication  n'était  pas  canonique.  Trois  évé- 
ques  seulement  répondirent  à  l'appel,  ceux  de  Minieh,  de 
Siout,d'Akhmim  et  de  Guirgueh.Ies  autres  ayant  tous  aban- 
donné leurs  sièges  pour  rentrer  dans  les  couvents;  mais  «ce 
fut  pour  demander  réparation  envers  leur  chef  outragé,  noa 
pour  se  soumettre  aux  laïques.  Leur  attitude  fut  vraiment 
belle  ;  jamais  ils  ne  consentirent  à  assister  au  conseil,  ni  à 
voir  l'intrus  ;  ils  protestèrent  hautement  contre  les  mesures 
dont  était  victime  le  patriarche  et  réclamèrent  sa  réinté- 
gration immédiate.  Quant  à  absoudre  Alhanase  de  l'excom- 
munication, ils  ne  le  pouvaient,  car,  dirent-ils,  la  bouche 
qui  a  fulminé  la  censure  peut  seule  en  délier.  Après  ces  dé- 
clarations si  formelles,  ils  quittèrent  le  Caire  sans  plus  lar- 
der »  (1). 

Aussitôt  la  société  «  Orthodoxe  »  fait  circuler  partout,  à 
la  Haute  et  à  la  Basse-Egypte,  une  supplique  adressée  au 
Khédive  demandant  avec  instance  le  rappel  du  patriarche: 
huit  mille  pères  de  famille  y  apposent  leur  nom  ;  cette  sup- 
plique est  présentée  à  Son  Altesse  par  une  délégation  de 
notables  de  la  nation.  Les  cvêques  à  leur  tour  envoient  des 
dépèches  au  Khédive  pour  implorer  sa  bienveillance.  Le 
journal  El  Watan  en  appelle  k  Son  Excellence  Boutros 
Pacha  Ghali  pour  sauver  la  situation  (2).  Quelque  temps 
après,  tous  les  cvêques  arrivent  au  Caire  appelés  parla 
société  «  Orthodoxe  »  et  présentent  des  requêtes  touchantes 

(Il  Dom  Paul  ReaaudJD,  op.  cit.,  p.  56.  —  Voir  également  G.  PéltgriKi 
article  précité  de  VfJniven,  in  fine. 
(2)  YouBsoat  Uancariog,  op.  cit.,  p.  192  et  u. 
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tant  au  Khédive  qu'au  président  du  conseil  des  ministres 
Son  Excellence  Riaz  Pactiu,  et  ce  en  leur  nom  aussi  bien 
qu'au  nom  de  tout  le  clergé  copte  orthodoxe. 

A  la  fin.  Son  Excellence  Boutros  Pacha  Ghali  et  les  autres 
membres  du  conseil  général  adressèrent  au  ministre  de  l'In- 
térieur une  lettre  à  l'effet  de  solliciter  de  S.  A.  le  Khé- 
dive l'ordre  de  dispenser  le  patriarche  et  l'archevêque  de 
résider,  le  premier  au  monastère  d'El-Baramous  et  le  se- 
cond à  celui  d'Amba-Bola.  Le  ministre  de  l'Intérieur  com- 
muniqua leur  demande  au  chef  du  Cabinet  arabe  par  lettre 
en  date  du  20  janvier  1893,  n°  6.  Cédant  aux  sentiments  de 
bonté  et  de  bienveillance  dont  il  est  animé  vis  à-vis  de  tout 
Bon  peuple,  S.  A.  le  Khédive  Abbas  Hilmi  Pacha,  rendît, 
le  30  du  même  mois,  une  ordonnance  faisant  droit  à  la  re- 
quête du  conseil  général.  Son  Excellence  Riaz  Pacha  écri- 
vit alors,  de  sa  propre  main,  une  lettre  au  patriarche  pour 
l'inviter  à  venir  reprendre  possession  de  son  siège.  Un  dé- 
légué spécial  du  gouvernement  se  rendit  aussi  au  mo- 
nastère d'El-Baramous  pour  ramener  Kyrillos  V:  les  évo- 
ques et  bon  nombre  de  notables  coptes  accompagnèrent  ce 
délégué.  Le  21  février  1893,1e  Khédive  accepta  la  démission 
de  l'évèque  de  Sanabou  des  fonctions  do  président  du  con- 
seil général  et  de  vicaire  du  patriarcat  copte  orthodoxe,  à 
raison  de  l'état  de  souffrance  dans  lequel  son  absence  avait 
laissé  les  affaires  de  son  diocèse.  Aussitôt  délié  de  l'excom- 
munication par  le  patriarche,  Amba  Athanasslos  [lartit  du 
Caire. 

Par  ordonnance  khédiviale  du  17  juin  18!I3,  KyrillosV 
fut  réintégré  dans  son  droit  de  pri'sidcnce  du  conseil,  con- 
formément au  règlement  approuvé  par  décret  Khédivial  du 
limai  1883,  et  la  réélection  des  membres  du  conseil  fut 
sanctionnée  en  vue  de  faire  cesser  toute  discorde  et  de  ré- 
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tablir  l'accord  et  l'harmonie  entre  le  patriarche  et  la  com- 
munauté. Par  suite  de  la  démission  de  quelques-uns  de  ses 
membres  et  de  l'abstention  de  certains  autres  des  séances, 
le  conseil  s'était,  en  effet,  trouvé  dissout  en  fait,  et  comme 
conséquence  de  cet  état  de  choses,  les  affaires  de  la  com- 
munauté avaient  été  négligées.  Le  remède  s'imposait  donc. 
En  attendant  le  résultat  des  nouvelles  élections,  il  fut  dé- 
cidé que  les  fonctions  exercées  parle  conseil,  d'après  son 
règlement  et  la  convention  conclue  entre  S.  B.  le  patriar- 
che et  S.  E,  Boutros  Pacha  Ghali  (mais  qui  n'avait  pas 
abouti),  seraient  remplies  par  quatre  des  membres  actuels 
sous  la  présidence  du  patnarche. 

Cette  situation  toute  provisoire  dura  plus  longtemps  qu'on 
n'aurait  pu  s'y  attendre,  malgré  le  préjudice  qui  pouvait  en 
résulter  pour  la  communauté,  car  il  n'était  guère  possible 
que  les  quatre  membres  désignés  pour  constituer  le  conseil 
avec  le  patnarche  fussent  toujours  au  complet  (surtout 
pendant  la  saison  d'été,  la  saison  des  voyages  à  l'étran- 
ger) ;  d'où  il  s'ensuivait  que  le  jugement  de  questions 
souvent  pressantes  devait  être  ajourné  pendant  de  fongs 
mois,  car  les  décisions  rendues  par  le  conseil  incomplè- 
tement composé  auraient  été  dépourvues  de  validité  et  l'au- 
torité administrative  aurait  refusé  de  les  exécuter,  comme 
cela  s'est  produit  à  maintes  reprises.  Aussi  fallait-il  dé- 
signer des  membres  suppléants  si  l'on  ne  pouvait  encore 
procéder  à  la  réélection  du  conseil  :  en  1902  il  a  donc  été 
fait  choix  de  quatre  membres  suppléants  dont  la  nomina- 
tion soumise  au  gouvernement  a  été  sanctionnée  par  or- 
donnance kUédiviale  du  16  juin  de  la  même  année.  EnGa 
à  la  suite  des  appels  réitérés  de  la  presse  copte,  le  patriar- 
che finit  par  convoquer  la  nation  en  assemblée  générale. 
Plus  de  500  notables,  à  la  tête  desquels  se  trouvait  Soà 
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ExcelleQce  Boutros  Pacha  Ghali,  répondant  à  cette  con- 
vocation, se  rendirent  au  palais  patriarcal  le  vendredi  22  dé- 
cembre 1905.  Après  un  discours  prononcé  par  Sa  Béatitude 
Amba  Kyrillos  V,  les  bulletins  de  vote  furent  distribués  à 
l'assistance  qui  procéda  immédiatement  à  l'élection  des 
douze  membres  et  de  leur  douze  suppléants  qui  devaient 
composer  le  nouveau  conseil  général  de  la  communauté. 
Leur  nomination  a  été,  sur  l'approbation  du  conseil  des  mi- 
nistres dans  sa  séance  du  l"  février  11)06,  aux  termes 
de  l'article  6  du  règlement  général  de  la  communauté  copte 
orthodoxe  sus -mentionné,  sanctionnée  par  ordre  supérieur 
du  Khédive  en  date  du  14  du  même  mois  (20  zilhedgé  1323], 
n°  1 ,  adressé  à  S.  E.  le  président  du  conseil  des  ministres  (1). 

A  part  le  conseil  général,  il  existe  dans  les  localités  im- 
portantes des  conseils  secondaires  présidés  par  l'évégue  de 
la  locaUté  ou  par  un  chef  spirituel  désigné  par  le  patriarche 
d'accord  avec  le  conseil  général,  et  composés  de  membres 
élus  par  une  assemblée  des  habitants  ;  ta  nomination  de 
ces  conseils  doit  être  également  soumise  à  la  sanction  du 
gouvernement.  Le  nombre  de  leurs  membres  est  fixé  par  le 
conseil  général  qui  détermine  aussi  leur  compétence  sans 
dépasser  toutefois  les  limites  qui  lui  sont  tracées  par  le  rè- 
glement (2). 

Les  attributions  du  conseil  général  sont  indiquées  avec 
précision  par  le  règlement  lui-même  (3).  Il  connaît  de  toutes 
les  affaires  ayant  trait  aux  wakfs  de  bienfaisance  des  Coptes 
orthodoxes,  à  leurs  écoles,  églises,  pauvres  et  imprimeries; 

(1)  Journal  officiel  du  21  février  1006,  n"  10. 

(2|  Art.  19  du  règlement  général  de  la  commuDauté  copte  orthodoxe, 
MaclioDné  par  décret  du  U  mai  IS83. 

(3)  A  raitou  de  l'importance  de  ce  r^glemenl,  dous  le  reproduisooi  in 
esurtto  k  l'Appendice,  11. 
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il  stutue  encore  sur  les  différends  qui  surgissent  entre 
Coptes  orthodoxes,  et  auraient  pour  objet  les  matières  de 
statut  personnel  prévues  dans  le  code  du  statut  personnel 
promulgué  avec  les  autres  codes  des  tribunaux  de  la 
Réforme.  Pour  les  questions  relatives  aux  successions,  le 
conseil  ne  peut  en  connaître  que  si  tous  les  ayants  droit 
sont  d'accord  là-dessus  (1).  Ce  règlement  donne  au  conseil 
général  la  faculté  de  nommer  des  commissions  composées 
de  ses  membres  ou  de  personnes  étrangères,  et  de  leschai^ 
ger  des  affaires  qu'il  jugera  k  propos  de  leur  déférer,  et 
qui  rentrent  dans  le  domaine  de  sa  compétence  (2). 

Quant  aux  affaires  religieuses,  elles  sont  de  la  compétence 
exclusive  d'un  conseil  spirituel  composé  de  quatre  person- 
nes du  clergé,  et  présidé  par  le  patriarche  ou  son  rem- 
plaçant. Ces  membres  sont  élus  par  le  patriarche  d'ac- 
cord avec  le  conseil  général  :  ils  jugent  les  procès  in- 
tentés contre  le  clergé,  en  prenant  pour  base  les  canons 
de  l'Eglise  (3).  Il  est  loisible  au  conseil  général  de  s'adjoin- 
dre le  conseil  spirituel  dans  les  questions  relatives  au  statut 
personnel,  toutes  les  fois  qu'il  croira  utile  de  s'unir  au 
clergé  (i). 

SECTION  II.  —  Coptes  catboliiiacs. 

Pour  les  Coptes  catholiques,  la  sécularisation  de  la  juri- 
diction patriarcale  suivit  d'assez  près  celle  de  la  juridiction 
copte  orthodoxe  ;  néanmoins,  cette  sécularisation  exista 
longtemps  en  fait  avant  d'être  consacrée  par  des  textes  for- 
mels. En  effet,  c'est  en  1899   seulement  que  le  synode 

(1)  Rtglemenl  général,  «rt.  S-14  ei  10. 

(2)  Ibid.,  art.  IS. 

(3)  Ibid.,  arl.  17. 
(i)  Ibid.,  OTl.  10. 
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copte  catholique,  approuvé  par  le  aiége  romain,  mais  non 
encore  soumis  à  la  sanction  du  gouvernement  égyptien.vint 
réglementer  la  matière  (1).  Voici  comment  ce  synode  or- 
ganise leB  différents  tribunaux  nationaux.  Il  les  divise  en 
tribunaux  spirituels  et  tribunaux  de  statut  personnel  ;  les 
premiers,  composes  de  trois  juges  ecclésiastiques,  connais- 
sent en  première  instance  des  causes  matrimoniales  ainsi 
que  des  causes  criminelles  des  clercs;  les  seconds,  com- 
posés de  trois  juges  en  partie  clercs  et  en  partie  laïques, 
connaissent  des  causes  relatives  au  statut  personnel.  Ces 
tribunaux  sont  constitués  au  Caire  et  au  siège  de  chaque 
diocèse  ;  bien  plus,  à  raison  de  la  trop  grande  extension  du 
diocèse,  l'évèque  peut,  avec  l'approbation  du  patriarche, 
constituer  au  siège  de  ses  hégoumènes  des  tribunaux  qui, 
appelés  tribunaux  de  district,  jugeront  les  causes  relatives  au 
statut  personnel  et  relèveront  du  tribunal  épiscopal  comme 
de  sa  cour  d'appel.  Il  est  érigé  au  Caire  et  au  siège  de  cha- 
que évêché  une  cour  d'appel  composée  de  sept  juges  qui 
sont  tous  ecclésiastiques  dans  les  causes  spirituelles,  mais 
en  partie  ecclésiastiques  et  en  partie  laïques  dans  les  causes 
du  statut  personnel  ;  néanmoins  pour  la  validité  de  ses  dé- 
cisions, il  suffît  que  la  cour  soit  composée  de  cinq  membres. 
Le  choix  de  tous  les  magistrats  nationaux  est  le  droit  exclu- 
sif du  patriarche  et  des  évéques  respectifs. 

Tous  les  jugements  rendus  parles  tribunaux  du  statut 
personnel  de  première  instance  sont  susceptibles  d'appel 
auprès  de  leur  cour  respective.  L'arrêt  de  la  cour  du  Caire 
vide  toute  contestation  en  matière  de  statut  personnel  ;  quant 


(!)  Syrtodtu  Atexandrina  Coplorum  habita  Ctùri  in  jfCgypto ,  aono 
UDCCCXCVllI,  Roms,  ei  Typograpbia  Polyglotls  S.  C.  de  Propa^Boda  Fide 
MDCCCXCJX.  —  Four  l'histoire  et  l'aoBlyse  du  ayaode,  voir  tuprà  p.  HO 
el  as.  dans  la  Section  :  Pabiareal  copie  aUholique. 
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aux  arrêts  prononcés  en  matière  8pirituelle,ils  soat  suscep- 
tibles d'un  appel  ultérieur  auprès  du  Saint-Siège.  La  for- 
mule de  la  sentence  dans  les  causes  spirituelles  porte  l'en- 
tête :  «  Au  nom  de  la  Très  Sainte  Trinité,  conformémeni 
aux  statuts  du  droit  ecclésiastique...  »  ;  dans  les  causes  du 
statut  personnel,  l'entête  de  la  sentence  est  le  suivant 
«  Au  nom  du  Patriarcat  copte  catholique,  conformément 
aux  statuts  de  lautorité  civile...  ».  Ajoutons  qu'auprès  de 
chaque  tribunal  et  de  chaque  cour  sont  institués  un  défen- 
aeur  de  la  validité  du  mariage,  un  promoteur  ou  procureur 
de  la  justice  et  de  la  défense  de  la  loi,  un  greffier  et  un 
huissier.  Il  y  a  également  auprès  de  chaque  tribunal  un 
notaire  chargé  de  rédiger  les  procurations  et  de  délivrer 
les  ilams  chariis  comme  aussi  de  présider  à  la  rédaction 
des  contrats  dans  les  limites  de  la  compétence  du  tribunal 
du  statut  personnel. 

En  dehors  des  tribunaux  et  des  cours  ci-dessus,  le  pa- 
triarche et  chaque  évèque  sont  assistés  d'un  conseil  com- 
posé d'un  prêtre  comme  président  et  de  deux  laïques  comme 
membres,  et  ayant  pour  attribution  de  rédiger  l'inventaire 
des  successions  où  interviennent  des  mineurs  ou  des  ab- 
sents, et  de  faire  tous  autres  actes  relatifs  à  ces  mêmes  suc- 
cessions suivant  les  règles  et  les  coutumes  en  vigueur  dans 
le  pays.  Les  membres  de  ces  conseils  sont  réélus  tous  les 
trois  ans  (1). 

Citons  enfin  les  conseils  administratifs  chargés  de  gérer 

(I)  Pour  les  délails  de  l'organisalioD  des  tribunaux  aationaux  coptes  catho- 
liques et  de  la  procédure  y  suivie,  noua  reuvoyona  au  texte  mËme  du  cha- 
pitra VI  du  SyDode  dont  dous  donoans  uoe  traductïou  eu  Trancais  à  la  Qn 
de  cel  ouvrage.  Ce  cliapitre  vi  constitue  à  propremenl  parler  le  code  de 
procédure  devant  les  tribunaux  du  patriarcat  copte  catholique.  Noue  po- 
blioaa  égalemeoten  annexe  uoe  traduction  (rançaise  du  code  de  statut  per- 
sounel  des  Coptes  catholiques  (Voir  Appandice,  III  et  IV). 
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les  biens  pieux  de  la  communauté  et  de  veiller  à  l'ex- 
actitude des  recettes  et  des  dépenses.  Ces  conseils  ou 
commissions  laïques  existent  auprès  du  patriarche  et  de 
chacun  des  évèques  :  la  nomination  des  membres  de  ces 
différentes  commissions  est  le  droit  exclusif  du  patriarche 
ou  des  évêques.  Le  conseil  administratif  patriarcal  est 
aujourd'hui  composé  de  cinq  notables  de  la  nation  sous 
la  présidence  du  patriarche.  Les  comptes  des  recettes  et 
des  dépenses  sont  portés  sur  des  registres  conservés  dans 
les  archives  du  patriarcat  ou  des  évèchés  ;  les  administra- 
teurs sont  tenus  de  rendre  compte  au  patriarche  ou  aux 
évêques,  suivant  les  cas,  de  leur  gestion,  au  moins  une  fois 
chaque  année.  Toutes  ces  matières  sont  régies  par  le  cha- 
pitre vm  du  synode  qui  traite  des  dîmes  et  des  biens  pieux, 
et  qui  constitue,  à  proprement  parler,  le  règlement  admi- 
DÏstraUf  de  la  communauté  copte  catholique  (i). 

SECTION  lU.  —  Protestante  iodigèneB  d'Egypte. 

Le  décret  du  1*''  mars  1902  (2)  organise  pour  les  Protes- 
tants indigènes  un  conseil  général  de  la  communauté,  com- 
posé de  délégués  des  Eglises  protestantes  reconnues  aux- 
quelles le  ministre  de  l'Intérieur  aura  conféré  le  droit  d'élire 
ou  de  nommer  des  délégués  au  conseil  général.  L'élection 
ou  la  nomination  de  ces  délégués  est  soumise  à  l'approba- 
tion du  ministre  de  llntérieur.  Jusqu'à  ce  jour  le  conseil 
généra]  se  compose  du  wékil  de  la  communauté  et  de  son 
naïb,  ainsi  que  de  douze  délégués  élus  par  la  «  United  Pres- 
byterian  Church  ofEgypt  »,  et  d'un  délégué  élu  par  la 
«  Dutch  Mission  »  de  Galioub.  Ce  conseil  général  a  des 

(1]  Voir  uae  Iraduction  française  de  ce  rëglemenl  dans  l'AppeDdice,  V. 
(2)  Journat  offieietia  3  mars  1002,  ii>  22. 
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pouvoirs  très  étendus.  Il  est  compétent  :  1"  pour  reconnaî- 
tre comme  Eglises  protestantes  tout  corps  religieux  organisé 
en  Egypte  (dont  une  partie  au  moins  des  membres  ou 
adhérents  sont  indigènes),  professant  la  foi  chrétienne,  et 
constituant  une  Église  protestante  ;  2°  pour  reconnaître 
comme  protestant  indigène  tout  sujet  ottoman  pratiquant 
un  rite  protestant  de  la  religion  chrétienne,  domiciliéou  ré- 
sidant habituellement  en  Egypte,  qui  n'est  pas  membre  ou 
adhérent  d'une  Eglise  protestante  reconnue  ;  3"  pour  enten- 
dre et  juger  toutes  questions  relatives  à  l'administration  des 
wakfs  de  bienfaisance  ou  au  statut  personnel,  qui  naissent 
entre  Églises  protestantes  ou  entre  Protestants  indigènes, 
ainsi  que  les  questions  les  concernant  relatives  aux  mêmes 
matières.  Cependant  sa  compétence  ne  s'étend  à  aucune 
matière  qui  ne  peut  être  régulièrement  décidée  sans  appe- 
ler devant  le  conseil,  en  qualité  de  parties  en  cause,  des 
personnes  autres  que  des  Protestants  indigènes,  ni  aux 
questions  de  succession  ab  intestat,  sauf  dans  le  cas  où  tou- 
tes les  parties  consentent  à  sa  juridiction  ;  4°  pour  pronon- 
cer le  divorce  ;  3°  pour  accorder  l'autorisation  de  célébrer 
des  mariages  entre  Protestants  indigènes  à  la  requête  de 
toute  Eglise  protestante  n'ayant  pas  de  clergé  ordonné  ()). 

SECTION  IV.  —  Arméniens  catholiques  d'Éfiyple. 

La  communauté  arménienne  catholique  d'Egypte,  elle 
aussi,  se  trouve  actuellement  dotée  d'un  règlement  orga- 
nique approuvé  par  décret  du  18  novembre  190S  (2).  Au 
Caire  et  à  Alexandrie  elle  a  un  conseil   d'administration 


(1)  Voir  à  l'Appendice,  VllI,  le  lexte  complet  du  décrel  du  1"  mare  1M2 
coDcernant  tes  ProtesUnIs  indigèDes. 

(2)  Journal  offieiet  du  29  novembre  I9«S,  a*  133. 
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composé  chacutt  de  dix  membres,  dont  neuf  laïques  et  un 
ecclésiastique  ;  le  conseil  du  Caire  est  présidé  par  l'éTêque 
ou  son  représentant  et  celui  d'Alexandrie  par  le  vicaire  ou 
qui  le  remplace.  Les  membres  laïques  du  conseil  du  Caire 
sont  élus  à  la  majorité  des  voix  parmi  les  notables  de  la 
communauté  du  Caire,et  ceux  du  conseil  d'Alexandrie  parmi 
les  notables  de  la  communauté  d'Alexandrie,  dans  la  réu- 
nion annuelle  respective  de  l'assemblée  générale  ;  ils  sont 
élus  pour  une  période  de  trois  années  et  sont  rééligibles. 
Les  votes  de  la  section  d'Alexandrie  sont  transmis  à  la  sec- 
tion du  Caire,  à  laquelle  il  appartient  de  constater  le  résul- 
tat définitif  de  la  votation.  Quant  au  membre  ecclésiastique 
du  conseil  du  Caire,  il  est  nommé  par  l'évêque,  et  celui 
d'Alexandrie  par  l'évêque  sur  la  proposition  du  vicaire, 
pour  une  période  de  trois  années  ;  ils  peuvent  être  confir- 
més successivement. 

Le  conseil  désigne,  chaque  année,  dans  son  sein,  une 
commission  de  cinq  membres  pour  juger,  en  première  ins- 
tance, sous  la  présidence  du  vicaire  général  au  Caire  et  du 
vicaire  à  Alexandrie,  ou  leurs  représentants,  toutes  ques- 
tions relatives  à  l'administration  des  wakfs  de  bienfaisance 
ou  au  statut  personnel  entre  Arméniens  catholiques  indi- 
gènes, ainsi  que  les  questions  les  concernant  relatives  aux 
mêmes  matières.  Cependant  leur  compétence  ne  s'étend  à 
aucune  matière  qui  ne  peut  être  régulièrement  décidée  sans 
la  mise  en  cause  de  personnes  autres  que  des  Arméniens 
catholiques  indigènes,  ni  aux  questions  de  succession  od 
intestat,  sauf  dans  le  cas  où  toutes  les  parties  consentent  à 
leur  juridiction.  Les  décisions  rendues  par  ces  deux  com- 
missions de  première  instance  sont  portées  en  appel  devant 
une  commission  présidée  par  l'évêque  ou  son  représentant 
et  désignée  chaque  année  par  les  conseils  du  Caire  et  d'A- 
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lexandrie  réunis.  Les  membres  de  cette  commissioD  d'ap- 
pel sont  au  nombre  de  huit  et  peuvent  être  choisis  parmi 
les  membres  des  conseils  du  Caire  et  d'Alexandrie,  et  même 
parmi  les  personnes  étrangères  au  conseil,  ayant  des  con- 
naissances ou  une  expérience  spéciale  des  matières  juridi- 
ques soumises  à  leurs  décisions.  Les  décisions  de  cette  com- 
*mis.sion  d'appel  ne  sont  valables  que  si  cinq  au  moins  des 
membres  y  prennent  part.  La  désignation  de  ces  membres 
ainsi  que  toutes  les  élections  et  nominations  dont  il  a  été 
question  plus  haut,  doivent  être  soumises  à  l'approbation 
du  ministère  de  l'Intérieur. 

Quant  aux  conseils  d'administration,  leurs  principales  at- 
tributions sont  les  suivantes  :  i°  procéder  k  l'inventaire  de 
ious  les  biens  meubles  et  immeubles  de  la  communauté  ap- 
partenant aux  églises,  couvents,  écoles,  hôpitaux,  sociétés 
de  bienfaisance,  etc.,  ainsi  que  des  titres  de  propriété  ou  de 
tout  autre  droit  de  la  communauté  ;  tenir  à  jour  cet  inven- 
taire et  le  reviser  chaque  année  ;  2°  prendre  toutes  les  me- 
sures nécessaires  pour  la  bonne  administration  desdits  biens 
et  statuer  sur  les  achats,  ventes,  échanges,  locations,  cons- 
tructions, réparations,  etc.  ;  3"  veiller  à  ce  que  les  registres 
des  baptêmes,  mariages  et  sépultures  soient  régulièrement 
tenus  auprès  de  chaque  égUse  :  4°  Fixer  la  cotisation  an- 
nuelle que  doit  payer  au  patriarcat  ou  au  vicariat  tout  Ar- 
ménien catholique  iudigène  pour  avoir  droit  h  prendre  part 
aux  assemblées  générales  de  la  communauté  ;  cette  cotisa- 
tion ne  peut  en  aucun  cas  être  supérieure  à  50  piastres 
tarif  (1). 

En  dehors  des  conseils  d'administration,  des  commissions 

(1}  Le  rëglemeDt  orgaoique  de  la  communauté  arménieiuie  catholique 
d'Egypte  est  publié  i  la  Un  de  cet  ouvrage  ;  il  coolient  des  détails  complé- 
meataires  qu'il  est  intéressant  de  connatirB  (V.  Appendice,  IX). 
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de  statut  personnel  et  de  la  commission  d'appel,  il  existe  au 
Caire  au  patriarcat,  et  à  Alexandrie  au  vicariat,  un  conseil 
religieux  exclusivement  composé  d'ecclésiastiques, et  chargé 
delà  connaissance  des  questions  se  référant  aux  matières 
spirituelles.  L'appel  des  décisions  du  conseil  vicarial  est 
porté  devant  le  conseil  patriarcal  du  Caire  ;  celui  des  déci- 
sions du  conseil  patriarcal  du  Caire  est  porté  devant  la  cour 
religieuse  à  Coastantinople,  Inquelle  est  présidée  parle  pa- 
triarche lui-même  et  composée  du  vicaire  patriarcal,  vice- 
président,  de  douze  membres  et  d'un  secrétaire,  tous  ecclé- 
siastiques. 

SECTION  V.  —  ÀDti-es  communautés. 

La  plupart  des  autres  communautés  non-musulmanes  en 
Egypte  ont  également  leurs  conseils  civils  et  leurs  conseils 
spirituels,  mais  comme  elles  n'ont  pas  une  organisation  offi- 
cielle, nous  n'en  avons  parlé  qu'incidemment,  dans  le  chapi- 
tre réservé  à  l'histoire  de  chacune  d'elles. 
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QUATRIEME    PARTIE 


CONFLITS  DE  JURIDICTION  AGTTIELS  OU 
VIRTUELS  EN  ËQTPTE 


CHAPITRE  PREMIER 

APERÇU   OÉNÉRAL   DE    CBS    DIFFÉRENTS    CONFLITS. 


Comme  on  le  sait,  il  existe  en  Egypte  une  multiplicité 
étonnante  de  juridictions  d'ordres  divers.  Nous  avons  en 
effet,  non  seulement  deux  juridictions  de  statut  réel,  mais 
aussi  un  très  grand  nombre  de  juridictions  de  statut  person- 
nel :  les  divers  consulats,  les  patriarcats,  wikalats,  et  rab- 
binats.  Il  y  a  encore  les  mehkémehs  chariohs  qui  actuel- 
lement n'ont  plus  guère,  en  fait,  compétence  qu'en  matière 
de  statut  personnel  entre  musulmans  et  en  matière  de  wakfs . 
II  ne  faut  pas  oublier  cependant  que  jadis  ces  tribunaux 
avaient  une  compétence  très  étendue,  presque  générale,  et 
que  celle-ci  a  été  restreinte  parfois  explicitement,  souvent 
implicitement,  et  qu'en  conséquence  il  est  assez  générale- 
ment admis  qu'ils  sont  compétents  pour  toutes  les  matières 
non  soustraites  à  leur  juridiction. 

Or  ces  diverses  juridi<:tions  sont  des  juridictions  paral- 
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lèles  ;  dans  un  très  grand  nombre  de  cas  aucune  cour  su- 
prême n'est  appelée  à  répler  ies  conflits  entre  elles,  conllils 
fréquents,  notamment  à  raison  de  la  personne,  et  décotilanl 
de  l'iacertitude  de  la  nationalité  des  parties,  de  leur  chaniie- 
ment  de  nationalité  ou  de  leur  changement  de  religion.  Ici, 
ce  sont  les  conflits  entre  les  consulats  d'une  part,  les  tribu- 
naux mixtes  et  indigènes  d'autre  part  ;  là,  ce  sont  les  confiils 
entre  les  tribunaux  mixtes  et  les  tribunaux  indigènes  ;  ail- 
leurs, ce  sont  les  conflits  entre  les  tribunaux  indigènes  elles 
mehkémehs  ;  plus  loin,  ce  sont  les  conflits  entre  les  diffé- 
rents patriarcats  ;  les  conflits  entre  les  patriarcats  el  les 
mekhémehs  ;  les  conflits  entre  les  patriarcats  et  les  tribu- 
naux indigènes  et  mixtes  ;  enfin  les  conflits  entre  les  pa- 
triarcats et  les  consulats. 

Les  conflits  entre  les  consulats  et  les  tribunaux  milles 
sont  réglés  par  les  articles  23-25  §  III,  chapitre  ii,  titre  fl 
du  règlement  d'organisation  judiciaire  mixte  (1).  La  régle- 
mentation de  la  compétence  dans  les  conflits  entre  un  ju|çe 
du  statut  personnel  et  les  tribunaux  indigènes  forme  la  ma- 
tière du  chapitre  x  (art.80-85j  du  décret  de  réorganisation  de 
ces  tribunaux.  Encore  est-il  très  douteux  que  les  oonflits 
entre  les  consulats  et  les  susdits  tribunaux  soient  régis  par 
le  décret  précité,  ce  dernier  n'ayant  pas  été  approuvé  par 
les  Puissances  ayant  des  Capitulations  en  Egypte.  Au  sur- 
plus, ces  deux  catégories  de  conflits  sont  réglementées  d'une 
façon  incomplète  et  défectueuse  ainsi  que  l'a  longuement 
démontré  dans  son  rapport  pour  l'année  1901 ,  Sir  Matcolm 
McUwraith,  Conseiller  judiciaire  du  gouvernement  égyp- 


(1)  Au  sujet  des  conOita  ealre  lu  juridictiona  mixtes  e(  les  juHdiclioDS 
coDsuIairea,  voir  Louis  LufBt  (Thèse\  De  la  condition  Juridique  da  FraiKtit 
en  Égypie  (Puis.  ISOO),  p.  109. 
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tien  (l).Quant  aux  conflits  entre  les  tribunaux  mixtes  et  les 
tribunaux  indigènes.ils  sont  insolubles, aucun  accord  à  ce  su- 
jet a'étant  intervenu  jusqu'à  ce  jour  entre  le  gouvernement 
égyptien  et  les  Etats  qui  ont  adhéré  Ji  la  Réforme  judiciaire, 
malgré  tes  tentatives  faites  en  1884  et  en  1890  (2).  La  ma- 
tière de  ces  conflits  ne  rentrant  pas  dans  le  cadre  de  cette 
étude,  nous  n'en  dirons  pas  davantage.  Ce  que  nous  avons 
à  examiner  ici  ce  sont  les  conflits  suivants  : 

1°  Conflits  entre  les  difTérents  patriarcats  ; 

2"       »      entre  les  patriarcats  et  les  mehkémehs  ; 

3°  »  entre  les  patriarcats  et  les  tribunaux  indigènes 
et  mixtes  ; 

i°       »      entre  les  patriarcats  et  les  consulats. 

Quelles  sont  les  sources  de  ces  conflits  et  à  quels  motifs 
prédominants  peut-on  les  attribuer  ?  Pour  répondre  à  cette 
question,  il  importe  d'exposer  au  préalable  quelques-unes 
des  espèces  qui  ont  donné  lieu  à  confIit,et  qui  en  constituent 
des  exemples  typiques. 

(Il  CX.Beport  fbrûuytar  1901  prmmtedbij  tht  Judicial  Adviter,  p.  31-S3. 
{£)  Ibidem. 
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SECTION  I.  —  Patriarcats  et  Patriareats. 

A)  [Tn  Copte  orthodoxe,  sur  des  dissentiments  survenus 
entre  lui  et  le  curé  de  son  village,  s'était  fait  protestant  ;  il 
redevint  ensuite  Copte  orthodoxe  et  mourut  dans  cette  der- 
nière Confession.  Le  clergé  des  deux  rîtes  întervin  tdaos  sa 
succession  et  deux  tuteurs  différents  furent  nommés  de  part 
et  d'autre  simultanément.  Des  plaintes  réciproques  furent 
alors  présentées  à  l'Administration  de  la  part  du  patriarcat 
copte  orthodoxe  et  de  la  part  du  procureur  de  la  commu- 
nauté évangélique  (1)  ;  mais  les  deux  tuteurs  ayant  rénssî 
à  inventorier  ensemble  les  biens  du  défunt  et  à  les  réaliser 
avec  l'assentiment  de  toutes  les  parties  qui  furent  désiaté' 
ressées,  l'Administration  n'eut  plus  rien  k  voir  dans  cette 
affaire  d'ordre  purement  civil. 

(I)  C'est  souvent  en  edet  une  pure  question  de  Tsit  qae  celle  de  Mioirsi 
une  personne  appartient  i  telle  ou  h  telle  autorité  religieuiie,  h  tel  oui  tel 
patriarcat.  Sans  doute,  comme  en  matière  de  nationalité,  on  appartient  de 
droit  au  rite  de  son  père  ;  sans  doute  aussi  les  registres  de  chaque  pitriar- 
cat,  registres  de  baptême,  de  mariage,  etc.,  sont  là  pour  attester  que  l'on 
est  de  tel  ou  tel  rite,  mais  ees  preuves  na  sont  pas  nécessairement  cooduia- 
tes,  car  on  n'est  pas  irrévocablement  attaché  au  rite  où  l'on  est  né,  où  l'an 
a  été  baptisé,  où  l'on  a  élé  marié  ;  on  peut  fort  bien  changer  de  croyauH 
religieuse  et  par  1c  fait  même  entrer  sous  la  juridiction  d'un  autre  patriir- 
cal.  Quand  ce  changement  n'est  pas  constaté  par  écrit  authentique,  il  k 
reste  pour  l'élablir  que  l'aveu  de  l'intéressé  lui-même  ou  la  preuve  testi H»- 
niale,  ce  qui  dans  bien  des  cas  laisse  place  A  de  nombreuses  diraenllà. 
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B)Le  patriarcat  grec  orthodoxe  ayant  rendu  une  sentence 
de  divorce  en  faveur  d'un  Grec  orthodoxe  et  ordonné  ta  re- 
mise des  enfants  à  leur  père,  celui-ci  requit  l'exécution  de 
la  décision  au  gouvernorat  du  Caire.  Cette  exécution  com- 
mencée par  l'autorité  administrative  dut  être  arrêtée  sur 
l'opposition  de  la  mère,  basée  sur  l'incompétence  dudit  pa- 
triarcat, elle-même  étant  non  pas  Grecque  orthodoxe,  mais 
Maronite.  Le  patriarcat  maronite  protesta  à  son  tour  contre 
la  sentence  dont  s'agit,  prétendit  que  l'aETaire  était  de  son 
ressort  et  rendit  une  sentence  contradictoire.  Malgré  ces 
protestations  et  les  exploits  d'huissiers  notifiés  à  la  requête 
de  cette  dame,  ordre  avait  été  donné  de  poursuivre  l'exécu- 
Uon  ;  celle-ci  cessa  néanmoins  le  jour  où  la  mère  fit  signi- 
fier au  gouvernorat  un  procès-verbal  dressé  par  devant  le 
patriarcat  maronite  et  constatant  le  retrait  des  enfants  par 
lui,  pour  être  placés  par  ses  soins  dans  un  collège  catholi- 
que, le  patriarcat  maronite  ainsi  que  le  collège  catholique 
étant  tous  deux  sous  le  protectorat  de  la  France. 

G)  Un  protestant  indigène  s'était  marié  successivement 
avec  trois  femmes  et  avait  eu  des  enfants  de  chacune  d'elles. 
La  dernière  femme  profitant  de  la  sénilité  et  de  la  faiblesse 
d'esprit  de  son  mari,  lui  ût  signer  des  actes  profitables  à 
elle  et  à  ses  enfants,  à  l'exclusion  desautres  enfants  mineurs 
de  la  seconde  épouse  et  des  enfants  majeurs  de  la  première  ; 
même  elle  les  chassa  du  foyer  paternel  sans  aucun  soutien 
et  sans  pension  alimentaire. 

Les  enfants  mineurs  ayant  soumis  leur  cas  au  wikalat  de 
la  communauté  protestante,  sollicitant  la  nomination  d'un 
curateur  à  leur  père  pour  le  cas  où  sa  démence  provenant 
de  son  &ge  avancé  viendrait  à  être  prouvée,  le  wikalat,  après 
examen  de  la  question,  reconnut  le  bien-fondé  de  la  décla- 
ration des  enfants,  et  rendit  une  décision  portant  nomina- 
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tion  d'un  curateur.  Lorsque  ce  dernier  voulut  faire  exécuter 
cette  décision  parla  voie  administrative,  l'épouse  précitée 
se  fit  délivrer  une  décision  en  sens  contraire  par  la  commu- 
nauté copte  orthodoxe,  et  la  moudirieh  dut  ainsi  suspendre 
l'exécution  de  la  première  décision. 

SECTION  II.  -  Patriarcats  et  Mehbémelis. 

A)  Une  Syriaque,  épouse  d'un  Grec  catholique,  s'est 
adressée  au  patriarcat  grec  catholique  pour  obliger  son 
mari  à  lui  allouer  urie  pension  alimentaire  ;  mais  s'étaat 
convaincue  qu'elle  ne  pouvait^  en  obtenir  satisfaction,  elle 
eut  recours  au  grand  mehkémeh.  Le  cadi  ne  se  déclaraat 
pas  incompétent  à  l'égard  d'époux  chrétiens,  obligea  par 
la  force  le  mari  à  se  présenter  devant  lui.  Le  mari,  après 
avoir  exposé  les  faits  qui  motivaient  son  refus  d'allouer  la 
pension  réclamée,  profita  du  fait  que  son  épouse  elle-même 
l'avait  appelé  par  devant  une  juridiction  qui  admet  le  di- 
vorce, et  déclara  l'avoir  répudiée.  Le  cadi  était  à  la  veille 
de  délivrer  au  mari  Vilam  charei  constatant  le  divorce, 
lorsque,  sur  les  protestations  du  patriarcat  grec  catholique, 
des  ordres  venus  de  haut  l'en  empêchèrent. 

B)  Le  patriarcat  copte  orthodoxe  avait  condamné  par 
défaut  un  mari  à  servir  à  sa  femme  une  pension  alimentaire 
déterminée.  Dans  la  matinée  du  jour  de  la  condamnation 
le  mari  s'était  déjà  converti  à  l'islamisme,  ainsi  que  cela  ré- 
sultait de  Vilam  charei  du  cadi  du  Caire,  et  avait  produit  à 
l'autorité  administrative  une  lettre  émanant  du  patriarcat  à 
la  même  date,  établissant  qu'il  était  assigné  pour  l'après- 
midi,  ce  qui  démontrait  amplement  que  sa  conversion  était 
antérieure  à  ta  condamnation.  L'Administration  refusa  en 
conséquence  d'exécuter  la  sentence  du  patriarcat  copte  par 


□  igilizedby  Google 


EXEMPLES  TYPIQUES   DE  CES   CONFLITS  375 

roie  <le  saisie  sur  les  appointements  du  mari,  employé  de 
l'État.  Il  est  vrai  que  le  changement  de  religion  survenu 
quelques  heures  avant  la  condamnation  ne  laissait  aucun 
doute  sur  l'intention  du  mari,  mais  la  jurisprudence  des 
tribunaux  indigènes  n'étant  pas  alors  fixée  sur  ce  point, 
l'autorité  administrative  semble  n'avoir  pas  voulu  engager 
sa  responsabilité. 

A  la  suite  du  refus  par  le  gouvernement  d'exécuter  la  sen- 
tence du  patriarcat,  la  dame  assigna  le  ministère  de  l'Inté- 
rieur devant  le  tribunal  indigène  de  première  instance  du 
Caire.pour  s'entendre  condamner  à  lui  payer.à  titre  de  dom- 
mages-intérêts, le  montant  de  la  pension  alimentaire  allouée 
jusqu'à  l'exécution  de  la  sentence,  et  te  ministère  mît  en 
cause  le  mari.  Le  tribunal  ayant  rejeté  la  demande ,  la 
dame  interjeta  appel  du  jugement  devant  la  cour  qui , 
f>ar  arrêt  par  défaut  à  l'égnrd  du  mari,  annula  le  juge- 
ment de  première  instance  et  condamna  le  défaillant  &  payer 
à  sa  femme  la  pension  fixée  par  le  patriarcat,  tout  en  met- 
tant le  ministère  hors  de  cause.  Sur  opposition  du  mari,  la 
cour  confirma  purement  et  simplement  le  premier  arrêt  (1). 
Pour  prononcer  la  condamnation  du  mari  la  cour  s'est  ba- 
sée sur  les  considérations  suivantes  :  t°  toutes  les  présomp- 
tions du  procès  démontrent  que  par  sa  conversion  ë.  l'isla- 
misme, le  mari  a  tenté  d'érhappf.rà  la  juridiction  de  son 
patriarcat;  2°  le  changement  survenu   dans  son  état  ne 

(t]  Affaire  d*  iSK,  Rôle  géoéral  de  la  cour  d'appel  indigène,  année  1SII3, 
arrêta  des  21  avril  et  13  juin  1901.  —Voir  au  Bullelin  o/ficieldei  tritunaux 
indigène*.  IBOS,  VI*  anaée,  p.  U,  l'arrft  du  21  svril  IMIt  doQl  voici  te  som- 
maire :  ■  La  compétence  du  Iribunal  se  dérermine  d'après  l'étal  des  partiel 
en  cause  au  momeol  de  l'exercice  de  l'action.  Le  fail  par  un  Copts,  contre 
qui  a  été  inleaté«  une  action  par  devant  le  pslriarcat.de  devenir  Musulman, 
ne  porte  pat  atteinte  A  la  compétence  du  patriarcat.lorsqu'il  résulte  de  tou- 
tes les  ciTcoiislaac«s  de  la  cause  que  ce  cbangemenl  d'élat  n'a  eu  lieu  que 
dans  le  but  de  w  dérober  h  celte  coropâtence.  i 
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saurait  avoir  d'influence  sur  la  compétence  du  patriarcat 
parce  que  ce  changement  a  eu  lieu  après  que  le  procès  avait 
été  intenté  contre  lui  devant  le  patriarcat  ;  3*  il  n'est  pas 
loisible  à  l'une  des  parties  d'enlever  la  compétence  à  une 
juridiction  par  son  propre  fait,  autrement  toute  peraonne 
pourrait  modiEer  son  état  suivant  ses  caprices.et  les  contes- 
tations resteraient  indéfiniment  pendantes  à  raison  du  chan- 
gement de  la  compétence  comme  suite  du  changement  de 
l'état  de  la  personne. 

En  vertu  de  cet  arrêt  une  saisie  fut  pratiquée,  entre  les 
mains  du  ministère  oit  était  employé  le  mari,  sur  le  ti-ûte- 
ment  de  ce  dernier, et  sa  femme  put  ainsi  toucher  sa  pension 
alimentaire.  Mais  quelque  temps  après,  le  mari  assigne  sa 
femme  devant  le  mehkémeh  charieh  du  Caire  et  obtient  con- 
tre elle  une  décision  (en  date  du  5  décembre  1904,  sub  n°  63 
du  registre),  lui  enjoignant  de  réintégrer  le  domicile  conju- 
gal et  la  déclarant  déchue  de  tous  droits  à  la  pension  ali- 
mentaire. Le  mari  présentant  alors  cette  décision  au  gou- 
vemorat  pour  exécution,  le  klsm  de  police,  par  avis  envoyé 
à  cette  dame,  l'invita  à  se  présenter  au  dît  kism.  Resta 
peine  nécessaire  de  dire  qu'elle  ne  s'y  est  jamais  présentée, 
qu'elle  a  adressé  des  plaintes  aux  différentes  autorités,  et 
qu'elle  a  pris  toutes  les  mesures  pour  échapper  &  l'exécution 
forcée  de  cette  sentence  qui  l'aurait  mise  à  la  merci  d'un 
mari  musulman,  lequel  se  serait  probablement  vengé  d'elle. 
Le  mari  notifia  d'autre  part  la  décision  au  ministère  des 
finances  par  voie  d'huissier,  et  le  déclara  responsable  de 
toutes  les  sommes  qui  seraient  prélevées  sur  son  traitement 
et  payées  à  sa  femme  à  titre  de  pension  alimentaire. 

En  présence  de  ces  deux  décisions  contraires  émanant  de 
deux  juridictions  régulières,  instituées  dans  le  pays,  le 
gouvernement  n'avait  pas  à  se  constituer  juge  du  conflit. 
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Etant  un  tiers  saisi,  il  devait  soït  suspendre  le  païementde 
la  pension  jusqu'à  ce  que  le  conflit  eût  été  vidé  par  qui  de 
droit,  en  déposant  au  greffe  du  tribunal  indigène  le  montant 
des  sommes  saisies  (et  c'est  ta  le  moyen  que  la  loi  fournit 
au  tiers  saisi  pour  éviter  toute  responsabilité),  soit  conti- 
nuer, nonobstant  le  jugement  du  mehkémeh,  à  payer,  mais 
à  ses  risques  et  périls,  la  pension  alimentaire  à  la  femme 
de  l'employé.  C'est  k  cette  dernière  solution  qu'il  s'est 
arrêté  et  la  dite  dame  touche  toujours  du  ministère  des 
finances  la  pension  qui  lui  est  allouée.  li  est  vrai  qu'en 
agissant  ainsi  il  ne  s'expose  ^ëre  à  payer  une  seconde 
fois;  supposons  en  effet  que  le  mari,  invoquant  le  jugement 
du  mehkémeh,  demande  au  gouvernement  de  lui  payer  son 
traitement  intégral  et  que  sur  le  refus  de  cetut-ci  de  s'exé- 
cuter, il  l'assigne  en  paiement  du  complément  de  son  traite- 
ment :  comme  cette  instance  en  responsabilité  ne  peut  être 
introduite  que  devant  les  tribunaux  ordinaires,  il  est  assez 
probable,  croyons-nous,  qu'ils  ratifieront  la  façon  d'agir  du 
gouvernement  qui  n'a  fait,  après  tout,  qu'exécuter  une  déci- 
sion de  la  cour  d'appel,  absolument  définitive,  et  le  mari 
serait  ainsi  débouté  de  sa  demande. 

C)  Les  questions  de  wakf  (t)  donnent  lieu  à  conflit  non 
seulement  entre  les  mehkémehs  et  les  tribunaux  indigènes, 

(t)  ■  Le  wakf  est  une  ÎDsIitutioti  du  droit  civil  musulman  qui  soustrait 
le  bien  constitué  aux  règle*  du  droit  commun  et  en  opère  l'immobilisatioo 
en  l'alTeclant  au  service  d'une  œuvre  pie,  charitable  ou  bumanitaire,  contre 
récompease  que  recevra  le  Tondateur  dans  la  vis  future.  Le  vuktahii  (adij 
ou  de  tamille  a  pour  effet  de  démembrer  l'usufruit  de  Ja  nue  propriété.  La 
nue  propriété  est  immédiatement  tranafËrëe  h  l'ceuvre  pie  (kourba)  ;  U 
jouissance  est  dévolue  aux  personaes  ou  à  la  série  de  personnes  désignées 
librement  par  le  constituant  et  sort  immédiatement  du  patrimoine  de  celui- 
ci,  spécialement  au  point  de  vue  successoral,  pour  se  réunir  déllnitivement 
h,  la  nue  propriété,  au  prolll  de  l'œuvre  pie,  k  l'extinction  des  dëvolutairei 
dësiBuës.  Si  le  but  pieux  du  uiDslituant  vient  à  ne  plus  pouvoir  être  rem- 
pli, le  wakf  dispsrKil  et  les  biens,  redevenus  libres,  font  retour  an  fonds- 
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notamment  en  ce  qui  concerne  les  questions  d'administra- 
tion des  biens  wakfs  par  opposition  aux  questions  se  ratta- 
chant à  la  constitution  d'un  wakf  (1),  mais  également  entre 
les  mehkémehs  et  les  patriarcats.  Si  les  mehkémeiis  pré- 
tendent k  une  compétence  générale  et  exclusive  en  pareille 
matière,  le  wakf  étant  une  institution  essentiellement  mu- 
sulmane, certains  patriarcats  considèrent  que  la  juridiction 
qu'ils  exercent  sur  leurs  ressortissants,  relativement  au 
statut  personnel  et  successoral, s'étend  également  aux  ques- 
tions de  wakf. 

Un  cas  s'est  produit  il  y  a  quelque  temps  :  il  s'a^ssaitde 
k  nomination  d'un  nazir  de  wakf  par  le  patriarcat  grec 
catholique;  l'autorité  administrative  s'est  montrée  défavo- 
rable à  cette  immixtion  <Iu  patriarcat.  La  juridiction  en 
matière  de  Wakf  ayant,  en  effet,  un  caractère  tout  spécial, 
n'est,  à  moins  de  dispositions  législatives  contraires,  dévo- 
lue qu'au  cadi  qui  a  la  haute  administration  et  la  surveil- 
lance de  tous  les  wakfs  égyptiens;  et  il  n'existe,  à  noire 
connaissance,  aucun  texte  en  faveur  de  la  juridiction  pa- 
triarcale relativement  à  ce  point,  ni  dans  les  bérats  des 
patriarches,  ni  dans  d'autres  actes  législatifs  concer- 
nant les  patriarches.  En  190i,  un  autre  conflit  s'est  égale- 
ment élevé  sur  la  matière  entre  le  mehkémeh  et  le  patriar- 
cat copte  orthodoxe  :  il  a  reçu  la  même  solution  que  le 
premier. 

teur  ou  à  ceDi  qui  le  reprùseoleol.  >  (Eug.  C\aye\,  Le  toai/ ou  haboiu.lA, 
chap.  I,  D«  t9,  p.  76,  Le  Caire,  1806).  —  Cf.  Kadri  Tacba,  Du  aatt,  ut  I 
et  as.  ;  Àl  Falaoui  et  /lendiah.p.  296;  Al  Dorr  et  Mokhiat  et  Rad-al-Mehlar, 
p.  Uiet  tSS. 

(1)  Cf.  Beporl  for  Ihe  gear  1901  pretenled  by  the  Judiciai  Advùer,p.  43, 
U,  iS  el  17  ;  et  srt.  IS,  g  2  du  décret  de  réor^ODiMtion  des  trîbuDii» 
indigènes  du  U  juin  1883. 
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SECTION  III.  —  PatriercaU  et  Tribuoaiu 
iadiflènesetioixtos. 

L'exemple  usuel  de  conflit  judiciaire  entre  les  patriarcats 
et  les  tribunaux  indigènes  et  mixtes  se  réfère  aux  pensions 
alimentaires.  Comme  les  articles  153-157  du  code  civil 
indigène  et  217-220  du  code  civil  mixte  prévoient  des  ali- 
ments en  CBS  de  besoin  par  les  descendants  et  alliés  au 
même  degré,  tant  que  l'alliance  dure,  à  leurs  ascendants 
ou  alliés  au  même  degré  ;  par  les  ascendants  h  leurs  descen- 
dants ou  alliés  au  même  degré,  et  par  l'un  des  époux  à 
l'autre,  ces  tribunaux  appliquent  ces  dispositions  quand 
semblable  question  se  présente  devant  eux.  Les  pa- 
triarcats (comme  aussi  les  mehkémebs)  estiment  que  ces 
questions  rentrent  dans  le  statut  personnel  et  revendiquent 
également  compétence  :  ce  qui  peut,  dans  certains  cas, 
donner  lieu  à  des  décisions  contradictoires  (1). 

Ajoutons  qu'il  arrive  assez  souvent  qu'à  raison  des  len- 
teurs dans  les  exécutions  par  les  voies  administratives,  les 
personnes  munies  de  décisions  des  patriarcats  ou  des  mehké- 
mehs  leur  allouant  des  pensions  alimentaires,  ne  les  pré- 
sentent pas  à  l'autorité  administrative,  mais  laissent  passer 
quelques  mois,puis  s'adressent  aux  Irîbunauxindigènespour 
demander,  en  vertu  du  titre  dont  elles  sont  porteurs,  la  con- 
damnation des  parties  débitrices  à  payer  les  sommes  arrié- 
rées à  titre  d'aliments,  ainsi  que  les  pensions  qui  leur  sont 
allouées  au  fur  et  à  mesure  de  leurs  écbéances.  Ces  tribu- 
naux se  déclarent  généralement  compétents,  à  moins  que  la 
partie  adverse  ne  soulève  l'exception  d'incompétence  basée 
sur  le  fait  qu'il  s'agit  là  d'une  question  de  statut  personnel 

(1)  Pour  les  coDflita  entre  lea  mehkémebs  et  les  tribunaux  tndigèDes,  voir 
Report  for  iSOi  pretertied  bi/  Iht  Judieiat  Advker,  p.  il. 
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et  non  de  statut  réel,  question  d'ailleurs  jugée  par  l'autorité 
compétente,  metkémeh  ou  patriarcat. 

SECTION  IV.—  Patriarcats  et  CoosulaU. 

Les  conflits  entre  patriarcats  et  consulats  se  produisent 
surtout  en  matière  de  successions,  en  raison  de  la  prétendue 
nationalité  du  défunt  et  de  ses  héritiers  ou  des  prétendus 
effets  de  la  protection  consulaire. 

A  titre  d'exemple,  on  pourrait  citer  l'espèce  intéressante 
contenue  dans  le  procès  <  Communauté  grecque  orthodoxe 
du  Caire  contre  Fotini,  veuve  Nicolaïdes  ès-qualîtés  et  au- 
tres »  porté  devant  les  tribunaux  mixtes,  au  sujet  duquel, 
la  cour  d'appel  d'Alexandrie,  par  arrêt  en  date  du  23  dé- 
cembre 1897,  a  décidé  que  l'homolof^ation  par  le  patriarcat 
grec  ortliodoxe  d'Alexandrie,  d'un  testament  passé  devant 
un  officier  du  consulat  de  Grèce  à  Paris,  est  sans  effet  légal 
au  regard  des  héritiers  légitimes  qui  sont  sujets  hellènes 
et  partant  non  justiciables  du  dit  patriarcat  (1). 

(1)  Cf.  Bulletin  de  légùlalion  et  de  jurùprudeThce  égyptiennet,  X'  «DDèe, 
p.  82  et  83 .  —  Cf.  ég&lement  AiTaire  Bittsr  conlre  Abaui:hBr,  Jullien  el  cun- 
sorb  (Consulat  de  France)  bu  Bulletin  précité,  V'  oanée,  p.  270  et  ss. 
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APPRÉCIATION   DE   CBS    DIFFÉRENTS    CONFLITS 
BT    RHMÈDKS    PROPOSÉS. 


Nous  avons  ainsi  rapidement  parcouru  quelques  espèces 
des  différents  conflits  dans  lesquels  l'intérêt  des  patriarcats, 
rabbinats  ou  wikalats,  pouvait  être  mis  en  jeu.  Les  moins 
importants  de  ces  conflits  sont,  à  coup  sùr.ceux  qui  se  pro- 
duisent entre  patriarcats  et  consulats  :  ils  n'aboutissent 
d'ailleurs  pas  toujours  à  une  impasse  comme  les  autres 
conflits  puisque  l'autorité  judiciaire  arrive  à  les  résoudre, 
ainsi  que  nous  venons  de  le  voir. 

Quant  aux  conflits  entre  patriarcats  ou  mehkémehs  et 
tribunaux  indigènes  et  mixtes,  ils  sont  également  peu  fré- 
quents et  se  limitent  à  une  question  uùique  et  déterminée, 
la  question  des  pensions  alimentaires.  Aussi  peut-on,  sans 
grand  inconvénient,  en  différer  la  réglementation  pour 
quelque  temps  encore.  Comment  .se  ferait  d'ailleurs  cette 
réglementation  ?  Abrogerait-on  purement  et  simplement 
les  articles  135-157  du  code  civil  indigène  et  217-220  du 
code  civil  mixte  sus-Tisés,ou  bien  modifierait-on  tes  préro- 
gatives octroyées  par  Brmans  aux  différents  patriarches, 
rabbins  et  autres  chefs  de  communautés  non-musulmanes  ? 
L'abrogation  des  dits  articles  ne  nous  paraitpas  possible,  car 
il  pourrait  se  présenter  des  cas  où  l'autorité  judiciaire  de 
statut  réel  soit  la  seule  compétente  pour  statuer  sur  les  ali- 
ments ;  au  surplus,  ces  questions  se  produisent  assez  son- 
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vent  incidemment,  au  cours  même  d'une  instance  dont  ces 
tribunaux  sont  saisis,  et  la  procédure  ainsi  que  l'exécutioD 
judiciaires  offrent  des  avantages  considérables  de  commo- 
dité et  de  célérité  dont  sont  malbeureusement  privés  les 
justiciables  des  autorités  religieuses  musulmanes  et  non- 
inusulmanes.  Toucherait-on  par  un  texte  de  loi  aux  privi- 
lèges dont  bénéficient,  de  temps  immémorial,  les  différents 
patriarcats?  C'est  là,  ce  nous  semble,  une  solution  qui  n'est 
pas  sans  présenter  des  difficultés,  tout  au  moins  en  ce  qui 
concerne  les  patriarcats  non  essentiellement  égyptiens. 

Les  autres  conflits,  c'est-à-dire  ceux  qui  surgissent  en- 
tre les  différents  patriarcats  ou  entre  les  patriarcats  et  les 
mehkémehs  (les  conflits  en  matière  de  Wakf  exceptés),  sont 
malbeureusement  incomparablement  plus  nombreux  et  infi* 
niment  plus  importants  et  plus  funestes  quant  k  leurs  consé- 
quences que  ceux  qui  précèdent.  Ici,  c'est  la  religion  qui 
joue  le  grand  rûle  ;  c'est  elle  qui  est  la  source  intaris.sable  et 
féconde  des  conflits.  Veut-on  se  soustraire  à  sa  propre  juri- 
diction de  statut  personnel?  veut-on  échapper  à  Texécution 
de  ses  jugements?  veut-on  être  à  l'abri  de  toute  inquiétude 
de  sa  part?  veut-on  être  sans  juge?  veut-on  en  un  mot  faire 
prévaloir  l'état  de  fait  ?  ta  chose  est  aisée  :  il  suffît  de  changer 
de  rite  ou  de  rebgion.  Les  inconvénients  qui  découlent  de 
ces  procédés  sont  très  graves  et  le  mal  tend  à  s'accentuer 
de  plus  en  plus  par  le  nombre  toujours  croissant  des  cas  de 
changement  de  rite  ou  de  religion,  évidemment  non  moti- 
vés par  des  convictions  religieuses. 

Le  Conseiller  judiciaire  du  gouvernement  égyptien,  Sir 
Malcolm  Mcllwraith,  a,  dans  son  rapport  sur  la  justice  en 
Egj'pte,  pour  l'année  1901,  relevé  cet  état  de  choses,  en 
parlant  des  conflits  judiciaires.  Voici  la  traduction  du  pas- 
sage qui  s'y  réfère  (I)  : 

(1)  Cf.  Report  {orihe  i/ear  1901  preienled  by  (he  Judicial  Admier,  p.  t34T. 


□  igilizedby  Google 


APPRECIATION    DE   CES   DIPFEIŒNTS  CONFLITS  SUS 

a  Dans  les  difîérents  tribunaux  locaux  de  statut  personnel 
)a  question  vitale  est  une  question  de  religion  et  non  de 
nationalité  (comme  devant  les  divers  consulats  étrangers 
et  les  tribunaux  mixtes),  et  cette  question,  parfois  Ruffisam- 
ment  diffîcile  à  trancher  en  elle-même,  est  en  outre  com- 
pliquée par  le  changement  de  religion  de  l'une  ou  de  l'au- 
tre des  parties  en  cause,  changement  qui  n'est  parfois  pas 
sans  lien  avec  le  procès  pendant  et  dont  le  caractère  doit  faire 
l'objet  d'un  examen  rigoureux.  Quand  on  se  rappelle  que,  à 
côté  des  mehkémehs,  qui,  en  principe,  s'occupent  seule- 
ment du  statut  personnel  des  musulmans,  il  y  a  en  Egypte 
les  patriarcats  suivants:  le  patriarcat  copte  orthodoxe,  le 
patriarcat  copte  catholique,  le  patriarcat  grec  orthodoxe, 
le  patriarcat  grec  catholique,  le  patriarcat  maronite,  le  pa- 
triarcat arménien  orthodoxe,  le  patriarcat  arménien  catho- 
lique, le  patriarcat  chaldéen  catholique,  le  patriarcat  syrien 
orthodoxe,  le  patriarcat  syrien  catholique,  outre  les  com- 
munautés protestantes  et  Israélites,  et  que  la  constitution  et 
la  compétence  précise  de  ces  différents  corps  sont  définies 
dans  la  plupart  des  lirmans  en  un  style  des  plus  vagues  et 
des  plus  obscurs,  il  est  facile  de  se  figurer  quelles  ont  été 
en  pratique  les  difficultés  et  la  confusion.  Citer  quelques 
exemples  typiques  de  conflits  qui  se  sont  ainsi  produits,  ne 
serait  pas  sans  intérêt. 

«  Le  changement  de  religion  d'une  des  parties  à  un  ma- 
riage est  une  source  féconde  des  conflits  entre  différents 
patriarcats  ou  entre  un  patriarcat  et  les  mehkémehs  ;  j'ai  eu 
connaissance  de  plusieurs  cas  semblables  pendant  les  cinq 
dernières  années.  Comme  type  de  conflits  entre  différents 
patriarcats  je  puis  mentionner  le  cas  suivant  :  deux  person- 
nes appartenant  à  l'Eglise  grecque  catholique  sont  mariées 
selon  les  rites  de  cette  Église  ;  le  mari  plus  tard,  afin  de 
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pouvoir  divorcer  se  fait  membre  de  la  communauté  grecque 
orthodoxe  et  obtient  du  patriarcat  de  celle-ci  une  décision 
dissolvant  le  mariage  (que  le  patriarcat  grec  catholique 
continue  &  considérer  comme  indissoluble),  en  dépit  de  la 
règle  que  les  patriarcats  n'ont  compétence  qu'entre  des 
personnes  professant  la  même  religion. 

«  En  ce  qui  concerne  les  conllits  entre  les  patriarcats  et 
les  mehkémeha  U  arrive  souvent  qu'un  mari  chrétien  de- 
vient mahométan.et  puis  réclame  le  droit  d'obliger  sa  femme 
chrétienne  à  subir  l'introduction  d'autres  épouses  dans  sa 
maison,  d'élever  les  enfants  dans  la  foi  islamique  et  de 
marier  les  filles  mineures  à  des  mahométans,  même  sans 
leur  consentement.  La  plupart  des  patriarcats  ont  l'habitude 
de  prononcer  ou  le  divorce  ou  la  séparation  légale  dans  de 
pareils  cas>  en  accordant  à  la  mère  la  garde  des  enfants  mi- 
neurs, tandis  que  les  mehkémehs  an  contraire,  considèrent 
le  mariage  comme  subsistant  toujours  et  décident  que  les 
enfants  qui  n'ont  pas  atteint  leur  majorité  sont  devenus 
mahométans  par  le  fait  de  la  conversion  de  leur  père  et  doi- 
vent, par  conséquent,  se  soumettre  à  tous  les  usages  de  la 
religion  mahométane  au  point  de  vue  du  mariage  et  à  d'au- 
tres points  de  vue.Dans  de  pareils  cas,  la  femme  chrétienne 
et  les  enfants  chrétiens  font  appel  généralement  au  gouver^ 
nement  pour  obtenir  la  protection  contre  les  effets  d'nne 
décision  pareille,  qui  enfreint  évidemment  te  principe  qu'une 
des  parties  à  un  contrat  ne  peut  pas  modifier  les  conditions 
essentielles  de  celui-ci  sans  le  consentement  de  l'autre,  — 
principe  qui  est  appliqué  en  Europe  en  ce  qui  concerne  les 
mariages  où  l'une  des  parties  a  ultérieurement  chtuigé  sa 
nationalité  et  a  essayé  ainsi  d'introduire  dans  le  mariage 
des  droits  ou  des  obligations  auxquels  il  n'était  pas  soumis 
h  l'origine. 
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«  La  règle  suivie  en  fait  par  le  gouTememeat  dans  de 
pareils  cas  a  été  d'exi^r  que  celle  des  parties  qui  était  de- 
maaderesse  intenUlt  son  action  dans  te  forum  de  l'autre  par- 
tie (aclor  sequitur  forum  rei),  et  à  moins  qu'elle  n'obtint 
an  jugement  de  cette  autorité,  de  lui  refuser  toute  assis- 
tance. Ceci  n'est,  cependant,  en  règle  générale,  qu'une  so- 
lution purement  négative  et,  probablement  le  meilleur 
moyen  de  régler  cette  catégorie  de  conflits  serait  d'établir 
une  commission  permanente  au  ministère  de  la  justice,  pré- 
sidée par  le  ministre  de  ce  département  et  composée  de 
deux  fonctionnaires  et  d'un  délégué  de  chacune  des  autori- 
tés religieuses  intéressées  dans  chaque  contestation.  » 

Le  mal  résultant  de  cette  situation  est  incontestablement 
grave  et  il  importe  d'y  mettre  fin  sans  trop  tarder.  11  n'est 
pas  rare,  en  effet,  que  l'autorité  administrative  chargée  de 
l'exécution  se  trouve  en  présence  de  décisions  contradictoi- 
res rendues  par  des  autorités  différentes  ;  en  face  de  ces 
décisions  elle  est  souvent  contrainte  de  renvoyer  les  parties 
intéressées  à  se  pourvoir  par  la  voie  de  l'exécution  judi- 
ciaire, voie  de  droit  commun  ;  et  les  juridictions  judiciaires 
saisies  se  voient  à  leur  tour  obligées  de  surseoir  à  l'examen 
de  l'affaire  jusqu'au  vidé  du  conflit  par  qui  de  droit.  Or, 
l'absence  dans  le  système  actuel  de  l'organisation  égyp- 
tienne, d'une  autorité  compétente  pour  trancher  ces  con- 
flits, a  pour  résultat  inévitable  l'impossibilité  de  résoudre 
les  questions  dans  lesqueUes  interviennent  des  jugements 
contradictoires,  et  par  suite  la  perte  des  biens  des  intéres- 
sés au  proSt  du  plus  fort. 

Aussi  la  nécessité  d'élaborer  un  règlement  régissant 
la  matière  et  portant  institution  d'une  autorité  compé- 
tente pour  trancher  les  conflits  d'attribution  qui  s'élè- 
vent entre  les  communautés  indigènes    musulmanes   et 
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non-musulmanes,  se  fait-elle  vivement  sentir.  Le  gou- 
vemement  égyptien  accomplirait  donc  une  ceurre  utile, 
en  mettant  à  exécution  l'idée  préconisée  par  le  Conseil- 
ler judiciaire  et  en  instituant  une  commission  permanente 
au  ministère  de  la  justice,  présidée  par  le  ministre  de  ce  dé- 
partement et  composée  de  deux  fonctionnaires  et  d'un  délé- 
gué de  chacune  des  autorités  religieuses  intéressées  dans 
chaque  contestation.  Ces  deux  fonctionnaires  devraient  évi- 
demment être  choisis  parmi  les  hauts  fonctionnaires  parti* 
culiërement  Tersés  dans  les  questions  de  statut  personnel  et 
de  privilèges  octroyés  par  la  Sublime  Porte,  aux  sujets 
non-musulmans  des  Etats  ottomans.  Un  de  ces  fonction- 
naires serait  même  avantageusement  recruté  parmi  le  per- 
sonnel du  contentieux  de  l'Intérieur,  compétent  dansj  les 
questions  d'exécution  des  jugements  par  les  voies  admi- 
nistratives. Cette  commission  appliquera  dans  sa  décision 
les  principes  que  le  gouvernement  égyptien  aurait  établis 
d'une  manière  définitive  et  officielle  et  dont  le  texte  au- 
rait été  officiellement  communiqué  à  toutes  les  autorités  lo- 
cales de  statut  personnel.  Voici  les  principes  que  l'on  pour- 
rait proposer  comme  base  de  cette  réglementation  : 

1°  Reconnaître  aux  autorités  religieuses  qui  ont  célébré  le 
mariage,  la  compétence  pour  connaître  de  toutes  ses  consé- 
quences :  validité,  divorce  ou  séparation.cohabitation,  garde 
des  enfants,  dot,  pension  alimentaire,  et  ce,  malgré  tout 
changement  de  religion  d'une  des  parties  pendant  le  ma- 
riage. C'est  en  effet  à  chaque  patriarcat,  k  l'exclusion  de 
tout  autre,  qu'il  devrait  appartenir  de  décider  entre  les  res- 
sortissants de  sa  communauté,  toutes  les  questions  de  ou- 
riage  avec  leurs  conséquences,  et  il  devrait  n'être  permis  à 
aucun  autre  patriarcat  de  s'immiscer  dans  ces  matières  en 
mariant  l'un  des  ressori>issants  du  patriarcat  intéressé. et  ce 
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à  peine  de  nullité  de  l'acte  si  l'un  des  conjoints  seul  change 
de  rite  à  l'exclusion  de  l'autre.  A  l'appui  de  cette  manière 
de  voir  on  peut  invoquer  d'abord  les  principes  du  droit,  de 
l'équité  et  de  la  raison  d'après  lesquels,  si  deux  personnes 
conviennent  d'agir  suivant  une  loi  déterminée,  l'une  d'elles 
ne  peut  sans  l'assentiment  de  l'autre  se  soustraire  à  l'obser- 
vation des  règles  qui  les  régissent  toutes  deux  ;  on  peut  à 
également  invoquer  les  textes  de  quelques  bérats  accordés 
diftérentes  dates  par  la  Sublime  Porte  aux  divers  patriar- 
cats. Voici  en  effet  en  quels  termes  est  conçu  le  bérat  oc- 
troyé parle  Sultan  Abdui-Medjïd,  au  patriarche  grec  catho- 
lique, Mgr  Haximos  Mazloum,  dans  les  derniers  jours  de 
Moharrem  1264  de  l'Hégire  : 

«  Aucun  prêtre  melchite  ne  pourra  célébrer  un  mariage 
non  autorisé  par  le  culte  et  le  rite  des  parties  sans  avoir, 
au  préalable,  obtenu  l'autorisation  du  patriarche. 

«  Étant  donné  que  le  divorce  et  le  mariage  avec  une  se- 
conde femme  du  vivant  de  la  première,  sont  illicites  chez 
eux,  aucun  d'eux  ne  pourra  être  autorisé  à  accomplir  un 
acte  semblable. 

«  Tout  au  contraire,  si  pareil  acte,  contraire  à  leur  culte. 
Tenait  à  se  produire,ceux  qui  en  auraient  été  auteurs  seront 
punis  comme  ils  l'auront  mérité. 

«  Si  un  Grec  catholique  melkhîte  veut  contracter  mariage 
dans  une  autre  communauté,  les  prêtres  de  cette  commu- 
nauté ne  le  célébreront  point. 

<  Aucune  des  personnes  puissantes  (ou  autoritaires]  ne 
pourra  contraindre  un  prêtre  melkhite  à  célébrer  un  ma- 
riage contraire  au  culte. 

«  Au  cas  où  un  différend  surgirait,  entre  Meikhites  ca- 
tholiques, au  sujet  d'un  mariage,  de  séparation  ou  d'autres 
matières  rentrant  dans  la  compétence  du  patriarcat,  les  par- 
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ties  comparaîtront  par  devant  le  patriarche,  ou  par  de- 
vant les  personnes  qu'il  aura  déléguées  pour  connaitre  des 
procès,  et  on  procédera  ainsi  k  la  réconciliation  des  parties, 
et  à  la  solution  du  différend  suivant  que  le  comportera  le 
cas  »  (1). 

De  ce  texte  résulte  clairement  la  nécessité  d'exécuter  les 
décisions  du  patriarcat  à  rencontre  de  ceux  des  ressortis- 
sants de  sa  communauté  qui  se  marient  dans  son  Eglise, 
sans  qu'il  y  ait  lieu  de  tenir  compte  du  changement  de  rite 
survenu  après  le  mariage.  Qu'on  n'objecte  point  les 
Hautes  Circulaires  de  la  Sublime  Porte  de  1891 ,  édictaat  la 
compétence  des  tribunaux  religieux  musulmans  au  cas  où 
l'une  des  deux  parties  appartient  h  une  communauté  diffé- 
rente de  celle  de  l'autre,  ou  n'est  pas  de  la  même  nationali- 
té, car  ces  dispositions,  comme  nous  l'avons  vu,  se  réfèrent 
aux  questions  testamentaires,  mais  non  point  aux  ques- 
tions  de  mariage  et  aux  conséquences  qui  en  découlent. 

2"  Reconnaître  à  l'autorité  religieuse  dont  les  parties  re- 
lèvent, le  pouvoir  de  nommer  un  tuteur  au  mineur,  de  pro- 
noncer l'interdiction  des  majeurs  et  d'en  donner  mainlevée, 
de  révoquer  les  tuteurs  et  les  curateurs  nommés  par  elle. 
Cependant  les  questions  d'interdiction  devraient  faire  l'objet 
d'un  examen  sérieux  car  ces  questions  très  délicates  sont 
souvent,  croyons-nous,  tranchées  un  peu  à  la  légère  par 
certains  patriarcats.  A  ce  point  de  vue  les  musulmans  sont 
bien  mieux  garantis,  la  cour  d'appel  ayant  le  droit  d'infir- 
mer toute  décision  d'interdiction  prononcée  par  les  mé^is 
hasby. 

3°  En  cas  de  décès,  reconnaitre  à  l'autorité  religieuse  du 
défunt,  le  pouvoir  de  procéder  aux  mesures  conservatoires 

11)  Biperioire  de  la  légttlation  et  de  fadminiiiratiim  égypHennett  parPb. 
Gélit,  1844,  2*  série,  l.  Il,  p.  133  el  131. 
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urgentes,  telles  que  apposition  des  scellés  ou  nomination 
d'un  gardien,  toutes  les  fois  que  parmi  tes  héritiers  figurent 
des  mineurs  ou  des  personnes  absentes  de  l'Egypte.  Elle 
connaîtrait  de  la  validité  du  testament  et  de  la  qualité  héré- 
ditaire. 

En  établissant  les  règles  qui  doivent  régir  les  conflits,  il 
importerait  de  veiller  k  ce  que  leurs  dispositions  prévoient 
tant  les  cas  où  la  question  d'incompétence  a  été  soulevée 
m  limine  lilisqae  les  cas  où,  ne  l'ayant  pas  été,  ou  l'ayant 
été  sans  qu'il  en  eût  été  tenu  compte,  doux  décisions  défini- 
tives et  contradictoires  se  trouvent  en  présence.  Il  y  aurait 
lieu,  d'autre  part, d'examiner  s'il  est  nécessaire  de  réglemen- 
ter également  les  conflits  négatifs  de  juridiction,  puisqu'en 
vertu  du  principe  de  la  souveraineté  territoriale,  la  juri- 
diction des  mehkémehs  constitue  la  juridiction  de  droit 
commun  à  laquelle  peut  conséquemment  recourir  toute 
personne  dépourvue  de  juge  de  statut  personnel. 

Il  est  &  espérer  qu'une  réglementation,  sur  les  lignes  qui 
viennent  d'être  esquissées,  ne  rencontrera  guère  d'oppo- 
sition de  la  part  des  patriarcats,  rabbinats  ou  wikalats,  mais 
sera  accueillie  par  eux  avec  un  réel  plaisir,  car  en  sauvegar- 
dant leurs  privilèges  et  les  droits  de  leurs  ressortissants, 
cette  réglementation  leur  fournira  le  moyen  d'obtenir 
l'exécution  des  jugements  par  eux  rendus  dans  les  limites 
de  leur  compétence.et  assurera  ainsi  aux  membres  de  leurs 
communautés  respectives  une  bonne  justice  dans  une  ma- 
tière aussi  délicate  que  les  rapports  de  familles  et  les  droits 
héréditaires.  Au  surplus,  la  nécessité  d'élaborer  un  tel 
règlement  a  maintes  fois  été  signalée  par  les  chefs  de  plu- 
sieurs communautés,  soit  au  ministère  de  la  justice,  soit  au 
ministère  de  l'intérieur,  avec  prière  instante  d'instituer  une 
autorité  compétente  pour  trancher  les  conflits. 
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La  seule  objection  qu'on  pourrait  faire  à  cette  commission 
proposée,  c'est  d'être  une  commission  administrative,  alors 
qu'il  s'agit  ici  de  questions  essentiellement  judiciaires  qui 
devraienten  conséquence  être  du  ressort  exclusif  d'un  corps 
judiciaire.  Aussi  pourrait-il  peut-être  sembler  préférable 
que  le  gouvernement  égyptien  instituât  une  cour  spéciale  des 
conflits  auprès  des  juridictions  indigènes.  Cette  cour  serait 
composée  de  cinq  conseillers  de  la  cour  d'appel  à  l'instar 
de  la  cour  de  cassation,  ainsi  que  d'un  délégué  de  chacune 
des  autorités  religieuses  en  conflit,  à  titre  d'assesseurs.  Ces 
assesseurs  siégeraient  en  véritables  magistrats  avec  voix 
délibérative  et  les  intérêts  en  cause  seraient  défendus  par 
des  avocats  ou  mandataires.  Cette  solution,  tout  eu  main- 
tenant intact  le  prestige  des  autorités  religieuses  en  leur 
accordant  voix  au  chapitre,  offrirait  toutes  les  garanties 
d'intégrité  et  d'indépendance  que  l'on  pourrait  souhaiter. 
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En  Turquie,  les  sentences  rendues  par  les  autorités  reli- 
fl^ieuses  ottomanes  non-musulmanes  dans  les  limites  de  leur 
compétence,  sont  exécutées  par  les  bureaux  exécutifs  otto- 
mans (1).  Cette  règle  a,  maintes  fois,  été  menacée  dans  son 
existence  par  la  Sublime  Porte  révoltée  contre  les  privilèges 
des  communautés  chrétiennes  et  rabbiniques,  et  a  subi 

(I)  et.  Circulaire  du  minisUre  de  la  jnalics  da  0  Chewal  129T-I3  septem- 
bre ISgO  (Djér.-i  meh.,  p.  4Se,  Kod.,  p.  202S)  :  ■  La  (ection  intérieur» 
du  Conseil  d'État  a  décidé  que,  biea  que  la  compéteace  des  bureaux  eue- 
entib  «ait  limitée  aux  jugeneaU  des  tribunaux  du  Gbéri  et  des  tribunaux 
■  NitamiÉ  >,coninie  A  CoDstautinople,  les  décisions  rendues  par  les  cours  des 
évAchés  et  synagogues  sont  exécutées  par  eux,  et,  vu  que  la  compétence 
de  ces  cours  est  délerminée  par  des  lois  spéciales,  t  l'avenir  les  décisions 
rendues  par  ces  cours  dans  les  limite*  de  ieur  compétence  seront  exécutée! 
par  les  bureaux  exécutifs  •  (Cette  circulaire  est  donnée  en  note,  ï  la 
page  198,  litre  XI,  vol.  I  du  Corpt  dt  droti  oUontan,  par  Ge«rge  Young, 
2*  secrétaire  de  l'ambassade  d'Angleterre,  Oxford,  IWS). 
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plus  d'une  crise,  surtout  durant  la  période  de  1880  à  1890, 
sous  Djevdet  Pacha,  ministre  de  la  justice,  sur  les  ordres  du- 
quel la  section  administrative  de  ce  département  avait  refiisé, 
en  1888,  d'exécuter  les  jugements  rendus  en  matière  ma- 
trimoniale par  les  tribunaux  ecclésiastiques.  Le  statu  que, 
ainsi  qu'en  avait  donné  l'assurance  aux  prélats  fanariotea 
Riza  Pacha  qui  avait  remplacé  Djevdet  au  portefeuille  de 
la  Justice,  a  été  rétabli  par  iradé  du  Sultan  suivant  ordre 
viziriel  communiqué  au  patriarcat  œcuménique  par  le  mi- 
nistre de  la  justice,  le  3  février  1891  (23  Djemad  H,  1308). 
Le  patriarcat  arménien  grégorien  obtint  également  à  la 
date  du  1"  avril  de  ta  même  année  (21  Ghaaban  1308)  un 
document  dans  le  même  sens  (1). 

Ces  deux  documents  sont  les  Hautes  Circulaires  de  la 
Porte  dont  nous  avons  parlé  plus  haut  ;  elles  consacrent 
formellement,  tout  en  étendant  ses  limites,  le  principe 
de  l'exécution  des  sentences  rendues  par  ces  patriarcats. 

Voici  les  textes  y  relatifs  contenus  dans  la  première  Cir- 
culaire : 

«  Et  comme  les  sentences  et  décisions  rendues  sur  ces 
matières  par  le  patriarcat  à  Constantinople  ou  par  le  métro- 
polite au  dehors,  étaient  mises  à  exécution  par  les  admi- 
nistrations chargées  des  exécutions  tant  que  ces  sentences 
et  ces  décisions  n'étaient  pas  l'objet  d'une  opposition  delà 
part  des  parties  condamnées,  désormais  il  sera  déféré  au  pa- 
triarcat l'examen  des  oppositions  qui  seront  formées  par  les 
parties  condamnées  à  payer  les  pensions, ...  » 

«  Les  sentences  qui  seront  rendues  par  le  patriarcat  à  la 
suite  des  oppositions,  soit  en  modifiant  ou  en  con&rmaat 
les  premières  décisions,  seront  înises  à  exécution  par  les 

(I)  et.  GeorB«  YouDg,  op.  cil.,  vol.  Il,  p.  17  et  as.,  62  st  sa. 
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administrations  chargées  des  exécutions  dans  les  mêmes 
conditioBs  employées  envers  les  autres  débiteurs.  » 

<  I^s  (ilams)  sentences  qui  seront  rendues  par  ces  con- 
seils (conseils  du  patriarcat  ou  du  métropolite)  seront  mises 
à  exécution  par  les  administrations  de  fÉtal  chargées  des 
exécutions.  » 

La  seconde  Circulaire  porte  : 

«...  et  de  même  que  les  décisions  et  les  ilams  (sentences) 
qui  étaient  rendues  soit  par  le  patriarcat  ou  le  mourakhes- 
namé  [délégation)  pour  allocation  de  pension,  étaientmises 
à  exécution  par  les  autorités  tant  que  la  partie  condamnée 
ne  formait  point  opposition,  de  même  l'opposition  quand  elle 
se  produit  pour  insolvabilité  ou  pour  discussion  du  quan- 
tum de  la  pension,  sera  portée  devant  le  patriarcat  qui  doit 
l'examiner.  » 

<  Les  décisions  qui  seront  prises  par  le  patriarcat  sur 
l'opposition  soit  en  modifiant  ou  en  confirmant  les  premières 
sentences,  seront  définitives  et  non  susceptibles  d'aucun  re- 
cours. Elles  seront  mises  à  exécution  par  T autorité  »  (i). 

Mais  le  principe  de  l'exécution  des  sentences  dont  il  est 
question  dans  les  deux  Circulaires  précitées  ne  constitue  pas 
un  privilège  exclusif  pour  les  patriarcats  grec  et  arménien 
orthodoxes  ;  il  est  également  l'apanage  de  toutes  les  autres 
communautés  ottomanes  non-musulmanes,  ainsi  que  le  dit 
expressément  une  Haute  Circulaire  de  la  Sublime  Porte  pro- 
mulguée en  suite  des  deux  premières  et  à  laquelle  nous 
avons  déjà  fait  allusion  ; 

«  Précédemment,j'ai  porté  &  la  connaissance  de  V.  A.  les 
résolutions  prises  pour  le  maintien  et  la  conservation  des 
privilèges  religieux  possédés  par  les  communautés  grecque 

(I)  Lei  textes  de  ces  deux  Circulairas  sont  empruntés  au  Butlttin  de  U- 
gitlation  tt  de  juriiprudmee  igypHmme*,  V*  année,  n*  18,  p.  276  et  sa. 


□  igilizedby  Google 


394      UTBE   SECOND.  —  ClNQUtÈMB   PARTIE. —  CSAPITRB   PAENIER 

et  arménienne,  conformément  au  bérat  et  àTiituié  de  S.  H. 
Impériale  à  la  suite  de  la  délibération  du  conseil  des  minis- 
tres ainsi  qu'il  résulte  des  deux  Circulaires  de  la  Sublime 
Porte  en  date  du  23  Djemad  El-Akher  et  21  Chaabaa  1308. 

«  Et  comme  fappliealion  des  règles  indiquées  par  les  di- 
tes Circulaires  doit  être  commune  à  toutes  les  eonwtunautét 

non-mwulmanes il  a  donc  été  jugé  opportun  d'afprea 

de  semblables  matières  suivant  les  règles  susdites. 

«  Et  la  présente  est  communiquée  à  V.  A.  pour  que  les 
dites  règles  soient  mises  k  exécution  (1).  » 

(11  Butittin  de  Ugiilalioit  tl  de  jwitpntieitee  égypHemut,  tee,  eù. 
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SECTION  I.  —  Textes  eoasaentnt  rexécntiOD. 

Les  principes  ci-dessus  exposés  en  ce  qui  concerne  l'exé- 
cution des  sentences  rendues  par  les  autorités  religieuses 
ottomanes  non-mu  sulmaues  reçoivent  leur  application  en 
Egypte  (avec  la  réserve  que  nous  avons  faite  dans  la  partie 
relative  aux  fondements  de  l'organisation  des  patriarcats}, 
les  Hautes  Circulaires  étant,  nous  Tavonsdit,  des  lois  oi^a- 
niques  de  l'Empire  ottoman. 

L'exécution  par  la  voie  administrative  a  d'ailleurs  été 
consacrée  par  des  textes  formels  lors  de  la  réglementation 
récente  de  deux  communautés  d'Egjrpte.  Le  décret  du 
1*'*  mars  1902  concernant  la  communauté  des  Protestants 
indigènes  (1)  dispose  en  effet,  à  l'article  31,  que  «  Les  déci- 
sions rendues  par  le  conseil  général  dans  les  limites  des 
attributions  qui  lui  sont  conférées  par  le  présent  décret 
seront,  sur  sa  demande,  exécutéespar  tes  soins  de  l'autorité 
administrative  ».  L'article  20  du  règlement  oi^anique  de 
la  communauté  arménienne  catholique,  sanctionné  par  la  loi 
□"  27  de  1905  (18  novembre),  est  encore  plus  complet  (2)  : 
«  Les  décisions  rendues  par  les  commissions  de  statut  per- 
sonnel dans  les  limites  des  attributions  qui  leur  sont  confé- 

(1)  BuOelm  en  loû  ei  diena  pour  1902,  p.  5i. 

(2)  LoUdu  gomememeni  égyptien  pour  1905,  p.  95  ;  Journal  officiel  du 
23  novembre  1909,  p.  3342. 
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rées  par  le  présent  règlement,  seront  notifiées,  et  exécutées 
par  les  voies  administratives  k  la  requête  et  sous  la  respon- 
Babilité  dea  intéressés.  » 

Ces  dispositions  se  trouvaient  déjà  sanctionnées  pour  les 
mefakémehs  chariehs  ou  tribunaux  de  statut  personnel 
musulman,  par  l'article  29  du  règlement  de  ces  mettkémehs, 
promulgué  par  décret  du  17  juin  1880(9  Ragab  1297]  qu'est 
Tenu  confirmer,  en  le  complétant,  l'article  92  du  décret  du 
27  mai  1897  portant  réorganisation  des  mehkémehs  et  ré- 
glementation de  leur  procédure.  L'article  29  était  en  effet 
ainsi  conçu  :  «  L'autorité  administrative  devra,  sur  la  de- 
mande de  la  partie  intéressée,  faire  exécuter  par  les  voies 
légales,  tout  jugement  rendu  par  le  mehkémeh.  »  L'article  92 
dispose  également  que  :  <  L'exécution  des  Jugements  non 
susceptibles  de  recours,  rendus  par  les  mehkémehs  se  fait, 
à  la  requête  de  la  partie  intéressée,  par  les  autorités  ad- 
ministratives, sans  autres  frais  que  ceux  représentant  le 
gardiennage  et  les  droits  de  vente  à  raison  de  1  "/o  pour  les 
meubles  et  2  "/□  pour  les  immeubles  »  (1).  Ces  mêmes  rè- 
gles s'étendaient  nécessairement,  par  voie  d'analogie,  aux 
sentences  émanées  de  toutes  les  autres  autorités  religieuses 
îadigènes  noa-musulmanes,  en  vertu  du  principe  formelle- 
ment consacré  par  le  Hatt-Humayoun-du  18  février  185fi  et 
parles  lois  qui  l'ont  suivi  (en  particulier  le  règlement  orga- 
nique de  la  cour  suprême  de  Gonstantinople  du  8  Zilheggé 
1284  et  la  loi  des  vilayets  de  1867)  (2),  principe  de  l'égalité 
parfaite  de  tous  les  sujets  ottomans  musulmans  et  non- 
musulmans.  Aussi  le  législateur  égyptien,  en  édictant  que 
l'exécution  des  sentences  rendues  par  les  conseils  compé- 

(1)  et.  Loi  n*  19  de  leOi  (28  novembre)  portant  réduction  da  dr^l  pro- 
portionnel sur  les  malatione  immobilières. 
(2t  Cf.   ArtsUrcbi  Bey,  Ligittation  otionume.  H,  p.  43  et  213. 


□  igilizedby  Google 


EXECUTION   EN   ÉGYPTE  39/ 

tents  des  Protestants  indigènes  et  des  Arméniens  catholi- 
ques se  fera  par  les  voies  administratives,  n'a-t-il  fait  que 
rééditer  le  principe  qu'il  avait  déjà  formulé  eu  1880  et  en 
1897  pour  les  jugements  des  metikémehs  chariehs. 

SECTION  11.  —  Coaditiomi  auxquelles  est  subordoanée 
l'exocnlion  par  les  voies  adminlslratives. 

Quelles  sont  les  conditions  auxquelles  est  subordonnée 
en  Egypte  l'exécution  par  les  voies  administratives  des 
sentences  rendues  par  les  conseils  des  dilTérentes  commu- 
nautés non  musulmanes  ? 

n  n'existe  aucune  disposition  réglementaire  qui  les  dé- 
termine et  l'on  ne  peut  même  pas  invoquer,  par  analogie, 
les  prescriptions  en  matière  de  jugements  rendus  par  les 
juges  du  statut  personnel  musulman,  car  le  législateur  a 
gardé  le  même  silence  quant  à  l'exécution  administrative 
des  sentences  des  mehkémehs  chariehs.  En  effet,  le  décret 
du  7  mai  1894  (qui  a  moditîé  celui  du  Vi  avril  1892)  ainsi 
que  l'article  92  du  décret  du  27  mai  1897  précité,  tout  en 
prescrivant  le  mode  tf  exécution  et  en  ordonnant  de  suivre 
la  procédure  tracée  pour  le  recouvrement  des  impôts  (1) 
n'ont  nullement  indiqué  sous  qnelles  conditions  et  dans 
quelles  limites  l'exécution  doit  être  ordonnée. 

II  y  a  donc  lieu,  en  cet  état  de  choses,  de  s'en  tenir  aux 
principes  généraux  du  droit,  d'après  lesquels  il  appartient 
à  l'autorité  chargée  de  l'exécution  d'une  sentence  de  pro- 

(I)  Le  décret  du  7  mai  I80i  dispose  :  ■  L'eiAcution  dei  seotences  rendue* 
par  lea  mehliémelis  ainsi  que  le  recouvrement  des  droits  dus  t  C£s  suloriléi 
judiciaires,  seront  effectuée,  en  cas  de  refus  de  la  part  des  condamnés  on 
des  personnes  redevables  des  droits  précités,  suivant  les  décrets  en  data 
de*  29  mars  ISSO  et  i  novembre  1S83.  >  —  Quant  lu  texte  de  l'article  03 
du  décret  du  27  mai  ISfiT,  il  a  été  reproduit  à  ta  page  précédente, 
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céder  à  certaines  investigations  préliminaires  soit  au  point 
de  vue  de  l'objet  du  litige,  soit  au  point  de  vue  des  paysan- 
nes qui  ont  rendu  la  sentence,  car  une  sentence  rendue  par 
-  une  personne  sans  pouvoirs  de  juger  [tel  est  le  cas  d'un 
collège  judiciaire  dans  lequel  n'ont  pas  siégé  les  personnes 
appelées  à  le  composer  aux  termes  de  la  loi),  ou  en  dehors 
de  ses  pouvoirs,  doit  être  considérée  comme  inexistante 
pour  défaut  absolu  de  juridiction.  Remarquons  ici  que  cette 
vérification  est  souvent  une  question  d'un  caractère  parti- 
culièrement délicat  et  aggravé  par  l'ignorance  des  règle- 
ments régissant  certaines  communautés  non-musulmanes 
d'Egypte  ;  en  tous  cas  elle  est  de  rigueur  toutes  les  fois 
que  les  parties  intéressées  font  opposition  à  l'exécution  et 
fournissent  à  l'autorité  administratÎTe  les  preuves  et  tons 
les  moyens  nécessaires  pour  apprécier  leur  contestation> 
Si  le  gouvernement  ne  peut  exercer  aucun  contrôle  sur  les 
autorités  et  les  conseils  des  différentes  communautés  reli- 
gieuses, et  si,  en  principe,  il  ne  peut  entrer  dans  le  mérite 
de  leurs  décisions,  il  lui  importe,  tout  au  moins  de  ne  pas 
renoncer  à  la  seule  garantie  d'une  bonne  administration  de 
la  justice  qui  reste  en  son  pouvoir,  et  qui  consiste  à  veiller 
à  la  stricte  observation  des  formes  et  prescriptions  de  la  loi, 
notamment  pour  ce  qui  concerne  la  composition  des  tribu- 
naux. Il  lui  revient  aussi,  en  conséquence,  un  droit  dis- 
crétionnaire d'appréciation,  dont  il  pourrait  juger  oppor- 
tun de  faire  usage,  en  ce  qui  concerne  la  question  de  savoir 
s'il  y  a  lieu  d'ordonner  l'exécution  des  sentences  rendues 
par  les  conseils  des  différentes  communautés  non-musul- 
manes dans  les  limites  de  leur  juridiction,  en  matière  de 
statut  personnel  et  successoral.  Il  va  sans  dire  qu'il  est 
loisible  à  la  partie  intéressée,  en  cas  de  refus  de  l'exécution 
par  les  voies  administratives,  d'avoir  recours  k  la  procédure 
judiciaire  ordinaire. 
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Les  demandes  d'exécution  présentées  à  l'autorité  admi- 
nistrative sont  généralement  transmises,  pour  examen,  au 
contentieux  du  ministère  de  l'Intérieur  par  le  canal  de  ce 
département.  Quand  il  s'agit  de  questions  d'un  intérêt  rela- 
tivement général,  le  ministère  soumet  le  cas  au  comité  du 
contentieux  de  l'Etat  (1)  par  l'intermédiaire  du  contentieux 
lui-même  ;  mais  dans  l'un  comme  dans  l'autre  cas,  le  minis- 
tère n'est  pas,  croyons-nous,  lié  par  l'avis  donné.  Si  le  mi- 
nistère recourt  à  l'avis  du  contentieux  ou  du  comité  du  con- 
tentieux, la  raison  en  est  que  les  décisions  des  autorités  de 
statut  personnel  non-musulmanes  donnent  souvent  lieu  à 
des  difficultés.  Ces  décisions  sont  parfois  conçues  de  manière 
k  ne  pas  donner  les  moyens  de  constater  si  le  conseil  a  été 
légalement  constitué  ;  parfois  elles  n'indiquent  pas  les  noms 
des  membres  composant  le  conseil  :  dans  ces  cas,  comme 
dans  d'autres  où  se  constate  la  violation  de  certaines  formes 
et  prescriptions  de  la  loi,  l'exécution  n'est  évidemment  pas 
accordée  aux  sentences  dont  s'agit,  sauf  aux  conseils  qui 
les  ont  rendues  soit  de  les  compléter  soit  d'en  rendre  de 
nouvelles,  et  sauf  l'exercice  du  pouvoir  discrétionnaire  d'ap- 
préciation appartenant  toujours  au  gouvernement. 

n  est  à  signaler  à  ce  propos  que  les  patriarcats  ou  commu- 
nautés ayant  une  constitution  approuvée  par  le  gouverne- 
ment se  trouvent  dans  un  état  d'infériorité  apparente  vis-à- 
vis  des  autres  communautés  ;  en  efTet,rautorité  adminislra- 


(1]  Le  comiU  du  conteatieui  de  l'État  a  été  institué  par  décret  du  20 
&VTi1  188i.  —  Pour  1?s  détails  relatits  à  son  organisatioD,  voir  également  les 
décrets  des  S  mai  1883,  9  juin  tSS7,  2S  janvier  ISOe  (succeasivemeot  modifié 
par  décrets  des  10  juin  IBOt  et  17  mai  1902  relatifs  au  comité  coasullalit  de 
légialalion],  l'arrêté  du  minisire  de  la  justice  du  H  mai  ISSS,  la  lettre  du 
miaistère  dea  flnsncea  du  10  octobra  1S&3,  a"  926,  approuvée  par  lettre  du 
mlDislère  de  la  justice  du  li  du  même  mots  a'  748.  enfln  te  décret  du 
33  man  1901. 
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tive  a  le  moyen  d'exercer  un  contrôle  relatif  sur  les  senteaces 
rendues  par  les  premiers,  mais  son  examen  des  sentences 
rendues  par  les  seconds  est  dérisoire.  Aussi  le  gouverne- 
ment égyptien  a-t-il  tout  demièrement.au  mois  dejuillet  de 
cette  année,  invité  les  différents  patriarcats  et  rabbînats  à 
produire  leurs  règlements  d'organisation  intérieure  et  leurs 
codes  de  statut  personnel.  Ce  n'est  là  probablement  qu'un 
premier  pas, car  le  gouvernement  égyptien.agissant  en  gou- 
vernement véritablement  autonome  vis-à-vis  de  toutes  les 
communautés  non-musulmanes  établies  sur  son  territoire, 
finira  bien  par  exiger  d'elles  toutes,  l'adoption  d'une  cons- 
titution approuvée  par  lui.  Cette  constitution  serait,  de  l'a- 
vis général,  non  seulement  une  garantie  pour  les  ressorlis* 
sants  de  ces  différentes  communautés, mais  permettrait  aussi 
d'éviter  plus  d'un  conflit  entre  patriarcats. 

Parfois  également.les  décisions  présentées  pour  exécution 
à  l'autorité  administrative  donnent  lieu  à  d'autres  questions 
plus  délicates  dues  tantôt  à  la  conversion  à  l'islamisme  de 
l'un  des  conjoints  non-musulmans,tantàt  à  la  nature  même 
de  la  condamnation  telle  que  la  réintégration  du  domicile 
conjugal  de  la  part  de  la  femme.  La  solution  de  ces  ques- 
tions dont  il  a  été  parlé  dans  la  partie  relative  aux  conQits, 
s'impose  dans  tous  les  cas,  avant  que  l'exécution  de  ces  dé- 
cisions ne  soit  ordonnée. 

SECTION  m.  —  Principales  règles  régissant  l'exécation. 

En  ce  qui  concerne  la  procédure  à  suivre  pour  la  mise  à 
exécution  des  jugements  exécutoires  rendue  par  les  mehké- 
mehs,  l'article  102,  alinéa  II,  dudécretdu  27  mai  1897 sus- 
mentionné, dit  que  le  ministère  de  la  justice  promulguera 
un  règlement  pour  indiquer  cette  procédure.  Aucun  arrêté 
réglementant  la  matière  n'a  paru  jusqu'ici. 
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Cependant,  le  besoin  d'un  tel  règlement  se  fait  d'autant 
plus  vivement  sentir  que  l'article  92  du  décret  précité  ne 
spécifiant  pas  les  catcj^ories  de  jugements  qui  doivent  être 
exécutés  par  l'autorité  administrative,  ceile-ci,  dit-on,  est 
souvent  saisie  de  demandes  d'exécution  d'iiams  chariis 
dont  l'exécution  ne  devrait  pas  être  de  sa  compétence.  Tel 
est  le  cas  des  ilams  qui  ne  sont  que  des  titres  dont  les  in- 
téressés peuvent  se  prévaloir  pour  établir  leurs  droits  à 
i'encontre  des  tiers,  de  manière  que  si  la  partie  contre  la- 
quelle ces  ilams  sont  rendus  n'obtempère  pas  aux  injonc- 
tions y  contenues,  la  partie  intéressée  peut  la  poursuivre 
devant  le  tribunal  compétent  pour  obtenir  contre  elle  des 
décisions  qui  seront  exécutées  par  les  voies  judiciaires. 

D'autre  part,  il  y  a  des  jugements  des  mehkémehs  cha- 
riehs,  en  matière  de  statut  personnel,  au  sujet  desquels  les 
autorités  administratives  chargées  des  exécutions  ont  des 
instructions  de  ne  pas  exécuter  :  tels  sont  les  jugements 
prononcés  contre  des  personnes  dont  les  biens  se  trouvent 
entre  les  mains  d'un  tiers  étranger,  ou  contre  des  personnes 
de  nationalité  étrangère. 

A  l'heure  qu'il  est,  la  procédure  d'exécution  des  juge- 
ments rendus  par  les  mehkémehs  chariehs  et  par  les  con- 
seils des  communautés  ottomanes  non-musulmanes,  est  or- 
ganisée par  quelques  textes,  un  certain  nombre  d'instruc- 
tions et  de  circulaires  du  ministère  de  l'Intérieur. 

Les  principales  dispositions  régissant  la  matière  peuvent 
se  résumer  ainsi  : 

1 .  —  L'exécution  par  les  voies  administratives  des  juge- 
ments non  susceptibles  de  recours  a  lieu,  non  point  sur  la 
demande  de  l'autorité  qui  a  rendu  la  sentence,  mais  bien 
sur  la  demande  de  ta  partie  intéressée  elle-même  et  sur  sa 


□  igilizedby  Google 


402       LIVRE   SECOND.   CINQUIÈME   PARTIE.    —  CHAPITRE    U 

déclaration  que  l'exécution  se  hit  sous  sa  propre  responsa^ 
biiité. 

2.  —  L'exécution  ne  peut  se  faire  que  sur  ia  production 
d'une  copie, en  forme  exécutoire, du  jugement,  mais  non  point 
sur  la  production  du  dispositif  ou  d'un  sommaire  de  ce  juge- 
ment, et  ce  afin  de  permettre  de  vérifier  si  les  formes  et 
prescriptions  de  la  loi  ont  été  strictement  observées. 

3.  —  L'exécution  porte  d'abord  sur  l'argent  liquide  et  les 
biens  meubles,  qu'ils  se  trouvent  entre  les  mains  de  la  par- 
tie condamnée  ou  entre  les  mains  d'un  tiers  indigène,  en- 
suite, ou  à  défaut  de  biens  meubles,  sur  les  immeubles  (1). 
La  requête  d'exécution  doit  contenir  les  noms  et  prénoms, 
la  profession  et  le  domicile  du  requérant  et  du  débiteur,  le 
lieu  où  se  trouvent  les  meubles  à  saisir  s'il  s'agit  d'exécu- 
tion  mobilière,  ou  les  limites  et  tout  détail  pouvant  servir  à 
identifier  les  immeubles,  s'il  s'agit  d'exécution  immobi- 
lière ;  ainsi  que  le  montant  exact  des  sommes  dues  au  jour 
de  la  requête. 

4.  —  L'exécution  des  jugements  parles  voies  administra- 
tives se  fait  sans  autres  frais  que  ceux  représentant  le  gar- 
diennage et  les  droits  de  vente,  à  raison  de  1  %  pour  les 
meubles  et  2  %  pour  les  immeubles  (2). 

5.  —  En  ce  qui  concerne  les  jugementsordonnant  la  réinté- 
gration d'une  femme  dans  ledomiciloconjugal,ou  concernant 
la  garde  de  l'enfant  par  une  personne  avec  laquelle  son  ma- 
riage est  légalement  prohibé,  ta  dissolution  du  mariage  pro- 
noncéepar  l'autorité  compétenteou  toute  autre  question  sem- 
blable se  rattachant  au  statut  personnel,  ils  sont  exécutés 

(1)  Art.  94  m  fi'ie  du  décret  du  27  mai  <SS7. 

(2)  Cr.  art.  S2  du  décret  sus-menlioané  el  loi  n*  <e  de  IQOf,  (18  do- 
vembre\  portant  réduction  du  droit  proportionnel  sur  les  mulations  immo- 
bilières. 
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par  voie  de  contrainte.  On  peut  même  à  cet  effet  user  de  la 
force  et  pénétrer  dans  les  habitations.  Dans  ce  cas,  les 
agents  de  l'administration  se  conforment  aux  instrucUons  de 
l'autorité  qui  a  rendu  le  jugement  (1). 

6.  —  Sont  saisissables  du  chef  de  toute  condamnation 
pour  pension  alimentaire, dot  ou  autres  matières  semblables 
du  statut  personnel,  les  biens  de  la  partie  condamnée;  la 
saisie  peut  être  faite  pour  le  principal  de  la  condamnation 
et  pour  les  frais.  Sont  également  saisissables  :  (a)  les  trai- 
tements, pensions,  allocations,  journées,  salaires  et  gages 
existants  et  dus  au  moment  de  la  saisie,  et  ce  dans  les  limi- 
tes fixées  par  la  loi  (2)  ;  (é)  les  revenus  des  biens  wakfs  aux- 
quels la  partie  condamnée  a  effectivement  droit.  —  Sont 
insaisissables  les  choses  déclarées  insaisissables  par  la  lot 
ainsi  que  la  maison  d'habitation  (3). 

7.  —  Il  peut  être  pratiqué  saisie-arrét,  moyennant  une  re- 
quête présentée  à  cet  effet  à  l'autorité  administrative,  entre 
les  mains  d'un  tiers  sujet  indigène. 

Telles  sont,  croyons-nous,  les  principales  règles  qui  prési- 
dent à  l'exécution  des  sentences  par  les  voies  administrati- 
ves. H  est  à  peine  besoin  de  dire  qu'eu  égard  à  l'absence  d'un 
règlement  général  sur  la  matière,  promulgué  et  connu  du 
public,  bon  nombre  de  demandes  d'exécution  sont  rejelées 
parce  qu'elles  ne  remplissent  pas  les  conditions  voulues,  ou 

(1)  CI.  art.  63  du  décret  du  27  mai  1SB7. 

(2)  Cf.  décret  du  2a  février  ISQO  aux  termes  duquel  :  ■  Les  sammea  dues 
par  l'Élat  ou  les  admioUtralions  gouveraemenlales  h  titre  de  peosioo,  de 
traitemsiil  ou  de  soldu.  et  les  émoluments  accesHoirea,  sont  inceasibles  et 
ioaaisiasables,  si  r.e  n'est  pour  dette  envers  l'Élat  résultant  de  l'exercice 
des  fonctions  de  l'employé,  ou  pour  pension  alimentaire  allouée  par  l'aulo- 
rilé  compélenln.  Dans  les  deux  cas,  le  montant  de  la  retenue  ne  peut  ex- 
céder le  quart  de  la  pension,  dn  traitement,  de  la  solde  ou  des  émoluments 

(3)  Art.  94  du  décret  du  27  mai  <SS7. 
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parce  qu'elles  se  réfèrent  à  des  exécutioas  qui  soot  en  dehors 
de  la  compétence  de  f'Adniiaistration.  Aujourd'hui,  ce- 
pendant, les  requérants  sont  invariahlemeat  informés  des 
motifs  du  rejet,  pour  qu'ils  puissent,  dans  le  premier  cas, 
présenter  une  nouvelle  demande  ou  compléter  l'ancienae, 
et  dans  le  second  cas,  s'adresser  à  l'autorité  judiciaire  com- 
pétente, s'ils  le  désirent.  D'autre  part,  l'on  prétend  que  les 
autorités  administratives  elles-mêmes  (sans  doute  à  raison 
du  même  motif),  ne  semblent  pas  avoir  toujours  eu  bîeu  à 
coeur  l'exécution  des  décisions  rendues  par  les  juridic- 
tions de  statut  personnel  musulmanes  ou  non-musulmanes. 
Les  parties  intéressées  se  trouvaient  ainsi  souvent  contrain- 
tes de  recourir  aux  tribunaux  ordinaires  pour  obtenir  l'exé- 
cution judiciaire  des  décisions  dont  elles  étaient  munies  ; 
mais  ce  procédé  nécessairement  lent  et  dispendieux  ne  pou- 
vait, à  coup  sur,  convenir  aux  justiciables,  surtout  aux  peu 
fortunés  d'entre  eux  qui  constituaient  la  majeure  partie. 
Aussi,  le  ministère  de  l'Intérieur  a-t-îl,  à  la  suite  des  plain- 
tes nombreuses  qui  lui  sont  parvenues  de  toutes  parts  k  ce 
sujet,  réagi  contre  une  telle  tendance  en  donnant  les  ins- 
tructions nécessaires  à  cet  effet. 

SECTION  IV.  —  Ck>mpHcation9  d'exécution. 

Pour  être  complet,  il  importe  d'ajouter  à  ce  que  nous 
venons  d'exposer,  que  les  questions  d'exécution  .se  com- 
pliquent parfois  par  le  départ  de  la  partie  condamnée  qui 
quitte  le  pays  après  la  réalisation  de  tout  ce  qu'elle  y 
possède,  pour  aller  s'établir  en  Europe.  Les  autorités  ci- 
viles égyptiennes  dont  la  juridiction  est  limitée  à  l'Egypte, 
ne  peuvent  alors  rien  faire,  et  l'exécution  sur  les  biens  situés 
à  l'étranger  ne  saurait  être  obtenue  que  des  autorités  euro- 
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péennes  elles-mêmes.  Pour  que  le  jugement  des  autorités 
religieuses  puisse  être  exécuté,  suffit-il  qu'il  soit  simplement 
revêtu  de  la  formule  exécutoire  par  les  autorités  dont  il 
émane?  Nous  ne  le  pensons  pas:  tout  jugement  dont  on 
voudrait  faire  usage  hors  d'Egypte  devrait,  ce  nous  semble, 
porter  une  attestation  du  ministère  de  la  justice  égyptien, 
constatant  que  c'est  un  jugement  rendu  par  un  tribunal 
compétent  et  qu'il  est  exécutoire. 
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Hota  Proprio  du  Pape  Pie  IX,  donné  aa  palais  apostolique  du 
Vatican  le  14  mai  1862,  reladvemeat  aux  «  Université  e  Cor- 
poraiioni  n  (1). 

Pius  Papa  IX 

I  graviasimi  mulainiiati  che  rispetto  all'esercizio  délie  arti  indus- 
triali  s'introduœvano  nel  commercto  aul  declînare  del  paasato  se- 
colo,ed  alcuni  riprovevoli  abus!  cbe  nella  lunga  série  de  secoli  veni- 
vano  sventu  rata  mente  insinuati  nella  associazioni  ed  université 
in  cui  si  raccoglievano  i  coramercianti  e  gli  artieri  di  quesia  nos- 
tra Hetropoli,  indussero  l'aninio  di  Pio  Vil,  nostro  antecessore  di 
glonosa  ricordanza,  a  privare  le  universitâ  medesinie  di  que! 
molti  privilegii  dei  quali  si  erano  fin  allora  avvantaggîate.  E, 
per  quanto  l'ultimo  dei  tre Motu-proprii  a  cià  relativî  sembia  es- 
sere  dettato  con  qualche  rigore,  non  disoonos'%  tuttavia  le  virtù 
e  le  opère  meravigliose  che  per  inleri  secoli  la  prudentissima  ins- 
tituzione  di  tali  université  aveva  prodotto  a  benefizio  dell'intera 
socîetà  cristiana  ;  ne  molto  meno  intende  ad  afSevoIirelospirito 
di  unita  evangelica  da  eut  traevuQO  tutta  la  loro  vitatitÂ,  ne  a 
sminuire  in  alcuna  guisa  gli  ainti  e  favori  spirituali  di  cui  verso 
loro  in  ogni  tempo  erano  stati  larghissimi  nostri  predecessori. 

Se  DOD  che  per  somma  sventura  accadeva  che  mentre  aile  uni- 
versitâ de  commercianti  ed  artieri  venivan  meno  co'privilegii  i 
materiali  interessi,  innovavano  ns'nostri  stati  quelle  deplorafaili 
vicende  che  altromodo  contribuirono  al  ralTreddamento  délia 
pietà.at  rilassamento  de'costumi  délie  nostre  popolazioni.  L'antica 
alacrità  délie  associazioni  del  commercioe  délia  arti  non  sentiva 

(I)  Ce  MoUt  Proprio  Idonl  mention  se  troUTe  dans  la  Cnitta  eoUoHea  de 
IK52I,   a   élÊ  copié  sur  l'originat  même  de   la  Chancellerie  apostolique  de 
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pîù  lo  stimolo  délie  utilita  economiche  ne  gît  eccitamenti  dello 
zelo  sacerdotale  mercè  ché  la  parte  più  nobile  e  piùeletta  dei  nos- 
tro  clero  era  stata  tratta  in  esîlio  :  talcbé  anche  per  c'i6  che  spetla 
agli  esercizii  di  pictà  alcuni  cbe  vi  rimasero  non  presentavano 
che  una  languida  effigie  di  quella  operosità  ed  eflicacia  con  che 
prima  adempivano  ai  loro  uffizii.  Le  sciagure  che  quinci  ne.  de- 
rivarano  agli  individui.alle  famiglie.e  per  necessaria  conseguenza 
a  tutta  la  cristiana  società  sono  su  gli  occbi  di  ognuno,  nella 
traascuranza  in  cui  tante  classi  di  commercianti  e  di  artierl  vi- 
TODO  délie  prafiche  religiose,  e  nella  facilita  con  cui  ai  abbando- 
nano  alla  disaolutezza  ed  alla  intemperanza. 

La  ragione  de'tempi  e  délie  attuali  legislazioni  ci  vieta  assolu- 
taraente  il  volgere  i  nostri  pensieri  al  ristabilinieato  dcgli  antichi 
sistemi  di  privilegii  in  favore  di  qualche  classe  di  commercianti 
ed  artisti  ;  ma  per  altra  parte  la  sollecitudine  del  nostro  minis- 
tero  imponendoci  il  sacro  dovere  di  procacciare  ne'migliori  modi 
il  vero  bene  délie  anime  dï  nostri  sudditi,  senza  dimenticare  per- 
ci6  i  domestici  loro  int«ressi,  esige  da  noi  un  salutare  provvedei- 
mento  il  quale  richiami  la  spensieratezza  in  cui  molti  vivono  ad 
una  cure  più  attenta  singolarmente  degli  interesai  loro  spirituali. 
Ond'é  che  ponderati  serîamente  i  consiglii  a  noi  proposti  da 
una  congregazione  di  cardinal!  di  S.  It.  C,  di  altri  distinti 
persounaggii  a  tal  particolare  oggetto  da  noi  eletta  di 

MOTU   PROPRIO 
certa  scienza  e  con  la  piennoïza  délia  nostra  autorita  abbiamo 
creduto  ordinare  quanto  segue  : 

Art.  I.  —  E  autorizzata  in  Roma  la  ncostituzione  délie 
Universita  e  Corporazioni  che  vennero  soppresse  ed  abolîte  colle 
cedoledi  motu  proprîo délia  sa. m.  del  nostro  predecessore  Pio  Vil 
in  data  di  3  settembre  1800,  1 1  marzo  e  16  dicetnbre  ISOI. 

Art,  II,  —  Sarà  quindi  libero  a  coioro  cbe  esercitano  un 
qualunquesiasi  ramo  di  commercio  o  una  qualsiosi  classe  di  arte 
il  costituÎTsi  in  Université,  e  sarà  in  pieno  arbitrio  dei  rispettivi 
commercianti  ad  artisti  l'ascriversi  in  qualunque  tempo,  satvo 
quanto  si  prescrive  nel  successivo  Articolo  VIEI  e  salvo  le  disposi- 
zioni  che  potessero  stabilirsi  nella  compilazione  dei  rispettivi  sta- 
tuti  di  cui  al  Articolo  IX. 
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AsT.  m.  — Non  si  appone  al cuo  limite  di  tempo  o  di  aumero  a 
coloro  che  cosi  vorrano  costituirsi  o  ascriversi,  purche  si  rimanga 
înallerabile  l'unita  degl'  interessi  e  délia  classe. 

Art.  IV.  —  Riconoscendosi  dî  somma  utîlita  che  gli  garzoni  ed 
apprendistl  di  un'arte  siano  unit!  ed  associât)  ai  maestri  e  capi 
dell'arte  istessa,  avranno  i  medesitni  diritto  ed  essere  ammessi 
air  Uni  vers  ità  dei  rispettivi  loro  maestri  e  capî  con  quelle  rcgole 
e  graduazioni  che  verrano  determinate  dagli  statuti,  restando  a 
loro  inhibito  di  costituire  una  propria  distiata  Università. 

AaT.  V.  —  La  compétente  superiore  autorità,sullarispettiTa 
domanda  di  un  numéro  sufCciente  per  lagge  a  formare  collegio 
in  ciascuna  claBse  di  commercianti  ed  artieri,  potrà  dicbiarare 
costituita  la  relativa  Université,  sempreché  sia  dimostrato 
che  questa  sarà  per  avère  una  chiësa  od  oratorio  ovei  compo- 
nenti  la  medesima  dovraano  adunarai  per  te  pratiche  di  reli- 
gione,  ed  una  rendita  congrua,  o  una  dotazione  per  la  conserva- 
zione  délia  chiesa  od  oratorio  e  per  la  decenza  del  sacro  culte. 

Art.  VI.  —  La  dotazione  che  richiedesi  da  ciascuna  classe  di 
commercianti  ed  artieri,  onde  erigersi  in  Università,  dovra  es- 
sere atabile  e  sicura  talchë  si  dovrà  comprovare  colla  previa  esis- 
tenza  délia  proprietà  in  Tondi  o  capitali  fruttiferî.  Le  mensili  od 
annuali  contribuzioni  e  le  tasse  o  multe  da  impossi  nelle  débite 
forme  non  vi  saranno  calcolate  se  non  a  titolo  di  aumento  délia 
dotazione. 

Art.  Vn.  —  Le  Université,  non  potranno  mai  invocare  il  di- 
ritto dette  manu  regia  per  la  esigenza  délie  dette  tasse  o  multe. 

Art.  —  VIII.  —  Perché  poi  alcune  professioni  civili  toccano 
troppo  da  vicino  la  salute.la  Tede,  e  la  sicurezza  pubblîca  percio  a 
coloro  che  le  esercitano  allorche  saranno  costituite  in  Universito 
verra limitatel'arbitrio  di  non  appartenervi,  anzi  per  i  diritti  di 
cui  godono  a  ragione  délie  professioni  medesime  potranno  essere 
obbligati  ad  assocïarvlsi. 

Art,  IX.  —  Ciascuna  corporazione  colla  sua  légitima  congre- 
gazione  segrete  compilera  nel  termine  di  un  anno  dalla  sua  re- 
golare  costitutzione  il  proprio  statute  la  cui  sanzione  apparterrà 
escluaivamente  alla  autorita  superiore. 

Art.  X.  —  Saràistituitaun'appositaCongregazioneda  riconos- 
cerai  dal  Governo  ;  e  la  medesina  avra  la  suprema  tutela  di  tutte 
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le  Universîtà  che  pro^ressivametite  si  verrano  erigendo,  ed  eser- 
citerà  questa  tutela  con  que  regolamenti  che  la  saranno  da  noi 
prescritti. 

Art.  XI.  —  La  Congregazione  predetta  sarà  composta  del 
cardinale  vicario  di  Roma  corne  présidente,  dd  Prelato  delegato 
di  Roma  e  Comarca  col  titolo  di  vicepresidento,  del  Senalore  o 
di  uno  dei  Conservatori  pro  tempore  preso  dalla  seconda  classe  e 
da  sceglierai  dalle  singole  corporazioni  ;  a'  qualî  tutti  si  aggïun- 
ger&  colla  qualifica  di  segretario  un  Consigliere  municipale  pro- 
posto  dal  Senatore  anzidetio  con  annuenza  del  Cardinale  presi- 
dente. 

Art.  Xn.  —  Ogni  Université  potra  implorare  da  noi  di  essere 
proweduta  da  un  Cardinale  col  tïtolo  di  Protettore  ed  avii  in 
pari  tempo  a  capo  nome  di  Primicerio  un  ecclesiastico  eletto 
dall'Adunanza  générale  ne  modi  da  determinarsi  dagli  statut!, 
in  guisa  pero  che  il  capo  siesso  dovra  in  ogni  caso  essere  appro- 
vato  dal  Cardinale  Vicario,  présidente. 

Art.  XIII.  —  Riguardo  poscia  quelle  Universttà  le  quali  non 
furono  compreae  neU'aholiziooe  ordinata  dai  aopraccennati  Hotu- 
proprii  non  si  far&  innovazione  alcuna  însïno  a  tempu  che  doq 
venga  stabilito  altrimeulJ. 

A  fine  di  richiamare  le  classi  dei  cummercîanti  e  degli  artieri 
od  un  verace  e  solido  benessere  abbiamo  stimato  di  ravricinark 
con  queste  prowideiiEe  a  quella  unione  fraterna  ed  a  qudie 
pratiche  che  valaero  per  tanti  secoli  a  contenerle  nella  religiosili 
e  nella  temperanza  crlstiana.  Abbiamo  ferma  flducia  nella  bontà 
infinitadi  Dio  onnipotante,  nella  materna  carità  di  Maria  Santls- 
.sima  e  nella  incessante  assistenza  dei  Principi  degli  Apostolî  che 
vogliano  benedire  od  ampliare  questa  nostra  sancta  riediâcaziooe 
a  giovamento  e  santificazione  délie  loro  anime  la  quale,  ne  sia- 
mo  ben  sicuri,  ridonderà  meravigliosamente  non  pure  a  miglio- 
re  andamento  dei  temporal!  loro  interessi,  ma  eziandio  alla  mag- 
giore  prosperità  di  questa  Metropolî. 

Decretiamo  quindi  e  dichiariamo  che  il  présente  nostro  Holu- 
proprio,  sebbene  non  subito  é  registrato  in  Caméra  Apostolica, 
debbe  sempre  avère  il  auo  pteno  eSetto  e  vigore  con  la  nostra 
semplice  sottoscrinione,  nonoslante  la  bolla  del  nostro  predeces- 
sore  Pic  IV  «  de  registrandis  »  e  nonostante  qualunque  altra  dis- 


□  igilizedby  Google 


APPENDICE  411 

posizione  in  contrario  :  aile  quali  tutte,  avendooe  qui  i)  tenore 
per  espresso  ed  inscritto,  ampi&mente  ed  in  ogni  piu  valida  forma 
deroghiamo  per  la  esatta  esecuzione  di  quaoto  in  esso  Motu  pro- 
prio  ai  coatiene. 

Oato dal  nostro  Palazzo  Apostolico  Vaticanoli  44  maggio  1852 
del  nostro  pootiiicato  l'aono  sesto. 

Pins  Papa  IX. 
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Règlement  axant  les  attributions  et  la  compétence  dn  con- 
seil général  de  la  communauté  copte  ortbodoxe,  Banctionnd 
par  décret  du  14  mai  1883  (7  Redjeb  ISOO)  (1). 

CHAPITRE  PREMIER 

DE  L'iMSTRUCnON  KT  DB  LÀ  COHPOSITION  DU  CONSEIL  GÉHÉKAL. 


Abt.  !•'.  —  n  sera  institué  un  conseil  général  pour  tous  les 
Coptes  orthodoxes  résidant  en  Egypte.  Ce  conseil  coonattra  de 
toutes  les  affaires  rentrant  dans  sa  compétence ,  laquelle  sera 
fixée  dans  les  articles  ci-après,  et,  il  aura  son  siège  en  t'h6tel  pa- 
triarcal au  Caire. 

Abt.  2.  —  Le  conseil  se  composera  de  douie  membres  et  de 
douze  délégués  à  désigner  par  voie  d'élection  dans  une  assem 
blée  générale  qui  devra  réunir  cent  cinquante  votants  au  moins 
sous  la  présidence  de  S.  B.  le  patriarche. 

Art.  3.  —  S.  B.  occupera  le  siège  de  la  présidence  du  conseil. 

Art.  4.  —  Un  des  membres  du  conseil  sera  nommé  vice-prési- 
dent :  il  tiendra  lieu  et  place  du  président  pendant  son  absence 
et  dans  tous  les  cas  d'empêchement,  et  sera  élu  par  les  membres 
et  les  délégués  du  conseil  unis  à  S.  B.  le  patriarche  à  la  première 
séance  du  conseil  et  à  la  grande  majorité  des  voix. 

Art.  5  —  Les  membres  et  délégués  seront  nommés  pour  cinq 
ans  à  partir  de  leur  élection. 

Art.  6  —  Deux  mois  avant  l'expiration  de  cette  période,  une 
assemblée  de  Coptes  sera  convoquée  pour  procéder  à  l'élection 
de  membres  et  délégués  pour  une  nouvelle  période  quinqueo- 
nale,  soît  que  l'élection  se  fasse  parmi  les  anciens  membres  et 
délégués  soit  qu'elle  échoit  à  d'autres.  On  tiendra  compte,  tou- 
tefois, des  dispositions  de  l'article  34. 

(1)  Ripertoirt  de  la  ligitlaiion  el  de  TadmirÛMtralion  égyptUmut,  pu-  Pb. 
Gâlat,    Tol.ll,  Supplément,  p.  127  et  ss. 
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Une  fois  l'élection  terminée,  une  liste  des  noms  des  personnes 
élues  sera  soumise  au  gouvernement  pour  être  leur  nomination 
sanctionnée  par  décret  khédivial. 

Le  conseil  qui  fonctionnerait  dans  cet  intervalle  devra  néan- 
moins continuera  vaquer  aux  alla  ires  Jusqu'à  ce  que  les  nou- 
veaux membres  et  délégués  soient  nommés  définitivement. 

Art.  7.  — Ne  pourront  être  élus  membres  ou  délégués  que 
des  sujets  locaux  ne  faisant  partie  ni  des  soldats  sous  les  armes, 
ni  des  soldats  de  la  réserve  ou  de  ceux  qui  sont  eu  disponibilité, 
ni  de  ceux  appelés  à  tirer  au  sort.  Ils  devront  être  &gés  de  33  ans 
au  moins,  ayant  l'expérience  des  affaires,  être  honnêtes  et  hono- 
rables. 

CHAPITRE  M 

COUFÉTENCB    DU  CONSEIL. 

Aht.  8.  —  Le  conseil  connaîtra  de  toutes  affaires  ayant  trait 
aux  wakfs  de  bienfaisance  des  Coptes  en  général,  à  leurs  écoles, 
églises,  pauvres  et  imprimeries  ;  toutes  matières  dont  le  patriar- 
cat s'occupait  jusqu'ici. 

Art.  9.  —  En  matière  de  wakf,  le  conseil  connaîtra  de  ce  qui 
suit  : 

1°  Du  récolement  de  tous  les  biens  constitués  en  wakf  de 
bienfaisance  au  profit  des  églises,  couvents,  écoles  ou  autres  éta- 
blissements et  de  l'enregistrement  de  ces  biens  sur  un  livre  ad 
hoc. 

2°  Du  récolement  de  tous  les  objets,  takasite»  et  documents 
quelconques  attestant  la  propriété  des  biens  constitués  en  wakf 
et  leur  dépAt  par  devers  le  patriarcat  après  les  avoir  enregistrés 
sur  un  livre  ad  hoc. 

3°  De  la  demande  de  tout  état  ou  bordereau  fixant  le  montant 
des  arriérés,  fonds  et  numéraire  relevant  du  chef  des  biens  cons- 
titués en  wakf. 

4"  De  l'obtention  de  comptes  réguliers  des  revenus  et  dépens 
pour  être  examinés  ;  de  la  conservation  de  l'excédent  des  revenus 
dans  la  caisse  du  patriarcat  au  profit  du  Wakf,  pour  en  être  dis- 
posé aux  termes  des  conditions  du  constituant  (Al-Wakef). 

5"  De  l'administration  dus  biens  constitués  en  wakf,  de  façon 
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à  en  améliorer  l'état  ;  d'examiner  s'il  y  a  lieu  d'y  faire  des  cons- 
tructions ou  des  réparations  et  de  donner  l'autorisation  voulue 
pour  les  faire. 

Akt.  10 .  —  £n  ce  qui  concerne  les  écoles  il  appartiendra  au 
conseil  : 

1'  De  fixer  le  nombre  d'élèves  que  l'on  pourra  admettre  dans 
chaque  école,  l'Age  voulu  pour  les  admettre,  les  sciences,  les  arts 
et  les  langues  que  l'on  y  enseignera,  après  en  avoir  communi- 
qué, toutefois,  avec  le  ministère  de  l'instruction  publique  et 
obtenu,  au  préalable,  son  approbation  quant  à  ce  dernier  point 
comme  au  sujet  des  règlements  à  observer  dans  les  écoles. 

Quant  à  l'enseignement  dans  les  écoles  cléiicales  et  aux  livres 
qui  y  sont  adoptés,  il  appartiendra  au  conseil  spirituel  cité  à 
l'article  17  de  les  fixer  molu  proprio. 

2"  De  surveiller  la  conduite  des  directeurs,  des  professeurs  et 
des  maîtresses  comme  aussi  de  veiller  au  progrès  des  élèves  et  h 
l'observation  stricte  des  dispositions  des  règlements  scolaires. 

3°  De  s'occuper  de  tout  ce  qui  se  rattache  aux  revenus  affectés 
ou  à  affecter  au  service  des  écoles,  de  fixer  les  frais  nécessaires 
tels  qu'appointements  du  personnel  et  autres  gens  de  service. 

4°  D'examiner  les  élèves  par  voie  de  concours  puUîcs  ou 
privés. 

5°  D'ouvrir  de  nouvelles  écoles  laïques  ou  cléricales,  d'instituer 
des  bibliothèques  et  d'organiser  et  réglementer  celles  qui  existent 
déjà. 

fi"  De  prendre  soin  de  tout  ce  qui  peut  regarder  l'administra- 
tion  des  écoles  en  dehors  de  ce  qui  a  été  cité  plus  haut. 

Art.  11.  —  Toutes  les  écoles  coptes  sont  placées  sous  la  surveil- 
lance et  le  contrôle  du  ministère  de  l'instruction  publique. 

Art.  12.  —  D  appartiendra  au  conseil,  en  ce  qui  regarde  les 
imprimeries,  de  faire  tout  ce  qui  peut  en  augmenter  l'utilité  dans 
les  termes  de  la  loi  sur  la  presse. 

Art.  18.  —  Les  attributions  du  conseil,  en  ce  qui  concerne  les 
pauvres  sont  les  suivantes  : 

1*  Recueillir  et  récoler  les  revenus  affectés  aux  pauvres  ; 
2*  Les  distribuer  aux  nécessiteux  d'une  façon  juste  et  équitaUe 
et  aux  époques  voulues  ; 
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3*  Pourvoir  aux  frais  d'inhumation  des  indigents  et  élever  leurs 
orphelins  dans  la  mesure  du  possible  ; 

i'  Rechercher  et  mettre  en  pratique  tous  les  moyens  tendant  h 
l'accroissement  des  revenus.  am<^Iiorer  la  situation  des  pauvres 
et  faire  tout  ce  qui  peut  y  coopérer. 

Art.  14.  —  Le  conseil  est  compétent,  eo  ce  qui  a  trait  aux 
églises  et  couvents  de  ce  qui  suit,  savoir  : 

I*  Fixer  le  nombre  d'églises  et  le  nombre  de  prêtres  et  gens 
de  service  qui  les  desservent  ;  fixer  également  le  nombre  de  cou- 
vents et  le  nombre  de  moines  et  autre  personnel  qui  y  habitent 
ou  qui  pourraient  y  habiter  ultérieurement. 

2°  Récoler  les  effets  et  objets  qui  se  trouvent  dans  les  églises 
et  les  couvents  y  compris  les  livres  ;  consigner  le  tout  dans  les 
registres  du  patriarcat  et  le  mettre  sous  la  garde  et  la  responsa- 
bilité de  quelqu'un  ;  s'il  y  a  surplus,  le  garder  au  patriarcat  pour 
compte  de  l'établissement  auquel  appartiennent  tes  objets  et 
transcrire  sur  ces  mêmes  registres  tous  les  effets  ou  objets  qui 
seraient  renouvelés. 

3"  Tenir  dans  chacune  des  églisfs  un  livre  pour  y  inscrire  les 
naissances,  mariages  et  décès  ;  veiller  à  ce  que  ces  inscriptions 
soient  faites  sans  interruption  ;  e;iiger  des  bordereaux  mensuels 
des  dites  écritures  pour  être  transportées  sur  un  registre  général 
tenu  expressément  pour  cet  effet  au  patriarcat. 

4"  Veiller  à  l'observation  des  règlements  et  canons  de  l'Église 
toutes  les  fois  qu'il  s'agira  de  l'admission  de  moines  dans  les  cou- 
vents, de  l'investiture  des  prêtres  et  de  l'avancement  aux  diffé- 
rents grades  ecclésia tiques  ;  surveiller  la  conduite  de  ces  derniers. 

Abt.  15.  —  Le  conseil  instituera  un  bureau  chargé  de  la  di- 
rection des  affaires  du  patriarcat,  et  y  désignera  des  directeurs 
et  des  fonctionnaires  ecclésiastiques  ou  laïques  auxquels  il  fixera 
leurs  devoirs  et  leurs  attributions. 

Abt.  16.  —  Il  appartient  également  au  conseil  de  connaître 
des  différends  qui  surgissent  entre  Captes  et  auraient  pour  objet 
les  matières  de  statut  personnel  prévues  dans  le  code  du  statut 
personnel  promulgué  ensemble  aux  autres  codes  des  tribunaux 
mixtes  de  ta  Réforme. 

Quant  aux  questions  relatives  aux  successions,  le  con^ieil  n'en 
connaîtra  que  si  tous  les  ayants  droit  sont  d'accord  là-dessus. 
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Il  est  permis  au  conseil  de  s'adjoindre  leçons^!  spirituel  cité  à 
l'article  suivant  dans  les  questions  relatives  au  statut  personnel 
toutes  les  Tois  qu'il  jugera  utile  de  s'unir  au  clergé  i  cet  égard. 

Il  incombe,  en  outre,  au  conseil  de  veiller  à  la  transcription 
des  testaments  sur  le  registre  -ad  hoc  tenu  au  patriarcat  ;  et 
pour  que  les  testaments  aient  leur  plein  effet  il  faudra  que  le 
scellé  du  conseil  soit  apposé  sur  chaque  testament  transcrit . 

Art.  17.  —  S.  B.  le  patriarche  élira  d'accord  avecle  conseil  qua- 
tre personnes  du  clergé  qu'il  chargera  de  connaître  des  a  D'aires 
religieuses,  sous  sa  présidence  ou  sous  celle  de  la  personne  qu'il 
déléguera  à  sa  substitution,  pendant  son  absence.  Les  persooDes 
ainsi  élues  jugeront  les  procès  intentés  contre  le  clergé,  en  pre- 
nant pour  base  les  canons  de  l'Église. 

Art.  18.  —  Il  est  permis  au  conseil  de  nommer  des  commis- 
sions de  sa  part,  composées  de  ses  membres  ou  de  personnes 
étrangères,  et  de  les  charger  des  alTatres  qu'il  jugera  à  propos  de 
leur  déférer,  et  qui  rentreraient  dans  les  domaines  de  sa  compé- 
tence. 

Art.  19.  —  Le  conseil  pourra  également  instituer  des  conseils 
secondaires  dans  les  localiti's  importantes  où  il  constaterait  la  né- 
cessité d'en  instituer.  Il  nommera,  dans  chaque  conseil,  un  nom- 
bre suffisant  de  membres  et  en  fixera  la  compétence,  h.  la  condi- 
tion, toutefois,  qu'il  nedépassera  pas  en  ce  faisant,  les  limitesqu! 
lui  sont  tracées  par  le  présent  règlement.  La  présidence  de  cha- 
cun de  ces  conseils  secondaires  sera  confiée  à  l'évëque  de  la  loca- 
lité ou  à  un  chef  spirituel  à  nommer  par  S.  B.  d'accord  avec  le 
conseil  général. 

Quant  aux  membres  ils  seront  élus  par  une  assemblée  compo- 
sée des  habitants  des  localités  où  le  conseil  secondaire  devra  être 
institué,  et  que  présidera  la  personne  qui  en  aurait  été  nommée 
président. 

Art.  20.  —  Lorsque  les  membres  de  chacun  des  dits  conseils 
auront  été  élus,  on  adressera,  au  conseil  général,  une  liste  indi- 
quant leurs  noms,  pour  être  soumise  au  gouvernement  qui  don- 
nera alors  les  ordres  nécessaires  tendant  à  faire  reconnaître  ces 
membres,  dans  le  lieu  puurlecjuel  ils  auraient  été  élus. 
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ET  Dâu  ai  RAT  IONS. 

Art.  21.  —  La  tenue  des  audiences  et  la  réuoioD  des  voix  ap- 
partienDent  au  président. 

AsT.  22.  —i.es  audiences  du  conseil  se  tiendront  une  fols  chaque 
quinze  jours.  Mais  si,  dans  c«t  intervalle,  un  cas  important  venait 
à  se  produire  et  nécessitait  la  convocation  d'une  audience  extra- 
ordinaire, le  président  pourra  requérir  la  réunion  du  conseil. 

Si  dnq  des  membres  ou  délégués  jugent  nécessaire  de  tenir  une 
audience  afin  de  soumettre,  au  conseil  réuni,  une  question  impor* 
tante,  il  leur  sera  loisible  d'en  faire  la  réquisition  soit  au  président, 
soit  au  vice-président,  et,  ces  derniers  seront  obligés  d'y  acquiescer. 

Art.  23.  —  L'audience  doit  nécessairement  Recomposer  de  tous 
les  membres  et  du  président.  Mais  lors  des  di^libérations  dans  les 
affaires  importantes,  l'audience  devra  être  composée  des  membres 
et  des  délégués.  Dans  les  deux  cas,  cependant,  on  pourra  tenir 
l'audience  si  les  deux  tiers  des  membres  et  délégués  y  sont  pré* 
sents. 

Aht.  24,  —  Si  un  des  membres  voit  qu'il  ne  pourra  se  présen- 
ter à  l'audience,  il  devra  en  aviser  celui  des  président  ou  vice-pré-, 
sidentqui  l'aurait  invitéà  assister,  vingt-quatreheures  au  moins 
avant  l'audience  afin  que  l'on  puisse  appeler  son  délégué  ft  le 
substituer. 

Akt.  25.  —  Si  la  nécessité  exigeait  qu'on  tint  une  audience, 
extraordinaire,  le  président,  et,  en  absence  de  ce  dernier,  le  vice- 
président  devront  inviter  le  conseil  à  se  réunir  deux  Jours  au 
moins  avant  le  jour  fixé  pour  l'audience. 

Art.  26.  —  Il  ne  sera  permis  k  aucune  personne  étrangère  au 
conseil  d'entrer  à  la  salle  où  serait  tenue  l'audience,  à  moins  que 
cette  personne  n'ait  été  appelée  à  y  comparaître  par  le  conseil 
lui-même. 

Art.  27.  — Il  n'est  pas  permis  au  conseilde  délibérer  sur  plu- 
sieurs affaires  en  même  temps.  Aussi  devra-t-il  les  examiner  l'une 
après  l'autre  suivant  le  numéro  d'ordre  assigné  &  chacune  .eu 
égard  à  la  date  de  l'introduction  de  la  demande. 
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Le  conBeil  pourra,  cependaat,  déroger  à  cette  règle  lorsqull 
s'agira  d'affaires  urgentes. 

Art.  28.  —  Les  délibérations  au  sein  du  conseil  seront  tenues 
comme  suit: 

Après  que  l'affaire  aura  été  soumise  au  conseil  le  président  re- 
cueillera, séance  tenante,  l'opinion  des  membres,  en  commençaot 
par  le  dernier  parmi  eux,  et  on  donnera  ensuite  la  décision  soit 
à  l'unanimité  soit  à  la  pluralité  des  voix. 

Art.  29.  —  Les  jugements  que  le  conseil  prononcera,  dans  les 
limites  de  sa  compétence  tracées  par  le  présent  règlement,  qu'ils 
aient  été  rendus  h  l'unanimité  ou  h  la  majorité  des  voix,  seront 
exécutés  par  Je  président,  et,  en  cas  d'empêchement  ou  d'absence 
de  ce  dernier,  par  le  vice-président. 

Art.  30.  -—  Les  procès-verbaux  d'audience  seront  écrits  sur 
un  livre  ad  hoc  tenu  par  un  des  membres  ou  délégués  que  le  con- 
seil élira  à  cet  effet.  Ce  membre  ou  délégué,  le  président  et  le 
vice-président  apposeront  leurs  signatures  au  bas  de  chaque  pro- 
cès-verbal. 

Art.  31 .  —  Si  les  membres  et  délégués  présents  à  l'audience 
sont  en  nombre  pair,  et  que  l'avis  se  soit  partagé  entre  eux  sans 
qu'il  y  ait  eu  majorité  ni  d'un  cAté  ni  d'autre,  la  prépondérance 
sera  donnée  dans  ce  cas,  au  parti  à  l'avis  duquel  le  président  ie 
l'audience  se  serait  adjoint. 

Art.  32.  —  Si  le  président  et  le  vice -président  ne  se  présentaient 
pas  à  l'heure  Hxée  pour  l'audience,  la  présidence  de  celle-ci  ser& 
momentanément  confiée  au  membre  que  le  conseil  élira. 

Art.  33 .  —  Si  un  ou  plusieurs  membres  ou  déléguée  donnaient 
leur  démission  ou  venaient  &  mourir  dans  le  courant  de  la  pério- 
de quinquennale,  le  conseil  pourra  de  son  propre  chef  en  élire 
d'autres  pour  les  remplacer,  pourvu,  toutefois,  que  démission- 
naires ou  morts,  en  même  temps,  ne  dépassent  pas  le  nombre 
de  trois;  on  soumettra  ensuite,  au  gouvernement  les  noms  des 
personnes  ainsi  élues,  et,  après  approbation  de  ce  dernier,  on  les 
nommera  pour  le  temps  qui  restait  à  leurs  prédécesseurs  de  la 
période  quinquennale  précitée. 

Art.  34.  —  Celui,  des  membres  ou  délégués  du  conseil,  qui 
aurait  présenté  sa  démission  sans  avoir  fait  valoir  une  raison 
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plausible,  et  de  sa  volonté  spontanée,  ne  pourra  Atre  élu  une 
seconde  fois. 

Art.  35.  —  Il  oe  sera  point  permis  aux  membres  et  délégués 
de  s'absenter  du  conseil  sans  une  raison  plausible.  Aussi,  quand 
l'un  d'eux  se  serait  absenté  par  trois  fois  sans  justifier  ses  ab- 
sences, le  président  ou  le  vice-président  le  préviendront  par  écrit 
de  ne  plus  s'absenter.  Si,  cependant,  il  lui  arrivait,  malgré  cet 
avis,  de  manquer  trois  fois  encore  sans  une  raison  plausible,  il 
sera  considéré  démissionnaire  et  on  en  élira  un  autre  pour  le  rem- 
placer. 

CHAPITRE  IV 

DISPOSITIONS      PINALBS. 

Akt.  36.  —  La  période  quinquennale  sus-visée  commencera  à 
courir,  pour  les  membres  et  délégués  élus  avant  la  promulgation 
de  ce  règlement,  à  partir  de  la  date  du  décret  kbédivial,  le  sanc- 
tionnant. 

Art.  37.  —  Toute  personne  qui  apparteDant.à  la  communauté 
copte  orthodoxe,trouverait  une  matière  utile  ayant  trait  aux  attri- 
butions citées  dans  le  présent  règlement,  pourra  la  soumettre  à 
l'étude  du  conseil. 

Art.  38.  —  Si,  après  la  mise  en  pratique  du  présent  règlement, 
l'expérience  et  l'essai  démontraient  la  nécessité  d'y  apporter  quel- 
ques modifications  ou  augmentations  l'on  pourra,  alors,  soumet- 
tre le  cas  à  l'approbation  du  gouvernement,  pour  être  ces  inodi- 
ficatioDS  ou  augmentations  mises  en  vigueur. 
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Code  du  Statut  p«r80iuLel  pour  les  Coptes  catboliqueB. 
(Traduction  de  l'arabe). 

TITRE  PREMIER 

DV    MARIAGE. 

CHAPITRE  PREMIER.  —  Des  flauçaillea  ou  promeiM 
de  mariage. 

1 .  —  Le  mariage  est  d'ordinaire  précédé  des  fiançailles. 

Celles-ci  sont  un  contrat  entre  l'homme  et  la  femme  par  le- 
quel les  deux  parties  s'engagent  à  contracter  mariaf^e  dans  un 
temps  à  venir, 

2.  —  Pour  la  validité  des  Sancailles  ÎI  est  requis  : 

l"  Que  les  contractants  soient  aptes  à  contracter  mariage  ; 

2"  Que  le  contrat  des  fiançailles  soit  l'expression  d'un  con- 
sentement réel  et  réciproque,  et  qu'il  soit  manifesté 
par  un  signe  extérieur. 
'  3.  —  Les  fiançailles  des  impubères  contractées  en  leur  nom  par 
leurs  parents  ou  leurs  tuteurs  sont  valables  et  licites,  pourvu  que 
ces  impubères  aient  dépassé  V&g&  de  sept  ans.  Il  est  toutefois  loi- 
Bible  à  chacun  d'eux,  quand  ils  seront  arrivés  à  l'Age  de  puberté 
qui  est  de  quatorze  ans  pour  le  garçon  et  de  douze  pour  la  fille, 
de  ratifier  ou  de  résilier  le  contrat  précédent  des  fiançailles,  et 
cela  même  sans  le  consentement  de  l'autre  partie.  Néanmoins,  le 
consentement  de  l'autre  partie  est  requis  pour  la  résiliation  de 
ces  fiançailles  au  cas  où  il  y  aurait  eu  coït  entre  les  fiancés. 

i.  —  La  coutume  est  que  les  fiançailles  sont  contractées  en  pré- 
sence du  curé  ou  de  son  délégué  ;  il  en  est  dressé  un  procés-ver- 
bal  qui  est  signé  par  les  parties  contractantes  si  elles  savent  écrire 
et  par  deux  témoins  pour  le  moins,  ainsi  que  par  le  curé  lui- 
même  ou  de  son  délégué.  Dans  ce  procès- verbal,  mention  est 
faite  du  terme  fixé  pour  la  célébration  du  mariage  et  des  condi- 
tions de  la  dot,  au  cas  où  il  y  aurait  accord  sur  ces  points  entre 
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les  parties  contractantes.  La  date  des  fianQailles  est  portée  sur  le 
r^istre  des  fiançailles. 

5.  —  Les  fiançailles  sont  rompues  : 

1*  De  l'accord  des  deux  contractants  ; 

2°  Par  le  fait  que  l'une  des  deux  parties  embrasse  une  vie 
plus  parfaite,  eu  entrant  en  religion  ou  en  recevant  lés 
ordres  sacrés  ; 

3°  Par  la  survenance  d'un  empêchement  qui  rendrait  nul 
le  mariage.  Toutefois,  dan  s  ce  cas, si  l'empêchement  sur- 
venu est  du  nombre  des  empêchements  établis  par  l'Égli- 
se, la  partie,  par  la  faute  de  laquelle  l'empâchemcnt  a  été 
causé,  a  le  devoir  de  travailler  à  en  obtenir  la  dispense,  à 
plus  forte  raison  est-elle  obligée  d'accepter  la  dispense  qui 
aurait  été  obtenue  par  la  partie  innocente.  La  partie 
innocente  au  contraire  ne  peut  être  contrainte  à  l'ac- 
ceptation de  la  dispense  ; 

4»  Far  le  fait  que  l'une  des  parties  a  commis  un  crime  ou  un 
acte  infamant  ; 

!)*'  Par  la  survenance  dans  l'une  des  parties  d'un  changement 
notable  ayant  trait  h.  sa  personne  ou  à  sa  condition,  la 
mettant  dans  un  état  dont  l'existence  avant  les  fian- 
çailles aurait  détourné  l'autre  partie  à  les  accepter  ; 

6°  Par  la  découverte  dans  l'une  des  parties  d'un  défaut  ou 
d'une  maladie  dont  la  connaissance  au  préalable  aurait 
été  un  motif  pour  l'autre  partie  de  ne  pas  contracter  les 
fiançailles  ; 

7"  Par  l'absence  de  l'une  des  parties  en  une  contrée  éloignée 
pendant  plus  de  deux  ans,  sans  le  consentement  de  l'au< 
tre  partie  ; 

8"  Par  l'expiration  du  terme  fixé  pour  la  célébration  du  ma* 
riage; 

9"  Par  le  fait  que  l'une  des  parties  passe  à  une  autre  confes- 
sion religieuse  après  les  fiançailles  ; 

10*  Par  une  sentence  de  l'autorité  compétente  rendue  pour 
des  motifs  raisonnables. 

6.  —  Au  cas  où  l'une  des  parties  résilie  le  contrat  des  fian- 
çailles sans  motif  suffisant,  elle  sera  passible  de  dommages-inté- 
rêts au  profit  de  l'autre  partie  ;  si  la  rupture  est  causée  par  la 
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faute  du  fiancé,  il  perd  tout  droit  sur  tous  les  présents  faits  &  sa 
fiancée,  outre  qu'il  est  passible  d'une  condamnation  en  domma- 
ges-intérêts, en  faveur  de  la  même. 

7.  —  Au  cas  où  l'un  des  fiancés  vient  k  mourir,  l'autre  partie 
a  droit  à  la  restitution  de  ce  qu'il  aurait  donné  au  défunt,  à 
l'exception  de  ce  qui  aura  été  détruit. 

CHAPfTRE  II.  —  Des  conditions  ii4ces9ftires  pour  la  validité 
du  mariage. 

8.  —  l.ie  mariage  est  un  contrat  d'union  légitime  entre  un  seul 
homme  et  une  seule  femme,  par  lequel  ceux-ci  s'obligent  à  la  vie 
commune  et  se  livrent  mutuellement  le  droit  sur  leur  corps  par 
rapport  aux  actes  prolifiques. 

â.  —  Il  est  requis  pour  la  validité  du  mariage  : 

i°  Que  les  contractants  soient  aptes  à   contracter  mariage; 
2"  Que  le  contrat  matrimonial  soit  l'expression  d'un  con- 
sentement réel  et  réciproque,  et  manîsfesfé  par  un 
signe  extérieur. 

10.  —  Le  consentement  des  parents  n'est  pas  requis  pour  la 
validité  du  mariage  ;  toutefois  il  ne  convient  pas  que  les  enfauls 
procèdent  au  mariage  sans  l'agrément  de  leurs  parents. 

H.  —  L'homme  ne  peut  avoir  qu'une  femme  à  la  fois;  si  elle 
vient  à  mourir,  il  lui  est  loisible  de  se  marier  avec  une  autre.  U 
en  est  de  même  de  la  femme. 

12,  —  Le  mariage  consommé  entre  chrétiens  ne  peut  être 
rompu  que  par  la  mort  de  l'un  des  conjoints. 

13. — Le  mariage  non  consommé  est  dissout  par  l'émission 
par  l'un  des  conjoints  des  vœux  solennels  dans  un  ordre  reli- 
gieux, DU  par  l'autorité  ecclésiastique  suprême  pour  des  raisons 
éminemment  graves. 

14.  —  Le  mariage  des  non-chrétiens  est  valide  selon  la  loi 
naturelle,  k  moins  d'empêchement  naturel  qui  le  rend  nul  ;  si 
l'un  des  conjoints  embrasse  ^eul  la  religion  chrétienne  et  que 
l'autre  partie  non  chrétienne  refuse  la  cohabitation  avec  lui  ou 
qu'elle  ne  veut  cohabiter  avec  lui  qu'avec  le  mépris  de  la  reli- 
gion chrétienne  ou  avec  l'intention  de  corrompre  sa  foi,  dansce 
cas  la  partie  chrétienne  a  la  liberté  d'abandonner  la  partie  non 
chrétienne  et  de  contracter  un  autre  mariage. 
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CHAPITRE  III.  —  Des  empâchunenU  dirlmante 
du  marlace  et  d«  l«ur  dispettw. 

I.  —  De»  empêchements. 

15.  —  L'empêchement  dirimant  du  mariage  est  celui  dont 
l'existence  trappe  le  mariage  de  nullité. 

16.  —  Les  empêchements  dirimanls  sont  ou  naturels  ou  divins, 
ou  ecclésiastiques.  Les  empêchements  naturels  sont  ceux  qui  pro< 
viennent  de  la  nature  même  du  contrat  matrimonial  en  détrui- 
sant l'un  des  deux  éléments  qui  le  constituent  :  savoir  l'entière 
liberté  des  contractants  et  leur  aptitude  naturelle  ù  contracter 
mariage. 

Les  empêchements  divins  sont  ceux  que  Dieu  a  établis  par  une 
loi  positive. 

Les  empêchements  ecclésiastiques  sont  ceux  qui  ont  été  posés 
par  les  lois  de  l'Eglise. 

17.  —  Les  empêchements  dirimants  sont  au  nombre  de  quinze: 
l'erreur,  la  servitude,  ta  coaction,  le  défaut  d'Age,  la  préexistence 
du  lien  conjugal,  l'impuissance,  la  consanguinité,  l'affinité,  lo 
vœu  solennel,  l'ordre  sacré,  l'honnêteté  publique,  la  disparité  du 
culte,  le  rapt,  le  crime,  la  clandestinité. 

18.  —  L'erreur  qui  diri me  le  mariage  et  le  rend  nul  est  l'erreur 
substantielle  sur  la  personne  avec  laquelle  le  mariage  est  contracté: 
si  par  exemple  un  homme  croit  contracter  mariage  avec  Jeanne 
et  il  se  trouve,  sans  le  savoir,  contracter  mariage  avec  Catherine. 

L'erreur  accidentelle,  c'est-à-dire  celle  concernant  les  simples 
qualités  de  la  personne  ne  vicie  point  le  fond  du  contrat  de  ma- 
riage, à  moins  toutefois  que  la  qualité  accidentelle  qui  s'est  trou- 
vée être  l'objet  de  l'erreur  n'ait  été  posée  comme  une  condition 
expresse  et  formelle  pour  le  consentement  matrimonial. 

Celui  qui  invoque  son  erreur  sur  une  des  qualités  de  la  per- 
sonne comme  empêchement  dirimant  n'est  recevable  que  s'il 
prouve  avoir  manifesté  avant  le  contrat  la  volonté  expresse  de  ne 
se  marier  avec  telle  personne  que  si  elle  est  douée  de  telle  qua- 
lité. 

19.  —  La  servitude  rend  nul  le  mariage  lorsque  l'un  des  con- 
joints croît  contracter  (mariage  avec  une  personne  libre,  tandis 
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qu'elle  est   effectivement  esclave   et  sous  la  domination  d'une 
autre. 

20.  —  Le  mariage  contracté  par  coactïon  est  nul  par  défaut  de 
liberté  dans  le  consentement. 

Le  mariage  n'est  censé  contracté  par  coaction  que  si  l'une  des 
parties  a  été  induite  à  le  contracter  par  l'inSuence  injuste  d'une 
crainte  grave. 

Toutefois  le  mariage  qui  a  été  contracté  sous  riofluence  de  me- 
naces graves  et  injustes,  devient  valide  si  la  personne  qui  l'a  con- 
tracté, ayant  recouvré  sa  liberté,  le  ratifie  par  un  consentement 
exempt  de  toute  pression. 

21 .  —  Par  défaut  d'Age,  le  mariage  est  nul  si  l'un  des  contrac- 
tants est  impubère. 

D'après  la  loi  est  réputé  impubère  le  garçon  qui  n'a  pas  accom- 
pli sa  quatorzième  année  et  la  liUe  qui  n'a  pas  douze  ans  révolus. 

Toutefois,  il  peut  advenir  que  le  gardon  ou  la  fille  ait  la  pu- 
berté avant  ce  terme  légal,  et  dans  ce  cas  le  mariage  est  valide  et 
il  sera  déclaré  comme  tel  par  l'autorité  compétente. 

22.  —  Nul  est  le  mariage  contracté  par  une  personne  encore 
engagée  dans  les  liens  d'un  mariage  antérieur,  c'est-à-dire  dont 
le  conjoint  est  encore  en  vie. 

23.  —  Invalide  est  le  mariage,  pour  raison  d'impuissance  quand 
l'une  des  parties  contractantes  antérieurement  au  contrat  matri- 
monial se  trouve  frappée  d'une  impuissance  incurable  qui  la  rend 
inapte  À  la  consommation  du  mariage. 

.  L'impuissance  ne  doit  point  être  confondue  avec  la  simple  sté- 
rilité qui  est  l'impuissance  non  d'accomplir  l'acte  conjugal,  mais 
de  procréer  des  enfants.  La  stérilité  n'annule  point  le  mariage. 
■  24.  —  La  parenté  qui  rend  nul  le  mariage  peut  être  de  trois 
sortes,  c'est-à-dire  naturelle  ou  spirituelle  ou  légale. 

La  parenté  naturelle  ou  consanguiaité  est  le  lien  de  proximité 
qui  rattache  les  personnes  descendant  d'une  même  souche.  La 
consanguinité  en  ligne  directe  annule  le  mariage  indéfiniment 
dans  tous  les  degrés. 

La  consanguinité  en  ligne  latérale  annule  le  mariage  jusqu'au 
quatrième  degré  inclusivement. 

La  parenté  spirituelle  est  le  lien  de  proximité  qui  résulte  du 
baptême  et  de  la  confirmation  entre  le  ministre  de  ces  sacrements 
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et  celui  qui  les  a  reçus  et  ses  père  et  mère,  ùnsï  qu'entre  te  par- 
rain ou  la  marraine  et  le  baptisé  ou  le  confirmé  et  ses  père  et 
mère.  Cette  parenté  spirituelle  rend  le  mariage  nul  entre  les  per- 
eonnes  sus-nommées. 

La  parenté  légale  est  le  lien  de  proximité  qui  résulte  de  l'adop- 
tion légale.  Elle  rend  nul  le  mariage  ;  a)  entre  l'adoptant  et 
l'adopté  et  ses  enfants  ;  b)  entre  l'adopté  et  les  fils  de  l'adoptant 
durant  l'adoption  ;  c)  entre  l'adoptant  et  la  Terome  de  l'adopté  et 
vicevena. 

Pour  que  la  parenté  légale  soit  un  empêchement  dirimant  du 
mariage,  elle  doit  être  parfaite,  c'est-à-dire  revêtue  des  formalités 
légales. 

2K.  —  L'affinité  qui  annule  le  mariage  est  le  lien  de  proximité 
que  contracte  l'un  des  conjoints  avec  les  parents  consanguins  de 
l'autre. 

Cette  affinité  annule  le  mariage  en  ligne  directe  indéfiniment  ; 
en  ligne  collatérale  jusqu'au  quatrième  degré  inclusivement. 

Le  coït  illicite  qui  a  lieu  entre  deux  personnes,  engendre  cet 
empêchement  d'affinité  et  annule  le  mariage  entre  chacune  d'elles 
et  les  parents  de  l'autre  indéfiniment  en  ligne  directe  et  jusqu'au 
second  degré  en  ligne  collatérale. 

Le  coU  illicite  pour  engendrer  un  empêchement  dirimant  du 
mariage  doit  avoir  été  parfait  et  consommé. 

26.  —  lie  vœu  qui  annule  le  mariage  est  le  vœu  solennel  émis 
dans  un  ordre  religieux  approuvé  dans  lequel  se  font  les  vœux 
solennels. 

37.  —  L'ordre  sacré  qui  annule  le  mariage  est  le  diaconat,  le 
presbytérat  et  l'épiscopat. 

28.  —  L'honnêteté  publique  qui  annule  le  mariage  est  cette 
sorte  d'affinité  qui  résulte  des  fiançailles  valides  ou  d'un  mariage 
ratifié  mais  non  consommé  ;  cet  empêchement  est  contracté  entre   ' 
chacun  des  fiancés  et  les  proches  parents  consanguins  de  l'autre. 

L'affinité  qui  résulte  des  fiançailles  valides  annule  le  mariage 
au  premier  degré  seulement. 

L'affinité  qui  résulte  du  mariage  ratifié,  mais  non  consommé, 
annule  le  mariage  jusqu'au  quatrième  degré  inclusivement. 

29.  —  En  raison  de  disparité  du  culte  le  mariage  est  nul  entre 
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deux  personoes  dont  l'une  est  chrétienne,  et  l'autre  noo  chré- 
tienne. 

30.  —  Le  rapt  est  l'abduction  violente  de  la  ferame  en  un 
lieu  où  elle  n'a  pas  toute  sa  liberté,  et  nù  son  ravisseur  la  détient 
en  son  pouvoir  dans  l'intention  de  la  prendre  en  mariage. 

Le  ravisseur  ne  peut  se  marier  validement  avec  la  femme  ravie 
tant  que  cette  femme  est  sous  sa  puissance. 

Toutefois  si  la  femme  ravie,  après  avoir  recouvré  sa  liberté  et 
après  avoir  été  rendue  en  un  lieu  sur,  consent  à  se  marier  avec 
son  ravisseur,  le  mariage  sera  valable. 

31.  —  L'empêchement  du  crime  annulant  le  mariage  est  de 
trois  sortes  :  ou  l'adultère  seul,  ou  l'homicide  seul,  ou  les  deux 
ensemble  dans  certaines  circonstances  déterminées. 

à)  Si  deux  personnes  dont  l'une  au  moins  est  mariée  commet- 
tent adultère  avec  la  promesse  du  mariage  après  la  mort 
du  conjoint  de  l'une  d'elles,le  mariage  entre  elles  ne  pourra 
être  valide  ;  cet  empêchement  existe  que  la  promesse  de 
mariage  dont  il  est  ici  fait  mention  ail  été  faite  avant  ou 
après  la  perpétration  de  l'adultère. 

b)  L'homicide  qui  dirime  le  mariage  est  celui  commis  par  l'un 

des  époux  sur  son  propre  conjoint  de  concert  avec  une 
tierce  personne  dans  l'intention  de  se  marier  avec  elle. 

c)  Enfin  l'adultère  et  l'homicide  ensemble  rendent  le  mariage 

nul  quand  l'un  des  deux  époux  commet  adultère  avec  une 
personne  et  qu'ensuite  l'un  des  deux  adultérants  tue  son 
conjoint  ou  le  conjoint  de  son  complice,  avec  l'intention 
de  se  marier  avec  ce  dernier. 

32.  —  Pour  raison  de  clandestinité,  nul  est  le  mariage  qui  est 
contracté  en  dehors  de  la  présence  d'un  prêtre  et  de  deux  témoins 
pour  le  moins. 

II.  —  De  ta  dispense  des  empêchements  dirimanta. 

33.  —  Les  empêchements  dirimants  qui  sont  fondés  sur  la  na- 
ture même  du  contrat  matrimonial  ou  sur  une  institution  divine 
tels  que  le  défaut  de  consentement,  l'impuissance,  la  subsistance 
d'un  lien  conjugal,  etc.,  ne  peuvent  être  enlevés  par  aucune  dis- 
pense. 

34.  —  Les  empêchements  dirimants  constitués  par  l'Église  peu- 
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rent  être  enlevés  par  l'autorité  ecclésiastique  qui  en  dispense  pour 
des  motifs  raisonnables. 

CHAPITRE  IV.  -  Deroiis  dei  «poax. 

35.  —  En  vertu  du  lien  conjugal  les  époux  sont  tenus  de  coha- 
biter ensemble  et  de  mener  une  vie  commune. 

36.  —  Le  mari  est  le  chef  de  la  femme;  d'où  il  suit  que  la  Femme 
doit  obéissance  à  son  mari  en  ce  qui  regarde  l'a dminisl ration  de 
la  maison  ;  d'o£i  il  suit  aussi  que  la  femme  doit  suivre  son  marï 
partout  où  il  lui  plaît  d'habiter  et  qu'elle  n'a  pas  droit  à  s'opposer 
au  changement  de  domicile  k  moins  qu'il  n'y  ait  eu  un  accord 
préalable  contre  cette  disposition,  ou  que  le  changement  de  domi- 
cile ne  soit  cause  k  la  femmed'un  mal  notable. 

37.  —  Le  mari  doit  pourvoir  aux  besoins  de  sa  femme  en  ce  qui 
concerne  l'habitation,  l'habillement,  la  nourriture  et  les  soins 
exigés  en  cas  de  maladie. 

38.  —  La  femme  aisée  doit  pourvoir  aux  besoins  de  son  mari, 
en  cas  de  maladie,  s'il  est  pauvre. 

39.  —  Le  trousseau  (et  l'on  comprend  par  ce  mot  tout  ce  que 
la  femme  apporte  de  la  maison  paternelle  à  la  maison  de  son  mari) 
reste  la  propriété  de  la  femme,  mais  le  mari  a  le  droit  d'en  faire 
usage,  tant  que  n'advient  pas  entre  eux  la  séparation  pour  une 
raison  légitime. 

40.  —  Le  mari  n'a  aucun  droit  sur  les  biens  propres  à  sa 
femme  ;  mais  celle-ci  a  l'entière  propriété  et  la  libre  disposition 
de  ions  ses  biens. 

CHAPITRE  V.  —  De  U  ■«paratton  de  corps. 

41 .  —  La  séparation  de  corps  entre  les  époux  est  licite  quand 
il  y  a  des  motifs  graves  qui  la  légitiment,  avec  la  permanence  en 
tout  cas  du  lien  conjugal,  en  sorte  que  l'un  des  époux  ainsi  sépa- 
rés ne  puisse  jamais  contracter  un  nouveau  mariage  avant  la 
mort  de  l'autre  conjoint. 

42.  —  Les  raisons  qui  légitiment  la  séparation  de  corps  sont 
au  nombre  de  trois  :  1°  le  consentement  mutuel  des  époux  ; 
2o  l'adultère  de  l'un  d'eux  :  3o  l'existence  pour  l'un  des  époux 
d'un  danger  grave  pour  le  corps  ou  pour  l'àme. 
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43.  —  Dans  le  cas  d'adultère  de  l'un  des  époux,  l'autre  conjoint 
a  le  droit  de  demander  la  séparation  perpétuelle  de  corps.  Il  perd 
ce  droit  su  cas  où  il  se  serait  lui-même  rendu  coupable  du  même 
crime,  ou  s'il  a  pardonné  au  conjoint  coupable  d'une  manière  ex- 
presse ou  tacite, 

14.  — Le  danger  de  l'Ame  qui  légitime  la  séparation  de  corps  a 
lieu  :  I  *  lorsque  l'un  des  conjoints  abandonne  la  foi  catholique  après 
le  mariage  ;  2'  lorsque  l'un  des  conjoints  porte  l'autre  à  commet- 
tre un  péché  contre  la  foi  ou  tes  mœurs  ;  3°  pareillement  si  l'un 
des  époux  porte  gravement  atteinte  à  la  réputation  ou  k  l'honneur 
de  l'autre,  celui-ci  a  droit  à  la  séparation  de  corps. 

45.  —  Le  danger  du  corps  qui  légitime  lasépîiraUon  existe  : 
1°  lorsque  l'un  des  conjoints  attente  à  la  vie  de  l'autre  ou  à  la  perte 
de  l'un  de  ses  membres,  ou  bien  encore  s'il  lui  rend  par  de  mau- 
vais traitements  habituels  la  vie  extrêmement  pénible  et  amère  ; 
2»  si  l'un  des  époux  contracte  une  maladie  contagieuse  de  longue 
durée,  telle  que  la  lèpre,  etc.  ;  3°  si  l'un  des  époux  est  atteint  d'une 
folie  frénétique  ou  d'un  malheur  semblable  qui  rende  la  cohabi- 
tation dangereuse  ;  4°  si  l'un  des  époux  dilapide  les  biens  de  l'au- 
tre et  que  celui-ci  ne  puisse  échapper  k  ce  dommage  que  par  la 
séparation. 

46. —  Si  la  femme  a  droit  à  laséparatîon  pour  une  faute  commise 
par  le  mari,  et  que  l'autorité  compétente  lui  a  reconnu  ce  droit,le 
mari  sera  tenu  de  payer  une  pension  alimentaire  à  sa  femme  et 
aux  enfants  qu'elle  allaite  ou  dont  elle  a  la  garde  ;  la  femme  a 
également  droit  h  cette  pension  si  la  séparation  a  lieu  pour  les 
causes  naturelles  mentionnées  à  l'article  2b,  n"  2°  et  3°.  Si  c'est 
la  femme  qui  est  coupable  et  que  te  tribunal  prononce  la  sépara- 
tion en  faveur  du  mari,  celui-ci  ne  sera  tenu  à  aucune  pension  à 
l'égard  de  sa  femme  ;  mais  il  devra  entretenir  tes  enfants  qu'elle 
allaite. 

TITRE  DEUXIÈME 

DES  ENFANTS  ET  DE  LEURS  RELATIONS  AVEC  LEUBS  PARENTS. 

CHAPITRE  PREMIER.-  De  la  OUâtiDn. 
47.  —  Tout  enfant  né  durant  le  mariage  est  réputé  enfant  lé- 
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gîtime,  à  moins  que  le  mari  ne  prouve  le  contraire  et  qu'il  n'ait' 
été  prononcé  en  sa  faveur  par  l'autorité  compétente. 
Sont  encore  réputés  légitimes: 

48.  —  Les  enfants  nés  du  mariage  contracté  en  face  de  l'Église 
alors  même  qu'il  aurait  été  ensuite  reconnu  invalide  pour  raison 
de  l'existence  d'un  empêchement  dirïmant,  à  la  condition  toute- 
fois que  cet  empêchement  ait  été  ignoré  par  les  deux  conjoints  ou 
du  moins  par  l'un  d'eux. 

49.  —  Au  cas  où  il  serait  prouvé  que  l'enfant  né  de  la  femme 
n'est  pas  issu  du  mari,  celui-ci  n'a  légalement  aucune  obligation 
envers  cet  enfant. 

CHAPITRE  II.  -  De  l'adoption. 

SI).  —  L'homme  ou  la  femme  peuvent  adopter  un  enfant  qui 
n'est  point  issu  de  leur  sang,  à  la  condition  qu'il  soit  orphelin  de 
père  et  de  mère  ou  assimilé  à  lorphelin  ;  si  l'adoptant  est  marié, 
et  que  son  conjoint  est  encore  vivant  il  ne  peut  procéder  h  l'adop- 
tion que  de  son  consentement. 

51.  —  L'adoption  pour  être  légale  doit  être  faite  par  devant 
l'autorité  compétente. 

52.  .—  L'enfant  adoptîf  a,  vis-à-vis  de  son  adoptant,  tous  les 
droits  et  tous  les  devoirs  des  enfants  issus  du  sang. 

CHAPITRE  III.  —  De  l'allaitemeat. 

53.  —  La  mère  a  le  droit  et  le  devoir  d'allaiter  tous  ses  enfants, 
garçons  ou  filles,  qu'elle  cohabite  avec  son  mari  ou  qu'elle  en  soit 


54.  —  La  durée  légale  de  l'allaitement  est  de  deux  ans  à  partir 
de  la  naissance  de  l'enfant. 

CHAPITRE  IV.  -  Da  la  Hédana  on  office  de  la  maternité. 

35.  — La  Hédana  consiste  à  avoir  la  gardedes  enfants  et  &  leur, 
donner  les  soins  matériels  ou  moraux  jusqu'à  l'&ge  de  sept  ans, 
tant  pour  le  garçon  que  pour  la  fille. 

56.  —  La  Hédana  est  l'office  de  la  mère,  pourvu  qu'elle  rem-, 
plisse  toutes  les  conditions  requises  pour  remplir  cet  office. 

67.  —  Au  défaut  delà  mère,  cet  office  de  maternité  passe  h 
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là  plus  proche  parente  de  l'enfant  jusqu'au  troisième  degré  inclu- 
sivement ;  au  défaut  de  celle  ci  il  passe  aux  parents  aceb  suivant 
la  priorité  de  droit  k  l'héritage.  A  défaut  des  unes  et  des  autres 
il  appartient  à  l'autorité  compétente  de  désigner  la  personne  qui 
doit  remplir  cet  office. 

b8.  —  Les  conditions  requises  dans  la  personne  qui  est  appe- 
lée à  exercer  l'orâce  de  maternité  sont  les  suivantes:  elle  doit 
être  catholique,  libre,  majeure,  de  conduite  irréprochable,  capa- 
ble de  donner  b  l'enfant  tous  les  soins  matériels  et  moraux;  ai 
elle  est  mariée  son  époux  doit  être  parent  de  l'enfant,  au  4<  degré 
au  moins. 

59.  —  Passé  le  temps  de  la  Hédana,  l'enfant  doit  être  remis  à 
sou  père,  s'il  est  catholique,  sinon  à  sa  mère,  si  elle  est  catholi- 
que, sinon  à  son  grand  père,  s'il  est  catholique,  sinon  au  plus 
proche  parent  catholique  de  son  père,  sinon  au  plus  proche  pa- 
rent catholique  de  sa  mère,  sinon,  c'est  à  l'autorité  compélentn 
de  désigner  celui  à  qui  il  doit  être  couiîé. 

CHAPITRE  V.  -  De  l'entreUen. 
l.  ~  De  [entrelien  du  aux  enfants . 

60.  —  L'entretien  dû  aux  enfants  comprend  tout  ce  qui  lui  est 
nécessaire  pour  le  logement,  rhabillement  et  la  nourriture  ainsi 
que  l'éducation  en  harmonie  avec  leur  condition,  et  tous  les  aoîas 
exigés  en  cas  de  maladie. 

61.  —  L'entretien  est  dû  au  garçon  jusqu'à  ce  qu'il  soit  en  &ge 
de  suffire  à  ses  besoins  par  son  trarail  ;  l'entretien  est  dû  &  la 
Ëllejusqu'à  ce  qu'elle  se  marie  ou  qu'elle  entre  en  religion. 

62.  —  L'entretien  des  enfants  est  à  la  charge  du  père,  k  moins 
qu'ils  n'aient  des  ressources  qui  puissent  sufGre  à  tous  leurs  be- 
soins. 

63.  —  Le  père  est  tenu  à  l'entretien  de  son  lils  majeur  si  celui- 
ci  est  sans  ressources  et  incapable  de  subvenir  à  ses  besoins  du  prix 
de  son  travail. 

64.  —  Au  cas  où  le  père  serait  sans  ressources  et  incapable  de 
travail  lucratif,  c'est  à  la  mère  que  revient  le  devoir  d'entretenir 
ses  enfants,  si  elle  est  aisée  ;  sinon  cette  obligation  incombe  aux 
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parents  aisés  des  enfants,  suivant  la  part  Buccessible  que  leur  as- 
signe la  loi  sur  la  succession  des  enfants. 

II.  —  Du  Cenlreiien  dû  aux  parents. 

65.  —  L'entretien  des  ascendants  dépourvus  de  ressources  in- 
combe à  leurs  descendants  ;  en  premier  lieu  aux  plus  proches,  et 
aux  descendants  de  ceux-ci.  En  cas  de  concurrence  de  plusieurs 
proches  au  même  degré  ce  devoir  incombe  &  ceux-ci  eu  commun 
eu  égard  toutefois  au  degré  d'aisance  de  chacun. 

66.  —  L'entretien  de  parents  indigents  en  ligne  collatérale  est 
h  la  charge  de  leurs  plus  proches  parents  aisés.  Au  cas  de  con- 
currence de  plusieurs  proches  au  même  degré,  cet  entretien  est 
dA  par  chacun  dans  la  proportion  de  sa  part  auccessible. 

CHAPITRE  VI.  -  De  U  puiManoepatemeUe. 

67.  —  Au  père  revient  la  puissance  sur  la  personne  et  les  biens 
de  ses  enfants  jusqu'^  leur  majorité. 

68.  —  L'&ge  de  la  majorité,  tant  pour  le  garçon  que  pour  la 
fille,  est  de  dix-huit  ans  révolus. 

69.  —  La  puissance  paternelle  subsiste  sur  la  personne  et  les 
biens  des  enfants  ayant  atteint  l'àge  de  la  majorité,  au  cas  où 
ceux-ci  seraient  en  état  de  folie  ou  incapables  de  se  conduire  par 
eux-mêmes. 

Dans  ce  cas  c'est  à  l'autorité  compétente  de  prononcer  sur  l'exis- 
tence des  cas  précités. 

70.  —  Le  père  doit  fournir  k  son  fils  mineur  tout  ce  qui  lui  est 
nécessaire  à  la  vie,  lui  donner  une  éducation  catholique,  pour- 
voir à  son  instruction  ou  lui  faire  apprendre  un  métier  en  rap- 
port avec  sa  condition. 

7t .  —  Le  père  doit  veiller  à  la  conservation  des  biens  de  son 
fils  mineur  ;  il  peut  les  employer  honnêtement  dans  le  commerce  ; 
mais  il  n'est  pas  en  son  pouvoir  de  vendre  ou  d'hypothéquer  les 
dits  biens  et  même  en  paiement  d'une  dette  sans  l'autorisation 
préalable  de  l'autorité  compétente. 

72.  —  I^es  actes  des  mineurs  sont  légalement  nuls,  &  moins 
qu'ils  ne  tournent  &  leur  avantage  ;  excepté  toutefois  les  actes  re^ 
latifs  au  contrat  matrimonial  dont  mention  aux  articles  3  et  10. 
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73.  —  Le  père  qui  administre  mal  les  biens  de  ses  enranta  o  u 
qui  est  d'une  conduite  répréhensible,  ou  qui  a  déserté  la  religion 
catholique,  est  déchu  de  la  puissance  paternelle  et  l'autorité  com- 
pétente a  le  droit  de  prononcer  sa  déchéance. 

74.  —  A  défaut  du  père  la  puissance  paternelle  sur  la  personne 
des  enfants  mineurs  revient  à  l'aïeul  paternel  s'il  est  en  vie,  et  k 
défaut  de  celui-ci  l'autorité  compétente  désignera  la  personne  qui 
doit  exercer  cet  office  ;  la  préférence  est  donnée  k  la  mère  et 
après  elle  aux  plus  proches  parents  du  mineur,  et  entre  ces  der- 
niers la  préférence  est  donnée  aux  plus  proches  parents  du  c6té 
paternel. 

•nTRE  TROISIÈME 

DES  BUCCESSIOKS. 

CHAPITRE  I*'.  —  Dispositions  généralei. 

73.  —  Si  un  catholique  relevantdu  conseil  du  statut  personnel 
des  coptes  catholiques,  vient  à  mourir  lussent  sa  femme  enc^nte 
ou  des  héritiers  mineurs,  ou  des  héritiers  majeurs  incapables  ou 
légalement  absents,  sa  succession  sera  saisie,  aussitôt  après  le  dé- 
cès par  un  délégué  du  conseil  copte  catholique. 

76.  —  Est  réputé  par  la  loi  absent  l'individu  qui  a  quitté  son 
domicile  habituel  et  dont  l'existence  est  devenue  incertaine.  Si 
l'absent  ne  s'est  pas  constitué  un  procureur,  c'est  à  l'autorité  com* 
pétente  de  nommer  un  procureur  qui  prendra  en  son  nom  consi- 
gnation de  sa  quote  part  héréditaire. 

,77.  —  Au  cas  où  l'un  des  héritiers,  h  la  mort  de  son  auteur,  se 
trouverait  dans  un  pays  étranger,  l'autorité  compétente  doit  l'a- 
viser du  décès  de  son  auteur  et  a  le  droit  de  tenir  sa  place  pour 
la  rédaction  de  l'inventaire  de  tous  les  biens  de  la  succession  et  de 
veiller  à  ses  intérêts  jusqu'à  son  retour. 

78.  —  U  doit  être  nommé  par  l'autorité  compétente  un  tuteur 
pour  les  mineurs  dans  un  délai  de  huit  jours  à  partir  de  la  noti- 
fication du  décès  de  leur  auteur,  è  moins  que  celui-ci  n'ait  lui- 
même  désigné  le  tuteur  avant  ^a  mort  ;  il  doit  être  nommé  égale- 
ment un  curateur  pour  les  majeurs  incapables  et  un  procureur 
pour  les  absents  à  moins  que  ces  derniers  n'aient  désigné  eux- 
mêmes  leur  fondé  de  pouvoir. 
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79.  —  Les  tuteurs  des  mineurs,  les  curateurs  des  incapables  et 
les  procureurs  des  absents  doivent,  dans  un  dâlai  de  trois  jours, 
à  partir  de  leur  nomination,  rédiger  un  îaventaire  des  biens  delà 
successiou  en  présence  des  héritiers  et  d'un  délégué  de  l'autorité 
compétente.  Cet  inventaire  doit  être  signé  par  toutes  les  person- 
nes présentes  k  sa  rédaction  ;  il  sera  gardé  dans  les  archives  du 
conseil  du  statut  personnel,  et  copie  en  sera  délivrée  à  chacun  des 
héritiers  ou  de  leur  fondé  de  pouvoir  à  leur  requête. 

80.  ~  La  succession  sera  consignée  aux  héritiers  ou  à  leur  fondé 
de  pouvoir  après  la  rédaction  de  l'inventaire  et  après  prélèvement 
des  droits  fixés  au  taux  de  trois  pour  cent  ;  si  aucun  des  héritiers 
ne  se  préseule  pour  prendre  consignation  des  biens  successoraux, 
la  succession  sera  confiée  à  un  gardien  nommé  par  l'autorité 
compétente. 

81.  —  AucasoCi  uncopte  catbolique  mourrait  sans  héritiers 
ou  si  ses  héritiers  n'étaient  pas  connus,  sa  succession  passe  en- 
tre les  mains  du  patriarcat  qui  aura  le  droit  de  jouir  de  ses  rc 
venus,  avec  obligation  de  remettre  les  immeubles  de  la  succession 
ou  les  biens  contre  lesquels  ces  immeubles  auraient  été  légalement 
échangés,  à  l'héritier  qui  viendrait  à  comparaître. 

CHAPITRE  II .  —  Conditions  requises  pour  la  qualité  d'héritier. 

82.  —  Les  conditions  requises  pour  succéder  sont  d'être  du 
nombre  de  ceux  que  la  loi  met  au  rang  des  héritiers  et  d'avoir 
une  existence  réelle  ou  supposée,  après  constatation  du  décès  réel 
ou  présomptif  de  l'auteur. 

83.  —  Est  réputé  provisoirement  vivant  tout  conçu  existant 
avant  la  mort  de  son  auteur,  et  il  lui  sera  réservé  dans  la  succes- 
sion la  part  d'un  gargon  ;  s'il  naît  vivant  et  s'il  est  garçon  il  lui 
sera  attribué  tout  ce  qui  avait  été  réservé  ;  si  c'est  une  fille  il  lui 
sera  attribué  la  part  revenant  à  la  iille,  et  le  reste  sera  distribué 
entre  les  autres  héritiers  selon  la  quote-part  légale  de  chacun. 

84.  —  Si  deux  ou  plusieurs  personnes  qui  ont  le  droit  d'hériter 
l'une  de  l'autre  viennent  à  mourir  sans  que  l'on  sache  positive- 
ment laquelle  d'entre  elles  est  morte  la  première,  ilserajugédela 
priorité  du  décès  de  chacune  d'elles  d'après  les  preuves  les  plus 
probables. 
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85.—  S'il  se  trouve  parmi  les  héritiers  un  absent  dont  le  domi- 
cile est  inconnu  et  dont  l'esistence  ou  la  mort  est  incertaine,  il 
sera  réputé  vivant  et  conséquemment,  il  lui  sera  réservé  dans  la 
succession  sa  quote-part  légale,  jusqu'à  preuve  de  son  existence 
ou  prononciation  juridique  de  sa  mort. 

86.  —  L'absent  sera  légalement  déclaré  décédé  si  ses  contem- 
porains qui  vivaient  dans  sa  ville  sont  tous  morts.  Au  cas  où  il 
serait  impossible  de  recounaltre  les  contemporains  de  l'absent,  l'au- 
torité compétente  déclarera  son  décès  quand  il  aura  atteint  quatre- 
vingt-dix  ans  révolus. 

87.  —  Sera  privé  des  droits  successoraux  1°  celui  qui  aura  été 
juridiquement  condamné  pour  avoir  tué  son  auteur  ou  attenté  k 
sa  vie  volontairement,  ou  qui  a  été  complice  de  ce  crime  ;  2°  ce- 
lui qui  aura  embrassé  une  religion  autre  que  la  religion  chré- 
tienne. 

88.  —  L'effet  de  l'article  précédent  atteint  persouoellemeot  les 
coupables  sus-mentionnés  sans  atteiudre  leurs  descendants. 

89.  —  La  succesùon  ne  peut  être  répartie  entre  les  héritiers 
qu'après  paiement  des  frais  nécessaires  à  l'enterrement  et  aux  fu- 
nérailles du  défunt,  ainsi  qu'après  acquittement  des  dettes  du 
même  et  exécution  de  ses  dispositions  testamentaires. 

CHAPITRE  l[[.  —  Désignation  des  héritiers  et  de  leurs  quote-parts. 

90.  —  La  désignation  des  héritiers  et  la  détermination  de  leurs 
quote-parts  seront  faites  d'après  les  dispositions  delà  loi  indigèoe 
actuellement  en  vigueur  dans  le  pays.  La  désignation  des  héritiers 
et  la  détermination  de  leurs  quote-parts  pour  être  légales,  doivent 
émaner  du  président  du  conseil  copte  catholique,  moyennant 
«  Dam  Charii  >. 

TITRE  QUATRIÈME 

DU  TUTEUR. 

CHAPITEIE  PREMIER.  —  Des  conditions  de  sa  nomination. 

91 .  —  Le  tuteur  est  celui  qui  est  chargé  de  l'administration  des 
biens  du  mineur.  I..e  mineur  est  celui  qui  n'a  pas  atteint  la  dix- 
huitième  année  de  son  &ge. 
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92.  —  Le  tuteur  doit  être  chrétien  catholique,  majeur,  sain 
d'esprit,  digne  de  confiance,  de  conduite  irréprochable  et  entendu 
dans  les  affaires. 

93.  —  Le  tuteur  peut  être  choisi  par  le  père  du  mineur  par  une 
disposition  testamentaire. 

94.  —  Si  le  tuteur  choisi  par  le  testateur  rempiitles  conditions 
énoncées  à  l'article  92,  le  juge  ne  peut  le  destituer  ;  sinon  il  peut 
le  révoquer  et  nommer  un  autreà  sa  place. 

95.  —  Le  tuteur  choisi  par  le  père  doit  prouver  sa  qualité  par 
une  déclaration  écrite  de  la  main  du  testateur  et  signée  de  deux 
témoins,  ou  bien  par  une  déclaration  du  testateur  faite  par  devant 
l'autorité  compétente  ;  il  est  requis  toutefois  pour  la  validité  de 
cette  disposition  testamentaire  que  le  père  soit  sain  d'esprit,  et 
qu'il  ne  soit  pas  déchu  de  la  puissance  paternelle. 

96.  —  Le  tuteur  choisi  par  le  père  ne  peut  prendre  consigna- 
tion des  biens  du  mineur  qu'après  s'être  muni  d'un  f  Ilam  Cha- 
rii  :•  de  l'autorité  compétente  établissant  sa  qualité. 

97.  —  Si  le  père  d'un  mineur  meurt  intestat,  l'autorité  com- 
pétente devra  nommer  un  tuteur  pour  gérer  les  biens  du  mineur; 
elle  pourra  aussi  adjoindre  au  tuteur  un  conseiller  ou  une  con- 
seillère qui  auront  droit  d'inspection  sur  les  actes  du  tuteur  ;  l'au- 
torité compétente  pourra  à  tout  moment  exiger  du  tuteur  une 
garantie.  Quant  au  tuteur  choisi  par  le  père  il  n'est  obligé  à  la 
garantie  que  si  le  testateur  l'a  requise  dans  son  testament. 

98.  —  Si  le  tuteur  a  l'intention  de  décliner  la  tutelle  il  doit  le 
signifier  dans  un  délai  de  trois  jours  à  partir  de  la  date  où  sa  no- 
mination lui  aura  été  notifiée. 

99.  —  Au  cas  où  le  tuteur  nommé  refuse  la  tutelle,  l'autorité 
compétente  devra  nommer  un  autre  dans  un  délai  de  huit  jours. 

190.  —  Les  biens  des  mineurs  ne  seront  consignés  au  tuteur 
qu'après  rédaction,  en  deux  copies,  de  l'inventaire  des  dits  biens. 
Cet  inventaire  sera  signé  par  le  tuteur  et  un  délégué  de  l'autorité 
compétente.  L'une  des  copies  sera  remise  au  tuteur  et  l'autre  co- 
pie sera  conservée  dans  les  archives  du  conseil  copte  catholique. 

191 .  —  Le  tuteur,  tant  choisi  par  le  père  que  celui  nommé  par 
l'autorité  compétente  peut  prélever,  s'il  le  veut,  à  titre  d'hono- 
raires, les  cinq  pour  cent  sur  les  revenus  des  biens  du  mineur. 

102.  —  La  tutelle  cesse  :  1°  par  la  destitution  du  tuteur  en  cas 
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d'abus  de  confiance  constaté ,  ou  bien  s'il  cesse  de  remplir  les  con- 
ditions exigées  par  l'article  02  ;  2°  par  la  renonciation  entre  les 
mains  de  l'autorité  compétente  ;  3°  par  le  décès  du  tuteur  ;  4*  à 
l'expiration  du  temps  de  la  tutelle,  quand  le  mineur  a  atteint  la 
diz-buitième  année  de  son  âge,  à  moins  que  l'autorité  compétente 
ne  décrète  la  permanence  de  la  tutelle  après  cet  â.ge 

CHIUPITRB  It.  —  Devoira  du  tuteur. 

103.  —  Le  tuteur  doit  veiller  k  la  conservation  des  biens  du 
mineur  et  les  faire  fructifier  parles  moyens  les  plus  sûrs. 

104.  —  Le  tuteur  ne  peut  employer  les  biens  du  mineur  au 
commerce  sans  rautorisation  de  l'autorité  compétente. 

105.  — Il  est  défendu  au  tuteur  d'employer  tes  biens  du  mineur 
à  un  commerce  sujet  au  risque  ;  et  s'il  le  fait,  il  en  porte  toute  la 
responsabilité  et  devient  garant  des  dits  biens. 

1 06.  —  Le  tuteur  ne  peut  sans  l'autorisation  de  l'autorité  com- 
pétente vendre  un  immeuble  du  mineur,  ni  l'écbanger  ni 
l'hypothéquer. 

107.  —  Le  tuteur  ne  peut  vendre  les  meubles  précieux  apparte- 
nant au  mineur  qu'autant  qu'il  est  requis  pour  l'extinction  d'une 
dette  et  avec  l'autorisation  préalable  de  l'autorité  compétente. 

108.  —  Le  tuteur  ne  peut  acheter  un  immeuble  au  nom  du 
mineur  qu'après  avoir  soumis  h  l'autorité  compétente  les  condi- 
tions de  cette  acquisition  et  en  avoir  obtenu  l'approbation. 

109.  —  Le  tuteur  ne  peut  transiger  avec  perte  sur  une  créance 
du  défunt  si  elle  est  appuyée  par  des  témoins  honorables  ou  re- 
connue par  le  débiteur  ou  constatée  par  un  jugement. 

110.  — Le  tuteur  ne  peut  payer  une  dette  qui  est  prétendue 
onérer  l'auteur  du  mineur  que  si  la  réalité  de  la  dette  est  appuyée 
par  des  témoins  honorables,  ou  constatée  par  jugement. 

111.  —  Le  tuteur  peut  se  constituer  un  mandataire  à  l'effet  de 
faire  tous  les  actes  qu'il  peut  faire  lui-même  relativement  aux 
biens  du  mineur.  Toutefois  le  tuteur  est  responsable  des  actes  de 
son  mandataire. 

112.  —  Le  mandataire  d'un  tuteur  est  relevé  de  son  mandat 
par  le  fait  de  la  mort  du  tuteur  mandant  ou  du  mineur. 

113.  —  Le  tuteur  doit  rendre  un  compte  détaillé  de  sa  gestion 
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à  la  lin  de  chaque  année  à  l'autorité  compétente  :  ce  compte, con- 
tenant le  détail  des  recettes  et  des  dépenses,  doit  ftiie  accompagné 
de  ses  pièces  justificatives. 

114.  —  L'autorité  compétente  a  le  droit  d'examiner  le  compte 
produit  par  le  tuteur,  et  d'exiger  de  celui-ci  qu'il  fournisse  les 
explications  nécessaires  ;  l'inventaire  de  la  succession  servira  tou- 
jours  de  base  pour  la  révision  des  dits  comptes. 

IIK.  —  Outre  la  reddition  annuelle  des  comptes, l'autorité  com- 
pétente a  le  droit  de  demander  au  tuteur  dans  le  courant  de  l'an- 
née des  états  sur  la  gestion  delà  succession,  toutes  les  fois  que 
l'intérêt  du  mineur  le  demandera  ;  elle  pourra  aussi  exiger  du 
tuteur  la  production  de  ses  livres  de  comptabilité. 

116.  —  lorsque  le  mineur  a  atteint  dix-huit  ans  révolus,  les 
fonctions  du  tuteur  cessent  ;  celui-ci  est  alors  tenu  de  consigner 
au  mineur  tous  ses  biens, dans  un  délai  de  trente  jours  à  partir  de 
l'expiration  de  la  tutelle  ;  la  consignation  des  biens  se  fera  con- 
formément à  l'inventaire  dre»!*é  lors  de  la  consignation  de  la  suc- 
cession au  tuteur,  en  tenant  compte  des  bénéfices  ou  des  pertes 
et  de  tout  autre  changement  survenu  durant  la  gestion  du  tu- 
teur. 

117.  —  Le  tuteur  lors  de  la  consignation  des  biens,  au  mi- 
neur devenu  majeur,  est  tenu  de  produire  au  même  le  compte  de 
son  administration,  en  présence  d'un  délégué  de  l'autorité  com- 
pétente. Les  frais  de  cette  reddition  de  compte  sont  à  la  charge  du 

TITRE  CINQUIÈME 

DE  L'iATBRDiCTION  DES  WAiEUBS  BI  DBS  CURATEURS. 

CHAPITRE  PREMIER.  —  De  l'interdictian  et  de  ses  effets. 

118.  —  L'interdiction  d'un  majeur  est  un  jugement  prononcé 
par  l'autorité  compétente  à  son  encontre,frappant  de  nullité  tous 
ses  actes  ou  quelques-uns  d'entre  eux. 

119.  —  Sont  passibles  de  l'interdiction  les  majeurs  en  étal  de 
fureur,  de  démence  ou  d'imbécillité  ainsi  que  les  prodigues. 

120. —  L'interdiction  pour  cause  de  prodigalité  ou  d'imbécillité 
ne  peut  être  que  particulière  c'est-ft-dire  n'atteindre  que  les  actes 
relatifs  à  l'administration  des  biens.  Conséquemment  ceux  qui 
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sont  iaterditH  pour  ces  motirs  peuvent  valablement  contracter  ma- 
riage, payer  pension  alimentaire  à  qui  de  droit,  et  tester  pour  leai 
œuvres  pies. 

121.  —  L'interdiction  qui  atteint  les  majeurs  en  état  de  folie 
furieuse  ou  de  démence  frappe  de  nullité  tous  leurs  actes  en  gé- 
néral. 

122, —  Quand  un  majeur  est  interdit  pour  cause  de  démence  ori- 
ginelle, l'interdiction  est  censée  commencée  depuis  sa  naissance  ;  il 
est  requis  toutefois  que  la  preuve  de  cette  démence  originelle  soît 
établie.  Si  le  majeur  est  interdit  pour  prodigalité  ou  pour  folie  fu- 
rieuse, démence  ou  imbécillité  survenues,  l'interdiction  ne  court 
que  du  jour  de  la  demande  de  l'interdiction,  à  moins  que  l'aulo- 
rifé  compétente  ne  prononce  que  l'existence  des  défauts  en  ques- 
tion est  antérieure  à  la  date  de  la  demande. 

123.  —  L'autorité  compétente  dans  les  jugements  rendus  par 
elle  en  interdiction  particulière  doit  spécifier  les  actes  qu'elle  en- 
tend frapper  de  nullité. 

i2i.  —  La  demande  en  interdiction  peut  être  faite  par  tout 
proche  ou  allié  de  la  personne  passible  de  l'interdiction,  et  à  dé- 
faut de  ceux-ci,  par  tout  copte  catholique. 

CHAPITRE  II.  -  Levée  de  l'interdlotioa. 

125.  —  L'interdiction  cesse  avec  les  motifs  qui  l'ont  provo- 
quée. 

126.  —  Lorsque  l'interdit  recouvre  toute  sa  lucidité  d'esprit 
et  se  trouve  en  état  de  bien  administrer  ses  biens,  il  lui  est  per- 
mis  de  demander  à  l'autorité  compétente  qu'elle  prononce  la  le- 
vée de  l'interdiction. 

CHAPITRE  m.  —  Du  curateur  et  de  aeadevoin, 

127.  —  Quand  un  majeur  a  été  frappé  d'interdit,  il  lui  sera 
nommé  par  l'autorité  compétente  un  curateur  chargé  du  soin  de 
ses  affaires. 

128.  —  Les  dispositions  pour  la  nomination  et  la  destitution 
des  curateurs  seront  les  mêmes  que  celles  pour  la  nomination  et 
la  destitution  des  tuteurs. 
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129.  —  Les  devoirs  des  curateurs  et  leurs  relations  avec  les 
interdits  sont  les  mêmes  que  les  devoirs  des  tuteurs  et  leurs  rela- 
tions avec  les  mineurs.  Conséqueninient  les  curateurs  sont  sou- 
mis aux  dispositions  qui  ré^ssent  les  tuteurs. 

TITRE  SIXIÈME 

DH  DISPOBinOHB  A  TmiX  aHATUIT. 

CHAPITRE  PREMIER.  —  De  la  donation. 

130.  —  l^a  donation  est  un  acte  par  lequel  le  propriétaire  cède 
son  bien  k  un  autre  à  titre  purement  gracieux. 

431  —  Pour  faire  une  donation  valable  le  donateur  doit  être 
majeur,  sain  d'esprit,  libre,  propriétaire  du  bien  qu'il  veut  céder 
et  pouvant  légalement  disposer  de  ses  biens. 

132.  —  Va  débiteur  ne  peut  Taire  donation  que  s'il  prouve  sa 
capacité  à  payer  ses  dettes  à  leur  échéance, 

133.  —  Est  valable  la  donation  i>  tout  individu  même  à  un 
conçu  pourvu  qu'il  naisse  vivant. 

t3i.  —  L'acceptation  expresse  ou  tacite  du  donataire  est  re- 
quise pour  la  validité  de  la  donation. 

I3K.  —  Lorsque  le  donataire  est  un  conçu,  ou  un  mineur  qui 
n'a  pasl'&ge  de  raison,  ou  un  majeur  en  état  de  folie  furieuse  ou 
de  démence  ou  d'imbécillité.l'acceptation  de  celui  qui  exerce  l'au- 
torité paternelle  à  leur  égard,  du  tuteur  ou  du  curateur  suffit 
pour  parfaire  la  donation- 

136.  —  Le  mineur  ayant  l'usage  de  la  raison  et  le  majeur  in- 
terdit pour  cause  de  prodigalité  peuvent  accepter  la  donation  et 
recevoir  le  bien  donné. 

137.  — '  Le  donateur  peut  révoquer  la  donation  en  tout  ou  en 
partie,  sauf  dans  les  cas  suivants  : 

I'  Si  la  donation  a  él^  consentie  par  le  mari  k  sa  femme, 
après  ou  avant  la  célébration  du  mariage,  à  moins  que  la  femme 
ne  se  rende  coupable  vis-à-vis  de  son  mari  ;  2°  Si  la  donation  est 
faite  en  faveur  des  œuvres  pies  ou  des  personnes  consanguines 
jusqu'au  quatrième  degré  inclusivement  ;  3*  Si  la  chose  donnée 
périt  entre  les  mains  du  donataire  par  cas  fortuit  ou  par  l'usage; 
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4°  Si  la  chose  donnée  a  été  définitivement  aliénée  par  le  donataire; 
S°  SI  le  donataire  a  fait  subir  à  la  chose  donnée  des  modifica- 
tions qui  en  augmentent  le  prix  ;  6°  Si  le  donateur  est  mort  apr^ 
la  tradition  de  la  chose  donnée. 

CHAPITRE  II.  —  Da  teitament. 

i38.  —  Le  testament  est  un  acte  par  lequel  le  testateur  aliène 
sa  propriété,  à  titre  gratuit,  pour  le  temps  où  il  n'existera 
plus. 

139.  —  Pour  la  validité  du  testament  il  est  requis  que  le 
testateur  soit  majeur,  sain  d'esprit  et  jouissant  de  son  libre 
arbitre. 

140.  —  Bien  que  le  mineur  ne  puisse  pas  faire  un  testament 
proprement  dit,  toutefois  valables  sont  les  dispositions  des  der- 
nières volontés  du  mineur  ayant  l'usage  de  sa  raison  relative* 
ment  à  ses  funérailles,  à  son  enterrement  et  aux  œuvres  de  re- 
ligion ayant  trait  au  bien  de  son  &me. 

141.  —  Nuls  sont  les  testaments  faits  par  les  personnes  interdi- 
tes pour  folie  furieuse. 

142.  —  Le  testament  fait  par  une  personne  Interdite  pour  pro- 
digalité ou  pour  imbécillité  au  profit  des  pauvres  ou  des  œuvres 
pies  est  valable . 

143  —  Si  un  individu  meurt  en  état  de  folie  après  avoir  eu 
l'usage  de  sa  raison  et  qu'il  n'ait  pas  fait  un  testament  alors  qu'il 
avait  sa  lucidité  d'esprit,  les  cinq  pour  cent  de  ses  biens  seront 
destinés  aux  œuvres  de  religion  pour  le  bien  de  son  &me. 

144.  —  On  peut  tester  au  profit  des  personnes  auxquelles  on 
peut  faire  donation  ;  toutefois  nulles  sont  les  dispositions  testa' 
mentaires  faites  au  profit  d'un  héritier  et  du  meurtrier  du  testa- 
teur ou  de  ses  complices. 

145.  —  La  personne  qui  a  des  héritiers  peut  disposer  par  tes- 
tament du  tiers  de  ses  biens.  Si  elle  dispose  d'une  quantité  plus 
grande  le  testament  n'est  valable  que  pour  le  tiers. 

146.  —  Toute  personne  qui  n'a  point  d'héritiers  et  qui  n'est 
grevée  d'aucune  dette  peut  disposer  par  testament  de  tous  ses 
biens. 

147.  —  Si  le  testateur  est  grevé  de  dettes  n'absorbant  pas  tout 
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son  patrimoine  et  qu'il  soit  sans  héritiers,  son  testament  est 
valable  pour  la  part  de  ses  bieas  qui  reste  après  l'extinctioD  des 
dettes. 

148.  —  Le  legs  n'est  acquis  que  par  l'acceptation  formelle  ou 
tacite  ;  l'acceptation  n'est  valable  qu'après  la  mort  du  testateur. 

149.  —  Le  testament  pour  être  valable  doit  être  fait  par  écrit, 
muni  de  la  signature  ou  du  cachet  du  testateur,  signé  de  deux 
témoins  pour  le  moins,  et  enregistré  au  bureau  du  patriarcat,  de 
l'éréché  ou  de  l'église  paroissiale. 

150.  —  Le  testament  est  toujours  révocable  par  le  testateur. 

CHAPITRE  m.  —  Du  wakf. 

151 .  —  Le  wakf  est  un  acte  par  lequel  le  constituant  mft  par 
un  sentiment  pieux  se  dépouille  de  la  pleine  propriété  de  son  bien 
au  profit  d'une  œuvre  religieuse  et  agréableà  Dieu. 

!52.—  Les  œuvres  agréables  i  Dieu  sont  : 
a)  Toutes  les  institutionB  ayant  trait  au  culte  divin  et  à  ses  mi- 
nistres ;  6)  toutes  les  fondations  ayant  trait  à  la  bienfaisance. 

153.  —  L'acte  de  constitution  du  wakf  doit  contenir  les  clau- 
ses essentielles  à  tout  wakf  ;  savoir  la  désignation  du  bien  immo- 
bilisé, la  désignation  de  l'œuvre  pie,  la  perpétuité  du  wakf. 

154.  —  L'acte  de  constituUon  doit  être  homologué  par  l'auto- 
rité compétente. 

155.  —  Pour  la  validité  de  la  constitution  d'un  wakf  il  est 
requis  que  le  constituant  ait  l'usage  de  la  raison  et  soit  proprié- 
taire  du  bien  qu'il  veut  constituer  en  wakf. 

156.  —  Toute  personne  peut  constituer  en  wakf  une  partie  ou 
la  totalité  de  ses  biens  ;  la  femme  elle-même  a  ce  droit  et  peut  en 
user  sans  l'autorisation  de  son  mari. 

157. —  Le  wakf  n'est  pas  valable  s'il  a  été  cons^tué  par  un 
individu,  grevé  de  dettes,  de  façon  àpréjudicier  à  ses  créanciers. 

158.  —  Le  wakf  constitué  en  état  de  dernière  maladie  ne  peut 
être  considéré  que  comme  un  testament  et  n'est  valable  que  pour 
le  tiers. 

159.  —  Dans  les  wakfs  appelés  vulgairement  a  wakfs  de  fa- 
mille »,  la  propriété  du  bien  en  vertu  même  de  Tucte  de  consti- 
tution revient  à  l'œuvre  pie  désignée  dans  l'acte  et  les  personnes 
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appelées  à  la  jouissance  des  revenus  du  dit  bien  ne  sont  que  des 
bénéficiaires  usu fruitiers. 

160.  —  Le  représentant  de  l'œuvre  pie  dans  les  wakfs  dits  de 
famille  a  droit  d'empêcher  tout  acte  dont  l'effet  pourrait  être  de 
porter  atteinte  au  droit  de  propriété  sur  le  bien  wakf. 

161.—  Le  wakf  s'éteint  de  trois  manières  :  a)  par  l'apostasie 
du  constituant  ;  b)  par  la  disparition  de  l'oeuvre  pie  qui  est  le  but  ; 
c)  par  la  perle  totale  du  bien  constitué  en  wakf. 

1 62.  —  Le  droit  d'usufruit  d'un  bénéficiaire  appelé  par  le  cons- 
tituant prend  fin  :  a)  par  son  décès  ;  b)  par  son  apostasie  ;  c)  par 
la  cessation  d'une  situation  spéciale  en  vue  de  laquelle  seule  la 
vocation  du  bénéficiaire  aurait  eu  lieu  ;  d)  par  l'inaccomplisse- 
ment  d'une  condition  imposée  par  le  constituant. 

163.  —  Le  droit  de  participer  aux  revenus  du  wakf  comme 
usufruitier  se  prescrit  par  quinze  ans. 

164.  —  Les  revenus  du  wakf  se  prescrivent  par  cinq  ans. 

165.  —  Le  wakf  devenu  improductif  peut  être  échangé  par  dé- 
cision de  l'autorité  compétente. 

166.  —  Le  H  nazir  »  ou  administrateur  d'un  wakf  doit  avoir 
les  qualités  requises  dans  un  bon  administrateur. 

167.  —  Le  nazir  du  'wakf  est  nommé  par  le  constituant  ou  par 
l'autorité  compétente. 

168.  —  Le  nazir  est  révocable  :  a)  s'il  a  vendu  le  bien  wakf; 
6)  s'il  se  prétend  propriétaire  du  bien  wakf  ;  c]  s'il  a  consenti 
un  bail  entaché  de  lésion  ou  a  loué  à  un  individu  qui  détériore 
l'immeuble  ;  d)  s'il  néglige  les  réparations  dont  l'immeuble  au- 
rait besoin  ;  e)  s'il  néglige  de  recouvrer  les  revenus  ;  /)  s'il  em- 
ploie les  revenus  perçus  à  ses  propres  besoins  et  non  au  profit  des 
bénéficiaires  ;  y)  s'il  contrevient  aux  prescriptions  du  consti- 
tuant. 

169.  —  Les  immeubles  wakfs  doivent  être  entretenus  dans 
l'état  où  ils  se  trouvaient  lors  de  la  constitution  ;  le  naur  ne  peut 
modifier  l'état  des  lieux. 

170.  —  Le  naiir  ne  peut  faire  que  de  simples  actes  d'adminis- 
tration ;  tout  ce  qu'il  ferait  au  del6  serait  frappé  de  nullité  comme 
excédant  ses  pouvoirs. 

171.  —  Le  nazir  ne  peut  emprunter  pour  le  compte  du  wakf 
qu'avec  l'autorisation  de  l'autorité  compétente. 
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172.  —  Les  dettes  et  charges  qui  grèvent  le  wakf  doivent  être 
acquittées  avant  tout  partage  des  revenus. 

173.  —  IjCb  biens  wakfs  ne  doivent  pas  être  loués  pour  plus 
de  trois  ans. 

174.  —  Les  wakfs  étant  une  chose  essentiellement  religieuse, 
c'est  le  patriarche  ou  l'évëque  qui  homologue  les  constitutions 
des  wakfs,  qui  a  la  haute  administration  et  la  surveillance  des 
biens  wakfs,  qui  nomme  ou  révoque  les  nazirs,  qui  a  droit  d'au- 
toriser les  actes  importaots  relatifs  aux  wakfs. 
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IV 

Code  de  Procédors  devant  les  Tribunaux  dn  Patriaroat 
Copte  CatlioUque  (I  ). 

CHAPITRE  VI  DU  SYNODE 

Organiaation  des  Tribunaux  de  la  Nation  Copte  Catholique 
et  détermination  de  la  prooédure  judiciaire. 

(TraductioD  dn  lalin) 

TITRE  I 

DU  POUVOIR  JUDICIAIRB  DB  L'iaUBK. 

1.  —  Les  évéques,  présidant  aux  intérêts  de  l'Église,  sont  les 
juges  des  clercs  et  des  laïques  dans  toutes  les  causes  qui  regar- 
dent le  for  ecclésiastique. 

2.  —  De  ces  causes  les  principales  sont  les  causes  matrimo- 
niales et  les  causes  criminelles  des  clercs. 

3.  —  L'évéque  est  le  juge  spirituel  dans  tout  son  diocèse,  le 
patriarche  dans  tout  son  patrïarcat  et  le  Pontife  romain  dans  toute 

rÉgii». 

4.  —  En  outre  l'autorité  civile  dont  relève  l'Egypte  a  con- 
cédé à  l'autorité  ecclésiastique,  c'est -à  dire  au  patriarche  et  au 
évéques,  le  pouvoir  d'instruire  et  de  juger  certaines  causes  des 
chrétiens  purement  civiles,  soitcellcs  qui  regardent  ce  qu'on  ap- 
pelle le  statut  personnel. 

5.  —  Pour  que  toutes  tes  causes  de  nos  fidèles,  soumises  à  l'au- 
torité ecclésiastique  de  la  nation,  procèdent  avec  régularité  et 
soient  vidées  par  un  jugement  prudent,  ce  synode  a  jugé  ban  de 
déterminer  l'organisation  des  tribunaux  nationaux  et  do  définir 
la  procédure  judiciaire  à  suivre  dans  les  causes  matrimoniales, 
dans  les  causes  des  clercs  et  dans  celles  du  statut  personnel. 

(1)  S^dimIus  Alexaadriaa  Captotum  habita  Cairt  in  Xgfpto,  Anno 
MDCCCXCVIII,  Roniœ,  ex  Typographia  Polyglotta  S. G.  de  Prapg^sda  Ride 
MDCCCXCIX.;  cap.  VI. 
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OBGAHIS&TION  PIS  TBIIIUNAU2  NATIONAUX. 

f .  —  Les  tribunaux  natioDaux  se  divisent  en  tribunaux  diocé- 
sains et  en  tribunal  patriarcal.' 

2.  —  Les  tribunaux  diocésains  ont  pour  présidents  les  évéques 
respectifs  ou,  à  leur  défaut,  s'ils  sont  absents  ou  empêchés,  leurs 
vicaires  généraux . 

3.  —  Au  Caire  et  au  siège  de  chaque  diocèse  sera  constitué  iin 
tribunal  de  première  instance  composé  de  trois  juges  ecclésias- 
tiques, auxquels  seront  déférées  les  causes  matrimoniales  et  les 
causes  criminelles  des  clercs.  En  ces  mêmes  endroits  il  y  aura 
aussi  un  tribunal  de  première  instance  composé  de  trois  juges, 
en  partie  clercs  et  en  partie  laïques  pour  le  jugement  des  causes 
relatives  au  statut  personnel.  De  plus  tant  au  Caire  qu'au  siège 
de  chaque  archevêché  sera  érigée  une  cour  d'appel. 

4.  —  La  cour  d'appel,  dont  mention  au  numéro  précédent, 
sera  composée  de  sept  juges  qui  seront  tous  ecclésiastiques  dans 
les  causes  spirituelles,  mais  en  partie  ecclésiastiques  et  en  partie 
laïques  dans  les  causes  du  statut  personnel.  La  sentence,  pour 
être  valide,  doit  être  rendue  par  cinq  jugea  au  moins. 

5.  —  A  raison  de  la  trop  grande  extension  d'un  diocèse,  l'évè- 
que  pourra  avec  l'approbation  du  patriarche  constituer  au  siège 
de  ses  hégoumènes  des  tribunaux  qui,  nommés  tribunaux  de  dis- 
trict, jugeront  les  causes  relatives  au  statut  personnel  et  relève- 
ront du  tribunal  épiscopal  comme  de  sa  cour  d'appel. 

6.  —  Auprès  de  chaque  tribunal  et  de  chaque  cour  résidera  un 
défenseuF  de  la  validité  du  mariage. Celui-ci  devra  être  un  ecclésias- 
tique doué  d'une  piété  incontestable  et  versé  dans  la  science  du 
droit.  Avant  d'entrer  en  fonctions  il  prêtera  serment  sur  les  Saints 
Évangiles  de  remplir  son  office  avec  diligence  et  fidélité.  Ce  dé- 
fenseur du  mariage,  dans  toutes  les  causes  ayant  pour  objet  la 
validité  du  mariage,  devra  être  cité  à  tous  les  actes,  et  au  cas  où 
il  serait  empêché  de  comparaître,  devra  prendre  connaissance  de 
tous  lesacles,  k  peine  de  nullité. 

7.  —  Pareillement  chaque  tribunal  et  chaque  cour  sera  assisté 
d'un  promoteur  ou  procureur  de  la  justice  et  de  la  défense  de  la 
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loi,  d'un  f^ffîer  et  d'un  huissier,  lia  seroat  astreints  parsermeot 
à  remplir  ildèlement  leur  oflice  et  à  garder  le  secret,  dans  les  cau- 
ses où  ce  secret  est  nécessaire. 


CHOIX  DES  HAfllSTRATS 

1.  —  Le  choix  des  magistrats  nationaux  est  le  droit  exclusif 
du  patriarche  et  des  évoques  respect!  Ts. 

2.  —  Pour  être  éligîble  comme  magistrat  dans  les  tribun&ux 
de  la  nation,  il  faut  remplir  les  conditions  suivantes  : 

a)  Avoir  une  connaissance  suffisante  du  droit  canonique  et 
civil  ; 

b)  Etre  de  conduite  irréprochable  ; 

c)  N'avoir  subi  aucune  condamnation  infamante  ; 
j)  Être  âgé  de  vingt-cinq  ans  au  moins  ; 

e)  Pour  faire  partie  de  la  cour  d'appel  du  Caire  il  faut  en  ou- 
tre être  muni  d'un  diplôme  de  licencié  en  droit  ou  d'un  difdAme 
équivalent  concédé  par  les  supérieurs  qui  peuvent  faire  cette 
concession. 

3.  —  La  suspension,  la  révocation  et  le  changement  des  ma- 
gistrats de  la  nation  sont  le  droit  du  patriarche  et  des  évftques 
respectifs. 

4.  —  Dans  les  causes  matrimoniales  et  dans  les  causes  crimi- 
nelles des  clercs  les  audience  seront  entièrement  secrètes  ;  dam 
les  causes  du  statut  personnel  les  audiences  pourront  être  pu- 
bliques. 

5.  —  L'inculpé  a  en  tout  cas  le  droit  de  se  choisir  un  défenseur  ; 
s'il  refuse  de  le  faire,  un  défenseur  lui  sera  donné  d'office. 

6.  — Dans  les  plaidoiries,  dans  les  actes  judiciaires  et  dans  la 
rédaction  des  sentences  on  fera  usage  de  la  langue  arabe. 

7.  —  La  formule  de  la  sentence  dans  les  causes  spirituelles, 
portera  cet  en-téte  :  Au  nom  de  la  très  sainte  Trinité,  conformé- 
ment aux  statuts  du  droit  ecclésiastique...  Dans  les  causes  du  statut 
personnel,  l'en-téte  de  la  sentence  sera  le  suivant  :  Au  nom  du  Pa- 
triarcat copte  catholique,  conformément  aux  statuts  de  l'autorité 
civile,  le  tribunal  ou  la  cour  en  son  audience  de  tel  jour  a  pro- 
noncé le  jugement  suivant... 


□  igilizedby  Google 


TITRE  IV 

COMPiTENCK. 

Art.  1.  —  Compétence  des  tribunaux  nationaux  de  \"  instance. 

1.  —  Les  causes  dont  connattront  les  tribunaux  spirituels  de  la 
nation  sont  : 

a)  Les  causes  matrimoniales,  c'est-à-dire  les  fiançailles,  leur 
validité  et  leurs  effets  ;  la  déclaration  de  ia  validité  ou  de  la  nul- 
lité du  mariage,  la  séparation  de  corps  et  d'habitation  des  époux, 
la  déclaration  de  la  mort  de  l'un  des  époux  absent  ; 

b)  Les  causes  criminelles  concernant  les  délits  spirituels  com- 
mis par  des  laïques  ou  par  des  clercs  ;  ces  délits  sont  :  l'apostasie, 
l'hérésie,  le  schisme, le  sacrilège,le  parjure,  la  simonie,  le  concubi- 
nage,la  bigaraie,rBttentat  au  contrat  matrimonial  avec  l'existence 
d'un  empêchement  dirimant,  les  délits  contre  l'honneur  clérical, 
l 'insubordination  et  l'irrévérence  à  l'égard  des  évèques  et  de  leurs 
délégués,  ta  négligence  des  offices  cléricaux,  l'exercice  des  fonc- 
tions ecclésiastiques  contrairement  aux  canons,  la  violation  du 
sceau  sacramentel,  et  tous  les  délits  des  clercs  entraînant 
diffamation. 

2.  —  Les  causes  dont  connaîtront  les  tribunaux  du  statut  per- 
sonnel sont  : 

a)  Les  causes  relatives  aux  effets  civils  des  fiançailles  et  du 
contrat  matrimonial. 

b)  Les  causes  relatives  au  testament,  au  legs  et  à  toute  autre 
disposition  faite  ob  morlis  causam  ; 

c)  Les  causes  relatives  aux  fondations  pieuses  de  la  nation  ou 
aux  wakfs  ; 

d)  Les  causes  relatives  aux  successions  coptes  catholiques  ainsi 
que  celles  relatives  aux  mineurs,  aux  interdits,  aux  tuteurs,  aux 
curateurs  et  aux  liquidateurs  des  successions . 

3.  —  La  femme  renvoyée  par  son  mari  et  dépourvue  de  res- 
sources a  le  droit  d'obtenir  du  président  du  tribunal  du  statut 
personnel  une  ordonnance  judiciaire  lui  allouant  provisoirement 
une  pension  alimentaire. 

i.  —  Ce  droit  à  la  pension  alimentaire  provisoire  ne  peut  être 
invoqué  auprès  du  président  du  tribunal  du  statut  personnel  par 
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la  femme  séparée  de  son  mari,  si  elle  ne  produit  un  certiGcat 
attestant  qu'elle  habite  au  lieu  assigné  à  elle  par  le  président  du 
tribunal  spirituel  de  la  nation. 

Art.  II.  —  Compétence  des  court  d appel. 

1.  —  Tous  lesjugements  rendus  par  les  tribunaux  du  statut  per- 
sonnel de  première  instance  sont  susceptibles  d'appel  auprès  de 
leur  cour  respective.  L'arrêt  de  la  cour  du  Caire  vide  tout«  con- 
testation en  matière  de  statut  personnel.  Quant  aux  arrêts  pro- 
noncés en  matière  spirituelle,  c'est-à-dire  matrimoniale  ou  crimi- 
nelle, ils  sont  susceptibles  d'un  appel  ultérieur  auprès  du  Saint- 
Siège. 

Art.  III.  ~  Détermination  du  tribunal  compétent. 

t .  —  Toutes  les  causes  sont  déférées  au  tribunal  du  lieu  où  se 

trouve  le  domicile  du' défendeur.  Si  les  défendeurs  sont  plusieurs 

et  que  leurs  domiciles  soient  dîiTérents,  la  cause  sera  portée 

devant  le  tribunal  de  l'un  d'eux  au  choix  du  demandeur. 

2.  —  La  cause  qui  a  pour  objet  un  testament,  un  legs,  un  w&kl 
ou  une  succession,  sera  dévolue  au  tribunal  où  se  trouve  le  domi- 
cile du  testateur,  du  légataire,  de  l'auteur  du  wakf  ou  de  la  suc- 
cession. Toutefois,  au  cas  où  le  siège  dudit  tribunal  serait  trop 
éloigné,  ta  cause  peut,  du  consentement  de  l'évéque,  être  portée 
devant  un  autre  tribunal  du  même  diocèse. 

3.  —  L'action  contre  le  nazir  d'un  wakf,  contre  le  tuteur, 
contre  le  curateur  ou  contre  le  liquidateur  d'une  succession  pour 
mauvaise  administration  des  biens  commis  &  leur  fidélité,  sera 
déférée  à  volonté  par  le  demandeur  au  tribunal  d'où  dépend  le 
domicile  du  défendeur  ou  au  tribunal  d'où  dépendent  les  biens 
administrés  soit  en  totalité  soiten  partie. 

■nTREV 

DÉPINITION   DK  LA   PBOCÉDU»E  JUDICIAIRB 

Art.  1.  — Acte  inlnductif  ^instance. 

1.  —  La  cause  est  introduite  devant  le  tribunal  par  un  acte 

<iui  peut  être  rédigé  ou  par  le  demandeur  lui-même  ou  parle 
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greffier  du  tribunal  k  la  requête  du  demandeur.  L'acte  introdûc- 
tit  d'instance  n'est  valable  que  s'il  est  signifié  k  la  partie  adverse 
par  l'huissier  du  tribunal  respectif. 

2.  —  Dans  l'acte  introductiC  d'instance  qui  sera  intimé  au  dé- 
fendeur, doivent  figurer  les  points  suivants  : 

a)  Le  jour  de  l'assignation  ; 

A}Lesnom,  prénum,  profession  et  domicile  tant  du  demandeur 
que  du  défendeur  ; 

c)  Le  tribunal  devant  lequel  doivent  comparaître  les  parties  ; 

d)  Le  jour  et  l'beure  fixés  pour  la  comparution  ; 

e)  Le  résumé  des  motifs  qui  donnent  lieu  h.  l'action  ; 

/)  La  désignation  de  la  personne  à  laquelle  l'huissier  a  livré 
l'acte  introductif  d'instance  lors  de  sa  signification. 

3.  —  L'acte  introductif  d'instance,  et  en  général  tous  les  actes 
judiciaires  dont  la  signification  se  fait  par  huissier,  doivent  être 
faits  en  double  ;  une  copie  sera  remise  au  défendeur  et  l'original 
sera  restitué  au  demandeur. 

4.  —  Nul  ne  pourra  être  cité  devant  le  tribunal,  s'il  ne  lui  est 
donné  un  délai  d'au  moins  trois  jours  francs  parmi  lesquels  ne  se- 
ront comptés  ni  le  jour  de  l'assignation  ni  le  jour  de  la  comparu- 
tion. Toutefois  dans  les  cas  urgents  ce  délai  peut  être  abrégé.  La 
citation  à  comparaître  doit  se  faire  au  jour  qui  aura  été  expressé- 
ment fixé  par  le  président  du  tribunal  et  que  l'huissier  mention- 
nera dans  l'onginal  et  la  copie  de  l'assignation. 

5.  —  Si  le  domicile  du  défendeur  est  trop  éloigné  du  siégedu 
tribunal  devant  lequel  il  est  assigné,  le  président  du  tribunal 
pourra  déléguer  une  personne  qui  lui  livre  l'assignation  en  pré- 
sence de  deux  témoins.  Ce  détail  doit  alors  être  noté  en  télé  de 
l'assignation.  De  plus  le  délai  dont  mention  plus  haut  devra  être 
dans  ce  cas  ainsi  augmenté  :  d'un  jour,  si  le  domicile  du  défen- 
deur est  éloigné  du  siège  du  tribunal  de  huit  heures  de  marche  ; 
et  d'autant  de  jours  que  la  distance  contiendra  de  fractions  de 
cinq  heures  en  plus.  Ces  délais  seront  diminués  de  moitié  pour 
tout  le  parcours  qui  pourra  être  fait  en  chemin  de  fer. 

6.  —  Les  dimanches  et  les  jours  fériés  no  comptent  pas  parmi 
les  jours  fixés  par  la  loi  du  délai. 

1.  —  L'acte  d'assignation  sera  livré  k  la  personne  assignée  ou, 
S.  —  20 
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&  son  défaut,  à  l'uo  de  ses  parents  ou  domestiques  habitant  alors 
avec  elle  la  même  maison. 

8.  —  La  personne,  à  qui  sera  reniise  la  copie  de  l'assignation, 
devra  viser  l'original  en  y  apposant  sa  signature  ou  son  cachet. 

9.  —  Les  actes  judiciaires  ne  seront  pas  signifiés  avant  six  heu- 
res du  matin  et  après  sis  heures  du  soirniiesjours  fériés,  à  moios 
d'une  permission  expresse  du  président  du  tribunal. 

10.  —  L'huissier  devra  avoir  un  registre  spécial  dont  les  feuil- 
lets seront  numérotés  et  visés  par  le  président.  Sur  ce  registre  il 
inscrira,  par  ordre  de  date  et  aussitAt  après  la  signification,  men- 
tion de  l'acte  signifié,  et  cette  mention  contiendra  l'indicalioD 
sommaire  du  contenu  de  l'acte. 

11.  —  L'original  de  l'assignation  sera  remis  par  l'huissier  au 
demandeur. 

12.  —  Les  délais  indiqués  ci-dessus  et  les  formalités  prescrites 
par  les  n"'  2,  3,  i,  8  seront  observés  h  peine  de  nullité. 

13.  —  Le  tribunal  tiendra  audience  au  moins  une  fois  par  mois, 
et  dans  cette  audience  les  affaires  nouvelles  seront  appelées. 

14.  —  La  veille  au  plus  tard  du  jour  de  l'audience,  le  deman- 
deur ou  le  défendeur,  s'il  y  trouve  intérêt,  fera  inscrire  l'aftûre 
au  greffe  sur  un  r6Ie  dressé  à  cet  effet,  et  remettra  au  greTBer 
l'original  de  l'assignation  ou  copie  que  le  greiSer  coUalionnera 
en  visant  l'original. 

Art.  II.  —  Comparution  des  parties  ou  des  mandataires. 

I .  —  Au  jour  fixé  pour  l'appel  de  la  cause,  les  parties  compa- 
raîtront en  personne  ou  par  mandataire.  C'est  au  Uibunal  i 
exiger,  s'il  le  juge  nécessaire,  que  les  parties  comparaissent  en 
personne.  Au  cas  où  l'une  des  parties  dont  la  comparution  ra 
personne  est  exigée,  se  trouverait  invinciblement  empêchée  de 
comparaître,  le  tribunal  commettra  un  de  ses  membres  qui  dres- 
sera un  procès-verbal  des  motifs  de  l'empêchement  tels  que  ma 
ladie  ou  autre  excuse.  Ce  procès-verbal  sera  signé  du  greffier  et 
de  la  partie  empêchée  elle-même,  si  elle  est  en  état  de  le  faire. 

2  —  Si,  au  jour  fixé  pour  la  comparution  des  parties,  le  de- 
mandeur lui-même  ne  comparait  ni  en  personne  ni  par  manda- 
taire, le  fait  sera  noté  au  registre  du  tribunal  h  la  page  même  où 
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la  cause  est  inscrite  :  en  conséquence  la  cause  sera  raytedu  r6le 
et  considérée  comme  non  avenue. 

3.  —  La  plaidoirie  sera  publique,  à  moins  que  le  tribunal, 
d'office  ou  sur  la  réquisition  de  l'une  des  parties,  n'ordonne  le 
huis  clos  dans  l'intérêt  de  l'ordre  ou  des  mœurs  publiques 

i.  —  La  surveillance  de  l'audience  appartient  au  président  qui 
pourra  faire  expulser  ceux  qui  troubleraient  l'ordre.  Au  cas  où 
ceux-ci  refuseraient  d'obéir  à  l'injonctioa  du  président,  le  tribu- 
nal dressera  un  procès-verbal  qui  sera  remis  à  la  police  du  lieu. 
Semblable  procès-verbal  sera  dressé,  s'il  est  fait  outrage  durant 
l'audience  h  l'un  des  membres  du  tribunal  en  exercice  de  ses  fonc- 
tions. 

Abt.  in.  —  Des  exceptions  préliminaires. 

1-  —Les  exceptions  qui  peuvent  être  proposées  préliminai- 
rement  à  la  discussion  du  fond  sont  : 

a)  Le  déclinatoire  pour  incompétence  du  tribunal  saisi  ; 

b)  La  demande  de  renvoi  devant  un  autre  tribunal  saisi  de  la 
cause  elle-même  ou  d'une  autre  cause  à  laquelle  la  présente  est 
intimement  liée  ; 

c)  La  demande  en  nullité  de  l'assignation  ; 

d)  La  demande  en  communication  des  pièces  produites  ; 

e)  La  demande  d'un  délai  pour  appeler  en  cause  un  garant. 

2.  —  Le  tribunal  saisi  d'un  déclinatoire  pourra  juger  le  fond 
par  le  même  jugement  que  l'exception,  mais  par  deux  disposi- 
tions distinctes. 

3.  —  Les  exceptions  pour  incompétence  autres  que  l'incom- 
pétence &  raison  de  la  matière  du  litige,  et  les  demandes  de  ren- 
voi pour  connexilé  au  litispendauce  ,  doivent  être  proposées 
avant  toutes  autres  exceptions  et  toutes  conclusions  sur  le  fond. 

4.  —  L'incompétence  à  raison  de  la  matière  du  litige  pourra 
être  proposée  en  tout  état  de  cause,  et  prononcée  même  d'office. 

5.  —  I^orsque  le  renvoi  sera  demandé  pour  cause  de  lîtispen- 
dance,  l'incident  sera  porté  sans  relard  devant  le  tribunal  qui 
aura  été  le  premier  saisi,  à  moins  qu'il  n'apparaisse  par  l'évidence 
des  faits  que  le  renvoi  est  demandé  dans  un  but  vexatoire. 

6.  —  Lorsque  le  renvoi  sera  demandé  pour  cause  de  connexité 
le  tribunal  saisi  de  l'incident  statuera  sur  cet  incident. 
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7,  —  Toute  nullité  dacte  introductif  d'instance  ou  de  de- 
mande reconventionnelle  ou  autre  est  couverte  par  le  fait  que  la 
partie  adverse  a  pris  des  couclusions  sur  le  fond  de  la  cause  ou 
qu'elle  a  opposé  à  la  demande  soulevée  par  l'acte  des  exceptions 
autres  que  celle  d'incompétence,  de  litispendance  ou  deconnexilé 
ou  bien  encore  lorsqu'il  a  été  procédé  à  la  suite  du  dit  acte  comme 
s'il  était  valable. 

8.  —  La  demande  en  garantie  pourra  toujours  être  jugée  parle 
tribunal  saisi  de  la  demande  principale,  à  moins  qu''il  ne  soit  éta- 
bli aux  yeux  du  tribunal  que  la  demande  originaire  n'a  été  inten- 
tée que  pour  distraire  le  garant  de  son  juge  naturel. 

9,  —  En  cas  de  jonction,  les  condamnations  prononcées  contre 
le  garant,  le  seront,  s'il  y  a  lieu,  au  profit  du  demandeur  princi- 
pal, même  quand  ce  dernier  n'aurait  conclu  que  contre  le  deman- 
deur en  garantie,  qui  pourra  être  mis  hors  de  cause,  s'il  n'est  pas 
personnellement  tenu. 

10.  —  Lorsqu'une  demande  reconventionnelle  sera  intentée,  la 
partie  aura  le  droit  de  demander  un  délai  de  trois  jours  pour  ré- 
pondre k  la  demande  reconventionnelle.  Pareillement  lorsque  des 
pièces  non  communiquées  seront  invoquées,  la  partie  aura  le  droit 
de  demander  un  délai  de  trois  jours  pour  prendre  communica- 
tion des  pièces  au  greffe  même  et  sans  déplacement. 

Art.  IV.  —  Instruclion  de  la  cause  :  preuves. 

1.  —  Lespreuvesadmisesdevantles  tribunauxnationaïusont  : 
a)  L'aveu  oral  ou  écrit  ;  b)  l'enquête  ;  c)  les  documents  ;  d) 

l'interrogatoire  des  parties  ;  e)  le  serment. 

2 .  —  L'aveu  oral  est  sans  valeur,  à  moins  qu'il  n'ait  été  fait 
devant  l'autorité  compétentA. 

3.  —  Lorsque  la  génuinîté  d'un  document  ou  d'un  cachet  sera 
contestée,  le  tribunal  en  ordonnera  la  vérification  par  un  ou  plu- 
sieurs experts  en  présence  d  un  juge  commis. 

i .  —  Le  document  contesté,  avant  d'être  soumis  à  l'examen  de 
la  vériBcation,  devra  être  paraphé  par  les  deux  parties,  parle  pré- 
sident et  par  le  greffier,  puis  déposé  au  greffe  du  tribunal. 

5.  —  A  la  requête  de  la  partie  qui  s'est  inscrite  en  faux,  le  juge 
commis  pour  la  vérification  fixera  le  jour  et  l'heure  où  le^  par- 
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tles  doivent  comparaître  pour  s'accorder  sur  les  pièces  de  compa-  • 
raison. 

6.  —  L'ordonnance  du  juge  commis  pour  la  vérification  sera 
assignée  à  l'autre  partie  avec  obligation  pour  elle  de  se  présenter 
devant  le  dit  juge  après  trois  jours  pleins. 

7.  —  Les  documents  de  comparaison  admissibles  sunt  : 

a)  Les  signatures  et  les  cachets  apposés  sur  des  documents  cer- 
tains et  incontestables  ; 

à)  Les  écritures,  les  signatures  et  les  cachets  reconnus  déjà  de- 
vant le  juge  par  la  partie  qui  conteste  la  génuinité  du  dcwument 
litigieux  ; 

c)  Un  corps  d'écriture  plus  étendue  écrite  au  moment  même  de 
la  vérification  par  la  partie  sous  la  dictée  du  juge. 

8.  —  Les  documenta  de  comparaison,  munis  de  la  signature 
des  parties,  du  juge  commis  et  du  greffier,  seront  remis  par  le 
même  juge  avec  le  document  litigieux  aux  experts  qui,  avant  de 
procéder  à  la  vérification,  prêteront  serment  de  remplir  avec  cons- 
cience leur  office.  Le  greffier  dressera  procès-verbal  de  tous  ces 
faits. 

9.  —  A  défaut  de  pièces  de  comparaison,  la  partie  qui  s'est  îns* 
crite  en  faux,  sera  admise  à  démontrer  le  faux  du  document  con- 
testa, par  la  production  des  témoins  qui  auraient  vu  l'auteur 
putatif  du  document  attaqué  l'écrire,  le  signer  ou  y  apposer  son 
cachet. 

10.  —  Aussitôt  que  les  experts  auront  déposé  au  greffe  du  tri- 
bunal les  conclusions  de  leur  vérification,  les  juges  prononceront 
sur  le  fond  de  laffaire  à  la  requête  de  l'une  des  parties. 

11.  —  Si  la  pièce  arguée  de  faux  est  un  document  authentique, 
le  jugement  sur  le  fond  sera  suspendu. 

12.  —  Celui  qui  s'Inscrit  en  faux  é>  l'encflntre  d'un  document 
authentique  doit  le  signifier  par  une  déclaration  écrite  qu'il  re- 
mettra au  greffier  du  tribunal  ;  il  doit  en  outre  dans  les  trois  jours 
qui  suivent  cette  déclaration  signifier  ses  moyens  de  faux  avec 
citation  de  la  partie  adverse  à  huit  jours  francs  pour  les  faire 
admettre. 

13.  —  Si  les  moyens  de  faux  sont  admis,  le  tribunal  en  ordon- 
nera lapmive  par  expertise  ou  par  enquête  ou  par  les  deux  moyens 
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réunis,  cod  formé  ment  aux  réglée  établies  plus  haut  pour  la  véri- 
fication de  la  génuinité  des  écritures. 

14.  —  La  partie  en  instance  qui  voudra  faire  une  preuve  par 
témoins  devra  signifier  par  articles  séparés  les  faîte  et  les  points 
qu'elle  entend  prouver. 

15.  —  Si  les  faits  articulés  sont  pertinents  et  admis,  le  tribu- 
nal permettra  l'enquéle  et  déléguera  l'un  de  ses  membres  pour  la 
faire. 

16.  —  Le  tribunal  peut  d'office  réquérir  la  preuve  par  témoios, 
quand  il  jugera  que  ce  moyen  coutribue  à  découvrir  la  vérité, 

17.  —  La  faculté  accordée  à  uue  des  parties  de  prouver  un  fait 
par  témoins  emporte  toujours  le  droit  pour  la  partie  adverse  de 
lui  opposer  une  contre- enquête. 

18.  —  A  la  requête  de  la  partie  qui  le  demande,  le  juge  com> 
mis  fixera  le  lieu,  le  jour  et  l'heure  pour  l'audition  des  témoins. 

19.  —  La  partie  diligente  signifiera  cette  ordonnance  du  juge 
commis  tant  à  la  partie  adverse  qu'aux  témoins  eux-mêmes,  en 
observant  un  délai  de  trois  jours  entre  la  signification  et  le  jour 
usé  par  l'ordonnance  pour  la  comparution. 

20.  —  L'enquête  se  continuera  jusqu'à  ce  que  les  témoins,  dont 
les  noms  out  été  notifiés,  aient  été  tous  entendus. 

21 . —  Le  juge  ne  peut  concéder  plus  d'une  prorogation  de  délai; 
dans  les  causes  matrimoniales  il  peut  la  concéder  jusqu'à  trois  fois 
pour  des  raisons  graves. 

22.  —  Si  le  témoin  cité  est  retenu  à  son  domicile  par  un  em- 
pêchement légitime,  le  juge  commisse  transportera  chez  lui  avec 
le  greffier  et  recevra  sa  dépositloa. 

23.  —  Si  le  témoin  à  entendre  se  trouve  en  un  lieu  éloigné,  le 
juge  délégué  commettra  le  tribunal  de  la  résidence  du  témoin 
pour  recevoir  sa  déposition. 

24.  —  La  récusation  du  témoin  devra  se  faire  avant  sa  déposi- 
tion, Nonobstant  cette  récusation,  le  témoin  sera  entendu  avec 
réserve  de  tous  droits  pour  le  récusant  de  faire  valoir  ses  moyens 
de  récusation  devant  le  tribunal  qui  jugera  la  valeur  de  ces 
moyens. 

23.  —  Est  récusable  : 

a)  Le  témoin,  parent  ou  allié  de  l'une  des  parties  en  ligne  di- 
recte ou  collatérale  jusqu'au  quatrième  degré  selon  le  calcul  des 
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occidentaux,  ou  jusqu'&u  huitième  degré  selon  le  calcul  des  orien- 
taux.  Ttsos  les  causes  matrimoniales  en  séparation  de  corps,  les 
parents  des  deux  conjoints  ne  pourront  pas  être  entendus  ; 

b)  Le  témoin  qui  a  uu  procès  en  cours  avec  l'une  des  parties  ou 
qui  en  est  l'ennemi  ; 

c)  Le  témoin  qui  est  l'héritier  présomptif  de  la  partie  en  faveur 
de  laquelle  il  est  appelé  k  déposer  ; 

d)  Le  témoin  qui  retirerait  de  l'affaire  un  avantage  personuel 
et  direct  ; 

e)  1^  témoin  qui  aurait  déjà  donné  un  certificat  écrit  sur  les 
faits  qui  doivent  faire  l'objet  de  sa  déposition  ; 

f)  Le  commis  ou  le  domestique  de  l'une  des  parties  ; 

g)  Celui  qui  aurait  hu  ou  mangé  avec  la  partie  et  &  ses  frais 
depuis  le  jugement  qui  a  ordonné  l'enquête. 

26.  —  Le  témoin  donnera  ses  nom,  prénom,  profession,  domi- 
cile, et  déclarera  s'il  est  parent  ou  allié  des  parties  et  à  quel  de- 
gré, ïl  prêtera  serment  de  dire  la  vérité  et  déposera  séparément 
et  hors  ia  présence  de  ceux  qui  n'auront  pas  été  entendus, 

27.  —  Les  enfants  au-dessous  de  quatorze  ans  ne  prêteront  pas 
serment  et  leur  déposition  n'aura  que  la  valeur  d'un  simple  ren* 
seigneraent. 

28.  —  Il  sera  donné  lecture  au  témoin  de  sa  déposition  recueil- 
lie par  le  greffier  afin  qu'il  y  fasse  les  rectifications  qu'il  voudra 
et  y  appose  sa  signature, 

29.  —  L'enquéle  une  fois  terminée,  la  partie  adverse  signifiera 
les  noms  destémoinsqu'elleveutproduire  pour  la  contre-enquête, 
et  le  juge  commis  fixera  le  jour  pour  cette  contre-enquële  «u  pro- 
cëS'Verbal  de  l'audience  même. 

30.  —  AussitAt  que  l'enquête  et  la  contre-enquête  auront  pris 
fin,  l'affaire  elle-même  sera  reportée  devant  tout  le  tribunal  k  la 
requête  de  la  partie  diligente,  en  observant  un  délai  de  trots  jours 
à  partir  de  l'assignation. 

31.  —  Le  demandeur  qui  se  connaît  dans  l'impuissance  de 
prouver  le  bien-fondé  de  sa  demande,  peut  prier  le  tribunal  de  dé- 
férer à  la  partie  adverse  le  serment  décisoire.  Si  la  partie  adverse 
prête  le  serment  déféré,  les  juges  doivent  statuer  conséquemment 
à  ce  serment;  si  elle  décline  le  serment,  les  juges  décideront 
d'après  ce  refus. 
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32.  —  La  formule  du  aerment  &  déférer  est  la  suivante:  Je 
jure  sur  les  Saints  Evangiles  et  sur  la  croix  etc.... 

33.  —  Le  serment  ne  peut  être  prêté  que  par  la  partie  à  laquelle 
il  est  déféré.  En  outre, le  mandataire  des  parties  ne  peut  déférer  le 
serment  décisoire  que  s'il  est  muni  d'un  mandat  spécial  à  cet  effet. 

34.  —  Si  les  parties  sont  empêchées  ou  se  trouvent  dans  un 
lieu  éloigné,  la  procédure  sera  celle  établie  dans  les  n"*  22  et  23 
de  l'article  IV,  titre  V. 

35.  —  La  prestation  du  serment  sera  consignée  dans  un  procès- 
verbal  que  signeront  la  partie  qui  a  prêté  le  serment,  le  juge  et  le 
greffier. 

Art.  V.  —  De  tinterven&m. 

1 .  —  Le  tiers  auquel  le  jugement  &  rendre  pourrait  être  préju- 
diciable a  le  droit  d'intervenir  dans  l'instance  engagée,  en  tout 
état  de  cause,  par  citation  ou  par  conclusions  prises  à  l'audience 
même,  mais  sans  retard  pour  le  jugement  de  l'affaire  principale. 

2.  —  Si  le  droit  d'intervenir  est  contesté,  il  sera  statué  d'ui^ 
gence  sur  cette  contestation. 

Art.  VI.  —  De  la  sentence  ou  du  jugement. 

1 .  —  La  sentence  sera  rendue  huit  jours  après  la  dernière  plai- 
doirie à  moins  d'un  empêchement  légal  qui  devra  être  mentionné 
dans  le  procfts- verbal  des  audiences. 

2.  —  Si  l'une  des  parties  ou  Hon  mandataire  peut  produire  des 
explications  verbales  ou  écrites,  après  ta  clôture  des  débats,  devant 
le  tribunal  entré  en  délibération  sur  la  sentence  à  rendre,  elle  ne 
sera  admise  &  le  faire,  que  si  la  partie  adverse  est  appelée  contra- 
dictoirement. 

3.  —  Tous  les  juges  appelés  à  délibérer  sur  le  jugement  i  pro- 
noncer doivent  avoir  assisté  à  l'audience  où  les  conclusions  des 
parties  ont  été  prises  et  développées,  à  peîne  de  nullité.  Il  est  né- 
cessaire aussi  que  tous  ces  juges  soient  présents  au  prononcé  du 
jugement  qui  sera  lu  en  audience  publique. 

4.  —  Toutefois  au  cas  d'un  empêchement  absolu,  il  suffira 
qu'ils  aient  signé  la  minute  de  la  sentence  avant  sa  lecture. 

5.  —  A  peine  de  nullité  le  jugement  doit  être  motivé,  et  la  mi- 
nute portera  la  signature  du  président  et  du  greffier. 
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6.  —  Les  grosses  et  expéditions  devront  être  délivrées  dans  Ja 
huitaine  de  la  demande. 

7.  —  La  grosse  sera  délivrée  k  celle  des  parties  au  proKl  de  qui 
la  sentence  forme  titre  pour  un  droit  permanent  ou  pour  une 
exécution. 

8.  —  Les  motifs  et  le  dispositif  des  sentences  avec  la  mention 
du  nom  des  partieset  des  juges  devront  être  transcrits  par  le 
greffier  sans  blancs,  ratures  ou  surcharges,  sur  un  registre  coté 
et  paraphé  et  suivant  leur  ordre  de  date. 

9.  —  La  sentence  ne  peut  être  exécutoire  qu'après  sa  significa- 
tion k  la  partie  qui  a  succombé. 

10.  —  Le  jugement  de  défaut  n'est  acquis  qu'à  la  levée  de  l'au- 
dience. 

li.  —  S'il  y  a  plusieurs  défendeurs  et  qu'un  ou  plusieurs  d'en- 
tre eus  ne  comparaissent  pas  &  l'audience  fixée,  le  demandeur 
peut  renvoyer  l'affaire  jusqu'à  un  délai  qui  lui  permette  de  signi- 
fier le  jugement  par  défaut  et  de  réassigner  le  défaillant  ;  auquel 
cas  le  jugementqui  interviendra  ne  sera  pas  susceptible  d'oppo- 
sition. 

12.  —  Sic'estle  demandeur  lui-même  qui  ne  comparait  pas  à 
l'audience,  le  tribunal  déclarera  d'office  la  nullité  de  la  procé- 
dure. 

Art.  Vn.  —  Attaque  de  la  sentence, 

1.  —  Une  sentence  peut  être  attaquée  de  trois  manières  : 

a)  La  sentence  par  défaut  est  attaquable  par  la  voie  de  l'oppo- 
sition ; 

b)  Le  jugement  contradictoire  l'est  par  la  voie  de  l'appel  ; 

g)  Le  jugement  en  dernier  ressort  l'est  par  la  voie  du  recours. 
2. —  Pour  former  opposition  il  est  concédé  un  délai  de  dix  jours 
à  partir  de  la  signification  du  jugement  par  défaut. 

3.  —  L'opposition  contre  le  jugement  par  défaut  doit  se  fain^ 
devant  le  tribunal  qui  a  rendu  ce  jugement. 

4.  —  Le  jugement  qui  sera  prononcé  à  la  suite  de  cette  oppo- 
sition ne  pourra  plus  être  attaqué  que  de  la  manière  dont  on  at- 
taque les  jugements  contradictoires.  Ce  second  jugement,  doit  être 
signifié  à  la  partie  adverse,  à  moins  qu'il  n'ait  été  rendu  contra- 
dictoi  rement. 
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5.  —  Le  greffier  en  recevant  la  déclaration  d'opposition,  lapor- 
tera  sur  le  registre  spécial  destiné  h  cet  effet.  Le  président  fixera 
le  jour  et  l'heure  où  les  deux  parties  doivent  comparaître  pour 
discuter  l'opposition.  L'huissier  signifiera  cet  acte  à  la  partie  ad- 
verse en  observant  un  délai  de  trois  jours  pleins  avant  le  jour  de 
l'audience. 

6.  —  L'opposition  est  suspensive  ;  toutefois  elle  ne  suspend  pas 
l'effet  du  jugement  allouant  une  pension  alimentaire. 

7.  —  Le  jour  même  où  se  fait  une  déclaration  d'appel,  le  gref- 
fier doit  porter  cette  déclaration  sur  le  registre  des  appels.  Consé- 
quemment  le  tribunal  de  première  instance  transmettra  alors  à 
la  conr  le  dossier  de  l'affaire  avec  une  copie  de  la  sentence,  certi- 
fiée conforme  &  l'orignal,  et  cAo.  dans  la  huitaine  de  la  déclara- 
tion d'appel.  Le  greffier  du  tribunal  de  première  instance  signi- 
fiera à  la  cour  le  jour  et  l'heure  où  les  parties  doivent  comparaî- 
tre devant  elle  ;  il  fera  la  même  signification  par  huissier  aux 
parties  en  observant  un  délai  de  trois  jours  pleins  depuis  l'assi- 
gnation jusqu'à  l'audience  de  la  cour. 

8.  —  L'appe!  est  suspensif,  sauf  qu'il  ne  suspend  pas  l'effet  du 
jugement  allouant  une  pension  alimentaire. 

9.  —  Pour  interjeter  appel  il  est  concédé  un  délai  de  dix  jours 
qui  seront  comptés  comme  il  suit  :  s'il  s'agit  d'un  jugement  con- 
tradictoire en  fait  ou  par  équivalence,  le  délai  de  l'appel  court  du 
jour  où  la  sentence  a  été  prononcée.  S'il  s'agit  d'un  jugement  par 
défaut,  le  délai  de  l'appel  commence  le  jour  où  cesse  le  droit  à 
l'opposition. 

Art.  VUL  —  Recours  contre  les  jugements  en  dernier  reuorl. 

I .  —  Le  recours  contre  les  jugements  en  dernier  ressort  n'est 
admissible  que  pour  l'une  des  raisons  suivantes  : 

à)  S'il  a  été  omis  de  statuer  sur  l'un  des  chefs  de  la  demande  ; 

A)  Si  les  pièces  qui  ont  servi  &  la  décision  ont  été  depuis  recon- 
nues et  jugées  fausses  ; 

c)  Si  depuis  le  jugement  en  dernier  ressort  la  partie  requérante 
a  recouvré  des  pièces  décisives,  détenues  par  le  fait  de  la  partie 
adverse  ; 

d)  S'il  a  été  statué  sur  des  choses  non  demandées  ; 
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e)  Si  dsDS  UD  môme  jugement  il  y  a  des  dispositions  contraires. 

2.  —  Le  délai  pour  se  pourvoir  en  recours  est  de  dix  Jours  à 
partir  de  la  signification  de  l'arrAt  contradictoire  ou  du  jour  où 
l'opposition  à  l'arrêt  par  défaut  n'est  plus  recevable. 

3.  —  Au  cas  oii  les  pièces  qui  ont  été  la  base  de  la  décision  de 
la  cour  ont  été  reconnues  et  jugées  fausses,  le  délai  du  recours 
part  du  jour  où  cette  fausseté  aurait  été  reconnue  juridiquement. 
Au  cas  où.aprè»  le  jugement  en  dernier  ressort,  la  partie  requé- 
rante aurait  recouvré  des  pièces  décisives,  détenues  auparavant 
par  le  fait  de  la  partie  adverse,  le  délai  du  recours  commencera 
au  jour  où  ces  documents  ont  été  recouvrés,  pourvu  qu'il  y  ait 
preuve  par  écrit  et  non  autrement. 

*.  —  Le  tribunal  saisi  en  recours  ne  statuera  que  sur  les  chefs 
atteints  par  le  grief  soulevé,  et  avant  toutes  choses  il  jugera  l'ad. 
missibîlité  du  recours. 

5.  —  Si  le  tribunal  admet  le  recours,  il  fixera  l'audience  pour 
plaider  sur  le  fond. 

6.  —  Contre  le  jugement  qui  aurait  rejeté  le  recours  comme 
inadmissible  ou  statué  sur  le  fond  après  l'admission  du  recours, 
aucune  exception  ultérieure  n'est  possible. 

Art.  IX.  —  Exéculùm  de  la  senlence. 
1.  —  La  sentence  rendue  en  dernier  ressort  sera  exécutée  sui- 
vant les  régies  établies  dans  le  décret  khédivial  relatif  aux  mehlcé- 
més  d'Egypte  en  date  du  27  mai  1897,  lorsqu'il  s'agitdes  causes 
concernant  le  statut  personnel. 

Art.  X.  —  Sutpention  de  la  procédure. 

1.  —  Si  par  suite  de  la  négligence  uu  de  l'absence  d'une  des 
parties  ou  par  suite  d'un  acte  quelconque  la  procédure  est  restée 
pendante  durant  plus  de  deux  ans,  les  deux  parties  peuvent  in- 
voquer un  Jugement  de  péreniptiun. 

2.  —  Si  la  péremption  est  déclarée,  la  procédure  passée  devient 
nulle  tout  entière  et  elle  passe  pour  non  avenue. 

3.  —  Dans  la  cause  d'appel,  la  sentence  dont  il  a  été  appelé  se 
trouve  confirmée  par  la  péremption,  comme  si  elle  avait  été  reo' 
due  de  nouveau  en  la  même  teneur. 
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4.  —  Si  l'appelant  se  désiste  de  l'appel  principal,  mais  qu'avant 
de  signifier  ce  désistement  il  ait  introduit  un  appel  incident,  cet 
appel  incident  ne  tombe  pas  par  le  fait  du  désistement  de  l'appel 
principal. 

5.  —  Le  juge  peut  être  récusé  : 

a)  S'il  est  parent  ou  allié  d'une  des  parties  jusqu'au  quatnëme 
degré  inclusivement  selon  le  calcul  des  occidentaux  ou  jusqu'au 
huitième  degré  inclusivement  selon  le  calcul  des  orientaux  ; 

b)  S'il  est  mandataire  d'une  des  parties  ou  son  héritier  pré- 
somptif, son  maître  ou  son  commensal  ; 

c)  S'il  a  un  procès  sur  la  même  question  que  le  procès  qui  est 
à  juger  ; 

d)  S'il  a  donné  conseil,  plaidé  ou  écrit  sur  le  différend  ; 

e)  S'il  a  déposé  comme  témoin  dans  l'instance  ; 

fj  S'il  a  reçu  des  présents  de  l'une  des  parties  depuis  le  com- 
mencement de  l'exameD  de  l'affaire  ; 

ff)  S'il  y  a  un  procès  pendant  entre  le  juge  ou  sa  femme  ou 
l'un  de  ses  parents  ou  alliés  en  droite  ligne  et  l'une  des  parties 
ou  son  conjoint  ; 

h)  S'il  existe  quelque  autre  fait  grave  qui  fait  prudemment 
présumer  qu'il  ne  pourra  pas  juger  avec  impartialité. 

6.  —  La  récusation  dujuge  doit  être  signifiée  avant  l'ouverture 
des  débats,  k  moins  que  la  cause  de  la  récusation  ne  soit  surve- 
nue postérieurement.  S'il  s'agit  déjuges  commis  par  un  juge- 
ment contradictoire,  leur  récusation  doit  être  signifiée  dans  un 
délai  de  trois  jours  à  partir  du  jugement  qui  les  a  commis.  Si 
ces  juges  commis  ont  été  nommés  en  un  jugement  par  défaut,  le 
délai  de  trois  jours  pour  déclarer  leur  récusation  courra  à  l'expi- 
ration des  trois  jours  qui  suivent  la  signification  de  ce  jugement, 
quand  il  n'y  aura  pas  d'opposition  et,  s'il  y  a  opposition,  trois 
jours  après  le  jugement  de  déboulé. 

7.  —  La  récusation  doit  se  faire  par  acte  au  greffe  qui  sera 
communiqué  au  président  du  tribunal.  Celui-ci  invitera  le  juge 
récusé  è  dire  par  écrit  ce  qu'il  pense  de  la  récusation  dans  un  dé. 
lai  de  trois  jours. 

8.  —  La  réponse  du  juge  récusé  sera  examinée  dans  un  délai  , 
de  trois  jours  par  le  tnbunal  en  chambre  du  conseil  sans  plaidoi- 
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rie,  et  le  tribunal  prononcera  après  cetta  délibération  si  le  juge 
récusé  doit  s'abstenir  db  siéger  parmi  les  Juges. 

9.  — Cette  décision  de  la  chambre  du  conseil,  aprëssa  signifi- 
cation, est  susceptible  d'appel  dans  un  délai  de  Irois  jours.  Si 
l'appel  est  interjeté,  il  doit  être  déclaré  au  greffe.  Le  greffier,  en 
recevant  l'appel,  doit  dans  un  délai  de  trois  jours  transmettre  à 
la  cour  tous  les  documents  de  l'affaire. 

10.  —  La  cour  statuera  sur  cette  affaire  le  plus  tôt  possible 
d'après  les  documenta  transmis  et  sans  entendre  les  parties. 

11.  — Durant  la  procédure  de  récusation,  la  cause  restera  en 
état,  sauf  au  tribunal,  en  cas  d'urgence  et  sur  la  demande  de  la 
partie  adverse,  à  désigner  un  autre  juge  en  remplacement  du 
juge  récusé,  ce  qui  peut  être  fait  en  cas  d'appel,  alors  même  que 
le  remplacement  du  juge  récusé  aurait  été  dénié  ayant  l'appel. 

12.  —  Lorsque  la  récusation  s'appliquera  à  plusieurs  jugea  en- 
semble, au  point  que  le  tribunal  ne  soit  plus  en  nombre  suffisant 
pour  statuer,  la  récusation  sera  portée  immédiatement  devant  la 
cour  après  la  déclaration  faite  au  greffe  et  les  explications  mises 
au  bas  du  procès-verbal  par  les  juges  récusés. 

Abt.  XI.  —  Dùpotiliotu  complémentaires. 

1.  —  Les  tribunaux  n'admettront  point  les  demandes  sur  l'ob* 
jet  desquelles  se  sont  écoulés  quinze  ans  révolus,  lorsque  durant 
tout  ce  laps  de  temps  aucun  empêchement  réel  et  légal  n'a  mis 
obstacle  à  l'action  du  demandeur.  Toutefois  en  matière  de  succes- 
sion et  de  wakfs,  le  délai  de  la  prescription  est  de  trente  ans. 

2.  —  Les  tuteurs,  curateurs  et  procureurs  des  absents  seront  dé- 
signés conformément  aux  décrets  khédiviaux  du  13  Gamad  Tani 
1314  (19  novembre  1896)  et  du  23  Chawal  1311  (27  mars  1897). 

3.  —  Auprès  de  chaque  tribunal  résidera  un  noUire  chargé  de 
rédiger  les  procurations  et  de  délivrer  les  ilams  charéi  comme 
aussi  de  présider  à  la  rédaction  des  contrats  dans  les  limites  de  la 
compétence  du  tribunal  du  statut  personnel. 

4.  —  Le  patriarche  et  chaque  évëque  seront  assistés  d'un  con- 
seil composé  d'un  prêtre  comme  président  et  de  deux  laïques 
comme  membres,  et  ayant  pour  attributions  de  rédiger  l'inven- 
taire des  succes-iions  où  interviennent  des  mineurs  ou  des  absents 
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et  de  faire  tous  autres  actes  relatifs  à  ces  mêmes  successions,  sui- 
vant lee  règles  et  les  coutumes  en  vigueur  dans  le  pays. 

5.  —  Ce  conseil  ne  fera  aucua  acte  qui  ne  soit  porté  sur  un  re- 
gistre spécial  dont  les  pages  soigneusement  numérotées  seront 
paraphées  par  l'évèque. 

6.  —  L'évèque  réélit  les  membres  de  ce  conseil  tous  les  trois 
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Règlement  de  raâmiiiistraUon  des  bieiu  pienx  de  la 

Oommnnauté  Copte  Catholique. 

(Traduction  da  latin.) 

CHAPITRE  VIII  DC  SYNODE.  —  Dea  dlmea  et  des  biena  pieux  (1). 
Art.  I.  —  Det  dimet. 

1.  —  Sous  l'Andeo  Testament  Dieu,  pour  pourvoir  à  la  eusten- 
tatioD  des  miDistres  du  temple,  a-vait  par  une  loi  positive  ordonné 
aux  fils  d'Israël  de  payer  la  dlme  aux  Lévites.  Dans  la  nouvelle 
loi  le  Christ  n'a  pan  dissout  cette  disposition,  mais  il  l'a  renouve- 
lée. Car  de  même  qu'il  a  ordonné  à  ses  envoyé*  et  aux  ministres 
des  mystères  de  Dieu  de  fournir  aux  fidèles  tout  ce  qui  est  néces- 
saire  à  l'acquisitiun  de  la  vie  éternelle,  de  même  il  a  enjoint  à 
l'assemblée  des  chrétiens  de  procurer  aux  ministres  de  l'Eglise 
tout  ce  qui  est  nécessaire  à  la  sustentation  de  la  vie  temporelle. 
C'est  pour  cette  raison  que  Notre  Seigneur,  en  envoyant  ses  apô- 
tres prêcher  l'Évangile  du  royaume,  leur  a  défendu  d'avoir  la  sol- 
licitude des  choses  temporelles  et  leur  a  déclaré  que  les  fils  du 
royaume  pourvoiront  à  leur  sustentation  :  <  car  l'ouvrier,  dit-il, 
est  digne  de  son  salaire  >  (Luc,  X,  7).  Cette  même  disposition, 
l'apAtre  saint  Paul  l'indique  manifestement  dans  sa  première  Épt- 
tre  aux  Corinthiens,  lorsqu'il  dit  :  u  Si  nous  avons  semé  pour  vous 
les  choses  spirituelles,  est-ce  trop  si  nous  moissonnons  de  vos  biens 
charnels  ?»(!  Cor.  IX,  2). 

2.  —  Que  nos  fidèles  se  souviennent  donc  que  c'est  pour  eux 
une  obligation  sacrée  de  contribuer  à  la  sustentation  de  leur  évé- 
que  et  de  leurs  prêtres,  chacun  selon  ses  moyens. 

3.  —  La  taxe  des  dîmes  doit  se  faire  dans  chaque  diocèse  par 
une  commission  spéciale,  composée  de  clercs  et  de  laïques,  aussi- 
tôt après  la  promulgation  des  décrets  de  ce  synode. 

4.  —  La  répartition  des  dîmes  se  fera  de  la  manière  suivante  : 
de  ta  somme  totale  des  dîmes  perçues  dans  les  divers  diocèses  la 

|1)  SyuoAa  AUxandrina  Coplontm,  cap.  VIII. 
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dixième  part  revient  au  patriarche,  les  deux  dixièmes  è  l'évëque 
du  diocèse,  les  sept  autres  dixièmes  au  clergé  diocésain.  Dans  le 
diocèse  patriarcal  la  répartition  des  dtmes  aura  lieu  de  cette  ma- 
nière :  trois  parts  appartiennent  au  patriarche,  les  sept  autres  au 
clergé  patriarcal. 

Art.  n.  —  Dex  biens  pieux. 

1.  —  Les  pieux  chrétiens,  soit  pour  remplir  l'obligation  qui 
leur  incombe  de  pourvoir  à  la  sustentation  des  ministres  de  l'au- 
tel et  aux  besoins  des  églises  et  du  culte  divin,  soit  pour  pratiquer 
les  conseils  évangéliques  disant  de  distribuer  ses  biens  aux  pau- 
vres, soit  pour  s'assurer  après  la  mort  les  suffrages  de  l'Eglise 
principalement  par  l'offrande  du  sacrifice  divin,  ont  consacré  à 
Dieu  par  une  donation  perpétuelle  une  partie  de  leurs  biens  eu 
vue  d'un  but  pieux  déterminé. 

2.  ~  Aussi  les  biens  pieux  peuvent-ils  être  réduits  à  quatre 
classes  ; 

a)  Les  biens  affectés  à  la  sustentation  de  l'évéque  et  aux  besoins 
de  sa  maison  ;  on  les  appelle  les  biens  de  la  mense  épiscopale.  A 
cette  classe  se  rattachent  les  biens  destinés  k  la  sustentation  des 
clercs  qui  servent  à  l'autel  avec  charge  de  prier  pour  les  fonda- 
teurs ; 

b)  Les  biens  destinés  à  pourvoir  aux  besoins  des  églises  et  du 
culte  divin  ; 

,  c)  Les  biens  destinés  au  soula^ment  des  pauvres  et  des  indi- 
gents ou  à  d'autres  œuvres  semblables  de  bienfaisance. 

3.  —  Tous  ces  biens,  meubles  ou  immeubles,  sont  placés  en 
dehors  du  commerce  humain,  ne  relèvent  d'aucune  autorité  laï- 
que,vu  qu'ils  appartiennent  à  Dieu  et  qu'ils  sont  placés  sous  l'ad- 
ministration de  l'Église  seule. 

4.  —  D'après  les  canons  tous  les  biens  pieux  doivent  être  sous 
l'administration  et  l'inspection  de  l'évéque.  A  l'évéque  il  appar- 
tient de  former  une  commission  composée  de  personnes  probes  et 
sages  et  ayant  pour  office  d'administrer  les  biens  pieux  et  de  veiller 
è  l'exactitude  des  recettes  et  des  dépenses.  La  nomination  de  cette 
commission  est  le  droit  exclusif  de  l'évéque. 

5.  —  Dans  l'administration  dea  hiena  pieux  il  faut  faire  en 
sorte  que  les  comptes  des  recettes  et  des  dépenses  soient  portés  sur 


□  igilizedby  Google 


APPENDICE  4fô 

des  registres  exacts  qui  doivent  être  conservés  dans  les  archives 
de  l'évéché  ou  des  diverses  églises  ayant  une  commission  propre. 

6.  —  Les  canoDs  de  l'Église  ordonnent  aux  administrateurs 
des  biens  pieux  de  rendre  à  l'évéque  compte  de  leur  administra- 
tion chaque  année  au  moins  une  fois.  Aucun  prétexte  ni  aucune 
excuse  ne  peut  faire  différer  l'accomplissement  de  ce  devoir. 

7.  —  Comme  l'évéque  est  le  premier  administrateur  de  tous 
les  biens  pieux  de  son  diocèse  et  que  les  autres  procureurs  n'a- 
gissent  qu'en  son  nom  et  sous  son  centrale,  sous  son  ordre  et 
par  sa  volonté,  pour  cette  raison  si  l'évéque  veut  faire  une  dé- 
pense des  biens  pieux  contrairement  au  consàl  des  administra- 
teurs, ceux-ci  ne  peuvent  en  aucune  façon  faire  obstacle  à  sa 
volonté.  Toutefois,  au  cas  où  l'évéque  voudrait  faire  une  dépense 
extraordinaire  dans  l'utilité  de  l'Eglise  ou  du  clergé.îl  doit  consul- 
ter les  prêtres  de  son  siège  et  suivre  l'avis  de  la  majorité.  Si  l'évé- 
que trangresse  cette  disposition,  les  administrateurs  peuvent  en 
appeler  au  patriarche  :  auquel  cas  l'affaire  restera  en  suspens 
jusqu'au  prononcé  du  jugement  patriarcal. 

Art.  m.  —  De  Cacquùition  des  bien»  pieux. 

1 .  —  Les  biens  pieux  s'acquièrent  par  les  mêmes  moyens  dont 
se  font  les  contrats  civils,  c'est-à-dire  par  achat,  donation,  suc- 
cession, legs  testamentaire  et  autres  moyens  semblables. 

2.  —  Si  l'acquisition  d'un  bien  pieux  se  fait  par  l'entremise 
d'un  prêtre  ou  autre  clerc,  celui-ci  a  l'obligation  d'avertir  l'évé- 
que sans  retard  de  l'acquisition  de  ce  nouveau  bien  et  du  titre  de 
cette  acquisition. 

3.  —Si  un  donateur  encore  vivant  veut  céder  un  bien  h.  l'Église 
avec  apposition  d'une  condition  onéreuse,  l'évéque  consentira  à 
la  cession  de  ce  bien,  au  cas  oii  il  juge  cette  cession  utile  à 
l'Eglise  ;  il  déniera  son  consentement,  au  cas  où  il  juge  la  condi- 
tion imposée  trop  préjudiciable  aux  intérêts  de  l'Eglise.  Les 
prêtres  et  les  autres  clercs  ne  peuvent  pas  accepter  un  bien  pro- 
posé avec  la  clause  d'une  condition  onéreuse,  sans  l'avis  et  le 
consentement  préalables  de  l'évéque. 

4. —  DauH  le  cas  où  un  bien  revient  à  l'Église  par  un  legs  testa- 
mentaire contenant  une  condition  qui  impose  des  charges  plus 
S.  -  30 
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grandes  que  celles  que  peut  comporter  raisonnablement  la  quan- 
tité  du  bien  légué,  l'évëque  réglera  alors  l'affaire  par  une  dispo- 
sition qui  soit  conforme  à  l'équité.  Dans  les  cas  difficiles  il 
recourra  au  patriarche. 

5.  —  L'évéque  doit  veiller  religieusement  à  ce  que  les  re^~enus 
des  biens  pieux  soient  dépensés  conformément  à  l'intention  des 
donateurs  ou  des  légataires,  comme  aussi  à  ce  que  soient  remplies 
toutes  les  conditions  qui  ont  été  justement  apposées  dans  l'acte 
de  la  donation  et  approuvées  par  l'autorité  ecclésiastique. 

Akt.  IV.  —  De  la  location  des  àiem  pieux. 

1 .  —  Régulièrement  il  n'est  pas  permis  de  louer  les  biens  pieux 
pour  une  durée  supérieure  à  trois  ans. 

2.  —  Les  administrateurs  doivent  veiller  à  ce  que  le  contrat  de 
location  contienne  pour  le  locataire  l'obligation  de  payer  les  ren- 
tes de  chaque  année  en  cette  même  année  et  en  un  temps  déter- 
miné, de  peur  qu'il  ne  résulte  du  dommage  à  ceux  auxquels  les 
rentes  sont  affectées,  si  la  perception  des  revenus  était  différée  à 
la  troisième  année  delà  location. 

3.  —  II  est  permis  de  percevoir  par  anticipation  le  montant  to- 
tal de  la  location  des  trois  années,  si  l'utilité  du  bien  pieux  l'exige 
et  si  l'évéque  ne  s'y  oppose  pas. 

i.  —  11  n'est  pas  permis  de  placer  l'argent  appartenant  aux 
biens  pieux,  chez  des  banquiers,  &  moins  que  les  sommes  dépo- 
sées ne  soient  garanties  d'une  façon  sûre 

Abt.  V. 

1.  —  Il  n'est  permis  d'aliéner  les  biens  pieux  immeubles  et 
mâme  meubles  précieux  par  vente,  donation,  permutation,  tes- 
tament, hypothèque,  usufruit  à  vie  ou  par  toute  autre  manière 
transférant  la  propriété,  que  pour  une  des  raisons  graves  dont 
mention  plus  bas,  après  la  consultation  canonique  des  prêtres  du 
siège  et  entiii  avec  la  permission  du  patriarche.  Donc  tout  con- 
trat par  lequel  l'évéque  ou  tout  autre  présumerait  aliéner  un  bien 
pieux  sans  la  vérification  des  trois  conditions  précitées,  est  nul  et 
celui  qui  oserait  passer  un  semblable  contrat  devra  être  puni 
gravement  par  le  patriarche. 
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2.  —  Les  choses  précieuses  qu'il  n'estpas  permis  d'aliéner  sont 
les  objets  en  or,  en  argent  ou  en  pierres  précieuses  ou  bien  les 
objets  ayant  un  grand  pris  à  raison  de  la  beauté  de  l'art,  de  la 
rareté  ou  de  la  grandeur. 

3.  —  Dans  cette  prohibition  ne  sont  pas  compris  les  biens 
meubles  ou  immeubles  qui  sont  de  peu  de  valeur  ou  n'apportent 
à  l'Eglise  qu'une  utilit<5  médiocre.  Ces  biens  peuvent  être  aliénés 
sans  la  vérification  des  trois  conditions  précitées  et  pour  une  rai- 
son légitime. 

4.  —  Les  raisons  principales  qui  rendent  licite  l'aliénation 
des  biens  pieux  sont  au  nombre  de  trois  :  la  nécessité  de  l'Eglise, 
son  utilité,  enfin  la  piél4  : 

a)  La  nécessité  de  l'Eglise  a  lieu,  lorsque  l'Eglise  doit  achever 
une  œuvre  de  grande  importance,  une  œuvre  nécessaire  qui  exige 
une  somme  déterminée  et  que  cette  somme  ne  peut  se  procurer 
que  par  l'aliénation  du  bien  pieux  ; 

è)  L'utilité  de  l'Eglise  a  lieu,  lorsque  le  bien  pieux  est  d'une 
utilité  minime  ou  nulle,  tandis  que  s'il  était  aliéné  on  pourrait 
se  procurer  à  sa  place  un  bien  apportant  une  plus  grande  utilité  ; 

c)  La  piété  validant  l'aliénation  des  biens  pieux  existe,  lorsqu'il 
n'y  a  aucun  autre  moyen  de  se  procurer  les  sommes  nécessaires 
pour  subvenir  aux  pauvres  et  aux  Indigents  en  temps  de  calamité 
publique,  ou  bien  pour  réparer  une  église  ou  un  autre  édifice 
pieux  qui  ne  peut  être  négligé. 

5.  —  Les  prêtres  qui  doivent  être  consultés  canoniquement  par 
l'évéque  sontles  prêtres  de  l'Église  cathédrale  constituantle  conseil 
épiscopal  ainsi  que  les  prêtres  des  églises  auxquelles  appartient  le 
bien  à  aliéner. Pour  que  cette  consultation  procède  canoniquement, 
chaque  prêtre  donnera  par  écrit  son  avis  relatif  à  l'existence  ou  à 
la  non-existence  d'une  raison  légitime  et  grave  autorisant  l'alié- 
nation du  bien  qui  fait  l'objet  de  la  consultation. 

Si  les  votes  affirmatlfs  n'atteignent  pas  ta  majorité  deavoix,  le 
bien  pieux  ne  devra  pas  être  aliéné  ;  si  au  contraire  ils  la  dépassent, 
les  prêtres  dresseront  un  procès  verbal  signé  par  eux;  ce  pro- 
cès-verbal sera  remis  k  l'évéque  qui  l'enverra  sans  retard  au 
patriarche.  Le  patriarche, s' il  juge,  après  avoir  reçu  le  procès-ver- 
bal de  la  consultation  et  avoir  tout  pesé,  que  les  raisons  alléguées 
dans  ta  relation  de  l'évéque  et  le  procès-verbal  des  prêtres  sont 
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légitimes,  vraies  et  indubitables,  accordera  la  permission  d'elié* 
nation  par  un  document  authentique  où  seront  exposés  les  motifs 
justifiant  la  dite  aliénation;  ce  document  signé  de  la  main  du 
patriarche  et  muni  du  sceau  patriarcal,  sera  remis  à  l'évéque 
requérant  et  soigneusement  gardé  dans  les  archives  du  palais 
épiscopal. 

6.  —  Lorsque  le  patriarche  voudra  l'aliénation  d'un  bien  pieux, 
il  suivra  la  rëglp  prescrite  aux  évËques  en  général  si  le  bien  ap- 
partient au  siège  patriarcal.  Mais  si  le  bien  à  aliéner  appartient  à 
la  nation  tout  entière,  il  devra  consulter  canoniquement  tous  les 
évéques  de  la  nation  et  ensuite  recourir  k  l'approbation  du  siège 
apostolique. 

Aux,  VI.  —  Desèiem  desclera. 

i.  —  Les  biens  des  clercs  sont  de  trois  sortes  :  l' les  biens  pa- 
trimoniaux qui  leur  viennent  par  héritage  de  leurs  parents  ou  par 
toute  autre  cause  civile  ;  2°  les  biens  quasi -patrimoniaux  que  les 
clercs  acquièrent  dans  l'exercice  du  ministère  sacré  et  en  vue  des 
fonctions  saintes  ;  ^'  les  biens  ecclésiastiques  qui  leur  reviennent 
des  bénéfices  ou  des  subventions  ecclésiastiques. 

2 .  —  Les  clercs  ont  le  parfait  domaine  de  leurs  biens  patrimo- 
niaux et  ils  peuvent  en  disposer  avec  une  liberté  entière,  en  ob- 
servant toutefois  les  règles  que  prescrit  la  justice  naturelle  ou  la 
gravité  du  sacerdoce. 

3. —  Le  clerc  a  également  le  parfait  domaine  de  ses  biens  quasi- 
patrimoniaux  et  il  peut  en  disposer  comme  bon  lui  semble.  Les 
convenances  toutefois  demandent  qu'ayant  acquis  ces  biens  par 
l'exercice  du  ministère  sacré,  il  les  consacre  en  totalité  ou  en 
partie  du  moins  à  des  œuvres  pies. 

i.  —  Des  revenus  des  biens  ecclésiastiques,  te  clerc  peut  user 
autant  qu'il  est  requis  pour  la  sustentation  honnête  de  sa  subsis- 
tance conformément  aux  exigences  de  son  état  et  de  sa  condition. 
Le  superflu  après  cette  sustentation  légitime,  doit  être  dépensé 
dans  le  soulagement  des  pauvres  ou  dans  d'autres  œuvres  pies. 

5.  —  L'évëque,  aussitôt  après  son  intronisation  sur  son  siège, 
doit  porter  sur  un  registre  la  liste  des  effets  et  des  meubles  qu'il 
a  apportés  avec  lui  et  qu'il  considère  comme  sa  propriété  persoo- 
helle,  afin  qu'ils  ne  soient  pas  confondus  avec  les  biens  du  siège. 
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Tout  clerc  ea  fera   autant,  en  prenant  possession  de  l'église  k 
laquelle  il  est  nommé. 

6.  —  D'après  les  sacrés  canons  il  n'est  pas  permis  aux  évéques 
et  aux  autres  clercs  de  donner  ù  leurs  parents  ou  à  leurs  domesti- 
ques des  biens  ecclésiastiques.  S'il  arrive  que  ces  parents  soient 
dans  l'indigence,  l'évèque  ou  le  clerc  pourra  les  secourir  par  l'au- 
mône comme  ïl  a  coutume  de  secourir  les  autres  pauvres. 

7.  —  L'évèque,  qui  serait  transféré  d'un  siège  à  un  autre,  ne 
peut  rien  emporter  avec  lui  des  biens  appartenant  ausiéged'où  il  est 
transféré.  Il  faut  en  dire  autant  du  prêtre  qui  est  transféré  dune 
église  à  une  autre:  il  ne  peut  rien  prendre  des  objets  appartenant 
à  l'église  qu'il  quitte. 

8.  —  Les  évëques  doivent  laisser  à  leurs  églises  cathédrales  tout 
ce  qu'ils  auraient  acquis  après  leur  intronisation, de  vases  sacrés, 
d'ornements  sacerdotaux  et  en  général  d'objets  relatifs  au  culte 
divin. 

9. —  Tout  ce  que  les  prêtres  reçoivent  des  bienfaiteurs,  en  vases 
sacrés. ornements  sacerdotaux  et  autres  objets  sacrés,  est  censé  ap- 
partenir k  l'église  ;  les  prêtres  ne  peuvent  le  considérer  comme 
leur  bien  personnel  et  en  disposer  comme  tel,  à  moins  qu'ils  ne 
prouvent  positivement  que  ce  bien  leur  a  été  donné  k  titre  per- 
sonnel. 

10.  —  Les  évéques  et  les  prêtres  ne  peuvent  disposer  par  voie 
testamentaire  des  biens  ecclésiastiques  qu'en  faveur  de  l'église  à 
laquelle  ils  sont  attachés. 

11.—  En  ce  qui  concerae  la  succession  d'un  évèque,  les  parents 
et  les  autres  légataires  n'ont  droit  qu'à  ce  que  l'évèque  a  possédé 
comme  bien  patrimonial  ou  quasi -patrimonial  :  quant  aux  biens 
ecclésiastiques  ils  reviennent  k  l'évèque  qui  lui  succède,  et  celui- 
ci  les  perçoit  non  pour  son  compte  personnel,  mais  pour  le  compte 
de  l'église  cathédrale. 

12. —Le  prêtre  mariépeutdlsposer  à  son  choix  de  tousses  biens 
et  toute  sa  succession  appartient  k  ses  héritiers.  Doivent  cependant 
être  exceptés  les  objets  appartenant  au  culte  divin  et  aux  fonc- 
tions sacerdotales,  tels  que  les  livres  liturgiques,  les  vases  sacrés, 
les  ornements  sacerdotaux  et  choses  de  ce  genre  ;  ces  objets  âont 
la  propriété  de  l'église  et  doivent  rester  à  l'église  à  laquelle  te 
dit  prêtre  était  attaché  de  son  vivant. 
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13.  —  La  succession  aè  ittUslal  du  prêtre  célibataire  doit  Être 
réglée  comme  celle  du  prêtre  marié,  pourvu  que  le  prêtre  en  ques- 
tion n'ait  pas  appartenu  à  un  ordre  religieux  et  qu'il  ne  laisse  au- 
cun bien  ecclésiastique,  qui  doive  revenir  de  droit  à  l'égltse  dunt 
il  a  été  le  ministre. 

li.  —  Au  cas  où  l'évéque  décédé  aurait  laissé  des  biens  patri- 
moniaux et  quasi- pétri  mon  iaux  sans  avoir  des  héritiers  rivils, 
tous  ces  biens  reviendront  à  l'église  qu'il  gouvernait.  Au  cas  où 
un  prêtre  serait  décédé  dans  les  mêmes  conditions,  tous  ses  biens 
reviendront  k  l'évéque  dont  il  relevait,  c'est-à-dire  au  siège  au- 
quel il  appartenait. 


□  igilizedby  Google 


Ordonnance  Vice-Royale  da  6  Djemad-Akhar  1296  (4  jnin 
1878),reUtÎTfl  au  VITékil  de  la  Commanaaté  dea  Pltiteatanta 
Indigènea  (1). 


«  Il  résulte  de  vos  lettres  ea  date  des  8  et  iS  Regheb  {295,  sub 
n**  1  et  2  (Affaires  Etrangères)  que,  pai'  suite  des  démarches 
Taites  par  le  Consul  général  d'Amérique  auprès  du  Ministère  dea 
Affaires  étrangères,  à  propos  de  la  nomioation  de  Guirguls 
Effendi  Barsoum,  cultivateur  à  Beni-Souef,  en  qualité  de  Wékil 
de  la  communauté  des  Protestants  indigènes  demeurant  en  Egypte, 
pour  connaître  des  affaires  de  la  communauté  conformément  aux 
prescriptions  du  firman  rendu  eu  date  de  Moharrem  1267,  dont 
copie  vous  a  été  remise,  et  qui  autorise  la  nomïnalJon  d'une  per- 
sonoe  devant  être  respectable,  jouissant  d'une  boone  conduite  et 
d'une  bonne  réputation.  Comme  vous  avez  fait  comprendre  au  dit 
consul  que  la  nomination  de  la  susdite  personne  ne  peut  entraî- 
ner le  changement  de  sa  nationalité,  mais  qu'elle  continuera  à 
être  toujours  considérée  sujet  égyptien  ;  comme  vous  avez  eu  soin 
aussi  de  demander  aux  deux  inspecteurs  de  la  Basse  et  de  la  Haute- 
Egypte  des  renseignements  quant  à  la  situation  du  susdit  et  s'il 
n'existe  rien  qui  s'oppose  à  sa  nomination,  et  s'il  accepte  être  l'a- 
gent des  Protestants,  et,  enfin  si  ces  derniers  approuvent  le  choix; 
l'inspecteur  de  la  Haute-Egypte  vous  ayant  répondu  que  le  sus- 
dit était  de  bonne  conduite,  n'ayant  point  de  contestation  ni  de 
procès  et  jouissant  d'une  bonne  réputation,  et  qu'il  acceptait  cette 
délégation,  Il  a  ajouté  en  outre  que  les  membres  de  la  dite  com- 
munauté étant  éparpillés,  il  faudrait  beaucoup  de  temps  pour  ar- 
river à  prendre  l'avis  de  chacun  séparément,  et  que,  puisque  le 
susdit  réunit  toutes  les  conditions  voulues,  ils  approuveront  néces- 
sairement sa  nomination  ;  l'inspecteur  de  la  Basse-Egypte, 
ayant  è  son  tour  répondu  que  les  membres  de  la  communauté 

(I)  Journal  offiei»!  du  20  Qov«rabr«  IHH,  n*  131  eu  SuppUmenl. 
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résidant  dans  les  différentes  Moudiriebs  acceptent  sa  nomination  : 
la  personne  intéressée  étant  membre  de  la  dite  communauté,  et 
par  ces  considéxations  comme  la  nomination  du  sus-dit  aux  dites 
fonctions  ne  peut  avoir  tîeuque  moyennant  un  Ordre  émanant  de 
Nous  ainsi  que  vous  le  sollicitez  ;  comme  rien  n'empêche  la  no- 
mination, du  susdit  en  tant  que  tous  aves  constaté  l'utilité  de 
cette  nomination.Nous  rendons  Notre  Ordonnance  que  Nous  vous 
transmettons  en  même  temps  que  les  pièces  y  rdatives,  au  nom- 
bre de  cinq,  pour  lui  donner  la  suite  qu'elle  comporte. 
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Circulaire  dn  Comité  de  Snrveilluiee  Jndlciaire, 
en  date  du  81  Janvier  189T  (I). 


Le  Comité  de  surveillance  a  constaté  que  certains  tribunaux  re- 
fusent de  reconnaître  toute  valeur  légale  aux  Danis  de  nomination 
de  tuteur  ou  de  curateur  délivrés  par  le  délégué  de  la  commu- 
nauté  évaogélique  indigène,  et  concernant  ses  propres  membres  ; 
que  leurs  décisions  se  basent  sur  le  motif  que  le  dit  délégué  n'au- 
rait aucune  juridiction  en  matière  de  statut  personnel,  et  ce,  lors 
même  que  sa  compétence  n'aurût  pas  été  déclinée  au  moment  de 
la  délivrance  de  l'IIam. 

Considérant  qu'un  firman  impérial  du  Sultan  Abdul  Medgid, 
daté  de  Hohairem  126?  (..  décembre  18K0)  a  reconnu  aux  Pro- 
testants le  droit  d'élire  un  délégué  avec  des  pouvoirs  spéciaux  ; 
qu'une  ordonnance  khédiviale  de  1295  (4  juin  1878)  a  approuvé 
la  nomination  de  Guirguis  Effendi  Barsoum  en  qualité  de  délégué 
de  la  communauté  protestante  indigène  ; 

Considérant  que  le  paragraphe  II  du  Hatti-Humayoun  du  10 
Gamad  AwaI  1272  (18  février  1856),  [qui  constitue  une  des  lois 
organiques  de  l'Empire  Ottoman)  a  formellement  reconnu  et 
maintenu,  en  totalité,  les  immunités  et  privilèges  spirituels  donnés 
et  accordés  parles  Sultans  aux  communautés  chrétiennes  établies 
dans  l'Empire  ;  que  le  paragraphe  XVIII  du  dit  Hatti-Humayoun 
est  ainsi  conçu  : 

u  Les  procès  spéciaux,  tels  que  ceux  de  succession,  soit  entre 
deux  chrétiens  soit  entre  deux  autres  sujet»  non  musulmans,  pouf' 
ront  à  la  demande  des  parties,  être  renvoyés  par  devant  les  pa- 
triarches, les  chefs  des  communautés  et  les  conseils  des  dites 
communautés,  pour  y  être  jugés.  > 

Considérant  que  les  procès  spéciauxvisés  par  le  Hatti-Humayoun 
'  embrassent  évidemment  toutes  les  questions  relatives  au  statut 
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personnel  des  sujets  non  musulmans  de  U  Sublime  Porte,  qui 
peuvent  par  conséquent  être  portées,  k  la  demande  des  parties, 
devant  les  patriarches,  les  cbefs  des  communautés  et  les  conseils 
des  dites  communautés,  et  le  sont  effectivement  d'après  une  pra- 
tique constante  dans  le  pays  ; 

Qu'en  réalité. les  questions  de  statut  personnel,  telles  que  celles 
de  mariage,  de  filiation, de  minorité,  d'interdiction,  el£. ,  sont  liées 
aux  principes  religieux  d'une  façon  plus  intime  que  les  questions 
successorales  ;  qu'en  fait,  sur  la  question  de  compétence,  vient 
souvent  se  greffer  la  question  de  savoir  quelle  est  la  règle  de  droit 
à  appliquer  pour  la  solution  du  diiïérciid  ;  que  si  l'on  peut  admet- 
tre l'application  du  statut  successoral  musulman  même  aux  suc- 
cessions non  musulmanes,  il  est  plus  difficile  d'admettre  que  les 
questions  de  mariage,  de  filiation,  de  tutelle  et  de  curatelle,  con- 
cernant la  constitution  et  le  fonctionnement  intérieur  delà  famille, 
soient  régies  par  les  lois  d'une  reli^on  &  laquelle  la  famille  est 
étrangère  ; 

Considérant  que,  du  principe  même  qui  attribue  aux  patriar- 
cats et  aux  chefs  ou  conseils  des  communautés  religieuses  la  com- 
pétence de  connaître  des  procès  relatifs  au  statut  personnel  ou 
successoral  volontairement  soumis  à  leur  examen  par  les  mem- 
bres de  leur  communauté,  découle  logiquement  la  compétence 
des  mêmes  autorités  reli^euses  dans  toutes  les  matières  de  sim- 
ple juridiction  volontaire  ou  gracieuse,  ayant  trait  au  statut  per- 
sonnel ou  successoral  ;  qu'en  effet,  on  peut  assimiler  les  cas  où 
il  y  a  accord  entre  les  parties  aux  cas  où  il  n'y  a  point  de  contra- 
dicteur ; 

Considérant  que  la  nomination  des  tuteurs  aux  mineurs  est  un 
acte  de  juridiction  volontaire  ;  que  si  l'interdiction  des  incapahles 
appartient  au  domaine  de  la  juridiction  contentieuse,  elle  rentre 
cependant  dans  les  pouvoirs  des  patriarcats  et  des  chefs  ou  con- 
seils des  différentes  communautés,  toutes  les  fois  que  la  per- 
sonne  dont  on  demande  l'interdiction  n'en  a  pas  décliné  la 
compétence  ou  n'a  pas  saisi  de  la  question  te  mehkémeb  cha~ 
rieh  ; 

Qu'il  importe  de  ne  pas  confondre  le  droit  d'opposition  appar- 
tenant &  la  personne  même  dont  on  requiert  l'interdiction,  de- 
vant son  autorité  religieuse,  avec  la  contestation  qui  serait  plus 
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tard  soulevée  par  des  tiers  obligés  envers  l'interdit,  à  roccssîon 
d'un  procès  pendant  devant  une  autre  Juridiction  ;  que  ces  der- 
niers De  sauraient,  dans  leur  propre  intérêt  et  devant  un  autre 
tribunal, refuser  de  reconnaître  la  décision  de  l'autorité  patriarcale 
rendue  sans  opposition  de  la  part  du  seulayant  qualité  pour  con- 
tredire ; 

Que  suivant  une  jurisprudence  établie,  lorsque  la  compétence 
des  patriarcats  et  des  chefs  ou  conseils  des  communautés  a  été 
reconnue  par  le  fait  d'une  demande  portée  devant  eux,  sans  Op- 
position de  la  partie  adverse  h  la  juridiction  élue,  l'accord  des 
parties  doit  être  considéré  comme  acquis  et  11  ne  saurait  être  loi- 
sible à  aucune  d'entre  elles  d'exciper  de  l'incompétence  de  cette 
juridiction  après  qu'elle  a  statué  sur  la  contestation  soumise  k  sa 


Considérant  qu'on  ne  saurait  arguer  du  fait  que  des  immu- 
nités et  privilèges  ont  été  octroyés  par  des  Krmans  spéciaux  à 
certains  patriarcats,  pour  priver  du  droit  d'invoquer  les  disposi- 
tions du  Hatti-Humayoun  de  1856  (qui  consacre  le  principe  de 
l'indépendance  et  de  l'égalité  des  cultes)  les  chefs  ou  les  conseils  des 
communautés  religieuses  qui,  tout  en  ayant  été  reconnues,  n'ont 
pas  encore  eu  l'occasion  d'obtenir  ie  même  témoignage  delà  fa- 
veur souveraine. 

Par  conséquent,  le  Comité  de  surveillance  judiciaire  a  cru 
devoir  attirer  l'attention  des  tribunaux  sur  ces  observations,  ainsi 
que  sur  le  fait  que  Goirguis  Effendi  Barsoum  représente  la  com- 
munauté protestante  indigène  en  vertu  de  l'ordonnance  khédiviale 
su^-visée. 
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Décret  ooncemant  lei  Protestants  indigènes 
en  date  dn  1"  mars  1902  (i). 


Nous,  Khédive  d'Egypte, 

Vu  le  firman  impérial  du  mois  de  décembre  tSSO  érigeant  lei 
Protestants  indigènes  en  communauté  distincte  ; 

Vu  l'ordonnance  ktiédiviale  du  i  juin  1878  nommant  un 
wekiL  de  la  communauté  pour  l'Egypte,  lequel  est  récemment 
décédé: 

Considérant  qu'il  y  a  lieu  de  déterminer  d'une  façon  plus  pré- 
cise les  conditions  qu'il  faut  remplir  pour  être  reconnu  membre 
de  la  dite  communauté  et  de  pourvoir  à  la  représentation  des  dif- 
férentes oi^anisations  religieuses  participant  à  l'administration 
de  la  dite  communauté  ', 

Sur  la  proposition  de  Nos  Ministres  de  l'Intérieur  et  de  la  Jus- 
tice et  l'aris  conforme  de  Notre  Conseil  des  Ministres, 

Le  Conseil  législatif  entendu, 

Avons  décrété  et  décrétons  : 

CHAPITRE  PREMIER 

DISPOSITIONS  PRiUMlNAIBBS. 

Art.  1".  —  Est  considéré  comme  Eglise  prolestante  tout  corps 
religieux  organisé  en  Egypte  et  professant  la  foi  chrétienne,  à 
l'exception  de  ceux  qui  font  partie  d'un  corps  religieux  plus  étendu 
organisé  dans  ce  pays,  et  de  ceux  qui  constituent  une  commu- 
nauté chrétienne  reconnue  ayant  des  autorités  distinctes  en  ma- 
tière de  statut  personnel. 

Art.  2. —  N'est  considérée  comme  Eglise  protestante  reconnue 
que  celle  dont  la  reconnaissance  est  effectuée  conformément  au 
présent  décret. 

(1)  BuUttin  det  loû  tl  déerttt  pour  1902,  p.  Si  et  n. 
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Art.  3.  ~^  Four  être  considéré  comme  protestant  indigène  il 
Tant  être  sujet  ottoman,  domicilié  ou  résidant  habituellement  en 
Egypte  et  remplir  une  des  conditiuns  suivantes,  à  savoir  : 

f .  —  Être  membre  ou  adhérent  d'une  Église  protestante  re- 


'2.  —  Être  reconnu  individuellement  comme  Protestant  de  la 
manière  prévue  au  présent  décret  ; 

3.  —  Être  protestant  de  naissance,  tout  au  moins  du  eàlé  pa- 
ternel, et  n'avoir  pas  perdu  la  qualité  de  protestant  en  devenant 
membre  d'une  confession  ou  d'une  communauté  non  chrétienne 
ou  non  protestante. 

CHAPITRE  II 

C0K8T1TUTI0H  ET  COMPOSITION  DU  COHSBn.  GÉNÉRAL. 

Art.  4.  —Il  est  constitué  un  conseil  général  de  la  communauté 
des  Prolestants  indigènes  qui  sera  composé  de  délégués  des  Eglises 
protestantes  reconnues  auxquelles  le  Ministre  de  l'Intérieur  aura 
conféré  le  droit  d'élire  ou  de  nommer  des  délégués  au  conseil  gé- 
néral. 

Art.  5.  —  Les  délégués  de  toute  Eglise  protestante  reconnue, 
investie  du  droit  d'avoir  des  représentants  au  conseil  général,  se- 
ront élus  ou  nommés  et  sortiront  conformément  à  des  règles  spé- 
cialement approuvées  par  le  Ministre  de  l'Intérieur  pour  chaque 
Église.  Ces  règles  stipuleront,  en  tous  cas,  que  dans  une  période 
qui  ne  dépasse  pas  quatre  ans,  tous  les  délégués  seront  renouve- 
lés, soit  en  une  fois  soit  par  un  roulement,  sous  réserve  de  toute 
disposition  leur  accordant  la  faculté  d'être  réélus  ou  nommés  de 
nouveau.  Si  les  délégués  sont  élus,  les  règles  n'accorderont  le 
droit  de  vote  qu'aux  seuls  membres  indigènes  de  l'Église,  quand 
celle-ci  se  compose  en  partie  de  membres  non  indigènes  ;  quand 
les  délégués  sont  nommés,  le  droit  de  faire  les  nominations  peut, 
si  les  cireonstances  l'exigent,  être  accordé  à  toute  autorité  de  l'E- 
gbse,  que  cette  autorité  soit  indigène  ou  non. 

Art.  6.  —  Pour  pouvoir  être  désigné  par  voie  d'élection  ou  de 
nomination,  comme  membre  du  conseil  général,  il  faut  : 

1'.— Être  protestant  indigène,  du  sexe  masculin  et  être  4gè 
de  trente  ans  au  moins  ; 
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2".— Ne  pas  faire  partie  de  rarmée  activeou  de  la  réserve,  ni 
être  soumis  à  la  loi  sur  le  recrutement; 

3<>.  —  N'avoir  jamais  été  condamné  A  une  peine  criminelle  ni 
pour  vol,  extorsion,  escroquerie  ou  attentat  aux  mœurs  ; 

i".  —  N'être  pas  en  état  de  faillite. 

Art.  7.  —  Toute  élection  ou  nomination  de  délégués  au  con- 
seil général  sera  soumise  à  l'approbation  du  Ministre  de  llnlé- 
rieur. 

Toute  question  dont  la  solution  n'est  pas  prévue  par  les  règles 
dont  il  est  question  à  l'article  5,  telle  que  la  non -éligibilité  d'une 
personne  élue  ou  nommée  délégué,  et  les  irrégularités  ou  vices  de 
forme  dans  une  élection  ou  nomination,  sera  soumise  au  Ministre 
de  l'Intérieur. 

Art.  8.  —  Jusqu'à  ce  que  le  droit  de  représentation  ait  été  ac- 
cordé à  d'autres  Eglises,  le  conseil  général  se  composera  du  wekil 
de  la  communauté  et  de  son  nalb,  ainsi  que  de  douze  délégués 
élus  par  la  «  United  Presbyterian  Church  of  Egypt  »  et  d'un  dé- 
légué élu  par  la  <  Dutch  Mission  *  de  Galioub. 

Art.  9. —  En  décidant  d'accorder  à  une  Église  protestante  une 
représentation  dans  le  conseil  général  ou  d'autoriser  une  repré- 
sentation plus  nombreuse  à  une  Église  ayant  déjà  des  délégués,  le 
Ministre  de  l'Intérieur  prendra  en  considération  le  nombre  de 
membres  ou  d'adhérents  indigènes  de  l'Eglise  et  pourra,  en  outre, 
tenir  compte  du  développement  du  clergé  indigène  existant  dans 
l'Église  ou  de  la  mesure  dans  laquelle  l'élément  indigène  est  re* 
présenté  dans  l'administration  de  l'Église. 

Art.  10.  —  Quand  le  nombre  des  délégués  d'une  Église  est  su- 
périeur à  deux,  la  proportion  entre  le  nombre  de  ces  délégués  et 
le  nombre  total  des  délégués  au  conseil  gt'néral,  ne  devra  pas 
excéder  la  proportion  entre  le  nombre  des  membres  et  adhérents 
indigènes  de  cette  Église  et  le  nombre  total  des  membres  et  adhé- 
rents indigènes  de  toutes  les  Églises  représentées  au  conseil. 

Toutefois,  si  le  nombre  donné  par  cette  proportion  est  fraction- 
naire, la  fraction  sera  comptée  pour  une  unité. 

Pour  l'application  de  cet  article,  le  Ministre  de  l'Intérieur 
déterminera  le  nombre  des  membres  et  adhérents  indigènes  des 
Eglises  en  tenant  compte  de  tous  les  éléments  qu'il  aura  &  sa  dis- 
position. 
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Art.  1 1 .  —  Le  Ministre  de  l'Intérieur  n'accordera  à  aucune 
Église  le  droit  d'être  représentée  au  conseil  général  ni  une  re- 
présentation plus  importante,  sans  avoir  au  préalable  demandé 
l'avis  du  conseil  général. 

Art.  12.  —  Les  dépenses  du  conseil  général  seront  supportées 
par  les  Eglises  représentées  au  conseil  proportionnellement  au 
nombre  de  leurs  délégués,  et  il  ne  sera  accordé  à  aucune  Église  le 
droit  de  représentation  avant  qu'il  n'ait  été  établi  qu'elle  est  prête 
à  remplir  les  obligations  qui  lui  sont  imposées  par  le  présent  ar- 
ticle. 

Dans  le  cas  où  une  Église  n'exécuterait  pas  les  obligations 
ci-dessus,  le  Ministre  de  l'Intérieur  peut,  à  la  demande  du  con- 
seil général,  priver  cette  Église  de  son  droit  de  représentation. 

CHAPITRE  m 

WEKIL  BT  HAIB. 

Art.  13.  —  Le  wekil  de  la  communauté  sera,  ex-of(icio,  prési- 
dent du  conseil  général  et  présidera  toutes  les  réunions. 

Le  nalb  du  wekil  sera,  ex  officia,  membre  du  conseil  général. 

Art.  14.  —  Le  nalb  remplacera  le  wekil  dans  ses  attributions 
en  cas  de  décès  ou  d'absence,  ainsi  que  dans  le  cas  où  il  est  relevé 
de  ses  fonctions  ou  est  incapable  de  les  exercer. 

Art.  15.  —  Le  wekil  et  le  nalb  seront  élus  par  le  conseil  géné- 
ral pour  un  terme  de  sept  ans  et  seront  rééligibles.  Ils  seront 
pris  soit  parmi  les  membres  du  conseil  soit  en  dehors. 

Us  continueront  à  exercer  leurs  fonctions  respectives  Jusqu'à 
ce  que  l'élection  de  leurs  successeurs  aoit  confirmée. 

Nul  ne  pourra  être  élu  en  qualité  de  wekil  ou  de  nalb  s'il  ne 
réunit  les  conditions  exigées  pour  être  membre  du  conseil  géné- 
raL  L'élection  du  wekil  et  du  nalb  sera  approuvée  par  le  Ministre 
de  l'Intérieur. 

Aht  16.  —  Si  un  membre  du  conseil  général  est  élu  wekil  ou 
nalb,  il  sera  remplacé  au  sein  du  conseil  de  la  même  manière  que 
quand  une  vacance  se  produit  d'une  façon  fortuite. 

Art.  17.  —  Le  wekil  ou  le  nalb  sera  relevé  de  ses  fonctions 
par  le  Ministre  de  l'Intérieur  si,  sur  la  demande  du  conseil  géné- 
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rai,  il  estime  que  cet  agent  a.  cessé  de  remplir  les  conditions  vou- 
lues pouf  être  membre  du  conseil  général  ou  est  devenu  inca- 
pable, d'une  façon  permanente,  de  remplir  ses  fonctions. 

Art.  18  -  Si  la  place  de  wekil  ou  de  nalb  devient  vacante 
pour  toute  autre  cause  que  celle  de  l'ejtpiration  du  terme  de  son 
mandat,  le  conseil  général  élira  pour  le  remplacer  sous  l'appro- 
bation du  Ministre  de  rintérieur,une  personne  réunissant  les  con- 
ditions exigées.  Celle-ci  restera  en  fonctions  jusqu'à  l'époque  où 
les  fonctions  de  wekil  et  de  nalb  auraient  normalement  pris 
6n. 

CHAPITRE  IV 

POUVOIRS  ST  DBvums  DU  CONSEIL  géhAral. 

Art.  19.  —  Le  conseil  général  sera  compétent  pour  reconnaître 
comme  Église  protestante  tout  corps  religieux  organisé  en  Egypte, 
professant  la  foi  chrétienne,  dont  une  partie  tout  au  moins  des 
membres  ou  adhérents  sont  indigènes  et  constituant  une  Eglise 
protestante  au  sens  de  l'article  1". 

Pour  décider  s'il  y  a  lieu  d'accorder  la  reconnaissance,  le  con- 
seil prendra  en  considération  le  nombre  des  membres  ou  adhé- 
rents indigènes  de  l'Église,  ainsi  que  l'état  et  la  permanence  pro- 
bable de  son  organisation. 

Art.  20.  —  Le  conseil  général  sera,  en  outre,  compétent  pour 
reconnaître  comme  prolestant  indigène  tout  sujet  ottoman  pra- 
tiquant un  rite  protestant  de  la  religion  chrétienne  domicilié  ou 
résidant  habituellement  en  Egypte,  qui  n'est  pas  membre  ou 
adhérent  d'une  Église  protestante  reconnue,  définie  par  l'arti- 
cle 2  du  présent  décret. 

Le  conseil  tiendra  un  registre  renfermant  les  noms  de  toutes 
les  personnes  reconnues  protestantes  conformément  aux  disposi- 
tioiis  du  présent  article. 

Art.  21  —  Le  conseil  général  sera  compétent  pour  entendre 
et  juger  toutes  questions  relatives  &  l'administration  des  wakfs 
de  bienfaisance  ou  au  statut  personnel,  qui  naissent  entre  Églises 
protestantes  ou  entre  Protestants  indigènes,  ainsi  que  les  questions 
les  concernant  relatives  aux  mêmes  matières. 

Cependant  sa  compétence  ne  s'étendra  à  aucune  matière  qui  ne 
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peuti^tre  régulièrement  décidée  sans  appeler  devant  le  cuoseil, 
en  qualité  de  parties  en  cause,  des  personnctt  autres  que  des  pro- 
testants indigènes,  ni  aux  questions  de  succession  ab  inleslat sa\it 
dans  les  cas  où  toutes  les  parties  consentent  à  sa  juridiction. 

Art.  22,  —  Dans  les  matières  de  statut  personnel  qui  sont  de 
la  compétence  du  conseil  général,  ce  dernier  appliquera  les  dis- 
positions adoptées  par  les  Églises  reconnues  comme  Eglises  protes- 
tantes par  le  présent  décret. 

Toutefois,  aucune  de  ces  dispositions  ni  aucun  jugement  de  di- 
vorce prononcé  par  le  conseil  général  conformément  à  ces  dispo- 
sitions n'aura  pour  conséquence  d'imposer  à  aucun  ministre  du 
culte  l'obligation  de  célébrer  un  mariage  entre  deux  personnes 
dont  l'une  a  un  conjoint  divorcé  encore  vivant,  ou  à  une  Eglise, 
autre  que  celle  selon  les  rites  de  laquelle  le  mariage  a  été  célébré, 
l'obligation  de  reconnaître  semblable  mariage  pour  des  fins  pure- 
ment spirituelles. 

Art.  23.  —  L'autorisation  de  célébrer  des  mariages  entre  Pro- 
testants indigènes  pourra  être  accordée  par  le  conseil  général, 
sur  la  demande  de  toute  Eglise  protestante  n'ayant  pas  de  clergé 
ordonné,  à  tout  chef  de  cette  Église  pour  lequel  cette  autorisation 
est  demandée. 

Art.  24.  —  Le  conseil  établira  un  registre  des  mariages  célébrés 
entre  Protestants  indigènes  et  réglera  la  transmission  des  certifi- 
cats de  mariage  devant  être  transcrits  dans  le  dit  registre. 

Des  extraits  de  ce  registre  seront  délivrés,  en  tout  temps,  à  toute 
personne  qui  le  demande,  contre  paiement  des  droits  qui  seront 
ultérieurement  fixés. 

Art.  25.  —  Le  conseil  général  fera  un  règlement  portant  sur  la 
marche  du  service  intérieur  ainsi  que  sur  les  nominations,  trai- 
tements et  devoirs  des  employés  nécessairos  au  fontionnementdu 
conseil.  Il  pourra,  de  temps  en  temps,  modifier  ou  abroger  ces 
règles  ou  y  faire  des  additions. 

Art.  26.  — Le  conseil  général  fera  des  règles  concernant  la 
procédure  à  suivre  et  les  droits  à  percevoir  à  l'occasion  de  l'e.ter- 
cice  de  la  juridiction  qui  lui  est  conférée  par  le  présent  diîcret  et  il 
peut,  de  temps  en  temps,  modifier  ou  abroger  ces  règles  ou  y  faire 
des  additions. 

Le  conseil  général  peut,  sans  préjudice  du  caractère  général  des 
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pouvoirs  qui  lui  sont  conférés  par  le  présent  article,  notamment 
déléguer,  par  voie  de  règlement,  son  pouvoir  de  juridiction  à  des 
comités  composés  d'un  certain  nombre  de  ses  membres,  soit  pour 
des  localités  spéciales,  soit  pour  des  catégories  spéciales  d'affaires 
et  disposer  que  leurs  décisions  seront  ou  non  susceptibles  d'appel 
devant  le  conseil  général  tout  entier. 

Art.  27.  —  Tout  règlement  fait  parle  conseil  général  dans 
l'exerdce  des  pouvoirs  qui  lui  sont  conférés  par  le  présent  décret 
sera  soumis  à  l'approbation  du  Ministre  de  l'Intérieur. 

Art.  28,  —  Le  conseil  général  aura  le  droit,  en  tout  temps, 
d'adresxer  au  Ministre  de  l'Intérieur  des  pétitions  portant  sur  des 
matières  touchant  aux  intérêts  de  la  communauté  ou  à  ceux  de 
certaines  catégories  de  Prolestants  indigènes. 

CHAPITRE  V 

DISPOSrriONB      FINALES. 

Art.  29,  —  Les  Églises  suivantes  sont  reconnues,  en  vertu  du 
'    présent  décret,  comme  Églises  prolestantes,  à  savoir  : 

I.  The  United  Presbyterian  Ohurch  of  Egypt  n, 

«  The  Outcb  Mission,  Galioub  i. 

Art.  30.  —  Le  conseil  général  entrera  en  fonctions  à  partir 
d'une  date  à  fixer  par  le  Ministre  de  l'Intérieur,  cette  date  devant 
être  aussi  rapprochée  que  possible  de  l'élection  des  premiers  dé- 
légués au  conseil  général  des  Églises  menUonnées  à  l'article  8  du 
présent  décret. 

Art.  31 .  —  Le  conseil  général  élira,  dans  sa  première  réunion, 
un  wekil  et  un  nalb  qui  resteront  en  fonctions  jusqu'au  31  dé- 
cembre 1907.  Jusqu'à  ce  que  cette  élection  soît  confirmée,  le  nalb 
actuel  remplira  les  fonctions  tant  de  wekil  que  de  naïh. 

Art.  32.  —  Toute  décision  rendue  par  le  conseil  général  dans 
les  limites  des  attributions  qui  lui  sont  conférées  par  le  présent  dé- 
cret sera,  sur  sa  demande,  exécutée  par  les  soins  de  l'autorité  ad- 
ministrative. 

Ant,  33.  —  Nos  Ministres  de  l'Intérieur  et  de  la  Justice  sont 
chargés,  chacun  en  ce  qui  le  concerue,  de  l'exécution  du  présent 
décret. 
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Règrlemeat  organique  de  la  Commniuiité  Arménieime  CathoU- 
qoe  d'Egypte,  approuvé  par  décret  khédivialdu  ISnovAm- 
bre  1906  (1). 

CHAPITRE  PREMIER 

1»E  LA  COMPOSITION  DV  CONSEIL  n'ADMlNtSTHATION. 

Abt.  1".  —  Il  est  constitué  au  Caire  et  à  Alexandrie  un  conseil 
d'administration  de  la  communauté  arménienne  catholique,  com- 
posé chacun  de  dix  membres  dont  neuf  laïques  et  un  ecclésias- 
tique. 

Le  conseil  du  Caire  est  présidé  par  t'évëque  ou  son  représen- 
tant et  celui  d'Aleaandrie  par  le  vicaire  ou  son  représentant. 

Art.  2.  —  Les  membres  laïques  du  conseil  du  Caire  seront 
élus  à  la  majorité  des  voix  parmi  les  notables  de  la  communauté 
du  Caire  et  ceux  du  conseil  d'Alexandrie  parmi  les  noiablesde  la 
communauté  d'Alexandrie,  dans  la  réunion  respective  de  l'assem- 
blée générale  en  oonrormîté  de  l'article  22  du  présent  règlement. 

Ils  seront  élus  pour  une  période  de  trois  années  et  seront  rééli- 
gîbles. 

Le  membre  ecclésiastique  du  conseil  du  Caire  est  nommé  par 
l'évêqueet  celui  d'Alexandrie  est  nommé  par  l'évèque  sur  la  pro- 
position du  vicaire  pour  une  période  de  trois  années  ;  ils  peuvent 
être  confirmés  successivement. 

Art.  3.  —  Nul  ne  peut  être  élu  membre  du  conseil  s'il  ne  rem- 
plit les  conditions  énoncées  de  l'article  25  pour  faire  partie  de 
l'assemblée  générale   ;  l'Age  requis  sera  de  25  ans  révolus,  au 

Art.  i.  —  En  cas  de  vacance  d'un  poste  de  membre  laïque,  la 
personne  ayant  obtenu  le  plus  grand  nombre  de  suffrages  parmi 

5,  p.  95  elss.  ;  Journal offeiel 
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les  candidats  non  élu»,  sera  appelée  à  le  remplacer.  Le  conseil- 
ler ainsi  nommé  achèveia  le  terme  de  celui  qu'il  remplace. 

Aht.  5.  —  Le  conseil  n^tmme  parmi  ses  membres  laïques  un 
vice -président. 

Le  vice -président  préside  le  conseil  et  les  commissions  prévues 
aux  articles  7  et  8  à  défaut  de  l'évèque,  du  vicaire  général  ou  du 
vicaire  respectivement  et  leurs  représentants  expressément  dé- 
légués. 

Art.  6.  —  La  présence  de  six  membres  est  nécessaire  pour  la 
validité  des  délibérations  du  conseil. 

Le  président  compte  pour  former  le  quorum  nécess^re  à  la  va- 
lidité des  délibérations. 

Les  délibérations  sont  prises  à  la  majorité  des  voix  ;  en  cas  de 
partage  la  voix  du  président  est  prépondérante. 

Les  dispositions  des  deuxième  et  troisième  paragraphes  sont 
applicables  aux  commissions  prévues  aux  articles  7  et  8. 

Art  7.  —  Le  conseil  désignera  chaque  année,  dans  son  sein, 
une  commission  de  cinq  membres  pour  juger,  sous  la  présidence 
du  vicaire  général  au  Caire  et  du  vicaire  à  Alexandrie,  ou  leurs 
représentants,  les  questions  mentionnées  à  l'article  16. 

Les  décisions  de  cette  commission  ne  seront  valables  que  si 
trois  au  moins  des  membres  y  ont  pris  part. 

Art.  8.  —  Les  conseils  du  Caire  et  d'Alexandrie  réunis  désigne- 
ront, chaque  année,  une  commission  pour  connaître  en  degré  d'ap- 
pel, sous  la  présidence  de  son  représentant,  des  décisions  rendues 
par  les  commissions  de  première  instance. 

Les  membres  de  cette  commission  seront  au  nombre  de  huit 
et  pourront  être  choisis  parmi  les  membres  des  conseils  du  Caire 
et  d'Alexandrie, et  même  parmi  les  personnes  étrangères  au  con- 
seil, ayant  des  connaissances  ou  une  expérience  spéciales  des 
matières  juridiques  soumises  à  leurs  décisions. 

Les  décisions  de  la  commission  d'appel  ne  seront  valables  que 
si  cinq  au  moins  des  membres  y  ont  pris  part. 

Art.  9,  —  Le  conseil  du  Caire  se  réunit  au  patriarcat  et  celui 
d'Alexandrie  au  vicariat  toutes  les  fois  que  l'intérêt  de  la  bonne 
administration  l'exige.  Mais  ils  se  réunissent  sans  convocation 
une  fois  par  mois  au  moins,  aux  jours  et  heures  qui  seront  fixés 
par  le  conseil. 
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Abt.  iO.  —  Les  élections,  nominations  et  désignation»  prévues 
aux  articles  précédents  seront  soumises  à  l'approbation  du  minis- 
tère de  l'intérieur. 

Art.  11.  —  Les  membres  du  conseil  en  charge  continueront  à 
exercer  leurs  fonctions  jusqu'à  ce  que  l'élection  de  leurs  aucces- 
seurs  soit  confirmée. 

CHAPITRE  n 

DBS  ATTRIBUnOHS  bT  DBS  DEVOIRS  DU  CONSEIL. 

Art.  12.  —  Le  conseil  devra  procéder  à  rinventaire de  tous  les 
biens  meubles  et  immeubles  de  la  comnnunauté  appartenant  aux 
églises,  couvents,  écoles,  hâpitaux,  sociétés  de  bienfaisance,  etc., 
ainsi  que  des  titres  de  propriété  ou  de  tout  autre  droit  de  la 
communauté. 

L'inventaire  sera  tenu  à  jour  et  revisé  chaque  année. 

Art.  i3.  —  Le  conseil  prendra  toutes  les  mesures  nécessaires 
pour  la  bonne  admiuistration  des  dits  biens  et  statuera  sur  les 
achats,  ventes,  échanges,  locations,  constructions,  réparations, 
etc. 

Art.  ii.  —  Le  conseil  veillera  à  ce  que  les  registres  de  baptê- 
mes, mariages  et  sépultures  soient  régulièrement  tenus  auprès 
de  chaque  église. 

Art.  15.  —  Le  conseil  fixera  la  taxe  annuelle  que  devra  payer 
au  patriarcat  ou  au  vicariat  tout  Arménien  catholique  indigène 
pour  avoir  droit  k  prendre  part  aux  assemblées  générales  de  la 
communauté  ;  la  taxe  ne  pourra  en  aucun  cas  être  supérieure  k 
SO  piastres  tarifs. 

Art.  16,  —  Les  commissions  prévues  aux  articles  7  et  8  seront 
compétentes pourjuger  toutes  questions  relatives  à  l'administra- 
tion des  wakfa  de  bienfaisance  ou  au  statut  personnel  entre  Ar- 
méniens catholiques  indigènes,  ainsi  que  les  questions  les  con- 
cernant relatives  aux  mêmes  matières. 

Cependant  leur  compétence  ne  s'étendra  h  aucune  matière  qui 
ne  peut  être  régulièrement  décidée  sans  la  mise  en  cause  de  per- 
sonnes autres  que  les  Arméniens  catholiques  indigènes,  ni  aux 
questions  des  successions  a  ab  intestat  n  .sauf  dans  le  cas  où  toutes 
les  parties  consentent  b.  leur  juridiction. 
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Art.  17.  —  Le  conseil  fera  un  règlement  portant  sur  la  mar- 
che du  service  inti^pieur,  ainsi  que  sur  la  nomination,  le  traite- 
ment, les  devoirs  et  la  discipline  de  ses  employés  et  fonction- 
naires, ' 

AiiT.  18.  —  Le  conseil  fera  également  le  règlement  de  la  pro- 
cédure k  suivre  et  le  tarif  des  frais  à  percevoir  à  l'occasion  de 
l'exercice  des  pouvoirs  conférés  par  le  présent  règlement. 

Art.  19.  —  Les  règlements  et  tarifs  susvisés  seront  soumis  à 
l'approbation  du  ministère  de  l'intérieur  ainsi  que  les  modifica- 
tions qui  pourront  être  apportées  ultérieurement. 

Art.  20.  —  Les  décisions  rendues  par  les  commissions  de  sta- 
tut personnel  dans  les  limites  des  attributions  qui  leur  sont  con- 
férées par  le  présent  règlement,  seront  notifiées  et  exécutées 
parles  voies  administratives  à  la  requête  et  sous  la  responsabilité 
désintéressés, 

CHAPITRE  m 

DES  A8SEUBLÉES  GÉNIÏRALBS. 

Aht.  21 .  —  Une  assemblée  générale  des  membres  de  la  com- 
munauté arménienne  catholique  aura  lieu  une  fois  par  an. 

Les  membres  inscrits  au  patriarcat  du  Caire  se  réuniront  au 
dit  patriarcat  sous  la  présidence  de  l'évéque  ou  de  son  représen- 
tant, le  deuxième  dimanche  de  février  à  10  heures  du  matin  ;  les 
membres  inscrits  au  vicariat  d'Alexandrie  se  réuniront  au  dit 
vicariat  sous  la  présidence  du  vicaire  ou  de  son  représentant,  le 
troisième  dimanche  de  janvier  à  10  heures  du  matin, 

L^  réunion  de  l'assemblée  aura  pour  objet  : 

1 .  —  D'entendre  la  lecture  du  rapport  sur  la  gestion  du  der- 
nier exercice  et  d'en  examiner  et  approuver  les  comptes. 

2.  —  De  délibérer  sur  toute  proposition  ou  question  intéressant 
la  communauté. 

Les  votes  de  la  section  d'Alexandrie  seront  transrois  à  la  section 
du  Caire,  à  laquelle  il  appartient  de  constater  le  résultat  définitif 
de  la  votation. 

Aht.  22.  —  L'élection  des  membres  des  conseils  du  Caire  et 
d'Alexandrie  aura  lieu  dans  les  sections  respectives. 

Chaque  section  pourra  également  délibérer  sur  toute  proposi- 
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tioQ  OU  question  coiic«rnant  plus  spécialement  le  patriarcat  du 
Caire  ou  le  vicariat  d'Alexandrie  respectivement. 

Art,  23.  — Le  budget  de  l'exercice  sera  préparé  d'accord  entre 
les  deux  coDSf^ils  d'administration  à  la  suite,  au  besoin,  de  réu- 
nions pléniëres. 

n  devra  être  arrêté  le  31  décembre  ;  tous  les  membres  de  la 
communauté  ayant  droit  de  prendre  part  à  l'assemblée  générale, 
pourront  en  prendre  connaissance  au  siège  du  patriarcat  ou  du 
vicariat  respectivement. 

Art.  24.  —  Lorsque  l'intérêt  de  la  communauté  l'exige,  le  con- 
sul, soit  du  Caire,  soit  d'Alexandrie,  pourra  ordonner  la  convo- 
cation d'assemblées  générales  extraordinaires,  en  indiquant  dis- 
tinctement les  matières  portées  à  l'ordre  du  jour  de  l'assemblée. 

Art,  25.  —  Pour  prendre  part  à  l'assemblée  générale,  il  faut 
remplir  les  conditions  suivantes  : 

1.  —  Être  Arménien  catholique,  sujet  local,  âgé  de  21  ans  au 
moins  ; 

2.  —  Être  inscrit  sur  les  registres  du  patriarcat  ou  vicariat 
respectivement,  depuis  deux  ans,  au  moins.  Pour  les  deux  pre- 
mières années  qui  suivront  la  promulgation  du  présent  règle- 
ment, l'inscription  suffira  ; 

3.  —  Payer  la  taxe  annuelle  prévue  à  l'article  15  ; 

i.  —  N'avoir  jamais  été  condamné  pour  crimes  ou  délits  enta- 
chant l'honorabilité  ; 

5.  —  N'être  pas  en  état  d'interdiction  ou  de  faillite. 

Art.  26.  —  L'assemblée  générale  ne  peut  valablement  délibérer 
que  si  les  deux  tiers  eu  moins  des  membres  inscrits  sur  les  regis- 
tres respectifs  du  patriarcat  ou  du  vicariat,  et  ayant  les  qualités 
prescrites  à  l'article  précédent, sont  présents  à  la  séance  ou  repré- 
sentées. 

Si  à  la  première  réunion  le  dît  quorum  n'est  pas  atteint  il  sera 
procédé  k  une  seconde  convocation  et  les  délibérations  de  la  nou- 
velle réunion  seront  valables,  quel  que  soit  le  nombre  des  mem- 
bres présents. 

Art,  27.  —  Les  membres  de  la  communauté  ayant  droit  au 
vote,  qui,  soit  en  raison  de  leur  résidence  hors  du  Caire  ou  d'A- 
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lexandrie  soil  pour  tout  autre  motif,  ne  pourraient  pas  assister 
personnellement  aux  assemblées  générales,  pourront  s'y  faire  re- 
présenter par  un  autre  membre  de  la  communauté,  en  lui  confé- 
rant les  pouvoirs  à  cet  effet  par  simple  lettre  adressée  au  prési- 
dent. 
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Hatt-Homayoïui. 
{du  18  février  1856  —  10  Djemaziul  Ahker  1272)  (i). 


Qu'il  soit  fait  ainsi. 

Très  noble  et  éminent  ministre,  très  glorieux  et  respectable 
muchir,  régulateur  et  organisateur  des  peuples,  qui  dirigez  les 
affaires  par  votre  esprit  pénétrant,  qui  les  terminez  par  la  recti- 
tude de  votre  jugement,  qui  consolidez  heureusement  l'édifice  de 
la  prospérité  du  paya,  qui  distribuez  les  emplois  de  la  cour  kha- 
liËale,  qui  en  défendez  l'honneur,  qui,  enfin,  êtes  comblé  des 
faveurs  du  souverain-roi,  notre  grand-vizir  actuel.notre  aller  ego. 
Mehemed-Emin-Aali-Pacha,  décoré  de  notre  ordre  impérial  du 
Medjidié  de  première  classe,  et  de  la  décoration  du  mérite  per- 
sonnel, que  Dieu  vous  accorde  une  grandeur  impérissable  : 

Sachez,  au  reçu  de  ce  rescrit  impérial,  que  le  bonheur  de  tous 
les  peuples,  dont  la  Providence  a  daigné  me  confier  le  dépôt,  étant 
la  plus  chère  et  la  plus  constante  de  mes  préoccupations,  l'univers 
entier  a  pu  voir,  depuis  mon  avènement,  grâce  à  Dieu,  les  fruits 
de  ma  sollicitude  à  cet  égard.  Toutefois,  désirant  donner  une  plus 
grande  extension  ainsi  qu'une  consécration  nouvelle  au  nouveau 
régime,  tanzimati-khalrlé,  que  j'ai  eu  le  bonheur  d'établir,  afin 
d'arriver  ainsi  à  un  état  de  choses  conformes  à  la  fois  à  la  dignité 
de  mon  gouvernement,  ainsi  qu'à  la  position  éminente qu'il  occu. 
pe  parmi  les  nations  civilisées  ; 

(I)  Damenico  Galteschi,  Manuale  di  Dirillo  PubbUoo  «  Privalo  ellomano. 
AlesBsndrin,  1865,  p.  239  et  as.  (leite  reproduit  par  Arislarchi  Bey,  fjfgùla- 
lion  ollotnane,  I[,  ConslaiilinoplB,  187*.  p.ti  el  sï.).—  On  Irouva  égnlement 
le  leste  du  Hnlt-llumayaun  dans  le  Recueil  des  Traités  de  la  Porte  ottomane 
avec  le»  Puiuaneea  étrangères,  pnr  le  Baron  I.  de  Testa,  l'aris,  1882,  t.  V, 
p.  132137  -,  G.  PËlissLË  du  Rsusas,  Le  Régime  des  Capitulation»  dant  tEmpire 
ottoman,  I,  Paris,  19Di,  p.llS  el  ss.,  ainsi  que  dans  \e  Hullelin  de  tégistation 
el  de  jurisprudence  égyptiennes.  S."  année,  p.  102-IDi. 
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D'autre  part,  considérant  que  les  droits  augustes  de  ma  cou 
ronne  viennent,  gr&ce  à  l'assistance  du  Très-Haut,  de  recevoir,  à 
l'extérieur,  une  consécration  nouvelle,  par  suite  des  louables  efforts 
de  mes  fidèles  sujets  de  toute  classe,  ainsi  que  par  la  sollicitude  et 
le  généreux  concours  des  Hautes  Puissances,  mes  nobles  alliées  ; 
considérant  dès  lors,  que  cette  époque  est  le  commencement  d'une 
ère  nouvelle  de  prospérité,  les  Hentiments  généreux  que  jeprofesse 
pour  mon  peuple  me  font  un  devoir  de  chercher  aussi,  à  l'inté- 
rieur, et  par  tous  les  moyens  possibles,  le  développement  de  la 
force,  de  la  puissance  et  de  la  prospérité  du  pays,  et  de  Taire  aussi 
le  bonheur  de  mes  sujets  de  toutes  classes,  unis  tous  entre  eux 
par  les  liens  d'un  cordial  patriotisme,  comme  ils  sont  tous  égaux 
aux  yeux  de  ma  vive  et  paternelle  sollicitude  ; 

A  ces  causes  nous  avons  ordonné  et  ordonnons  ce  qui  suit  : 

J.  —  Les  garanties  promises  et  accordées  à  tous  nos  sujets  par  le 
Hatti-chérif  de  Gulhané  et  par  les  lois  du  Tanzimat,  sans  distinc- 
tion de  culte,  pour  la  sécurité  de  leur  personne  et  de  leurs  biens, 
et  pour  la  conservation  de  leur  honneur,  sont  rappelées  et  consa- 
crées de  nouveau  ;  il  sera  pris  des  mesures  efficaces  pour  que  ces 
garanties  reçoivent  leur  plein  et  entier  effet. 

II.  —  Sont  reconnus  et  maintenus,  en  totalité,  les  immunités  et 
privilèges  spirituels  donnés  et  accordés  par  nos  illustres  ancêtres, 
et  à  des  dates  postérieures,  aux  communautés  chrétiennes  et  au- 
tres, non  musulmanes,  établies  dans  notre  Empire,  sous  notre 
égide  protectrice.  Toutefois,  chaque  communauté  chrétienne  ou 
autre,  non  musulmane,  procédera  dans  un  délai  déterminé,  à  la 
révision  et  à  l'examen  des  immunités  et  privilèges  actuels  ;  à  cet 
égard,  elle  discutera,  par  l'entremise  de  conseils  formés  u  ad  hoc  » 
dans  les  patriarcats,  avec  notre  approbation  souveraine,  et  sous  la 
surveillance  de  la  Porte,  les  réformes  qui  seront  exigées  par  le 
temps,  ainsi  que  par  le  progrès  des  lumières  et  de  la  civilisation  ; 
le  conseil  sera  tenu  de  soumettre  ces  réformes  à  notre  Sublime 
Porte.  Les  pouvoirs  concédés  aux  patriarches  et  aux  évéques  chré- 
tiens par  le  Sultan  Mehemmed  Elfàtih.de  glorieuse  mémoire,  et  ses 
illustres  successeurs,  seront  mis  en  harmonie  avec  l'état  et  la  po- 
sition nouvelle  que  nos  intentions  généreuses  assurent  à  ces  com- 
munions. Le  principe  de  la  nomination  k  vie  des  patriarches, 
après  la  révision  des  règlements  d'élection  aujourd'hui  en  vigueur 
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sers  entièrement  et  sincèrement  appliqué,  conformément  à  la  te- 
neur de  leur  bërat  (diplôme)  d'investiture.  Les  patriarches,  mé- 
tropolitains (archevêques),  délégués  et  évéques,  ainsi  que  les 
grands-rabbins,  prëterontserment  à  leurentréeen  fonctions,  d'a- 
près une  formule  qui  sera  concertée  entre  notre  Sublime  Porte  et 
les  cbefs  spirituels  des  différentes  communautés. 

III.  —  Les  redevances  et  donations  faites  actuellement  au  cierge, 
de  quelque  forme  et  nature  qu'elles  soient,  sont  entièrement  sup- 
primées ;  il  sera  attribué,  en  échange,  des  revenus  fixes  aux  pa- 
triarches et  aux  chefs  de  communautés  ;  pour  les  autres  ecclésias- 
tiques,il  leur  sera  alloué.conformément  à  une  décision  ulténeure, 
des  traitements  établis  dans  une  proportion  équitable,  selon  l'im- 
portance de  leur  rang  et  de  leur  dignité.  Il  ne  sera  porté,  toutefois, 
aucune  atteinte  aux  propriétés  mobilières  et  immobilières  du 
clergé  chrétien.  L'administration  des  affaires  temporelles  des 
communautés  chrétiennes  et  autres, non  musulmanes, sera  placée 
BOUS  la  sauvegarde  d'un  conseil,  dont  les  membres  seront  choisis 
parmi  le  clergé  et  les  laïques  de  chaque  communauté. 

IV.  —  Dans  les  villes,  bourgades  et  villages,  où  la  population 
appartiendra  en  totalité  au  même  culte,  il  ne  sera  mis  aucune  en- 
trave à  la  réparation  ou  à  la  restauration,  d'après  la  forme  pri- 
mitive, des  édifices  consacrés  au  culte,  ainsi  que  des  écoles,  des 
hôpitaux  et  des  cimetières.  Quand  il  sera  nécessaire  d'ériger  de 
nouveaux  édifices  de  ce  genre,  le  plan  et  la  forme,  approuvés  par 
le  patriarche  ou  les  chefs  de  communauté,  devront  être  soumis, 
une  fois  seulement,  k  la  Porte,  qui  acceptera  les  plans  présentés, 
et  en  ordonnera  l'exécution,  conformément  à  l'irâdé  (décret) 
impérial  qui  sera  rendu  6  cet  effet  Dans  le  cas  contraire,  elle  fera 
ses  observations  dans  un  délai  déterminé.  Si  une  communauté 
se  trouve  seule  dans  une  localité,  sans  être  mêlée  avec  d'autres 
communions  religieuses,  elle  ne  sera  soumise  à  aucune  espèce  de 
restriction  dans  l'exercice  public  et  extérieur  de  son  culte.  Quant 
aux  villes, bourgadesetvillages,composésd'habitanis  appartenant 
è  différents  cultes,  chaque  communauté  pourra,  dans  le  quartier 
distinct  qu'elle  habite,  réparer  et  restaurer  ses  églises,  hôpitaux, 
écoles  et  cimetières  en  se  conformant  aux  principes  ci-dessus  in- 
diqués. 

V.  —  Quant  aux  nouveaux  édifices,  dont  la  construction  sera 
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nécessaire,  les  patriarches  ou  chefs  de  communauté  demanderont, 
à  cet  égard,  l'autorisation  nécessaire  à  la  Porte  ;  et  notre  permis- 
sion souveraine  sera  accordée,  à  moins  qu'il  n'y  ait,  pour  le  gou- 
vernement, quelque  obstacle  administratif. 

VI.  —  L'intervention  de  l'autorité  dans  ces  sortes  de  choses  sera 
entièrement  gratuite. 

Vn.  —  Le  gouvernement  prendra  les  mesures  énergiques  et 
nécessaires  pour  assurer  à  chaque  culte,  quel  que  soit  le  nombre 
de  ses  adhérents,  la  pleine  liberté  de  son  exercice. 

VIII.  —  Tout  mot  et  toute  expression  ou  appellation  tendant  à 
rendre  une  classe  de  mes  sujets  inférieure  à  l'autre,  ii  rîùson  du 
culte,  delà  langue  ou  de  la  race,  sont  à  jamais  abolis  et  effacés  du 
protocole  administratif. 

IX.  —  La  loi  punira  l'emploi,  entre  particuliers,  ou  de  la  part 
des  agents  de  l'autorité,  de  toute  expression  ou  qualification  in- 
jurieuse ou  blessante. 

X.  —  Le  culte  de  toutes  les  croyances  et  religions  existant  dans 
mes  Etats,  y  étant  pratiqué  en  toute  liberté,  aucun  de  mes  sujets 
ne  sera  empêché  d'exercer  la  religion  qu'il  professe. 

XL  —  Personne  ne  sera  ni  vexé,  ni  inquiété  à  cet  égard. 

XII.  — Personne  ne  sera  contraint  à  changer  de  culte  ou  de 
religion. 

Les  agents  et  employés  de  l'Etat  sont  choisis  par  Nous  ;  ils  sont 
nommés  par  décret  impérial  ;et  comme  tous  nos  sujets,  sans  dis- 
tinction de  nationalité,  seront  admissibles  aux  emplois  et  services 
publics,  ils  seront  aptes  à  les  occuper,  selon  leur  capacite,  et  con- 
formément à  des  régies  dont  l'application  sera  générale. 

XIV.  —  Tous  nos  sujets,  sans  diflérence  ni  distinctions,  seront 
reçus  dans  les  écoles  civiles  et  militaires  du  gouvernement, pourvu 
qu'ils  remplissent  les  conditions  d'âge  et  d'examen  spécifiés  dans 
les  règlements  organiques  des  dites  écoles. 

XV.  —  De  plus,  chaque  communauté  est  autorisée  â  établir  des 
écoles  publiques  pour  les  sciences,  les  arte  et  l'industrie  ;  seule- 
ment le  mode  d'enseignement  et  le  choix  des  professeurs  de  ces 
sortes  d'écoles  seront  placés  sous  l'inspection  et  le  coutrâle  d'un 
conseil  mixte  d'instruction  publique,  dont  les  membres,  seront 
nom  mes  par  nous. 

XVI.  — Toutes  tes  affaires  commerciales  qui  surviendront  entre 
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des  musulmaas  et  des  sujets  chrétiens  ou  autres,  non  musulmans, 
ou  bien  entre  sujets  chrétiens  ou  autres,  non  musulmans,  des 
rites  différents,  seront  déférées  à  des  tribunaux  mixtes, L'audience 
de  ces  tribunaux  sera  publique  ;  les  parties  seront  mises  en  pré- 
sence ;  les  témoins  qu'elles  produiront  affirmeront  leurs  dépo- 
sitions sous  un  serment,  qui  sera  toujours  prêté  selon  la  religion 
et  le  culte  de  chacun  d'eux. 

XVII.  —  Les  procès  ayant  trait  aux  affaires  civiles  seront  ju- 
gés, d'après  la  loi  religieuse  et  les  règlements,  dans  les  conseils 
mixtes  des  préfectures  et  sous -préfectures,  en  présence  du  gouver- 
neur général  et  du  qâdi.  Les  débats  des  causes  jugées  dans  ces 
tribunaux  et  conseils  seront  publics. 

XVIII.  —  Les  procès  spéciaux,  tels  que  ceux  de  succession,  soit 
entre  deux  chrétiens,  soitentre  deux  autres  sujets  non  musulmans, 
pourront,  à  la  demande  des  parties,  être  renvoyés  par  devant  les 
patriarches,  les  chefs  de  communautés  et  les  conseils  des  dites 
communautés  pour  y  être  jugés. 

XIX.  —  Les  lois  pénales  et  commerciales,  ainsi  que  les  règles 
de  procédure  i  appliquer  dans  les  tribunaux  mixtes  seront  com- 
plétées le  plus  promptement  possible  ;  elles  seront  coordonnées  et 
codifiées,  puis  ensuite  publiées  et  répandues,  en  traduction,  dans 
les  différents  idiomes  usités  dans  nos  Etats. 

XX.  —  On  procédera  dans  le  plus  bref  délai  possible,  à  la  ré- 
forme du  système  pénitentiaire  des  prisons  et  de  tous  autres  lieux 
destinés  èls  détention  préventive  ou  correctionnelle,  afin  de  con- 
cilier les  droits  de  l'humanité  avec  ceux  de  la  justice. 

XXI.  —  En  tout  état  de  cause,  et  même  dans  les  prisons,  toute 
peine  corporelle,  à  l'exception  de  ce  qui  est  conforme  aux  règle- 
ments disciplinaires  émanés  de  la  Porte,  et  tout  traitement  qui 
ressemblerait  aux  tourments  et  à  la  torture  sont  radicalement 
supprimés  et  abolis. 

XXII.  —  Les  actes  de  cruauté  qui  viendront  à  se  produire,  en 
contravention  avec  ce  qui  précède,  seront  blâmés  et  réprimés  ;  et, 
de  plus,  les  agents  qui  les  auront  ordonnés  et  ceux  qui  les  auront 
commis  seront  destitués  et  punis,  aux  termes  du  code  pénal. 

XXIII.  —  L'organisation  de  la  police  dans  la  capitale,  dans  les 
provinces  et  dans  les  campagnes,  sera  revisée  dans  une  forme  qui 
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assure  une  protection  énergique  et  réelle  aux  sujets  pûsibles  de 
notre  Empire,  qnant  à  leur  personne  et  à  leurs  biens. 

XXIV.  —  L'égalité  des  impôts  entraînant  l'égalité  des  autres 
chargea,  de  même  que  celle  des  droits  entraîne  aussi  celle  des  de- 
voirs, les  chrétiens  et  autres  sujets  non  musulmans  devront, 
comme  les  musulmans,  se  soumettre  à  la  loi  dernièrement  pro- 
mulguée sur  la  levée  du  contingent  militaire. 

XXV.  —  Le  principe  de  l'exemption  personnelle  du  servicemi- 
litaire,  soit  par  le  remplacement,  soit  par  le  rachat,  sera  admis. 

XXVI.  —  Les  règlements  nécessaires  sur  le  mode  d'admission 
des  sujets  non  musulmans  daos  les  rangs  de  l'armée  seront  dres- 
sés et  publiés  dans  le  plus  bref  délai  possible. 

XXVII.  —  On  procédera  à  la  réforme  des  règlements  relatifs  à 
la  composition  des  conseilsde  préfecture  et  de  sous-préfecture,  afin 
d'assurer  la  sincérité  du  choix  des  membres  musulmans,  chrétiens 
et  autres,  et  de  garantir  la  libre  manifestation  des  votes.  La  Porte 
avisera  à  l'emploi  des  moyens  les  plus  efficaces  pour  être  informée 
exactement  du  résultat  des  délibérations,  ainsi  que  pour  connaî- 
tre et  contrôler  les  décisions  prises. 

XXVIII.  —  Comme  les  lois  qui  régissent  l'achat,  la  vente  et  la 
possession  des  propriétés  immobilières  sont  communes  à  tous  les 
sujets  ottomans,  il  est  également  permis  aux  étrangers  de  possé- 
der des  immeubles,  en  se  conformantauxloisdupaj'setauxrègle- 
ments  de  police  locale,  et  en  acquittant  les  mêmes  droits  que  les 
indigènes,  après,  toutefois,  les  arrangements  qui  auront  lieu  en- 
tre mon  gouvernement  et  les  Puissances  étrangères. 

XXIX.  —  Les  impôts  exigibles  de  tous  nos  sujets,  seront  perçus 
au  même  titre,  sans  distinction  de  classe  ni  de  culte.  On  avisera 
aux  moyens  les  plus  prompts  de  réformer  les  abus  existant  aujour- 
d'hui dans  la  perception  des  impôts  et  notamment  des  dîmes.  Le 
système  de  la  perception  directe  de  l'impôt  sera  successivement, 
et  autant  que  possible,  substitué  au  régime  d'affermage  des  reve- 
nus de  l'Etat,  Tant  que  le  système  actuel  demeurera  en  vigueur,  il 
sera  interdit  sous  des  peines  sévères,  aux  agents  de  la  Porte,  ainsi 
qu'aux  membres  des  medjlis,de  se  rendre  adjudicataires  des  fermes 
dont  les  enchères,  d'ailleurs,  seront  faites  publiquement,  ou  de 
prendre  aucune  part  dans  leur  exploitation. 

XXX.  —  Les  impositions  locales  seront,  autant  que  possible. 


□  igilizedby  Google 


APPENDICE  495 

établies  et  fixées  de  maniëFS  à  ne  pas  nuire  aux  productions  terri- 
toriales, et  à  ne  pas  entraver  le  commerce  intérieur. 

XXXI.  —  Aux  allocations  convenables,  qui  seront  déterminées 
et  affectées  aux  travaux  d'utilité  publique,  viendront  se  joindre 
les*  impositions  spéciales,  qui  seront  prélevées  sur  les  provinces 
appelées  à  jouir  de  l'établissement  des  voies  de  communication 
par  terre  et  par  eau. 

XXXn.  —  Un  règlement  spécial  ayant  été  fait  dernièrement 
sur  la  rédaction  et  la  présentation  du  budget  de  l'État,  on  s'atta- 
chera &  l'appliquer  dans  toute  son  exactitude. 

XXXUI.  —  On  procédera  h  la  juste  révision  des  traitements 
affectés  à  chaque  emploi. 

XXXIV.  —  Les  chefs  de  communautés,  assistés  d'un  délégué  de 
chacune  d'elles,  désigné  par  nous,  seront  convoqués  spécialement 
par  notre  grand  vizir,  pour  prendre  part  aux  délibérations  du 
grand  conseil,  dans  les  circonstances  qui  intéresseront  la  généra- 
lité de  nos  sujets  ;  les  délégués  seront  nommés  pour  une  année  ; 
ils  prêteront  serment  à  leur  entrée  en  fonctions. 

XXXV.  —  Les  membres  du  grand  conseil,  dans  les  réunions 
ordinaires  ou  extraordinaires  .émettront  librement  leur  avis  et  leur 
vole  ;  ils  ne  seront  aucunement  inquiétés  è  cet  égard. 

XXXVI.  —  Les  dispositions  de  la  loi  sur  la  corruption,  la  con- 
cussion et  la  malversation  seront  appliquées,  d'après  les  formes 
légales,  à  tous  nos  sujets,  k  quelque  classe  qu'ils  appartiennent, 
et  quelles  que  soient  leurs  fonctions. 

XXXVn.  —  Il  sera  créé  des  banques  et  d'autres  institutions  du 
même  genre,  pour  donner  du  crédit  aux  finances  du  pays  et  pour 
réformer  le  système  monétaire  :  on  affectera  les  capitaux  néces- 
saires aux  objets  qui  constituent  la  source  de  la  richesse  matérielle 
de  notre  Empire  ;  on  s'appliquera  enfin  à  donner  de  véritables  fa- 
cilités, en  ouvrant  les  routes  et  les  canaux  nécessaires  au  trans- 
port des  produits  du  sol,  et  en  écartant  tout  ce  qui  s'opposerait 
au  développement  de  l'agriculture  et  du  commerce. 

XXXVIIl.  —  Dans  ce  but,  on  devra  s'attacher  sans  cesse  à  avi- 
ser scrupuleusement  aux  moyens  de  mettre  à  profit  les  sciences, 
le^  connaissances  et  les  capitaux  de  l'Europe. 

Vous  ferez  donc  publier,  noble  vizir,  cet  auguste  firman  dans 
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les  formes  usitées,  tant  à  Constantinople  que  dans  les  proviDces 
de  l'Empire  ;  et  vous  veillerez  à  l'eiécution  de  sa  teneur,  et  vous 
prendrez  les  mesures  nécessaires  pour  que  ses  dispositions  soient 
à  jamais  exécutées .  Sachez-le  ainsi  ;  ayez  confiance  dans  ce  noble 
signe. 
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XI 
HAUTES  CIRCULAIRES  DE  LA  SUBLIME  PORTE  (1) 


[A] 

Haute  Circulaire  eo  date  da  23  aamad-el-Akher  ISOS 

et  22  Kaooun  Tani  1806  (3  février  1891). 


(  Par  suite  des  mémoires  présentés  par  le  patriarcat  grec,  par 
lesquels  il  sollicitait  le  maintiea  pour  toujours  des  anciens  privi- 
lèges religieuz  relativement  aux  questions  de  la  pension,  de  la  dot 
et  du  trousseau,  nées  du  mariage  ou  de  la  dissolution  du  mariage, 
afin  d'arriver  à  l'exécution  des  décisions  du  patriarcat  sur  les 
dites  questions  comme  par  le  passé  ; 

■  Relativement  au  testament,  aux  conditions  de  l'inspection  des 
écoles  grecques,  k  la  prestation  du  serinent  des  religieux,  à  leur 
arrestation  et  &  leur  poursuite  en  matière  pénale  ; 

■  Et  conrormément  aux  communications  faites  à.  ce  patriarcat 
en  différentes  dates  par  l'intermédiaire  du  ministère  de  la  justice 
et  des  cultes  ainsi  qu'aux  délibérations  minutieuses  faites  ancien- 
nement et  récemment  sur  ces  questions  ; 

c  Et  aussi  pour  maintenir  et  conserver  au  dit  patriarcat  les  pri- 
vilèges sus-dits  qu'il  possède  en  vertu  d'un  bérat  supérieur  ; 

<  Il  7  a  lieu  d'observer  l'ancien  traitement  dans  le  jugement  des 
procès  relatifs  à  la  pension  et  à  la  dot  et  nés  de  questions  de  ma- 
riage et  de  dissolution  de  celui-ci,  ainsi  que  des  procès  relatifs  au 
trousseau.  Ces  procès  seront  jugés  au  patriarcat  quand  ils  ont  lieu 
à  Constantiuople  et  au  métropolite  quand  ils  ont  Heu  hors  Coos- 
tantinople. 

(  Et  comme  les  sentences  et  décisions  rendues  sur  ces  matières 

(I)  Bulletin  de  légitlalio»  et  de  juritprvdênee  égyptiejatts,  V<  année,  p.  276- 
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par  le  patriarcat  à  CoDstantînople  ou  par  le  inétropoUle  au  dehors, 
étaient  mises  )i  exécution  par  les  administrations  chai^iiées  des 
exécutions  tant  que  ces  sentences  et  ces  décisions  n'étaient  pas 
l'objet  d'une  opposition  de  la  part  des  parties  condamnées  ;  dé- 
sormais il  sera  déféré  au  patriarcat  l'examen  des  oppositions  qui 
seront  formées  par  les  parties  condamnées  à  payer  les  pensions, 
soit  que  les  parties  condamnées  seront  insolvables  à  les  payer 
(sic).  (C'est  la  question  qui  fait  l'objet  de  la  plainte.) 

u  Les  sentences  qui  seront  rendues  par  le  patriarcat  à  la  suite 
des  oppositions,  soit  en  modifiant  ou  en  confirmant  les  premières 
décisions,  seront  mises  à  exécution  par  les  administrations  char- 
gées des  exécutions  dans  les  mêmes  conditions  employées  envers 
les  autres  débiteurs. 

u  Aucuns  frais  d'aliments  ne  seront  perçus  au  profit  de  la  per- 
sonne incarcérée  à  titre  de  contrainte  par  corps  en  exécution 
d'une  pension  à  laquelle  cette  personne  aura  été  condamnée  par 
sentence  définitive. 

«  Le  testament,  bien  qu'il  soit  une  matière  civile  et  qu'il  soit 
arrêté  que  les  contestations  auxquelles  il  donne  lieu  sont  du  res- 
sort du  conseil  mixte  du  patriarcat,  aux  termes  de  l'article  3  du 
règlement  du  patriarcat,  au  chapitre  relatif  aux  fonctions  des 
membres  perpétuels  du  dit  conseil,  cependant  tout  testament  qui 
sera  trouvé  dans  la  succession  de  toute  personne  qui  laissera  des 
héritiers  mineurs  ou  majeurs  chrétiens,  ce  testament  une  fois 
approuvé  par  le  patriarcat,  le  métropolite  ou  Tévèque,  sera  tenu 
pour  valable  par  le  mehkémé.  A  l'exception  des  dispositions  rela- 
tives aux  terres  des  domaines  de  l'Etat,  ou  des  wakfs,  tout  bien 
meuble  ou  immeuble  légué  au  testament  sera  laissé  au  l^alatre, 
sans  aucune  autre  main -mise. 

<  Pour  toute  contestation  qui  s'élèverait  entre  les  héritiers  ou  le 
tuteur  des  mineurs,  relativement  au  testament  ou  à  sa  validité, 
comme  ces  contestations  sont  à  Constantinople  du  ressort  du  con- 
seil mixte  du  patriarcat,  aux  termes  de  l'article  3  du  règlement 
'  susdit,  elles  serontjugées  dans  les  weilayates  au  conseil  du  métro- 
polite. 

f  Les  (Ilams)  sentences  qui  seront  rendues  par  ces  conseils  se- 
ront mises  à  exécution  par  tes  administrations  de  l'Etat  chargées 
des  exécutions. 
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c  Cependant  cette  décision  étant  rela^ve  à  la  communauté 
grecqufi  orthodoxe,  les  contestations  seront  du  ressort  des  tribu- 
□aus  de  la  Sublime  Purle  au  cas  oii  partie  des  héritiers  appartien- 
drait à  une  autre  communauté,  ou  appartiendrait  k  une  autre 
nationalité  étrangère,  ou  bien  si  le  testament  ainsi  approuvé,  con- 
tenait un  legs  portant  sur  un  wakfou  sur  une  terre  du  domaine 
de  l'Etat  ou  encore  si  le  legs  portait  sur  un  objet  en  litige  entre 
un  sujet  ottoman  et  un  étranger. 

«  ("est  le  patriarcat  ou  te  métropolite  qui  règlent  les  matières  des 
études  dans  leurs  écoles  ainsi  que  te  programme  de  ces  études. 
Us  approuvent  également  les  diplômes  des  instituteurs  et  des  ins- 
titutrices. Mais  il  est  essentiel  que  le  gouvernement  soit  au  cou- 
rant et  de  ces  études  et  de  ces  diplômes.  Il  y  a  donc  nécessité  pour 
lui  d'inspecter  les  études  des  dites  écoles  par  des  inspecteurs  de 
l'instruction  publique,  pour  que,  dans  le  cas  où  un  enseignement 
préjudiciable  y  serait  professé,  ou  au  cas  où  certains  instituteurs 
ou  institutrices  ne  seraient  pas  munis  des  diplômes,  il  sera  pro- 
cédé à  un  échange  de  vues  entre  le  patriarcat  on  le  métropolite 
et  entre  le  ministère  de  l'instruction  publique,  si  le  cas  se  pré- 
sente k  Constanlinople,  ou  les  gouvernements  locaux  si  le  cas  se 
présente  au  dehors,  afin  d'empêcher  l'enseignement  préjudicia- 
ble signalé  et  de  fairo  remplacer  par  le  patriarcat  ou  le  métropo- 
lite les  instituteurs  ou  les  institutrices. 

vLe  refus  des  religieux  depréterle  serment  en  justice  comme  le 
reste  des  particuliers,  à  l'occasion  des  poursuites  pénales,  sou- 
lève des  difficultés  dans  l'administration  de  la  justice  depuis  la 
promulgation  des  principes  de  la  nouvelle  procédure  pénale. 

V  Les  religieux  donc  qui  devront  prêter  serment  en  matière  ci- 
vile ou  pénale,  seront  traités  conformément  à  la  disposition  du 
Nizam  qui  a  été  édictée  pour  ce  cas  :  ils  prêteront  le  serment  au 
patriarcat  ou  au  métropolite  dont  ils  relèvent,  suivant  leurs  ha- 
bitudes religieuses. 

B  S'il  s'agit  d'arrestation  ou  de  poursuite  à  exercer  contre  un  re- 
ligieux pour  cause  de  dettes,  l'arrestation  aura  lieu  au  patriarcat 
ou  au  métropolite  dont  ils  dépendent,  comme  cela  se  pratiquait 
précédemment. 

«  Le  prêtre  ou  le  religieux  qui  doit  être  interrogé  ou  poursuivi 
devant  les  tribunaux  civils  ou  criminels,  sera  notifié  du  man- 
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dat  d'&mener  qui  sera  lancé  contre  lui  par  l'intermédiaire  du 
patriarcat  s'il  demeure  &  Constantinople,  et  par  rinjtermédiaire 
du  métropolite  s'il  demeure  au  dehors,  de  telle  sorte  que  c'est  le 
patriarcat  ou  le  métropolite  qui  sera  obligé  de  livrer  le  religieux 
accusé,  à  la  suite  de  la  réception  du  mandat  d'amener. 

H  Si  le  patriarcat  ou  le  métropolite  ne  se  rendait  pas  à  cette  obli- 
gation, ou  si  le  religieux  n'y  obéissait  pas,  l'on  reviendrait  natu- 
rellement au  droit  commun,  pour  l'emploi  des  moyens  d'amener. 

«  Cependant  jusqu'à  ce  que  l'accusation  soit  confirmée  et  la 
peine  prononcée  contre  le  religieux,  celui-ci  ne  sera  point  retenu 
dans  la  prison  destinée  au  public  ;  Il  sera  incarcéré  dans  un  lieu 
en  rapport  avec  sa  situation  qui  sera  celui  destiné  par  le  gouver- 
nement aux  personnes  d'une  certaine  importance. 

u  Le  religieux  convaincu  de  délit  ou  do  contravention  expiera 
la  peine  des  prisons,  &  laquelle  il  sera  condamné,  dans  te  patriar- 
cat ou  le  métropolite,  suivant  qu'il  dépend  de  l'un  ou  de  l'autre, 
attendu  que  cette  situation  ne  lui  enlève  point  son  caractère  spi- 
rituel. 

«  Hais  s'il  est  accusé  de  crime,  il  sera  déposé  dans  une  cbam- 
bre  qui  lui  sera  spécialement  destinée  par  le  gouvernement  jus- 
qu'à la  fin  de  son  interrogatoire. 

<  Et  s'il  arrive  qu'il  est  convaincu  de  crime  et  condamné  et  son 
caractère  spirituel  enleré,  il  expiera  sa  peine  dans  la  prison  pu- 
blique. 

«  Au  cas  où  l'ordre  viendrait  à  âtre  troublé  dans  une  province 
de  l'empire  et  que  d'après  les  circonstances  il  y  aurait  lieu  de  pren- 
dre des  mesures  extraordinaires  pour  le  rétablissement  de  l'ordre, 
les  membres  du  conseil  de  guerre  qui  auront  à  juger  toute  per- 
sonne sans  distinction,  auraient  à  observer  les  règles  qui  viennent 
d'être  indiquées  &  l'égard  de  l'arrestation  et  de  l'emprisonDemant 
des  prêtres  et  des  religieux. 

«  Gela  ayant  été  délibéré  et  arrêté  par  le  conseil  des  minîstrefl 
a  été  soumis  à  S.  M.  Impériale,  qui  a  daigné  donner  sa  sanction 
par  un  iradé  sanieh  schabanié. 

<  En  conséquence,  j'envoie  ces  dispositions  à  Votre  Altesse  dans 
l'espoir  qu'elle  s'empressera  d'agir  ainsi  qu'il  est  dît  dans  la  pré- 
sente lettre .  » 


□  igilizedby  Google 


APPENDICE 


[B] 
Hante  Circulaire  en  date  da  21  Cbaban  lS08(l"aTril  1891). 

«  D'aprfes  les  enquêtes,  discussions  et  délibérations  faites  sur  les 
sollicitations  du  patriarcat  arménien  tendantes  au  maintien  de 
ses  privilèges  religieux,  et  pour  maintenir  et  conserver  les  sus* 
dits  privilèges  possédés  par  le  dit  patriarcat  ; 

>  Et  aussi  conformément  au  bérat  Ërman  du  patriarcat  qui 
défend  la  révocation  et  l'eiil  des  mourrakhès  (délégués)  ou  des 
évéques  sans  que,  au  préalable,  il  n'ait  été  pria  d'informations 
auprès  du  patriarche,  au  sujet  des  plaintes  qui  seront  portées 
contre  les  mourrakhès  ou  l'évèque,  il  s'ensuit  que  désormais  tout 
mourraktiès  ou  tout  évéque  doit  être  traité  suivant  les  règles  an- 
ciennes susdites,  &  l'exception  toutefois  de  ceux  des  mourrakhès 
ou  des  évéques  qui  seront  arrêtés  en  état  de  flagrant  délit. 

<  Mais  en  cas  d'arrestations  ou  de  poursuites  de  religieux  pour 
dettes  (actions  civiles),  ils  seront  tenus  en  état  d'arrestation  au 
patriarcat  ou  à  la  délégation  dout  ils  dépendent  ;  ainsi  que  cela 
se  pratiquait  anciennement,  les  mandats  d'amener  qui  seront 
lancés  par  les  magistrats  instructeurs  ou  par  les  tribunaux  k 
rencontre  des  prêtres  et  religieux  qui  doivent  être  interrogés  et 
poursuivis  par  devant  les  tribunaux  (Adlieb)  pour  des  causes  pé- 
nales doivent  être  transmis  par  l'intermédiaire  du  patriarcat,  s'ils 
résident  à  Contantinople  et  par  l'intermédiaire  des  mourrakhes- 
namé  (délégations)  s'ils  résident  au  dehors,  de  telle  sorte  que  le 
patriarcat  ou  le  mourrakhesuamé  soient  tenus  de  livrer  au  gouver- 
uement  le  religieux  mis  sous  accusation,  à  la  suite  du  reQU  du 
mandat  d'amener  ;  faute  par  eux  de  remplir  cette  obligation  ou 
par  le  religieux  d'obéir  au  mandat  sus-dit,  on  reviendra  naturel- 
lement au  droit  commun,  pour  l'amener. 

H  Toutefois,  et  jusqu'à  ce  qu'ils  soient  convaincus  de  l'accusa- 
tion et  condamnés  &  la  peine,  ils  ne  seront  point  détenus  dans  les 
prisons  destinées  au  public,  mais  ils  seront  placés  dans  une 
c  hambre  qui  puisse  convenir  à  leur  ministère  dans  le  lieu  desti- 
né à  la  prison  des  personnes  jouissant  de  considération. 
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■  Si  l'accusation  est  établie  et  qu'il  s'agisse  d'une  contravention 
ne  leur  enlevant  pas  leur  caractère  spirituel,  ils  subiront  leur  pri- 
son au  patriarcat  ou  au  mourrakheanamé,  soit  que  le  religieux 
condamné  relève  de  l'un  ou  de  l'autre. 

u  Mais  en  cas  où  le  religieux  est  prévenu  de  crime,  il  sera  déte- 
nu préventivement  dans  le  lieu  spécial  qui  lui  sera  assigné  par 
le  gouvernement. 

u  Et  s'il  est  convaincu  ensuite  du  crime  et  condamné  à  la 
peine  y  adhérente,  son  caractère  spirituel  lui  est  enlevé  et  il  doit 
expier  sa  peine  dans  les  prisons  ordinaires. 

<  Au  cas  où  l'ordre  viendrait  à  être  troublé  dans  une  province 
de  l'empire  et  que  d'après  les  circonstances  il  y  eût  lieu  de  pren- 
dre des  mesures  extraordinaires  pour  le  rétablissement  de  l'ordre, 
les  membres  du  conseil  de  guerre  auront  à  observer  les  règles  qui 
viennent  d'être  indiquées  à  l'égard  de  l'arrestation  et  de  l'empri- 
sonnement  des  prêtres  et  des  religieux. 

<  Le  refus  des  religieux  de  prêter  serment  en  justice,  comme 
le  reste  des  particuliers,  à  l'occasion  des  poursuites  pénales,  sou- 
lève des  difficultés  dans  l'administration  de  la  justice  depuis  la 
promulgation  des  principes  delà  nouvelle  procédure  pénale.  Les 
religieux  donc  qui  devront  prêter  serment  en  matière  civile  ou 
pénale  seront  tenus  conformément  à  la  disposition  du  (  Nizam  ■ 
qui  a  été  édictée  pour  ce  cas  ;  ils  prêteront  le  serment  au  patriar- 
cat ou  au  mourrakhesnamé  dont  ils  relèvent,  suivant  leurs  habi- 
tudes religieuses. 

<  Les  matières  de  pensions  nées  des  actes  de  mariage  ou  de 
leur  dissolution  étant  depuis  longtemp.%  du  ressort  du  patriarcat, 
quand  ces  questions  se  présentent  à  Constantinople,  et  de  celui 
de  la  mourrakhesnamé  quand  elles  ont  lieu  au  dehors,  il  y  a  lieu 
de  maintenir  cet  ancien  traitement  pour  l'avenir  et  de  même  que 
les  décisions  et  les  llams  (sentence.i)  qui  étaient  rendues  soit  par 
le  patriarcat  ou  le  mourrakhesnamé  pour  allocation  de  pension, 
étaient  mises  à  exécuUon  par  les  autorités  tant  que  la  partie  con- 
damnée ne  formait  point  opposition,  de  même  l'opposition  quand 
elle  se  produit  pour  insolvabilité  ou  pour  discussion  du  quantum 
de  la  pension  [c'est  la  question  soulevée],  sera  portée  devant  le 
patriarcat  qui  doit  l'examiner. 

■  Les  décisions  qui  seront  prises  par  le  patriarcat  sur  l'oppo- 
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sition  soit  en  modifiant  ou  en  confirmaot  les  premières  sentences, 
seront  déËnttives  et  non  susceptibles  d'aucun  recours. 

H  Elle  seront  mises  à  exécution  par  l'autorité  ;  de  ces  disposi- 
tions, avis  sera  donné  aux  tribunaux  (Adtieh)  et  au  mehkémé 
pour  que  la  même  règle  soit  applicable  aux  débiteurs  de  cette 
cat^rie. 

«  Ancien  ne  ment  il  était  un  usage  qui  consistait  pour  les  meh- 
kémés  k  se  renseigner  auprès  du  patriarcat  sur  les  différends 
qui  existaient  entre  héritiers  et  soumis  aux  dits  mekbémés  ;  dé- 
sormais aussi  cette  règle  sera  suivie. 

(  Jusqu'ici  il  n'avait  été  rien  décidé  sur  les  aumônes  que  le  pu- 
blic donne  de  son  propre  gré  pour  l'édification  et  l'administra- 
tion des  églises  ou  des  écoles  et  toutes  autres  institutions  de  ta 
communauté  Mais  d'un  autre  c6té  l'impression  de  listes  dans  le 
but  de  recouvrer  des  sommes  d'argent  du  public  ne  concorde 
point  avec  les principesdu  gouvernement,  àsavoir  qu'il  Importe 
au  gouvernement  d'avoir  connaissance  des  sommes  d'argent  qui 
seront  demandées  au  public  et  payées  par  celui-ci  par  ce  moyen. 
(  A  cet  effet  toutefois,  quand  les  chefs  religieux  de  la  commu- 
nauté arménienne  voudront  procéder  à  des  quêtes  ou  souscrip- 
tions auprès  des  membres  de  la  communauté,  au  moyen  de  listes 
imprimées,  pour  édifier  ou  réparer  ou  administrer  un  établis- 
sement de  bienfaisance,  ils  devront  en  indiquer  au  gouverne- 
ment les  causes  et  le  chiffre  de  la  somme  d'argent  nécessaire  et 
solliciter  auprès  de  lui  l'autorisation  de  procéder  aux  quêtes  et 
souscriptions,  ainsi  que  cela  se  pratique  par  tous  les  autres  chefs 
de  communauté.  Dans  ces  conditions,  il  leur  sera  accordé  toute 
assistance  nécessaire. 

H  Comme  l'article  46  du  règlement  du  patriarcat  relatif  aux 
fonctions  de  son  conseil  dispose  qu'aucune  église  ou  école  ou  autre 
édifice  religieux  de  ce  genre  ne  pourront  être  construits  ou  réé- 
difiés à.  Constant! nop le  ou  dans  ses  alentours  sans  l'assentiment 
de  ce  conseil  ;  que  des  dispositions  spéciales  onl  été  prises  à  cesu- 
jetau  Ërmande  1272  de  l'Église,  &  savoir  que  les  patriarches  ou 
les  métropolites  des  communautés  solliciteront  de  la  Sublime  Por- 
te l'autorisation  de  construire  de  nouvelles  églises,  écoles,  cime- 
tières, laquelle  autorisation  sera  accordée  chaque  fois  qu'il  n'y 
aura  aucun  inconvénient  se  rattachant  à  la  propriété  ; 
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t  Qu'en  conformité  de  ces  dispositions,  les  mourrakhesnamés 
ont  trouvé  l'aide  et  l'assietaiice  dans  toutes  les  provinces  de  l'Em- 
pire, notamment  dans  les  provinces  dépendantes  des  patriarcats 
de  Jérusalem,  Fologhi,  Costosis  et  Aktimar. 

«  Tout  en  maintenant  cette  règle  pour  l'avenir,  le  patriarcat 
devra  être  consulté  sur  les  demandes  d'autorisation  de  cette  na- 
ture alors  que  ces  demandes  seront  présentées  par  de  simples 
particuliers  résidant  dans  le  ressort  du  patriarcat  de  Constanti- 
nople,  et  il  sera  tenu  compte  de  la  réponse  du  patriarcat  dans 
la  suite  qui  sera  donnée. 

f  Ces  dispositions  ayant  été  délibérées  en  conseil  spécial  des 
ministres  et  soumises  à  S.  H.  Impériale,  Elle  a  daigné  les  ap- 
prouver par  son  iradé  schahanië. 

«  Le  patriarcat  arménien  a  reçu  communication  de  ces  décisions 
par  le  ministère  de  la  justice  et  des  cultes,  comme  aussi  commu- 
nication en  a  été  faite  à  qui  de  droit,  et  &  Vous  j'adresse  la  pré- 
sente, en  Vous  priant  de  faire  mettre  en  exécution  les  dispositions 
contenues  dans  cette  lettre  dans  toute  l'étendue  de  votre  welayet.  > 


Haute   CircnUire. 

«  Précédemroentj'ai  porté  à  la  connaissance  de  V.  A.  les  résolu- 
tions prises  pour  le  maintien  et  la  conservation  des  privilèges  reli- 
gieux possédés  parles  communautés  grecque  et  arménienne  con- 
formément au  bérat  et  à  l'iradé  de  S.  M.  Impériale  rendus  à  la 
suite  de  la  délibération  du  conseil  des  ministres  ainsi  qu'il  résulte 
des  deux  Circulaires  de  la  Sublime  Porte  en  date  du  23  Gamad- 
el-Akher  et  21  Cbaban  1308. 

n  Et  comme  l'application  des  règles  indiquées  par  les  dîtes  Cir- 
culaires doit  être  commune  k  toutes  les  communautés  non-mu- 
sulmanes, telles  que  la  comparution,  l'interrogatoire  et  l'arresta- 
tion des  religieux  en  matière  civile  et  pénale  et  leur  prestation  de 
serment  en  cas  de  besoin,  les  procès  en  pension  qui  sont  nés  des 
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actes  de  mariage  et  de  leur  dissolution,  il  a  donc  été  jugé  oppor- 
tun d'agir  ea  de  semblables  matières  suivant  les  r&gles  sus- 
dites. 

u  Et  la  présente  est  communiquée  à  V.  A.  pour  que  les  dites 
règles  soient  mises  à  exécution.  > 
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Édit  du  Prophbte  A  tous  les  hommes  (l). 

Au  nom  du  Dieu  Clément  et  Miséricordieux. 

Ceci  est  l'édit  que  Mobammed.  Gis  d'AbdulUh,  écrit  à  tous  les 
hommes. 

Apôtre  de  Dieu,  auquel  Dieu  a  confié  en  dépôt  Ses  créatures  : 
annonçant  la  félicité  (aux  pieux)  et  avertissant  les  peuples  incré- 
dules. 

Afin  que  les  hommes  n'aient  point  d'excuse  ou  argument  à  faire 
valoir  après  les  Apôtres.  Et  Dieu  est  Puissant  et  Sage. 

Il  donne  cet  édit  au  profit  de  la  nation  nazaréenne  (chrétien- 
ne), et  à  ceux  qui  embrassent  la  religion  nazaréenne,  habitant  la 
terre,  depuis  l'Orient  jusqu'à  l'Occident,  et  ses  contrées  voisine» 
ou  loiutaines,  connues  ou  inconnues,  habitées  par  des  barbares 
ou  des  arabes. 

Il  leur  a  donné  ce  pacte  (cette  alliance). 

Celui  qui  violerait  les  engagements  qui  y  sont  consignés  ou  j 
contreviendrait  par  une  conduite  contraire  ou  enfreindrait  ce  qu'il 
ordonne,  aura  violé  et  rompu  le  pacte  de  Dieu, se  serait  ri  de  Son 
culte,  et,  aura  mérité  Sa  malédiction,  que  ce  soit  un  Empereur 
ou  Roi  nu  un  autre  musulman  quelconque. 

Si  un  moine  ou  un  voyageur  se  réfugiait  sur  une  montagne, 
dans  une  vallée,  dans  une  grotte,  dans  les  lieux  habités,  les  plai- 
nes, les  terres  sablonneuses  ou  dans  une  église,  je  serais  là  der- 
rière eux,  pour,  de  toute  l'ardeur  que  je  ressens  pour  eux,  les 

(I)  néperlaire  de  la  légùlalton  et  de  [admirùuralion  égypliinneM,  p>r  Ph. 
Gi^lnt,  Période  I8SS-1SS2,  Supptémenl,  p.  105  et  106.  [Traductioa  fsUe  sur 
le  texte  arabo  |)ub1iù  par  Erridon  Bey.daas  son  ouvrage  •  MaDsfariBl  Salalin  i , 
Jitsiilutioa  des  Sultani,  vol.  I,  p. 31),  Une  traduction  du  premier éillt  du  Pro- 
phète se  trouve  dans  Ricaut,  Hislaire  de  l'éîat  prêtent  de  l'Empire  ottoman, 
livre  11,  c.  Il,  p.  310  et  m.,  publiée  A  Londres  pour  la  première  fois  en 
160S.  IlIIc  est  reproduite  d'après  la  traductioa  de  Brtol  par  Blilliti,  Mamut 
des  Comull,  t.  II,  p.  tST. 
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défendre  moi-même  avec  mes  hommes,  mes  parents,  mes  coreli- 
gionnaires  et  mes  serviteurs  car  ils  sont  mes  sujets  et  parce  que 
ma  protection  leur  est  acquise. 

J'éloignerai  d'eux  le  mal  qu'on  pourrait  leur  faire  au  sujet  du 
kkaradj  que  les  alliés  paient  sur  leurs  provisions,  et  qu'ils  n'ac- 
quitteront que  de  leur  bon  gré  sans  être  en  cela  ai  contraints  ni 
obligés. 

On  ne  changera  pas  un  évèque  de  sonévéché.niun  moine  de  son 
couvent,  ni  un  ermite  de  sa  cellule,  et  on  ne  détournera  point  un 
voyageur  de  son  voyage.  On  ne  démolira  pas  une  maison  de  leurs 
églises  et  paroisses  et  on  n'emploiera  point  les  biens  des  églises 
dans  la  construction  des  temples  des  musulmans  ni  de  leurs 
maisons. 

Celui  qui  commettrait  une  de  ces  actions  aura  violé  le  Pacte  de 
Dieu  et  celui  de  son  Apôtre. 

On  n'imposera  aux  moines,  évéques  et  religieux  aucune  espèce 
de  tribut  DU  d'impositions  car  je  les  protégerai  partout  où  ils  se 
trouveront  sur  terre  ou  sur  mer  en  Orient  ou  en  Occident,  au 
sud  ou  au  nord  de  la  terre.  Ils  ont  ma  protection,  mon  alliance  et 
l'assurance  qu'aucun  mal  ne  leur  sera  fait. 

De  même  ceux  qui  s'isoleraient  pour  l'adoration  sur  les  monta- 
gnes et  dans  les  lieux  saints,  on  ne  leur  imposera  ni  kbaradj  ni 
dîmes  sur  leurs  cultures,  et  on  n'exigera  pas  de  partager  ces  cul- 
tures avec  eux  car  elles  sont  destinées  k  leurs  bouches. 

Lors  de  la  récolte  ils  ne  donneront  rien  de  leurs  cultures  à  titre 
d'assistance,  on  ne  les  obligera  point  &  aller  à  la  guerre  ni  â  ser- 
vir dans  la  corvée. 

Et  ceux  quisontcontribuabtesdukharadj,  capitalistes,  proprié- 
taires et  commerçants,  ne  seront  point  imposés  pour  plus  de  douze 
drammes  en  tout  par  an. 

On  ne  leur  fera  ni  injustice  ni  oppression  ;  on  n'engagera  des 
controverses  avec  eux  que  de  la  manière  la  plus  honnête  ;  on  les 
gardera  sous  l'aile  de  la  clémence,  et  on  éloignera  d'eux  toute 
espèce  de  mal  partout  où  ils  sont  et  partout  oii  ils  se  trouveront. 

Si  le  christianisme  s'établit  chez  les  musulmans  (en  pays  mu- 
sulmans) on  satisfera  les  chrétiens  ;  on  leur  permettra  de  faire 
leurs  prières  dans  leurs  églises  et  on  ne  créera  aucun  obstacle  en- 
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tre  eux  et  la  pratique  de  leur  culte.  Celui  qui  trahira  le  Pacte  de 
Dieu  en  agissant  contrairement  à  ces  dispositions  sera  en  état  de 
rébellion  contre  le  Pacte  de  Dieu  et  contre  son  Apôtre. 

On  les  aidera  à  réparer  leurs  églises  et  maisons  et  cette  répara- 
tion leur  sera  méritoire  au  point  de  vue  de  leur  culte  ;  méritoire 
pour  eux  seraaussi  l'accomplissement  des  engagements  d'alliance 
qu'ils  ont  pris  sur  eux. 

Aucun  d'eux  ne  sera  forcé  à  porter  les  armes  ;  mais  bien  les  mu- 
sulmans verseront  leur  sang  pour  eux. 

Jamais  on  n'agira  contrairement  à  cette  alliance  qui  doit  être 
maintenue  jusqu'à  la  dernière  heure  et  jusqu'à  la  fin  du  monde. 
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âdit  dn  Prophète  A  YouhaïuiB  Ben-Ro'yat 
et  aux  antres  habitanta  de  Aylat  (1). 


Au  nom  du  Dieu  Clément  et  Miséricordieux. 

Ceci  est  le  pacte  de  sécurité  donné  par  Dieu  et  par  Mohammed, 
Prophète  envoyé  de  Dieu,  à  Youhanna  bea-  Ro'yat  et  aux  autres 
habitants  de  Aylat,  leurs  évéques  et  autres  (particuliers). 

Auxquels  est  accordée  la  protection  de  Dieu,  du  Prophète  et  de 
tous  ceux  qui  l'accompagnent  des  habitants  de  Damas  et  du 
Yemen. 

Celui  qui,  des  chrétiens,  aura  commis  une  action  bl&mable  ou 
se  serait  trouvé  en  état  d'impureté  légale,  ces  cas  ne  pourront  ser- 
vir de  prétexte  pour  que  l'on  s'interpos&t  entre  lui  et  ses  biens, 
quoique  une  pareille  alternative  soit  au  gré  de  qui  voudrait  se  tes 
approprier. 

Il  est  illicite  d'empêcher  un  chrétien  de  ce  qu'il  veut  ou  s'oppo- 
ser à  ce  qu'il  suive  la  route  qu'il  veut  par  terre  ou  par  mer. 

(I)  Pb.  CMlat,  op.  cit.,  période  1S8»-IS92,  SuppUmenI  p.  tOT.  —  (EMdon 
Rey,  op.  ail.,  I,  p.  33). 
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XIV 

Étttt  da  Khalife  Omar  Ibn-U-Khattab, 

donna  i  Sofroiiius,pfttrîarotae  de  Jérusalem,  le  20  Rabi-ul-a^el 

an  tS  de  l'Hégire  (1). 


Au  nom  du  Dieu  Clément  et  Miséricordieux. 

Grâces  à  Dieu  qui  nous  a  rendus  puissants  par  l'Islam,  nous  a 
honorés  par  la  foi  et  nous  a  comblés  de  miséncorde  en  nous  en- 
voyant son  Prophète  Mohammed  que  Dieu  bénisse  et  salue  ;  qui 
nous  a  guidés  à  la  bonne  voie  tandis  que  nous  étions  daos  l'égare- 
ment ;  qui  nous  a  unis  par  la  voix  de  son  Prophète  apris  que 
nous  étions  dispersés  ;  qui  a  uni  nos  cœurs  ;  qui  nous  a  rendus 
vainqueurs  de  nos  ennemis  ;  qui  nous  a  facilité  la  conquête  des 
villes,  et,  qui  a  fait  de  nous  des  frères  s'aimant  les  uns  les  autres. 

Rendez  grâces  à  Dieu,  6  vous  serviteurs  de  Dieu  pour  tant  de 
bienfaits. 

Ceci  est  l'édit  de  Omar  Ibn -il-Khattab  donné  comme  pacte  et 
allianceà  l'honorable  et  respectable  patriarche  Sofronius,  patriar- 
che de  la  nation  meikitc,  résidant  à  Tor-el-Zeitoun,  en  la  ville 
sainte  de  Jérusalem. 

Accordant  protection  aux  sujets,  prêtres,  moines  et  religieuses 
partout  où  ils  sont,  et  partout  où  ils  se  trouveront. 

On  leur  assurera  qu'aucun  mal  ne  leur  sera  fait. 

Aussi  longtemps  que  le  chrétien  jouissant  de  notre  prolection 
maintiendra  les  engagements  au  prix  desquels  cette  protection 

(1)  Ph.  G«1at,  op.  cil.,  période  ISSS-ISeï.  Supplémenl,  p.  107. 

Ce  Hrman  d'Omsr  est  reproduit  dans  lu  relaIJoa  du  voyage  de  Sir  Sydney 
Smith,  en  I79B  (Bibl.  des  Voyaget,  t.  XF,  p.  250}  ainai  que  dans  le  Manuel 
des  Consuls,  de  Miltilz.  Quant  au  texte  arabe,  il  ad  trouve  dans  un  manus- 
crit de  la  UibliolhËque  Naliouale,  Uitloire  de  Jérusalem  et  iffïébnin.  tonds 
de  Saint  Germain  dea  Près,  n-  100  (Cf.  M.-C.  Famin,  Histoire  de  la  Rinalilé 
«f  du  Protectorat  des  Églises  chrétiennes  en  Orient,  Paris,  1B53,  p.  148  en 
note  et  *85,  annexe  n*  1). 
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lui  a  été  accordée,  il  aura  droit,  de  notre  part,  nous  les  croyaDts, 
et  de  la  part  de  qui  assumeront  l'autorité  après  nous,  à  la  sécu- 
rité et  h  la  protection. 

On  cessera,  envers  eux  tout  agissement  pouvant  les  contraindre 
(les  chrétiens)  à  émigrer  de  leurs  pays,  et  cela  en  considération 
des  preuves  d'obéissance  et  de  soumission  qu'ils  ont  manifestées. 

Qu'ils  soient  en  sûreté  eux,  leurs  églises,  leurs  couvents  et  tous 
les  lieux  saints  de  leurs  visitatlons  qu'ils  possèdent  hors  et  dans 
Jérusalem,  tels  que  la  Kamama  (ou  Kyaroat,  église  du  Saint-Sé- 
pulcre), Betléhem  (lieu  où  naquit  Eissa)  (Jésusl,  que  Dieu  salue, 
l'église  des  Grands  et  la  grotte  k  trois  portes  donnant  au  sud,  au 
nord  et  à  l'ouest. 

Sécurité  sera  également  donnée  à  toutes  les  autres  espèces  de 
chrétiens  qui  se  trouvent  dans  ces  lieux,  et  ce  sont  les  Kardjs  et 
les  Abyssins,  et  k  tous  ceux  qui  y  viennent  pour  la  Visitation, 
Captes,  Francs,  Syriaques,  Arméniens,  Nestoriens,  Jacobttes  et 
Maronites  dépendants  tous  du  patriarche  sus-nommé. 

Ce  sont  des  droits  qui  leur  ont  été  octroyés  par  le  noble  Pro- 
phète bien-aimé,  l'Envoyé  de  Dieu,  qui  les  a  honorés  du  sceau 
de  sa  main  généreuse  et  qui  a  ordonné  qu'on  e&t  de  la  bienveil- 
lance pour  eux  et  qu'on  leur  accordât  pleine  sécurité. 

Aussi,  devons-nous,  nous  croyants,  être  bienveillants  à  leur 
égard,  par  déférence  pour  celui  qui  a  été  bienveillant  envers  eux. 

Ils  seront  exemptés  du  tribut,  du  droit  de  garde  et  de  toutes 
impositions,  et  on  les  garantira  contre  tous  malheurs  ou  calami- 
tés sur  terre  et  sur  mer. 

A  leur  entrée  h  El  Kamama  (église  du  Saint- Sépulcre)  et  dans 
le  reste  des  lieux  de  leurs  visitations,  on  n'exigera  d'eux  ni  taxe, 
ni  droit  quelconques. 

Quant  à  ceux  qui  viendraient  pour  la  nsitation  d'El-Kamama, 
ils  paieront  au  patriarche  un  dramme  et  tiers  en  argent. 

Que  tous  les  croyants  et  croyantes,  sultans,  gouverneurs  et  wa- 
lis. gouvernant  la  terre,  riches  ou  pauvres  des  musulmans  croyants 
ou  croyantes  observent  ce  que  nous  ordonnons  par  le  présent 
pacte  que  nous  avons  remis  aux  chrétiens  en  présence  de  tous  les 
honorables  Sahabat  (compagnons)  Abdullah,  Osman,  ben-Aàffan, 
Sa&d  ben-Zaid.  Abdul  Rahman  ben-Auf,  et  le  reste  des  honora- 
bles compagnons,  nos  frères. 
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Od  devra  donc,  en  se  basant  sur  ce  que  nous  avons  écrit  dans 
'  le  présent  édit,  qui  restera  entre  les  mains  des  chrétiens,  l'obser- 
ver  et  lui  donner  suite. 

Que  Dieu,  le  Très-Haut  bénisse  notre  Seigneur  Mohammed ,  ses 
parents  et  ses  compagnons. 

Grâices  à  Dieu,  maître  de  toutes  les  choses  créées. 

Dieu  nous  suffit,  et  eu  lui  nous  plaçons  toute  notre  confiance. 

Donné  le  20  Rabi-el-Awai,  an  15  de  l'Hégire  du  Prophète. 

Quiconque  des  croyants,  lira  notre  présent  édit  et  y  contrerîen- 
dra,  de  ce  jour  au  jour  du  jugement,  aura  violé  le  pacte  de  Dieu, 
et,  attiré  sur  lui  la  haine  de  son  Apôtre  bien-aimé. 


□  igilizedby  Google 


XV 
Édit  d'Omar  aux  habitants  d'.£lia  (JéTTualem)  (1). 

Au  nom  de  Dieu  Clément  et  Miséricordieux. 

Ceci  est  le  pacte  de  sécurité  donné  par  le  serviteur  de  Dieu, 
Omar, Chef  des  Croyants, aux  habitants  d'iïlia(Jérusalem), sécu- 
rité pour  leur  vie,  leurs  biens,  leurs  églises  et  leurs  croix,  pour 
les  infirmes  comme  pour  les  sains  d'entre  eux  et  pour  tous  ceux 
qui  professent  le  culte  d'^lia  : 

Leurs  églises  ne  seront  ni  occupées,  ni  détruites,  ni  amoin- 
dries quant  au  nombre  ou  quant  à  la  superficie,  ni  touchées  dans 
leurs  croix  ou  leurs  richesses. 

Le  libre  exercice  de  leur  culte  ne  sera  point  entravé  ;  aucun 
d'eux  ne  subira  le  moindre  mal,  et  nul  juif  n'habitera  j^li a  avec 
eux.  Ils  auront  k  payer  le  tribut  [Djiz.ieh)  à  l'instar  des  habitants 
des  autres  villes  et  à  c tasser  d'j^lia  les  Grecs  et  les  brigands. 
Ceux  de  ces  derniers  qui  quitteront  la  ville  seront  en  sûrete,  quant 
à  leurs  personnes  et  à  leurs  biens,  jusqu'à  ce  qu'ils  parviennent  à 
la  destination  où  ils  trouveront  la  sécurité .  Ceux  qui  s'y  seraient 

établis  avant  la  mort  de seront  libres  d'y  séjourner 

dans  les  mêmes  conditions  que  les  habitants  d'Ella, ou  de  quitter 
la  ville  en  même  temps  que  les  Grecs  ou  enfin  de  retourner  chez 
les  leurs,  et  n'auront  rien  &  payer  jusqu'à  ce  que  leurs  moissons 
mient  fauchées. 

L'observation  de  cet  édit  est  garantie  par  la  protection  de  Dieu, 
de  son  Ap6tre,  des  Khalifes  et  de  teus  les  Croyants,  tant  que  les 
habitants  en  faveur  desquels  il  est  donné,  acquitteront  ce  qu'ils 
doivent  comme  tribut. 

Témoins  : 

Kbaled  Ibn-EI-Walid,  Amr  Ibn-ËI-Aas,  Abdel-flahman 
Ibn-Oof  et  Moawieh  Ibn-Abi-Soufian. 

L'an  15  de  l'Hégire. 

(t)  Traduit  sur  le  texte  arabe  -de  Abou-DJafar  Mobaoïed  Ibn-DJarir  E\- 
Tabari  (AnnaU»  de  Tabari,  t.  Vin,  1"  série,  p.  3i05). 
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ttdit  d'Omar  aux  habitants  de  Ludd  (Paleitine)  (!)■ 


Au  nom  de  Dieu  Clément  et  Miséricordieux. 

Ceci  est  le  pacte  de  sécurité  donné  par  le  serviteur  de  Dieu, 
Omar,  Chef  des  Croyants,  aux  habitants  de  Ludd,  ainsi  qu'à  ceux 
des  habitants  de  la  Palestine  qui  les  y  ont  rejoints,  sécurité  pour 
leur  vie,  leurs  biens,  leurs  églises,  leurs  croix,  pour  les  infirmes 
comme  pour  les  sains  d'entre  eux  et  pour  tous  leurs  coreligion- 
naires. Leurs  églises  ne  seront,  ni  occupées,  ni  détruites,  ni 
amoindries  dans  leur  superficie,  ni  touchées  quant  à  leurs  croix 
ou  leurs  richesses.  Le  libre  exercice  de  leur  culte  ne  sera  point 
entravé  et  aucun  d'eux  ne  subira  le  moindre  mal. Les  habitants  de 
Ludd  et  ceux  des  habitants  de  la  Palestine  qui  les  ont  rejoints 
auront  à  payer  le  tribut  (DJizieh)  à  l'instar  des  habitants  des 
villes  de  la  Syrie.  .  .etc.).  {La  suite  du  texte  e$l  la  même  que 
dant  fédit précédent). 

(I)  Traduit  sur  le  lexta  ai«be  de  Abou-!)jarar  Mohamed  Iba-Djarir  EI- 
TabBTi.  op.  cit.,  eod.  toc.,  p.  3tOG. 
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Pirman  ftdrsBié  aux  chefs  des  diverses  commnnaatâB  non 
muBulmanes,  en  date  de  mai-juin  1868  (fin  Chaaban  1269)  (I). 


t  Le  plus  cher  de  mes  vœux  étant  de  faire  disparaître  compië- 
lemeutcertains  abus  que  la  négligence  et  la  paresse  ont  peu  àpeu 
enracinés  et  d'en  éviter  le  retour  pour  l'avenir,  _/'«  veux  et  je 
désire  vivement  préserver,  dans  toutes  les  circonstances,  de  toute 
atteinte,  les  privilèges  particuliers  que  nos  glorieux  prédécesseurs 
ont  octroyés  aux  ecclésiastiques  de  ceux  de  mes  fidèles  sujets  qui 
professent  la  religion  grecque, privilèges  qui  leur  ont  été  conservés  et 
sanctionnés  par  mapersonne  impériale;  conserver  intacts  les  églises 
et  couvents  grecs  situés  dans  mes  Etats,  avec  les  biens,  immeubles 
et  institutions  ecclésiastiques  qui  en  dépendent  ;  garantir  le  main- 
tien des  droits  et  des  immunités  dont  jouissent  ces  objets  sacrés 
et  leur  clergé  ;  en  un  mot,  maintenir  les  privilèges  et  les  concessions 
de  ce  genre  formulés  dans  les  bèrats  des  patriarches  et  des  métro- 
polilains  qui  contiennent  les  anciennes  conditions  de  leur  investir 
lure. 

C'est  pourquoi  est  publié  un  ordre  péremploire  et  souverain, 
aux  termes  duquel  doivent  être  répétées  et  proclamées  de  nouveau 
mes  intentions  impériales  à  cit  égard.  Qu'an  se  garde  de  porter  la 
moindre  atteinte  à  l'étal  de  choses  défini  plus  haut,  et  qu'on  sac/ie 
que  ceux  gui  contreviendraient  à  mon  commandement  s'expose- 
raientà  ressentir  les  effets  de  ma  colère  impériale.  •• 


{{)  Le  Baron  I.  de  Teste,  Recufîl  des  Irailét  de  la  Porte  ottomane  auee  tes 
fuiuajtees  élrangtres,  t.  V,  Paris,  MDCCCLXXXll.  p.  ItS  et  ti9  ;  .InnuoiVs 
(de  la  flevut)  des  Deux-Mondes,  année  1SS^I8S4,  p.  03i. 
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Mote  ds  Béchid-p&chft  aux  repréientants  d'Angleterre,  d'Au- 
triche, de  France  et  de  Prusse  à  Oonetaotiiiople,  en  date  du 
26  mai  186S  (17  ohaabanlSe»)  (I). 


<  Bien  que  la  question  des  Lieux-Saints,  qui  formait  un  des 
objets  de  la  mission  de  S.  A.  le  prince  Mentchikoff,  ambassadeur 
extraordinaire  de  Russie,  ait  été  résolue  à  la  satisraction  de  toutes 
les  parties,  le  prince  a  mis  en  avant  relativement  au  culte  et  au 
clergé  grecs  des  prétentions  qui  sont  d'une  tout  autre  nature. 

//  ett  de  t honneur  de  la  Sublime  Porte  de  préserver,  dont  le 
prêtent  et  dant  l'avenir,  de  toute  atteinte  les  immunilit  religietues 
ainsi  que  let  droits  et  privilèges  accordés  sous  les  règnes  priciikntt 
et  confirmés  par  S.  M.  le  Sultan  régnant,  au  clergé,  aux  égtttes 
et  aux  monastères  des  sujets  ottomans  qui  professent  la  religion 
grecque,  et  de  même  que  Con  n'a  jamais  songé  à  y  apporter  la 
moindre  restriction,  l'on  n'a  Jamais,  non  plus,  mis  en  doute  les 
intentions  amicales  et  loyales  de  S.  M  l'empereur  de  Russie 
envers  la  Sublime  Forte.  Mais  stipuler  avec  un  gouvernement 
étranger  par  un  sened  (acte  obligatoire),  sous  forme  de  conven- 
tion, ou  par  une  note  ou  déclaration  ayant  la  même  force  et  va- 
leur, les  droits,  privilèges  et  immunité  (quand  même  ce  ne  serait 
que  pour  la  religion,  le  culte  et  l'église],  en  faveur' d'une  commu- 
nauté nombreuse  sujette  du  gouvernement,  cela  toucbe  aux  droits 
d'indépendance  et  aux  bases  gouvernementales  de  la  puissance 
qui  s'engage  et  cela  n'est  nullement  à  comparer  à  quelques  con- 
cessions faites  par  d'anciens  traités. 

Cependant,  les  faits  ont  été  exposés  au  prince  Mentchikoff  avec 
toute  franchise  et  loyauté,  et,  en  outre,  on  s'est  montré  parfaite- 
ment  disposé  à  donner  les  assurances  propres  à  dissiper  les  crain- 
tes conçues  à  l'égard  des  immunités  de  toutes  sortes  du  culte  que 
professe  personnellement  S.  M.  l'empereur  de  toutes  les  Russies. 

(I)  L*^  Baron  I.  de  Testa,  op.  cil.,  t.  IV.  p.  2SS  el  2S6. 


□  igilizedby  Google 


APPENDICE  517 

Mais  malheureuMment  cela  n'a  pas  mené  k  une  entente  entre  les 
deux  parties,  et  la  Sublime  Porte  regrette  vivement  que  le  prince 
ait  poussé  les  choses  jusqu'à  rompre  les  rapports  officiels  et  quitter 
son  poste.  » 
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Hôte  de  la  Sublime  Porte  aux  représentants  d'Angleterre, 
d'Autriche,  de  France  et  de  Prusse,  en  date  du  14  Juillet 
1868  (Sciiéwal  1269)  (1). 


a  La  Sublime  Porte,  ayant  résolu  de  protester  contre  Tentrée 
des  troupes  russes  dans  la  Valachie  et  la  Moldavie  s'ftst  crue  en 
devoir  de  communiquer  sa  protestation  è.  LL.  EË.  MM.  les  repré- 
sentants des  hautes  cours,  ses  alliés,  qui  ont  signé  avec  elle  le 
traité  de  1841  auquel  la  cour  de  Russie  est  aussi  intervenue. 

Cette  dernière  démarche  du  gouvernement  ottoman  est  motivée 
par  de  fortes  raisons  ;  aussi  U  Sublime  Porte  saisit-elle  cette  nou- 
velle occasion  pour  répéter  que  dans  les  conférences, tenues  en  der- 
nier lieu,  elle  a  itérativement  donné  les  assurances  de  la  vérité 
de  ses  sentiments  de  paix  et  d'amitié  envers  le  gouvernement 
russe. 

Le  gouvernement  ottoman  s'en  remet  donc  k  LL.  EE.  MM.  les 
représentants  susdits,  de  l'usage  qu'ils  jugeront  à  propos  de  faire 
de  son  acte  de  protestation  propre  à  jeter  du  jour  sur  la  question, 
pour  inviter  te  gouvernement  russe  à  des  dispositions  analogues 
aux  siennes,  et  la  Sublime  Porte  saisit  cette  occasion  favorable 
pour  renouveler  les  assurances  de  sa  haute  considération. 


Réponse  à  la  circulaire  de  H.  de  Nesselrode,  et  protestation 
contre  l'oocupatioD  des  Principautés. 


La  Sublime  Porte,  en  exprimant  les  sentiments  que  cet  événe- 
ment lui  fait  éprouver,  ne  peut  se  dispenser  de  mettre  dans  leur 
vrai  jour  quelques  circonstances  auxquelles  les  ministres  de  Sa 

(1)  Lo  Itaron  I.  de  Testa,  op.  eil..  t.  )V,  p.  292-297. 
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H ajesié  Impériale  se  sont  efforcés  en  vain  de  donner  «ne  conclu- 
sion telle  que  leur  amour  de  la  justice  et  de  la  Iranquillîté  la  leur 
faisait  désirer. 

Les  négociations  qui  furent  entamées,  de  concert  avec  le  prince 
Mentchikoff,  se  bornaient  d'abord  aux  points  qui  souffraient  des 
difficultés  relativement  à  la  question  des  Lieux-Saints,  elles  diffé- 
rends qui  en  étaient  les  objets  principaux  ne  tardèrentpas  à  rece- 
voir une  solution  propre  à  satisfaire  toutes  les  parties  intéressées. 

Nous  avons  consenti,  en  outre,  àla  construction  d'une  église  et 
d'un  hôpital  à  Jérusalem  pour  le  service  spécial  des  Russes,  en 
sorte  que  les  concessions  demandées  en  faveur  des  prêtres  et  des 
pèlerins  de  la  même  nation  n'ont  pas  été  refusées  non  plus. 

Après  l'heureuse  conclusion  de  la  partie  des  négociations  qui 
avait  trait  au  seul  objet  ostensible  de  la  mission  extraordinaire  du 
prince  Mentchikoff,  cet  ambassadeur  s'est  empressé,  avec  les  plus 
vives  instances,  de  faire  accepter  une  autre  demande  dont  les  con- 
séquences, si  elle  avait  été  admise  par  le  gouvernement  de  S.M.  le 
Sultan,  n'aurMent  pas  manqué  de  porter  une  grave  atteinte  aux 
intérêts  de  l'Empire  et  de  compromettre  les  droits  souverainaqui 
en  sont  les  ornements  et  les  soutiens. 

On  a  vu  par  les  communicalions  officieltes  que  ta  Sublime  Porte 
a  faites  en  temps  et  lieu  aux  /taules  Puissances,  qu'elle  n'hésite 
point  à  donner  des  assurances  suffisantes  capables  de  dissiper  les 
douUs  qui  ont  amené  tes  discussions  relatives  aux  droits,  aux  pri- 
vilèges spirituels  el  à  dautres  immunités  quis'yrattac/ienl,  etdont 
les  églises  grecques  et  tes  prêtres  grecs  sont  en  possession  delapart 
de  S.  M.  te  Sultan.  Loin  de  songer  à  retirer  une  partie  quelcon- 
que de  '-.es  privilèges  ou  même  à  en  restreindre  la  jouissance  consa- 
crée par  leur  utilité.  Sa  Majesté  Impériale  se  fait  une  gloire  de  Ut 
confirmer  publiquement,  et  fidèle  aux  maximes  de  la  justice  et 
de  la  clémence,  de  Us  mettre  à  tabri  de  tout  préjudice  au  moyen 
d'un  acte  solennel  revêtu  de  son  H atti- chéri f  et  quia  été  porté  à  la 
connaissance  de  tous  les  gouvernements  amis. 

Néanmoins,  la  Sublime  Porte  ne  se  désiste  en  rien  de  son  désir 
amical  et  profondément  sincère,  non  seulement  de  remplir  tous 
ses  engagements  envers  la  Russie  avec  la  plus  scrupuleuse  exac- 
titude, mais,  en  outre,  de  lui  donner  toute  nouvelle  preuve  de  ses 
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dispositions  cordiales,  qui  soit  compatible  avec  les  droits  sacrés  de 
aa  souveraineté  et  les  intérêts  fondamentaux  de  son  Empire. 

Elle  est  toujours  prête  à  réitérer  les  assurances  promises  dans  la 
lettre  en  date  du  i-f  6  Juin,  écrite  en  réponse  à  celle  de  Son  Eïcel- 
lence  le  comte  de  Nusselrode,  portant  la  date  du  19  mai  (v.  a.),  et 
elle  est  encore  disposée,  pour  peu  que  l'on  veuille  ç'arrèter  à  un 
arrangement  propre  à  satisfaire  la  cour  de  Russie,  sans  préjudice 
aux  droits  sacrés  du  Sultan,  à  envoyer  un  ambassadeur  extraor- 
dinaire à  Saint-Pétersbourg  pour  cbercher,  de  concert  avec  le 
Cabinet  russe,  les  moyens  de  parvenir  à  ce  but. 

Si  la  cour  de  Russie  persiste  à  fonder  la  demande  de  consacrer 
par  un  document  obligatoire  envers  elle  les  privilèges  religieux 
dont  il  est  question,  sur  le  traité  de  Kaïnardjiy  il  est  à  remarquer 
que  la  promssse  contenue  dans  la  première  partie  de  l'article  7 
de  ce  traité,  relativement  à  la  protection  de  la  religion  cbrétienne 
et  de  ses  églises,  est  une  généralité,  et  l'on  ne  peut  guère  y  voir 
le  degré  de  force  que  la  Russie  lui  attribue  et  encore  moins  une 
spécialité  en  faveur  de  la  religion  grecque. 

Quoi  qu'il  en  soit,  si  la  Sublime  Porte  manquait  de  protéger  ta 
religion  et  les  églises  chrétiennes,  c'est  alors  seulement  qu'il  fau- 
drait lui  rappeler  sa  promesse  en  citant  le  susdit  traité,  et  il  n'est 
pas  moins  clair  que  cette  nouvelle  proposition  ne  saurait  être 
fondée  sur  ce  traité,  attendu  que  les  privilèges  et  les  immunités 
de  la  religion  grecque  ont  été  octroyés  par  la  Sublime  Porte  sans 
la  demande  ni  l'intervention  de  qui  que  ceaoit.  Cesi,  en  effet,  un 
point  d'honneur  pour  elle  de  les  maintenir  à  présent  et  à  l'avenir, 
et  un  devoir  que  lui  impose  son  système  plein  de  sollicitude  pour 
tes  sujets.  Les  firmans  qui  viennent  d'être  promulgués,  et  qui 
confirment  les  privilèges  et  les  immunités  de  toutes  les  religions, 
témoignent  publiquement  des  fermes  intentions  de  la  Sublime 
Porte  à  cet  égard  :  de  manière  que,  sans  le  moindre  doute,  une 
intervention  étrangère  n'est  point  du  tout  nécessaire  à  cet  effet. 
Seulement,  puisque  la  Cour  de  Russie  a  conçu,  quel  qu'en  puisse 
être  le  motif,  des  soupçons  par  rapport  h.  ces  privilèges  religieux, 
et  que  la  religion  grecque  est  celle  de  l'auguate  Empereur  et  d'une 
grande  partie  de  ses  sujets,  la  Sublime  Porte,  mue  par  ces  consi- 
dèraUons,  comme  aussi  par  déférence  pour  des  relations  amicales 
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qui  existent  encore  entre  les  deux  Puissances,  ne  recule  pat  <U- 
nanl  la  riiolution  de  donner,  à  ee  tujet,  detasturancessuffigantei. 
Mais  si  un  gouvernement  contractait  sur  les  droits  et  les  privilè- 
ges qu'il  a  de  son  propre  mouvement  accordés  aux  églises  et  aux 
prêtres  d'une  nation  de  tant  de  millions  d*9mes,  soumises  à  son 
autorité,  des  obligations  exclusivement  avec  un  autre  gouverne- 
ment, ce  serait  partager  son  autorité  avec  ce  gouvernement,  ce  ne 
serait  qu'anéantir  sa  propre  indépendance  ». 
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Hanlfeste  de  la  Sublime  Porte,  en  date  da  27  juillet  1868 

(21  chéwal  1 269)  (1). 

Manifeste  adressé  à  la  Nation 
eur  les  circoiistanc«s  politiques  du  jour,  et  dont  la  publicatîoD 
à  ConBtantJnople  et  dans  les  provinces  de  l'Empire,  a  été  ordonnée 
par  S.  M.  le  Sultan. 


a  Le  véritable  motif  des  discussions  était  celui-ci  :  le  gouverne- 
ment russe  voulait  que  les  privilèges  spirituels  de  l'Église  et  des 
moines  grecs  formassent  l'argument  d'un  traita  entre  les  deux 
Puissances  ;  le  gouvernement  de  la  Sublime  Porte  refusait  d'en- 
trer dans  un  pareil  engagement. 

En  effet,  ces  privilèges,  octroyés  par  S.  M.  le  Sultan  Moham- 
med le  Conquérant,  ont  été  conservés  et  confirmés  dans  les  siècles 
suioanlspar  ses  successeurs.  S.  M.  le  Sultan  actuel,  en  suivant 
les  traces  de  ses  glorieux  ancêtres,  leur  a  donné  une  nouvelle  con- 
firmation. Il  ne  saurait  donc  entrer  dans  la  pensée  depersonne 
que  des  privilèges  aussi  anciens,  spontanément  accordés  par  [au- 
torité impériale,  pussent  nullement  être  retirés  ou  restreints.  Le 
gouvernement  impérial  pouvait,  là-dessus,  donner  des  assurances 
à  tout  le  monde. 

Néanmoins,  le  gouvernement  russe  refusa  d'accepter  la  forme 
étassurance  qui  suffisait  à  effacer  les  soupçons  accidentels  for- 
mant [objet  de  la  question.  Et  comme  il  serait  porté  atteinte  à 
l'indépendance  d'une  Puissance  et  è.  ses  droits  souverains,  ,sî, 
sous  couleur  de  traité  ou  cédant  k  la  force,  elle  concédait  à  une 
Puissance  étrangère  le  droit  de  faire  exécuter  d'une  manière 
régulière  des  privilèges  religieux  accordés  à  des  millions  de  ses 
sujets,  le  gouvernement  impérial  déclara  qu'il  ne  pouvait  consen- 
tir h  autre  chose  ». 


Il)  Le  Baron  [.  de  Testa,  op.  eii.,  I.  IV,  p.  311-313. 
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Note  de  Réchid-pacha  aux  représentants  anglais,  autricliien, 
français  et  prussien,  en  date  du  31  décembre  l8s8  (30  ré- 
biul-éwel  1270)  {<). 


ARn  de  ne  pan  s'écarter  de  sec  principes  de  modération  et  du 
cercle  des  conseils  de  ses  alliés,  la  Sublime  Porte  adhérera  au 
renouvellement  des  traités.  Ce  point  sera  te  second  des  conféren- 
ces. Quant  aux  privilèges  sptrUtie/s  des  communautés  non-musul- 
manes, de  tous  les  rites,  sujettes  de  la  Sublime  Porte,  ces  privilè- 
ges ayant  été  octroyés  ab  antiquo  par  les  glorieux  ancêtres  du  Sul- 
tan et  confirmés  récemment  par  firmans  souverains  revêtus  de 
fautographe  impérial,  la  Sublime  Porte  n' hésitera  pas  à  manifes- 
ter aux  Puissances,  comme  on  fa  fait  lors  (/■;  la  proclamation  du 
Tanzimat  à  la  face  de  l'Europe,  son  intention  franche  et  constante 
de  conserver  à  tout  jamais  les  privilèges  spirituels  des  communau- 
tés ses  sujettes,  et  dans  le  cas  où  çuelgu  une  d'elles  aurait  quelque 
avantage  de  ce  genre  lie  plus  que  les  autres,  de  ne  pas  se  refuser, 
dans  sa  haute  équité,  d'y  faire  participer  celles  gui  en  témoigne- 
raient le  désir,  de  consentir  enfin  à  établir  Cègalilè  entre  elles 
toutes.  La  Sublime  Porte  remettra  à  chacune  des  quatre  Puis- 
sances copies  de  ces  ordres,  accompagnées  d'une  note  dans  le  sens 
sus-énoncé  et  sous  forme  de  communication  collective  ;  elle  n'hé- 
sitera pas  davantage  à  les  communiquer  aussi  à  la  Russie  dans  la 
même  façon. 

L'arrangement  intervenu  pour  compléter  l'accord  relatif  aux 
Lieux-Saints  et  à  l'établissement  de  quelques  fondations  religieu- 
ses à  Jérusalem  sera  définitivement  accepté. 

La  Sublime  Porte  est  prête  k  conclure  la  paix  dans  la  ligne  qui 
lui  a  été  tracée  par  ses  alliés  » 

(I)  L«  Baron  I.  de  Testa,  op.  cil.,  t.  IV  |deuiièmB  ptrlie),  p.  4T-tO. 
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Uémoire  de  S.  A.  Aali  Pacha  remis  A  Lord  Clarendon,  par 
l'ambasBadeiir  ottoman  i  LoadreB,  1«  18  mai  1866  (26  châ. 

ban  1271)   (1). 


■  On  chercherait  en  vain  à  découvrir  la  cause  qui  a  pu,  dans 
des  temps  de  lumière,  tels  que  le  nAtre,  maintenir  jusqu'il  un 
certain  point  la  pensée  que,  sans  protection  étrangère,  les  privî- 
Uges  religieux  des  chrétiens  de  tEmpire  ottoman  étaient  exposés, 
si  l'on  ne  songeait  qu'une  ennemie  acharnée  et  persévérante  de 
l'Empire  ottoman,  la  Russie,  a  travaillé  de  la  manière  la  plus 
active  et  la  plus  heureuse  pendant  longtemps,  à  obscurcir  le  juge- 
ment de  l'Europe  sur  cette  question,  afin  de  faire  réussir  &  l'om- 
bre de  faux  semblants  religieux,  des  plans  purement  politaques. 
Désorganiser  l'Empire  ottoman,  l'amoindrir  par  tous  les  moyens 
possibles,  démembrer  son  autorité  politique  aussi  bien  que  ses 
provinces,  et  ensuite  s'établir  dans  des  contrées  où  la  confusion 
aurait  remplacé  tout  ordre  régulier,  tel  a  été,  tel  est  encore  le 
plan  de  la  Russie.  Heureusement  qu'elle  n'a  plus  de  complices  et 
n'en  pourra  plus  trouver  dans  l'avenir,  en  égarant  l'opinion  de 
l'Europe,  comme  elle  a  réussi  k  le  faire  plus  d'une  fois.  Les  évé- 
nements qui  ont  entouré  la  Révolution  de  laquelle  est  sorti  le 
royaume  actuel  de  Grèce, «sont  le^ dernier  exemple  defcettei  habi- 
leté perfide,  dont  la  dernière  heure  a  enfin  sonné. 

C'est  librement,  au  moment  même  de  la  conquête  et  daos  la 
plénitude  de  la  plus  entière  autorité, ^que  les  Sultans,  fidèles  au 
sentiment  de  l'humanité  et  à  l'esprit  même  de  C Islamisme,  ont 
accordé  aux  chrétiens  de  l'Empire  ottoman  leurs  premiers  privi- 
lèges. Aucun  empêchement  matériel  ne  s'opposait  &  ce  que  ces 
souverains  n'usassent  d'une  puissance  illimitée  contre  la  foi  des 

(1)  U  Baron  [.  de  Tesia,  op.ctl.,  I.  V,  p.  196-iai. 
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vaincus,  et  ils  n'ont  usé  de  cette  puissance  que  pour  protéger  et 
maintenir  cette  foi,  en  l'entourant  de  privilège»  qui  n'ont  jammt 
été  violés.  Si,  dans  l'intérieur  de  l'Empire  ottoman,  il  y  a  eu, 
comme  ailleurs,  des  acte»  d'oppression,  la  cause  en  était  l'igno- 
rance des  temps,  la  diSérence  des  races  et  le  rapprochement,  trop 
grand  encore,  de  la  période  de  guerre  et  de  conquête.  Toutes  pro- 
portions gardées,  l'Empire  ottoman  a  suivi,  à  cet  égard,  les  mê- 
mes phases  que  les  autres  pays,  et  l'on  peut  même  dire  hardi- 
ment, sans  crainte  d  être  démenti,  qu'aux  époques  d'obscurïté  et 
d'intolérance  plus  ou  moins  grande  qui  ont  pesé  sur  l'Europe 
entière,  ce  n'était  pas  dans  l'Empire  ottoman  que  les  minorîtéB 
vaincues  avaient  le  plus  à  regretter  leur  état. 

Il  y  eut  peut-être  une  époque  où  la  physionomie  de  la  domina- 
tion musulmane  prit  un  aspect  regrettable  pour  les  chrétiens  dans 
quelques  parties  de  l'Empire  ottomao.Ce  fut  au  temps  du  dévelop- 
pement démesuré  de  l'influence  des  Janissaires, qui  avaient  usurpé 
une  position  redoutable  à  toutes  les  autorités  et  à  tous  les  droits. 
Mais  la  justice  des  Sultans  a  détruit  pour  jamais  cette  redoutable 
corporation, ainsi  que  toutes  les  influences  qui  s'y  rattachaient  ;  et 
les  hommes  d'Etat  de  l'Europe  les  plus  considérés  n'ont  pas  craint 
de  proclamer  que  depuis  la  destruction  des  Janissaires,  la  Turquie 
avait,  dans  l'espace  d'un  petit  nombre  d'années,  progressé,  toute 
proportion  gardée,  plus  que  tout  autre  pays.  Jamais  l'autorité 
musulmane  n'a  cherché  à  convertir  violemment  un  sujet  non-mu- 
tulman.  Les  patriarvhats  constitués  aux  époques  où  la  Russie  ne 
tétait  pas  encore,  réunissent  un  tel  faisceau  de  droits  civils  et 
religieux,  que  ton  peut  vraiment  dire,  qu'à  la  réserve  de  [auto- 
rité politique,  que  le  gouvernement  musulman  exerce  seul,  les 
chrétiens  sont  plutôt  administrés,  jugés  et  dirigés  par  une  auto- 
rité chrétienne  que  musulmane.  Cesl  volontairement,  sans  y  être 
amenés  par  aucune  considération  que  celle  de  leurs  devoirs  de 
souverains,  que  les  Sultans  ont  établi  un  tel  étal  de  choses,  t/ui 
n'a  jamais  été  sérieusement  compromis  ;  et  ce  n'est  que  la  seule 
Russie  qui  a  intérêt  à  faire  croire  le  contraire  et  à  s'efforcer  de 
persuader  aux  chrétiens,  sujets  musulmans,  de  même  qu'aux 
Puissances  chrétiennes,  que  c'est  à  l'intervention  étrangère  que 
les  privilèges  accordés  aux  chrétiens  ont  dû  leur  naissance  et 
devront  leur  conservation. 
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La  Turquie  a  le  droit  d'attendre  de  l'impartialité  de  tous  les 
hommes  d'Etate  justes  et  éclairés  une  sérieuse  appréciation  de 
vérité  aussi  incontestables  que  celles  qu'on  vient  d'exposer.  Cest 
tTeHe-méme  et  pour  aller  au  devant  îles  vœux  de  ses  alliés  que, 
dans  ces  derniers  temps,  la  Sublime  Porte  a  confirmé  et  étendu 
lespriviléges  religieux  des  chrétiens,  et  qu'elle  a  annoncé  f  amé- 
lioration aussi  rapide  que  possible  de  la  situation  de  set  sujets, 
sans  diêtinclion  de  race  ni  de  religion.  Cest  à  la  face  du  monde 
et  pour  répondre  de  la  manière  la  plus  éclatante  aux  calom- 
nies de  la  Russie  que  ces  améliorations  ont  été  réalisées  et  que 
ces  nouveaux  progrès  ont  été  promis.  Si  les  déclarations  les  plus 
franches  et  les  plus  éclatantes  ne  paraissent  pas  suffisantes  aux 
Puissances  alliées  de  la  Sublime  Porte  qui  se  croient  en  devoir  de 
ne  rien  négliger  pour  assurer  le  sort  de  leurs  coreligionnaires, 
quels  gages  meilleurs  pourrait-on  imaginer  que  ceux  qui  décou- 
lent de  rinlérél  même  du  gouvernement  du  Sultan  à  rendre  heu- 
reux et  prospères  tous  ses  sujets,  quelle  que  soit  leur  religion  ? 
L'Europe  peut-elle  trouver  une  sécurité  plus  complète  que  celle 
qui  résulte  de  celte  garantie  morale  venant  confirmer  les  plus 
sincères  et  les  plus  éclatantes  assurances  spontanément  données  ? 

Si  donc,  par  ses  actes  dans  le  passé,  par  ses  déclarations  les 
plus  explicites  dans  ie  présent,  par  C appréciation  de  ses  plus  chert 
intérêts  daoenir,  la  Sublime  Porte  offre  des  garanties  suffi- 
santes pour  le  maintien  et  tobservance  des  privilèges  religieux  des 
chrétiens  sujets  de  son  Empire,  quelles  ne  seraient  pas  les  consé- 
quences dangereuses  de  la  stipulation  d'une  garantie  !  L'in^s- 
tance  sur  l'insertion  dans  les  traités  d'une  garantie  explicite  im- 
pliquerait gratuitement  : 

1 .  Une  atteinte  à  la  dignité  du  gouvernement  impérial  ;  car 
elle  supposerait  une  arrière-pensée  à  taules  les  déclarations,  un 
manque  de  franchise  et  de  bonne  foi  dans  de  solennelles  assu- 
rances, que  la  Sublime  Porte  peut  méconnaître  tout  ce  qu'il  y  a 
de  plus  constaté  en  fait  de  principes  d'administration,  la  règle 
essentielle  pour  tout  gouvernement  de  réaliser ,  par  tous  les 
moyens  possibles,  le  bien-être  de  tous  ses  sujets. 

2.  Une  atteinte  aux  droits  de  souveraineté  de  la  Sublime  Porte  ; 
car  elle  porterait  le  caractère  d'une  volonté  et  d'une  initiative 
étrangères  venant  s'associer,  par  immixtion,  à  celles  du  Sultao 
dans  l'exercice  de  son  autorité  de  souverain. 
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3.  Une  paralysie  de  l'aclion  de  l'autorité  admiDistrative  ;  car, 
eu  établissant  aux  yeux  des  populations  de  l'Empire  ottoman  que 
le  maintien  et  l'observance  des  privilèges  des  chrétiens  sont  dus, 
dans  l'avenir,  à  l'influence  étrangère,  non  moins  qu'aux  inten- 
tions bienveillantes  et  éclairées  du  gouvernement  de  la  Sublime 
Porte,  ce  prestige  et  cette  intégrité  de  commandement  ai  essen- 
tiels à  l'unité  et  à  la  force  de  toute  autorité  administrative  se 
trouveraient  profondément  et  dangereusement  lésés. 

4.  Enfin  les  Puissances  amies  et  alliées  de  la  Sublime  Porte  se 
donneraient  en  quelque  sorte  un  démenti  à  elles-mêmes,  si  elles 
insistaient  sur  l'insertion  textuelle,  dans  un  traité  quelconque,  de 
la  garantie  sus-énoncée.  En  efTet,  tout  le  monde  sait  que  la  mis- 
sion dont  le  prince  MentchlkofT  était  chargé,  avait  pour  but  de 
surprendre  ou  d  arracher  une  reconnaissance  de  l'association  du 
souverain  de  la  Russie  à  la  protection  des  privilèges  des  chrétiens 
de  l'Empire  ottoman.  Tous  les  hommes  d'Etat  comprirent  que, 
dans  un  intérêt  simulé  pour  les  chrétiens  orthodoxes  de  l'Empire 
ottoman,  la  Russie  voulait  obtenir  k  son  profil  un  véritable  dé- 
membrement moral  de  l'autorité  souveraine  des  Sultans  —  dé- 
membrement qui  atteignait  plus  profondément  dès  lors  l'exis- 
tence d'une  souveraineté  que  la  perte  des  territoires  les  plus 
importants  ;  car  c'était  au  cœur  même  de  toute  légitime  et  solide 
domination  que  venait  s  implanter  le  germe  destructeur.  C'est 
avec  l'approbation  de  l'Europe  entière  que  le  gouvernement  de  la 
Sublime  Porte  repoussa  cette  injuste  prétention,  sous  quelque 
forme  captieuse  que,  d'abord  éclatante,  elle  ait  ensuite  voulu  se 
dissimuler.  > 
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